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Cuap. V. 


In the year of Rome 631, the consuls Gaius Cassius 
Longinus and Sextus Domitius Calvinus made war 
upon the Transalpine Gauls. The Romans were first led 
to carry their arms into Transalpine Gaul, by an applica- 
tion from the people of th® Greek colony of Marseilles, 
to protect them against the assaults of some of the 
native tribes in their neighbourhood. An embassy to 
this effect remains recorded in one of the Fragments 
of Polybius, and appears to have taken place as early 
as the year of Rome 600;' but no important conse- 
quences seemed to have followed from it immediately. 
About twenty-eight years afterwards, however, on a new 
complaint from the people of Marseilles, a Roman army 
attacked and conquered the Salyes, a tribe of Transal- 
pine Gauls; and after their defeat, the Allobroges and 
Arverni, their neighbours, were accused of having given 
them assistance, and of having offered injuries also to 
the 50019 another Gaulish tribe, which had before 
obtained the friendship of Rome.* The Allobroges, to- 
gether with the Arverni and their king, Bituitus, were 
totally routed upon the banks of the Rhone; an im- 
mense multitude of them were either killed in battle, 





* Arnold’s History of the Later Roman Commonwealth. 
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৫ অধ্যায়। 


রোম নগর নিম্মাণের wos বৎসর পরে কাইয়শ কেশস 
wigan এবং সেক্লুটস দোমিসিয়স কাল্বিনস আল্পস পারস্থ 
গাল দেশে যুদ্ধ বিস্তার করিলেন। রোমানের! উক্ত পর্বতের 
অপর পারস্থিত গাল দেশের বিীক্ষে প্রথমত এই কারণে অস্ত্র- 
ধরি হন যে মার্সেলস্থ গ্রীক লোকের! নিকটবর্ত্ি catae 
জাতির আক্রমণ হইতে রক্ষা পাইবার নিমিত্ত তাহাদের নিকট 
metry aida করিয়াছিল। পৌলিবিয়সের গ্রন্থের এক খণ্ডে 
লিখিত আছে যে মার্সেলস্থ লোকের। পুর্কেই, অর্থাৎ রোমীয় 
বর্ষের ৬০০ বৎসরে, এরূপ প্রার্থনায় রোমদেশে দূত প্রস্থাপন 
করিয়াছিল, কিন্ত বোধ হয় ততৎকালে রোমানেরা তাহাতে 
বিশেষ মনোযোগ করেন নাই, পরে অষ্টাবিংশতি বৎসর 
অতীত হইলে WAS লোকের! পুনর্বার আন্মকুল্য প্রার্থন! 
করিল তাহাতে এক দল রোমান সেনা আল্পস পারস্থ 
সেলিএস নামে এক থালীয় জাতির উপর আক্রমণ করিয়! 
পরাজয় করিল। অনন্তর আলোব্রোজিন এবং ata? 
নামে যে ছুই নিকটস্থ জাতি তাহাদের সাহায্য প্রদান করিয়া- 
ছিল, এবং রোমানদের মিত্র ইছুই নামক অন্য এক গাল 
'জাতির উপর উপদ্রব করিয়াছিল, তাহাদের প্রতি রোমানের! 
দোষারোপ করিতে লাগিলেন,* সুতরাং যুদ্ধ উপস্থিত হওয়াতে 
আলোব্রোজিস এবং আর্র্পাই লোকের! আবর্ণাই রাজ বিতু- 
ইতসের সহিত একত্র cata নদী তীরে সম্পূর্ণরূপে পরাস্ত হইল, 


রশ রি সন এগ Tt 


* আর্ণল্ড রচিত রোমানদের সাধারণ শাসনের শেষ বৃত্তান্ত । 
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or drowned while flying across the river. A great deal 
of plunder, consisting of the gold chains of the Gauls, 
was broughtto Rome. Bituitus surrendered himself to 
(or as others say was treacherously seized by) Domi- 
tius, and was conducted to Rome by the conqueror. 
Both the consuls triumphed in great glory. 


During the consulate of Marcus Portius Cato and 
Quintus Marcius Rex, in the year 635 from the build- 
ing of the city, a colony was planted at Narbo in 
Gaul. About the same ti@e Metellus entered Dalma- 
tia and occupied its capital. He was honoured with a 
triumph on his return to Rome, and there he assumed 
the surname of Dalmaticus. 


In the year of Rome 639, the consul Cato waged 
war against the Scordisci, a. people of Thrace, whe 
had made an irruption into Macedon. The consul 
was, however, defeated with great slaughter ; scarce a 
man, it is said, escaped except himself. But the credit 
of the Roman arms was amply repaired soon after by 
Didius, the praetor of Ilyricum, who fell upon the 
invaders suddenly, put them to the rout, and drove 
them back to their own country. 


When Cecilius Metellus and Cneus Carbo were ton- 
suls, the two brothers Metellus had each a triumph de- 
creed fo him the same day ; the one, for his success- 
ful expedition against the Scordisci in Thrace, the 
other, for his expluits in Sardinia. 


Intelligence was brought to Rome about this time 
that the Cimbri and the Teutones had passed from 
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এবং তাহাতে তাহাদের অসংখ্য সৈন্য রণশায়ি ও পলায়ন 
কালীন নদী জলে Ay হইল, রে1যানেরা গালদের অনেক Wa 
হার Aide ofan স্বীয় নগরীতে আনিলেন, রাঁজ। বিতুইতস 
দোমিসিয়সের নিকট শরণ প্রার্থনা করিলে (অথবা অন্যান্য 
রচকের কথ প্রমাণ প্রবঞ্চনায় ধৃত হইলে) জয়কারি সেনাপতি 
তাহাকে ASA রোমে আঁসিলেন, পরে ছুই জন কন্সলই মহা! 
গৌরবে জয় খাত্রা করিলেন | 


রোমীয় ৬৩৫ বৎসরে মাকঁস পোর্সিয়স কেটে! ও কুইন্টস 
মার্কসের কন্সলত্ব সময়ে গাল দেশীয় নার্কো নামক স্থানে 
রোমানেরা নিজ লোক প্রেরণ করিয়! এক নগর স্থাপন করি- 
লেন। এ কালে মেতেলস কন্দল দাল্মিসিয়া দেশে প্রবেশ 
করিয়া তাহার প্রধান নগরী অধিকঠুর করিয়াছিলেন, একারণ 
রোমে প্রত্যামন করিলে তিনি জয়যাত্রা করণের অন্মতি এবৎ 
দাল্মিতিকস উপাধি AIS হইয়া WIS সমাদৃত হয়েন। 


রোমীয় ৬৩৯ শালে Bw নামে থেস দেশীয় এক জাতি 
মাসিদন আক্রমণ করাতে BHA কেটে। তাহাদের সহিত 
সংগ্রাম করেন, fee তাহণতে তাঁহার অনেক লোক বিনষ্ট 
হওয়াতে পরাভব হয়, কথিত আছে তিনি mae ব্যতি- 
রিক্ত প্রায় অন্য কেহ এ রণে রক্ষা পাঁয় নাই, কিন্ত তৎপরে 
ইলিরিকমের প্রিতর দিদিয়স রোমানদের যুদ্ধষশঃ পুনরুজ্দুল 
করিলেন, তিনি আক্রমণকারিদের উপর অকস্মাৎ উৎ্পতিত 
হইয়! তাহাদিগকে পরাজয় করত নিজদেশে তাঁড়াইয়! 
দিলেক্চ। মিসিলিয়স মেতেলস ও নিয়ম যখন কম্সল ছিলেন, 
তৎকালীন মেতেলস্‌ নামক ছুই ভ্রাতার মধ্যে এক জন থেঁসি- 
য়ার wins সহিত যুদ্ধে কৃতকাঁধ্য হইয়াছিলেন এবং অন্য 
ব্যক্তি সার্ভিনিয়াতে বীরত্ব প্রকাশ করিয়াছিলেন, এজন্য এক 
দিনেই উভয়ে জয়যাত্রা করণের বিধান প্রাপ্ত হয়েন। 


এঁ সময়ে রোম নগ্ররে সংবাদ আসিল যে fafy এবং তিউ- 
তোনি নামক জাতির গীলদেশ হইতে ofan ইতালির 
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Gaul into Italy. The consul Carbo was sent to oppose 
their progress but failed in his attempt. They gained a 
complete victory over him, and though they knew not 
how to follow up their success, yet the alarth, which 
their irruption had caused, was not, dispelled till many 
years after. 

During the consulate of Scipio Nasica aiid Caiphur- 
nius Bestia, war was declared against Jugurtha, King 
of Numidia, who had usurped the throne by the mur- 
der of Adherbal and Hiempsal, the sons of Micipsa, 
and allies of the Roman people. Micipsa, the son of 
Masinissa, (the warm friend of the Romans towards 
the close of the second Punic war) divided his king- 
dom between his sons Hienipsal and Adherbai and his 
nephew Jugurtha; but on his death, Jugurtha, who 
was much older than his cousins, and who hed acquir- 
ed military experience and high distinction by serving 
in the Roman army at the siege of Numantia, at once 
proceeded to assassinate Hiempsal, and then openly 
invaded the dominions of the surviving prince Adher- 
bal. He easily overcame him, stripped him of his 
territories, and obliged him to fly to Rome for refuge 
and redress. But dreading lest the Romans should 
avail themselves of so faira pretext to seize upon the 
kingdom of Numidia for themselves, he strove to de- 
precate their enmity by employing bribery to a large 
extent among the members of the senate, and thus 
nothing was done in favour of Adherbal, except the 
sending a commission of ten senators to Africa, to 
divide the kingdom between him and Jugurtha. It is 
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মধ্যে প্রবেশ করিয়াছে, অতএব কন্সল কার্বে! তাহাদের দমনার্থ 
প্রেরিত হইলেন, fae তিনি আক্রমণকারিদের সহিত যুদ্ধ 
করিয়া জয়ী হইতে পারিলেন না, এ অসভ্য লোকেরাই 
তাহাকে "সম্পূর্ণরূপে পরাজয় করিল, যদিও তাহার! জয় 
করণানন্তর আপনাদের প্রত্ঞাৰ বৃদ্ধি করণের কৌশল জানিত 
না, তথাপি তাহাদের আক্রমণের শঙ্কা অনেক বহসর AWS 
প্রবল বহিলখ 


সুমিদিয়ার রাজা ate, মিসিপ্সাঁর qa ও রোমানদের 
বন্ধু এটর্বল এবং হিএমসেলকে বধ করিয়া বল পুর্বরক রাজ্যাধি 
কার করিয়াছিল, একারণ সিপিও নেসিক! ও কাল্ফনিয়া বিক্টি- 
যাঁর PHAY সময়ে রোমানেরা তাহার বিরুদ্ধে রণসজ্জ। করি- 
লেন। মিসিপ্‌্সা মেসিনিসার aay, fate দ্বিতীয় পুনিক যুদ্ধের 
শেষাবস্থায় রোমানদের প্রতি অনেক সৌহার্দ্য প্রকাশ করিয়া- 
ছিলেন। এ মিসিপন1 মরণকাঁলে আপন ছুই oe হিএম্সেল 
ও এঢর্বল, এবং ভ্রাতৃপুক্র জ্গর্থা এই তিন জনের মধ্যে 
রাজ্য বিভাগ্ধ করিয়া! যান," জগর্থ। পিতৃব্য পুত্রদ্বরাপেক্ষা 
অধিক বয়স্ক ছিল, এবং সথমান্সিয়া দেশের আক্রমণ কালে 
রোমান AML মধ্যে যুদ্ধ করাতে রণ কৌশলে অত্যন্ত ষশন্বী 
হইয়াছিল, সে মিদিপ্সার মরণানস্তর হিএম্সেলকে গোপনে 
বধ করিয়া অন্য রাজকুমার এটর্বলের অধিকার আক্রমণ 
করিল, পরে তাহাকে ey পরাস্ত করিয়া সমস্ত রাজ্য বল ata 
হরণ করিল, তাহাতে এঢর্বল আত্মরক্ষার্থ রৌমনগরে পলা- 
ইয়া প্রতীকার করণের মানসে সেনেটরদিগের নিকট সাহায্য 
ata করিল। অনন্তর জ্গর্থা রোমানেরা যদি এ ছলে 
স্ৃমিদিয়। রাজ্য আপনারাই গ্রহণ করে, এই আশঙ্কীয় সেনেটর- 
feats অনেক উৎকোচ দিয়। স্বপক্ষে আনিতে চেষ্টা করিল, 
স্থতরাং এঢর্বলের আঁম্থকল্যার্থ কিঞ্থিম্াত্রও স্থির হইল না 
কেবল দশজন সেনেটরের প্রতি এই Staind হইল যে Stata 
আফিকাতে গিয়া যেন তাহার এবং জুগর্থার মধ্ রাজ্য 
বিভাগ করিয়। দেন। কথিত আছে এ তারগ্রাহি ব্যক্তিরাও 
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said, however, that this commission was also corrupted 
by Jugurtha, and thus was induced to assign to him 
by far the most valuable share of Micipsa’s inheritance. 
Of this he took advantage, and in a short time he 
again attacked Adherbal, defeated him, sbut him up 
in the strong town of Cista, and there besieged him for 
some months, till the Italian soldiers, who, formed the 
most effective part of the garrison, persuaded Adhei- 
bal to surrender himself to his rival, and, stipulating 
only for his life, to rely for every thing else on the in- 
terposition of Rome. But no sooner had he given 
himself up, than Jugurtha ordered him to be put to 
death in torments.* 


War being declared against him for such outrageous 
proceedings, the consul Calphurnius Bestia was sent 
to conduct it in Africa, The-consul, corrupted by the 
bribes which the King of Numidia gave him, concluded 
an ignominious treaty of peace which was repudiated 
by the Senate. War was accordingly continued, and 
Spurius Albinus was sent the following year to carry 
on hostilities against Jugurtha. Albinus did little to 
repair the honor of his country. The season passed 
away without any decisive event; and when he returned 
to Rome to preside at the elections for the following 
year, his brother, under whose command he had left 
his army in Africa, sustained a severe defeat from the 
enemy, and was reduced to such difficulties as to pur- 
chase his retreat by a promise of evacuating Numidia 
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জ্গর্থার নিকট উৎকোচ পাইয়া মিসিপসার বিষয়ের অতি 
উৎকৃষ্টাংশ তাহাকেই দান করিয়াছিল। এই: স্থুযোগক্রমে 
wah অল্পদিনের মধ্যেই এটর্বলকে HAA আক্রমণ Sax 
পরাস্ত করিল, এবং fad নামক সুদৃঢ় নগরে তাহাকে TH 
করিয়। কতিপয় মাস পর্য্যন্ত চতুদ্ক বেষ্টন করিয়। থাকিল, 
পরে নগ্বর রক্ষকদের মধ্যে অতি পরাক্রান্ত ইতালীয় সৈন্যের 
এটর্বলকে এই প্রবৃত্তি দিল যে অন্যান্য বিষয়ের fates 
রোমানদের আম্মকুল্যের উপর নির্ভর রাখিয়! সম্প্রতি কেবল 
আত্ম প্রীণরক্ষার্থ স্বীকার করাইয়! জগর্থার হস্তে আপনাকে 
nang কর। কিন্ত রাজকুমার এই প্রকারে আপনাকে সমপণ 
করিবামাত্র জুগর্থ৷ তাহাকে নান? যন্ত্রণা দিয়া বধ করিতে 
আজ্ঞা দিল | 

watt, এই অত্যাচারের ,নিমিন্ত যুদ্ধোপক্রম হওয়াতে 
কন্সল কা ল্ফনিয়স বিছিয়া তাহার দমন করিতে আফ্কাপ়্ 
প্রেরিত হইলেন, কিন্ত সুমিদিয়া রাজের উৎকোৌঁচে ভ্রষ্টচিস্ত 
হওয়াতে তাহাকে শান্তি না দিয়! বরং তাহার সহিত এক অয- 
শস্কর সন্ধিপত্র স্থির করিলেন, সেনেটরের সে সন্ধিপত্র অগ্রাহ্য 
করিলেন, সুতরাং তাহাতে যুদ্ধের শেষ হইল না। পর বৎসর 
স্পূরিয়স আল্বিনস জুর্থার সহিত সংগ্রাম করিতে cafes 
হইলেন, Bing শ্বদেশের মান রক্ষা করিতে পারিলেন না, 
যুদ্ধের কাল বৃথ৷ ক্ষেপণ হওয়াতে তিনি yor কম্সল নিযুক্ত 
করণের সময় আফ্বিকাতে আপন Sista শীসনে সেন। রাঁখিয়। 
রোমে গ্রত্যামন করিলেন, তাহার ভ্রাতা সম্পূর্ণরূপে পরাস্ত 
হইয়া AAS ছুরবস্থাগ্রস্ত হইল যে পলায়ন করণার্থ দশ দিনের 
মধ্যে নুমিদিয়া ত্যাগ করিতে অঙ্গীকার করিল, কথিত আছে 
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within ten days, and, it is added, by concluding a treaty 
of peace, which, as might have been expected, was 
disavowed at Rome. 


Quintius Caecilius Metellus was now sent to con- 
duct the war. By a proper mixture of severity and mo- 
deration in his condugt, and by directing his measures 
with firmness, without however being tob hard upon 
any individual, he reduced the army to the Roman dis- 
cipline and recovered its vigor and strength. He de- 
feated Jugurtha in several battles, aud took or killed 
all his elephants. Metellus did not however enjoy an 
uninterrupted series of success ; he received also seve- 
ral severe checks from the activity of Jugurtha, who 
turned to the best account his own perfect knowledge of 
the country, and the peculiar excellence of his subjects 
in desultory warfare. Metelfus had learnt how to guard 
against this kind of annoyance, and by acting upon the 
same system of intrigue and bribery which the enemy 
had so long employed with success, he brought the war 
very near to its desired termination. Meantime the 
famous Caius Marius, who had served with distinction 
under Metellus as his second in command, impatient of 
holding an inferior station, and coveting to himself the 
glory of conquering Jugurtha, had obtained leave to 
go to Rome, and offer hims&f as a candidate for the 
consulship. He wasa man of low birth, and totally 
illiterate, but active and able, with power sufficient to 
make him feared by the nobility, and with an invete- 
rate hatred against them, because their scorn of his 
mean condition galled his pride and impeded his way 


~ 
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ব্যক্তি এক সদ্দিপত্র স্থির করিয়াছিল কিন্ত তাহ! রোম নগরে 
অগ্রাহ্য হয়। 

অনন্তর কুইন্টিয়স সিসিলিয়স মেতেলস আকিকাতে যৃদ্ধার্থ 
প্রেরিত হইলেন, ইনি বিবেচন! পুর্বক কখন বা TSI কখন 
বা কঠিনত! দেখাইয়া এবং কাহারও প্রতি একান্ত নিষ্টুরতা 
প্রকাশন! করিয়া অথচ ERT বাবহার করত সেনাগণের 
মধ্য উপযুক্ত রোমীয় শাসন পুনঃস্থাপ্রিত করিলেন, এবং 
তদ্ৰ।রা তাহাদের বল ও বিক্রম বর্ধিত হইল। পরে জুগর্থাকে 
অনেক বার যুদ্ধে পরাভূত করিয়া তাহার হস্তি ayers কতক 
বধ কতক হরণ করিলেন। কিন্তু তিনি নিরন্তর নির্বিঘে জয় 
করিতে পারেন নাই, মধ্য ঘোরতর বিপদে পতি ত হইয়া 
ছিলেন, কেননা জ্গর্থা অতি নিপুণ ছিল, এবৎ তদ্দেশের সকল 

at উত্তমরূপে বিদিত থাকাতে উত্তম বিষয়বুদ্ধি রাঁখিত, 
Ora তাহার প্রজারাও Wise Sy যুদ্ধে অতিশয় পটু ছিল। 
মেতেলন AES FY যুদ্ধ নিরাকরণ করিতে patentee, 
আর শক্র যে প্রকার ছল ও উৎকোচ ছার! এতদিন পর্য্যন্ত 
কৃতকার্য হইয়াছিল তদ্রপ উপায় আপনিও অবলম্বন করিতে 
লাগিলেন, তাহাতে যুদ্ধ প্রায় অবসান হইল | ইত্যবসরে কাই- 
an মেরিয়স নামক এক প্রসিদ্ধ cata যিনি মেতেলসের শাসনে 
দ্বিতীক্প সেনাঁনী হইয়া মহা বীর্য প্রকাশ করিয়াছিলেন, 
তিনি সর্ব !প্রধান হইয়। জুগর্থাকে জয় করিয়া যশম্বী হইতে 
আকাঙ্ক্ষা করিলেন, এবং রোম নগরে গমন করিতে অন্ধ- 
মতি পাইয়া wae পদের প্রার্থী হইলেন। তিনি নীচ 
কুলে জাত, এবং দন্দূর্ণরূপে বিদ্যাবিহীন হুইয়াও এমত চতুর 
ও ens ছিলেন ষে ধ কুলীন বের তাহার ভয়ে ভীত হইত, 
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to greatneas.* He contrived to get himself elected 
consul and succeeded to the command of the army in 
Africa. 

Metellus had already taken some of the ‘most im- 
portant towns in Numidia, and Jugurtha had been 
forced to obtain the assistance of Bocchus, king of Mau- 
ritania, when Marius arrived in Africa. He defeated 
them both in two battles with severe loss. The aliy 
of Jugurtha was thereby induced to think of purchas- 
ing the favour of the Romans by betraying their ene- 
my. Jugurtha was accordingly betrayed and delivered 
into the hands of the quaestor Cornelius Sylla, who con- 
ducted him to the general’s head-quarters ; and thus 
ended the memorable Jugurthan war. 

About this time Minucius Rufus obtained a victory 
over the Scordisci and the Triballi in Macedonia, and 
Servilius Caepio over the Lusitanians in Spain. 

Two triumphs were decreed on account of the con- 
quest of Jugurtha—one to Metellus, the other to Ma- 
71008, Jugurtha with his two sons was ledin chains before 
the chariot of Marius, and soon after put to death by 
order of the Consul. 

While hostilities were still carried on in Africa against 
Jugurtha, great alarm and consternation prevailed at, 
Rome, owing to the devastations which the Cimbri were 
spreading in Transalpine Gaul. In conjunction with 
the Teutones, the Tigurini, and the Ambrones (which 
were German and Gallic tribes) they defeated the 


এল 
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রোম দেশের পুরাবৃত্ত। ৬ 


এবং তিনিও কুলীনদের মহা cas ছিলেন, corr কুলীনের! 
৯৬ অধম বংশোন্ভব বলিয়া ঘৃণা করাতে তিনি অভিমানে 

নঃক্ষু্ন AVA, আর তাহাতে তাহার মহত্বের প্রতিও 
IN’ জন্মিত। এক্ষণে কৌশলক্রমে তিনি কম্সল পদ প্রাপ্ত 
een আক্ুকাস্থ সেনার অধ্যক্ষতায় নিযুক্ত হইলেন। 


মেরিয়সের আফ্কিকায় আগমনের গুর্বেই মেতেলস ভুমি: 
faya Geared অতি গুনিদ্ধ নগরী অধিকার করিয়াছিলেন, 
তাহাতে জুগর্থা মারিটানিয়ার রাজা বোকসের সাহায্য প্রার্থন। 
করিতে ৰাধ্য হয়। মেরিয়স ছুই যুদ্ধে তাহা রদিগের অনেক 
লোক নষ্ট করিয়া উভয়কেই পরাস্ত করিলেন। জ্গর্থার সাহা- 
য্যকারি রাজা এইরূপে পরাজিত হুইয়। বিশ্বীসঘতিকতা gaa 
রোমানদের হস্তে তাহাকে সষমপ্পণ করিয়া জয়কারির অন্ষুগ্রহ 
পাইতে প্রয়াস করিলেন, অতএব GAP; প্রতারিত হইয়া কুই- 
Ba কর্ণিলিয়স সিলার হস্তে সমর্পিত হইল, এবং সিলা তাহাকে 
সেনাপতির Sys লইয়া গেলেন, ইহাতেই জুগর্থীয় প্রসিদ্ধ 
যুদ্ধের অবসান হুইল | 


এঁ সময়ে মাইনিউশস wen স্করডিসিদের এবং মাসিদনস্থ 
ত্রিবলিদের প্রতিকুলে সংগ্রাম করিয়! কৃতকার্য হইয়াছিলেন, 
এবং সবিলিয়স সিপিও স্পেনে লুসিতানিয়ানদিগকে পরাজিত 
করিয়াছিলেন | 


জগর্থার পরাজয়ের নিমিত্ত ছুইবাঁর জয় যাত্রীর বিধান হয়, 
প্রথমতঃ মেতেলস দ্বিতীয়তঃ মেরিয়স তদন্থমতি প্রাপ্ত হয়েন। 
জ্গর্থ। ই পুজ্রের সহিত শৃঙ্খলে বদ্ধ হইয়া মেরিয়সের শক- 
টের সম্মুখে ATS হইয়াছিল, এবং কিয়ৎকাল পরে কম্সলের 
আজ্ঞাতে তাহার প্রাণদণ্ড হইল। 


আফিকাতে যাবৎ জুগর্থার বিরুদ্ধে যুদ্ধ হইতেছিল, তাবৎ 
আল্পস পারস্থ গালদেশে সিদ্ধিদদের উৎপাতে রোম 
নগরী মহা SAGA হইয়াছিল, তাহারা তিউতোনি, তিগুরিনি, 
এবং আম্বোনি নামক জর্মীণ ও গালীয় জাঁতিদের সহিত একত্র 
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Roman consuls Manlius and 08610 near the rive 
Rhone, cut to pieces their whole army, and capture 
their camps. Itis saidthat scarce ten men escape: 
with the two commanders to carry the news of thei 
defeat to Rome. The intelligence of such a disaste 
caused great consternation inthe city. The victoriou 
career of Hannibal in the second Puni¢ war, coul 
scarcely have produced greater alarm. The Roman 
were fearing every moment lest the Gauls should pa 
a second visit to.their capitol. 


In this state of fear and perplexity all eyes were turn 
ed towards Marius, the conquerorof Jugurtha. H 
was elected consul a second time, and entrusted wit 
the management of the war against the Cimbri and th 
Teutones. But the barbarians again forebore to cros 
the Alps and moved off inte Spain, as they had don 
once before after the defeat of Carbo. This muvemen: 
as it protracted the war, gave Marius an opportunity 
by being re-elected, a third and a fourth time, to tk 
consulship, to become thoroughly acquainted with h: 
army, and to inure them to exertion. In his fourth con 
sulship he had Luctatius Catulus for his colleague 
and it was then that he engaged in action with th 
Cimbri, who, re-inforced by some other German korde: 
had attacked the Romans at once in Transalpine Gat 
and towards the north-eastern side of Italy. The ba 
barians were totally routed ; two hundred thousan 
of them were taken in two successive battles, togethe 
with their general Teutobodus. The great servic 
which Marius hereby did to his country, procured hin 
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হইয়া রোন নদীর নিকটে মান্লিয়স এবং সিপিও নামে ছুই 
কন্সলকে পরাস্ত করিয়া তাহাদের সমস্ত সেন! সংহার করত 
শিবির হরণ করিয়াছিল । কথিত আছে যে Se ছুই সেনা- 
পতির সহিত দশ জন লোকও প্রীণে রক্ষা পাইয়া! রোম নগরে 
পরাজয়ের সংবাদ আনিতে পারে নাই। এঁ ঘোর দুর্ঘটনার 
সমাচারে CAI নগরে সকলেরি মহা ভয় জন্মিল, দ্বিতীয় gine 
wee হানিবলের আক্রমণে যে ত্রাস হইয়াছিল, তাহা এতদ- 
পৈক্ষা অধিক হয় নাই। যদি গালীয় লোকের পুনশ্চ তাহা- 
দের রাজধানীতে উপস্থিত হয়, এই আশঙ্কায় রোমানেরদের 
ভয় প্রতি সুহুর্তে বৃদ্ধি পাইতে লাগখিল। 

এই প্রকার ভয় ও দুভাবন1 উপস্থিত হওয়াঁতে জর্থার 
জয়কাঁরি মেরিয়সের উপর সকল লোঁকেরই দৃষ্টি পড়িতে 
লাগিল, তাহাতে তিনি দ্বিতীয়বার কন্সল হইয়। fale ও তিউ- 
তোনিদের বিরুদ্ধে যুদ্ধ করণের তার গ্রহণ করিলেন। কিন্ত 
কার্বোর পরাজয়ের পর এ অসভ্য লোকের যেপ্রকার স্পেনা- 
ea ণিয়াছিল, তদ্রপ এক্ষণেও আল্পন পার না হইয়। 
পুনশ্চ সেই দিকে গমন করিল, Woate যুদ্ধে কালবিলম্ব 
হওয়াতে মেরিয়স তৃতীয় ও চতুর্থবার sua পদ প্রাপ্ত 
হইয়া সেনাঁগণকে স্পর্ণরূপে পরীক্ষা করত St সহিষ্ণতা 
অভ্যাস করাইবার সুযোগ পাইলেন। চতুর্থবার SHAY সময়ে 
লক্তেশস কাটুলস তাহার সহকারী ছিল, তৎকালে তিনি fafy- 
দের সহিত যুদ্ধে ATS হয়েন, আর তখন তাহার! অন্যান্য 
কএক জর্মাণ জাতির সাহায্য asa রোমানদিগকে একেকালে 
আল্পস পর্বত পাঁরস্থ গালদেশে এবং ইতালির উত্তর পুর্ধ 
ভাগে আক্রমণ করিয়াছিল। উক্ত সময়ে এ অসভ্য লোকের 
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though absent from the city, a consulship for the fifth 
time. 


Meantime the Cimbri and the Teutones, of whom 
a large number were still hovering on the- frontiers, 
passed into Italy. Marius and Catulus gave them bat- 
tle with great success. They fought together and 
routed the enemy with immense loss. One hnndred 
and forty thousand of the barbarians were slain in 
the battle or in the flight, and sixty thousand -taken. 
Three and thirty standards were captured from the 
Cimbri, of which the army of Marius took two, and 
that of Catulus thirty-one. This last battle was decisive; 
the force of the barbarians was entirely broken, and 
triumphs were decreed to both the consuls. 


It appears that for some time after the conquest of 
Jugurtha and the subjugation of the Cimbri, the Ro- 
mans were relieved from the burden of maintaining 
foreign wars; the state of affairs in the city was also 
generally tranquil after the death of the popuiar leader 
Saturnius. But to this calm a terrible storm was now 
to succeed; and Rome, for the first time since the 
second Punic war, was to be engaged in a desperate 
contest in the very heart of Italy. In the year of 
Rome 662, during the consulship of Sextus Julius 
Cesar and Marcius Philippus, a confederacy was formed 
by the several states of Italy agaiust the Roman re- 
public. The Marsi, the Picentes, the Peligni and others 
rose up inarms. They had continued for along time in a 
state of dependence upon Rome; they acknowledged 
her supremacy and were reckoned among her allies ; 
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'সম্পূর্ণরূপে পরাস্ত হইল, RENT WHA পর তাহাদের সেনা- 
পতি তিউতোবোদন দুই লক্ষ লোৌকের সহিত ধৃত হইল । 
মেরিয়স GER শক্র HAA YRS দেশের মহোপকার করাতে 
লে'কেরা তাহার অন্ুপস্থিতিতেই তাহাকে পঞ্চমবার কন্মল 
পদাভিষিক্ত করিল। 


fafy ও তিউতোনিদিগের মধ্যে অনেক লোক এখন পর্য্স্ত 
রাজ্যেবু প্রান্ত উপদ্রোহি থাকিয়া পরে ইতালিতে প্রবেশ 
করিল, মেরিয়স এবং কাটুলস তাহাদের সহিত গুরুতর সংগ্রাম 
করিয়া ,ভয়ানক আঘাত পুর্বক পরাজিত করিলেন, তাহাতে 
এক লক্ষ চল্লিশ AE লোক রণশায়ী অথবা পলায়ন কালীন 
বিনষ্ট হইল, এবং US Az শক্র হস্তে পড়িল, অপর 
তাহাদের ত্রয়স্ত্রিংশৎ পতীকা আহত হইল, তাহার মধ্যে 
মেরিস্বসের সেন। FER হরণ করে, এবং কাটুলসের Same | 
এই শেষ যুদ্ধে এ অসত্য জাঁতিদের সমুদয় বল নষ্ট হওয়াতে 
বিবাদের নিষ্পত্তি হইল, এবং ছুই জন SHAR Batata 
অন্কুমতি প্রাপ্ত হইলেন। 


cay হয় জুগর্থার পরাজয় ও সিহ্থিদের দমনের পর রোমা- 
নেরা কিয়ৎকাল পর্যন্ত বিদেশীয় সংগ্রামের তার হইতে 
বিশ্রাম পাঁইয়াছিল, আর ইতর দলপতি সেটনিয়সের মরণা- 
নস্তর নগরের মধ্যেও সকলে নির্বিরোধ অবস্থায় ছিল, কিন্ত 
সম্প্রতি সে শান্তির ব্যতিক্রমে তুমুল কলহ উপস্থিতপ্রায় হইল, 
এবং দ্বিতীয় পুনিক যুদ্ধের ন্যায় পুনর্ধার ইতালির মধ্য- 
ভাঁগে এক ভয়ঙ্কর বিরোধ ঘটি'বার উপক্রম হইল । রোমীয় 
৬৬২ বসতুরে সেক্লুটন জুলিয়স সিজার ও মার্সস ফিলিপ- 
সের কন্সলত্ব কালীন ইতালিস্থ নানা! জাতির। রোমরাজ্যের 
প্রতিকুলে একেবারে Grey করণার্থ মিলিত হইল, অর্থাৎ 
মার্স পিসেন্তি পেলিগ্রি প্রভৃতি লোকেরা. একত্র অক্ত্রধারি 
হইয়। Bia, তাঁহার অনেক দিবসাবধি রোমানদের অধীন 
ছিল, এবং রোঁম রাজ্যের প্রাধান্য স্বীকার করিষ! Sista 
মিত্রগণের মধ্যে গণিত হইক্ীছিল। রোমান সেনার অনেক 
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a large portion of the Roman army was formed of 
troops supplied by them; they could therefore justly 
claim a share of the dignity which Rome acquired by 
her conquests. The Romans, especially the Senate, 
were however naturally unwilling to admit them to the 
privileges of Roman citizenship. Several individual 
leaders, actuated by a liberal or a factious spirit, made 
fruitless attempts to procure for them the franchise of 
the city. Levius Drusus, in particular, distinguished 
himself by his efforts in forwarding this cause, and at 
last met his death by the dagger of an assassin. The 
Italians, already discontented on account of their not 
being placed on an equal footing with the Romans, 
were still more exasperated on finding that it was con- 
sidered criminal at Rome to advocate their cause. They 
accordingly entered into a secret league with each 
other, and began to make an interchange of hostages. 
War was now openly declared, and both parties took 
the field (663 A. U.C.) These hostilities were kept 
up for four years, during which the Romans sustained 
some severe losses. Two consuls, Rutilius and Cato, 
and Cepio, a youth of a noble family, were among the 
slain. The Italian generals, opposed to the Romans 
in this war, were Titus Vietius, Hierus Asinius, Titus 
Herennius and Aulus Cluentius. The Roman generals 
who combated them successfully were Caius Marius, 
consul for the sixth time, Cneus Pompeius and Corne- 
hus Sylla. ৯5119 was particularly distinguished by his 
exploits. On one occasion he routed Cluentius and 
his whole army with scarcely any loss on his own side. 
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cate তাঁহাদের দেশ হইতে সংগৃহীত হইত, সুতরাং রোমা. 
taal তাহাদের সাহায্যে নানা রাজ্য জয় করিয়া যে avy 
প্রাপ্ত হইক্সাছিল, তাহার ন্যায় মতে তাহাতে অংশী হইবার 
বাসনা করিতে পারিত, fee রোমানেরা বিশেষতঃ মেনে- 
টরের] তাহাদিগকে রোম নগরবাপিত্ব পদে নিষুক্ত করিতে 
স্বভাৰবত Bans ছিলেন, কৌন২ দলপতি সৌজন্য অথবা 
দলাদলির আক্রোশ প্রযুক্ত তাহাদিগকে নগরবাসিত্ব স্বরূপ 
aida on Guta করিতে নিরর্থক চেষ্টা করিয়াছিল, লিবিয়স 
HAA নামক এক ব্যক্তি এ বিষয়ে বিশেষ যত্ব প্রকাশ করিয়া - 
ছিলেন, কিন্ত তিনি posts) না হইয়া বরং এক গুগুহন্তার 
খড়েন আপনিই প্রাণে বিনষ্ট হইলেন,। ইতালিস্থ জাতির 
রোমানদের তুল্য পদ না পাওয়াতে পুর্ববাবধি অসন্তুষ্ট 
ছিল, এক্ষণে তাহারা দেখিল যে রোম দেশে তাহাদের 
পক্ষে কেহ আন্কুল; করিলে রাজসমাজে দুষ্য হয়, অতএব 
আরো কুপিত হইল, এবং গোপনে পরস্পর মিল করিয়া 
অপনারদের মধ্যে ASS স্বরূপ লোক পরিবর্ত করিয়া গ্রহণ 
করিতে লাগিল, পরে উভয় পক্ষই প্রকাশ্যর্ূপে রণসঙ্জা করিয়! 
(৬৬৩ বৎসরে) যুদ্ধ ক্ষেত্রে প্রবেশ করিল। এই সংগ্রাম 
চারি বৎসর AVS প্রবল থাকে তাহাতে ক্লোমানদের ঘোরতর 
অনিষ্ট হয়, রুটিলিয়স এবং কেটে নামক ছুই SHAS 
সিপিও নামে মহৎ কুলোভ্ডব এক ব্যক্তি যুদ্ধক্ষেত্রে AVY প্রাপ্ত 
হন। রোমানদের প্রতিকূলে যে২ ইতালীয় সেনানী aca 
নিযৃক্ত হয়, তাহাদের নাম তাইতস বাইতিয়স, হাইরস আসি- 
নস, SRSA হেরেনিয়স এবং Bay ক্ূএন্সিয়স; আর যে২ 
রোমাঁন সেনাপতি Tee SSSA হয়েন তীহাদের নাম কাই- 
য়স মেরিয়স (যিনি ষষ্টবাঁর কন্সল হয়েন), নিয়স পম্পিয়স 
এবং কর্ণিলিয়স fren | উক্ত যুদ্ধে সিলাই বিশেষরূপে ones 
প্রকীশ করিয়া wal হয়েন, তিনি একদা আপনার পক্ষে 
এক জন সৈন্যেরও অবিনাশে ক্লুএন্সিয়সের সমুদয় সেনাকে 
পরাস্ত করিয়াছিলেন, আর তিনি যে যৃদ্ধে ক্ষুত্রতর পদে নিযুক্ত 
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And it was during his consulship that the war, in 
which he had acted so gallantly in an inferior capacity, 
was at last terminated, in the fifth year after its com- 
mencement. The allies, partly gained over by conces- 
sions, partly intimidated by their defeats, laid down 
their arms, and returned to their allegiance. 


After the revolt of the allied states was thus put 
down by conceding to them their much désired rights 
of Roman citizenship, Rome began to be distracted by 
terrible civil commotions, raised within herself by her 
own sons. These commotions began in the year 665 
from the foundation of the city. Two parties had for 
a long time existed in the state; the one, devoted to 
the interests of the aristocracy, the other pretending 
to advocate the cause of the people. Neither party 
was content with pursuing their favourite objects in a 
constitutional way. Illegal and violent measures were 
often resorted to, in order to obtain their ends. In- 
stances of these were plainly visible in the case of the 
Gracchi and the murder of Drusus. Similar scenes 
were now about to be exhibited in still more dreadful 
and sanguinary forms by Martius and Sylla. 


These two men were at that time the most distin- 
guished of their countrymen; the one was the con- 
queror of Jugurtha and of the Cimbri, the other was the 
subjugator of the Italian allies. Neither was however 
of a temperament to submit to or co-opeiate with the 
other. Marius, himself descended from a low and 
obscure family, looked upon the honors and privileges 
of the aristocracy with the utmost impatience, and, in 
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seq ans বিক্রম প্রকাশ করিয়াছিলেন, তাহ চারি বৎসর 
পর্য)স্ত প্রবল থাকিয়া অবশেষে তীহারি কন্গলত্ব সময়ে অব- 
‘aa হয়।  ইতালিস্থ জাতির aes বিষয় প্রাপ্ত হও- 
যাতে তুষ্ট LSM "অথবা পরাজয় প্রযুস্ত ভীত হইয়া অস্ত্র 
ত্যাগ IHS পুনর্বার রোমানদের অধীন হইল। 

রোমঃনেরা/এইরূপে ইতালিস্থ জাতিদের নিতান্ত বাঞ্ছিত 
নগরবাসিত্ৃ পদ ania BAS তাহাদের আক্রোশ শান্তি করিয়া 
এক্ষণে ANT লোক কর্তৃক উত্থাপিত ঘোরতর গৃহবিচ্ছেদে 
ব্যথিত হইতে লাগিল। রোম রাজ্যের মধ্যে অনেক কালা- 
বধি ছুই দল হইয়াছিল, তাহার মধ্যে এক দল কুলীন বর্গের 
পক্ষ ছিল, অন্য দল সাধারণ লোকের হিতা্থা বলিয়। অভিম'ন্‌ 
করিত, feu ছুই দলের কেহই নিজ২ অভিপ্রায় নিদ্ধির 
নিমিত্ত নিয়মান্থ্যায়ি cos কুরিয়া mae হয় নাই, Box 
পক্ষেই আপনাদের অভিলাষ প্ুরণার্থে পুনঃ২ বিবাদ করিয়! 
ব্যবস্থা বিরুদ্ধ অত্যাচার করিয়াছিল, গ্রাকসদ্বয়ের বিষয়ে 
এবং দ্রুসসের ICS ইহার দৃষ্টান্ত পাওয়া গিয়াছে। সম্প্রতি 
মেরিয়ম এবং সিলার দ্বারা তদ্রপ অবিহিত কার্য আরো 
ভয়ঙ্কর রক্তপাত YRS সম্পন্ন হইবার উপক্রম হইল। 

উক্ত ছুই ব্যক্তিই এঁ সময়ে স্বদেশীয় লোকের মধ্যে অতি 
uma) ছিলেন, এক জন জুগর্থ৷ এবং সিদ্বিদিগকে পরাজিত 
করিয়াছিলেন, অন্য জন ইতালিস্থ জাতিদিগকে দমন 
করেন, fag তাহাদের উভয়ের স্বভাব এমত উগ্র যে কেহ 
কাহার অধীন হইয়া অথব] পরস্পর একত্র মিলিয়া কার্য 
করিতে সম্মত হইতেন না। মেরিয়স আপনি ইতর কুলোজ্ভব 
হইয়া কলীনবগ্ের প্রাধান্য ও aN দেখিয়া ARR SI করিতে 
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the true spirit of a demagogue, was always fond 0 
inveighing against their haughtiness and arrogance 
Sylla, full of the pride of nobility, entertained th 
most perfect contempt for the pilebian classes, an 
could not endure to be controlled by any party. Mariu 
put himself at the head of the popular party. Syll 
represented the aristocracy of the commogwealth. 


At the close of the Italian war, the popular part 
may be said to have been in a state of triumph. 4 
most important measure, to wit, the admission of th 
allies to the rights of citizenship, had been concedec 
Sylla was at this time appointed as consul to carry o 
war against Mithridates, king of Pontus, who ha 
attacked the Roman dominions in Asia and Achaiz 
The army, which Sylla was to command, was the 
employed near Nola, as taat city still kept up th 
Italian or Social war, and refused to submit to th 
Romans. The consul joined his army shortly afte 
and continued to press the siege of that revolted city. 


In the mean time Marius obtained a decree from tk 
people, by which the command of the army, destine 
to be sent against Mithridates, was transferred to hin 
self. Instructions were sent to Sylla to give up tl 
command into the hands of Marius. Sylla was natu 
ally vexed at the supercession; he was still more e: 
asperated on considering the intrigues by means 
which his rival must have procured the order in que 
tion. He accordingly determined to resist it with £ 
his power. Secure in the affections of the army, a! 
destitute of the moderation which distinguished mar 
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পারিতেন না এবং অন্যানা ইতর ছলপতির ন্যায় তাহাদের 
মহত্বাভিমান ও গর্ষের নিরন্তর কুৎসা করিতেন। fra 
আপন মহোদয় কুলের অতিমানে গর্বিত হইয়া Vex লোৌক- 
দিগকে সম্পূর্ণ রূপে হেয়জ্ঞান করিতেন আর কাহারও শাসনে 
থাকিয়! ধৈর্যযাবলঘ্বন করিতে পারিতেন al) এক্ষণে মেরিয়স 
ইত্তর লোকদের দলপতি হইলেন, সিল1 ক্লীনবর্গের alata 
সপক্ষ হইলেন | 


ইতালীয় জাতিদের যুদ্ধান্তে ইতর way লোকেরা এক 
প্রকার প্রবল হইয়াছিল কেননা তখন উক্ত জাতিদিগকে 
রোম নগর বাসিত্ব পদে নিযুক্ত করাতে তাহীর্দের এক মহৎ 
অতিলা পুর্ণ হইয়াছিল। তৎকালীন সিল পস্তসের রাজ 
মিথিদেতিসের বিরুদ্ধে সংগ্রাম করণার্থে ora পদ্দাভিষিক্ত 
হইয়াছিলেন, কেনন। এ রাজ এস্যা এবং আকায়াস্থ রোমান 
প্রদেশে আক্রমণ করিয়াছিলেন। মিল] যে সেনার আধিপত্যে 
নিযুক্ত হইয়াছিলেন তাহা সে সময়ে নৌলা নামক নগরের 
সঙ্গিধানে যুদ্ধে প্রবৃত্ত ছিল, কেনন] এ নগরস্থ লোকেরা CHT 
অর্থাৎ ইতালীয় যুদ্ধ এখন পর্যন্ত alae রাখিয়া রোমানদের 
বশীভূত হইতে অসন্মত ছিল। কিয়কাঁল পরে BHA সেই 
সেনার নিকট গমন করিয়! এ অবাধ্য নগর দৃঢ়রূপে আক্রমণ 
করিতে লাগিলেন | 

ইত্যবসরে মেরিয়স রোমনগরে থাকিয়া cats সমাজে এক 
ব্যবস্থ। স্থাপন করাইলেন যে মিথিদেতিসের প্রতিকুলে প্রের- 
ণার্থ প্রস্তুত সেন তাহার আপনার শাসনস্থ হয়, ভীহাঁতে 
সিলার উপর এই আজ্ঞা হইল যে সেনার আধিপত্য মেরিয়, 
সের হস্তে সমর্পণ কর। faa আপনি সেনানীত্ব পদে 
বঞ্চিত হওয়াতেই HE হইলেন, পরে IGF খলতা৷ YRS উক্ত 

tel ধার্ধ্য করাইয়াছে এই ভাবিয়া আরো অধিক কুপিত 
হইলেন, অতএব তিনি সে ate সমুদয় বল পূর্বক অগ্রাহ্য 
করিতে afew) করিলেন, আর আপনার প্রতি সৈন্যদের শ্রদ্ধা 
আছে ইহ! নিশ্চয় জানিয়া এবং অনেকানেক প্রাচীন রোমান 
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a Roman general before him, he resolved to direct his 
march against Rome at the head of his soldiers, anc 
there to take ample vengeance upon his opponents. 
The two military tribunes, who carried the decree fo: 
his supercession, were murdered by his indignan’ 
soldiers ; and the whole army advanced against the cit; 
under his command. In vain did the senate send re- 
peated deputations to stay his march upon his ow 
country. He disregarded their entreaties, and assaultec 
and took the city. The resistance which Marius at 
tempted to offer was of no avail. Sylla was dominan 
at Rome. Marius aud Sulpicius and all their adherent: 
were declared public enemies, and a price was set 01 
their heads. Sulpicius was betrayed by one of hi 
slaves and put to death by the consul’s orders. Mariu: 
fled from the city, and, aftera series of romantic ad- 
ventures, succeeded in escaping from his pursuers, anc 
sought a refuge for the present in Africa. Sylla causec 
Cnzeus Octavius and Cornelius Cinna to be electec 
consuls for the following year, and then departed wit 
his army for Greece, there to check if possible the 
alarming career of Mithridates. 


Mithridates was the king of Pontus and had Lesse. 
Armenia, and the whole Pontick sea, together with the 
Bosphorus in his possession. He designed to expel Ni: 
comedes, an ally of the Romans, from Bithynia, anc 
sent word to the senate, saying that he would make wai 
upon Nicomedes bécause of the injuries he had done 
him. The Senate returned for answer that the Romani 
would take up the cause of their ally, and that if Mi 
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সেনানীদের গুণের বিপরীতে ধীরতায় বিরহিত হুইয়। রোমনগরে 
সসৈন্যে গমন করিয়া! সমস্ত শক্রুপক্ষকে যথেষ্ট শাস্তি দেওয়া 
ধার্য্য করিলেন। সেনাসম্পক়্ ষে দুই জন ত্রিরুন তাহার 
সেনানীত্ব রহিত করণার্থ আজ্ঞা পত্র লইয়া দূত স্বরূপে আসিয়া- 
ছিল তাহাদিগকে তাহার সৈন্যের ক্রোধ বশত তৎক্ষণাৎ 
বিনষ্ট করিল, পরে সমুদয় সেনা তাহার শাসনে রোমনগরে 
যাত্র। কুরিতে উদ্যোগ্ন করিল। সেনেটরের? তাহাকে স্বদেশের 
গ্রতিকলে TE যাত্রায় ক্ষান্ত করিতে বারস্বার দূত cated করি- 
লেন, কিন্তু বুথ! হইল, তিনি তাহাদের বিনতি অগ্রাহ্য করিয়! 
আক্রমণ পুর্ধক নগরে প্রবেশ করিলেন। মেরিয়ন তীহাকে বাধা 
দিতে cx চেষ্টা করিয়াছিল তাহাতে কোন ফল wha না, 
 স্ৃতরাংরোম নগরে সিলার প্রভূত্ব স্থাপিত হইল, এবং মেরিয়স 
সল্পিসিয়স প্রভৃতি তীহার বিপক্ষ দলস্থ যাবদীয় লোক রাজ্যের 
শত্রু বলিয়া দোষী হইল, অধিকন্ত কেহ তাহাদিগকে ধরিলে অথব। 
তাহাদের মস্তক fen করিয়া আনিলে নির্দিষ্ট পারিতোষিক 
পাইবে এমত ঘোষণা! প্রচার হইল, ইহাতে সঙ্পিসিয়সের এক জন 
wit তাহাকে প্বরাইয়! দেয়, এবং কল্সলের আজ্ঞামতে 
তাহার প্রথণদও হয়, আর মেরিয়স নগর হইতে পলায়ন করিয়। 
অনেক BBS আপদ বিপদ উত্তীর্ণ হওত নির্বিঘ্বে আফ্িকায় 
গুছিয়। কিয়ৎকাল তদ্দেশা শ্রিত হইয়া থাকেন। faa নিয়স- 
অক্তেবিয়স ও কর্নিলিযবম সিনাকে পর বৎসরের কন্সল নিযুক্ত 
করাইয়। গ্রীশ দেশে গমন gee মিথ্দেতিসের ভয়ানক 
বৃদ্ধি নিবারণ করণার্থ সসৈন্যে যাত্রা করিলেন। 


মিখিদেতিস পন্তসের রাজা ছিলেন আর ক্ষুদ্রতর আঙিনিয়! 
রাজ্য এবং Aqua পন্তিক সমুদ্র ও বস্ফকরস অধিকার করিয়া- 
ছিলেন, এক্ষণে রোমানদের বন্ধু নিকোমিদিন নামে বিথি- 
নিয়ার রাজাকে রাজ্যচ্যুত করিবার মাঁনসে সেনেটরদের 
নিকট দূত প্রেরণ করিয়া কহিলেন ফ্েনিকোমিদিস তাহার 
উপর অত্যাচার করাতে তিনি তাহার সহিত যুদ্ধ করিতে প্রবৃত্ত 
হইয়াছেন, সেনেটরেরা ইহাতে উত্তর করিলেন যে রোমা- 
C 
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thridates made war upon Nicomedes, the Romans woul: 
engage in hostilities with him. The king of Pontu 
highly resented this reply. He attacked Cappadocia 
and deposed Ariobarzanes, the king of that country, be 
cause he was in alliance with Rome. He likewise in 
vaded Bithynia and Paphlagonia, and expelled the king 
Pyleemon and Nicomedes, who were allies of the Roma 
people. He next proceeded to Ephesus, and ten 
letters from thence to all the provinces in Asia Mino) 
desiring that wherever any Roman citizens should b 
found, they should be put to death in one and the sam 
day. It is said that no less than eighty thousand Ri 
mans and Italians were massacred agreeably to thes 
orders. 


While Mithridates was thus extending his dominio: 
and exhibiting, like a second. Hannibal, his hatred again: 
the Romans in Asia, he was not unmindful of his iz 
terests in Europe. The Italian allies had, during tl 
Social war, solicited his assistance against the Roman 
His affairs in Asia did not then permit him to send a 
expedition into Europe. He now sent an army of or 
hundred and twenty-one thousand horse and foot, wu 
der the command of his general Archelaus, with it 
structions to make an irruption into Greece, and brir 
over the people of that country to his interests. 10051 
was soon induced by Ariston, an Epicurean philos 
pher, to declare for him. The other states of Gree 
were also brought™ver by Archelaus. But in the me: 
time Sylla arrived with his army, and began to obstru 
the progress of Archelaus’s career. He besieged hi 
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নেরা আপনাদের মিত্রকে কখনও ত্যাগ করিবে না woate 
তিনি নিকোমিদিসের সহিত সংগ্রাম করিলে রোমানের। 
তাহার প্রতিকূলে রণসজ্জী করিবে। পন্তসরাজ এই কথ। 
শ্রবণে অত্যন্ত HAS হইলেন, এবং কাপেদোসিয়! দেশ 
আক্রমণ করিয়া তথাকার রাজ! আরিওবাজেনিসকে রোমান 
দের মিত্র জানিয়। পদচ্যুত করিলেন, পরে পেফেগোনিয়! 
ও বিথিনিয়। aia পুর্ব রোমানদের বন্ধু পাইলিমন এবং 
নিক্ষামিদিস নামক ছুই রাজাকে ae অধিকার হইতে নিরাক- 
aq করিলেন, অনন্তর এফিসসে যাত্রা করিয়া! তথা হইতে এস্যা- 
মাইলরের যাঁবদীয় প্রদেশে এই আজ্ঞা লিপি যোগে প্রচার 
করিলেন যে যেংস্থানে কোন রোমান লোক পাওয়া যায় সকল- 
কেই এক দিনে যেন বধ করে, কথিত আছে এই আদেশান্- 
সারে অশীতি ASW রোমান ও ইতালীয় লোকের হত্যা হয় । 


মিথিদেতিস এই রূপে এস্যাথণ্ডে আপনার রাজ্য বৃদ্ধি করত 
রোমানদের প্রতিকলে দ্বিতীয় হানিবলের ন্যায় দ্বেষ প্রকাশ 
করিতে aifacaa, ata ইউক্লোপেও আপনার বিষয়ে মনো- 
যোগ করিতে ক্ষান্ত হইলেন না, পুর্বে মৈত্রীয় যুদ্ধ সময়ে যখন 
ইতালীয় লোকেরা রোমানদের প্রতিকূলে তাহার সাহায্য 
প্রার্থনা করিয়াছিল, তখন তিনি এস্যার মধ্যে খ্যস্ত থাকাতে 
ইউরোপে সেন প্রেরণ করিতে পারেন নাই, সম্প্রতি এক লক্ষ 
এক বিংশতি azz অশ্বারূঢ ও পদাতিক সৈন্য আর্কিলেয়স 
নামক স্বীয় সেনাপতির শাসনে পাঠাইয়া গ্রীশ দেশ আক্রমণ 
পুর্বক তথাকার লোকদিগকে স্বদলে আনিতে আজ্ঞা দ্রিলেন। 
এথেল্স দেশীয় লোৌকের1 আরিষ্টন নামক এক জন ইপিকুরীয় 
মতাবলস্বি পণ্ডিতের পরামর্শে Ny তাহার AAG হইল, এবং 
অন্যান্য গ্রীক জাতিরাও আকিলেয়স কর্তৃক তাহার দলে 
প্রবেশিত হইল। ইতিমধ্যে দিল! সৈন্যে তথায় উপস্থিত 
হইয়। আর্কিলেয়সের জয় প্রবাহে বাধার্পদতে প্রবৃত্ত হইলেন 
এবং এথেন্সের নিকটস্থ পাইরিয়সে তাহাকে CAVA করিয়া 
পরে এথেন্স ATA MAIS গ্রহণ করিলেন, তাহাতে আর্কিলেয়স 
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at the Pirgeus, not far from Athens, and succeeded in 
reducing the city itself. Archelaus was totally defeat- 
ed. Of his one hundred aud twenty-one thousand 
men, scarce ten thousand, it is said, escaped. with their 
general; while Sylla, it is added, lost only fourteen 
men.* 

When Mithridates was informed of this defeat, he 
sent a re-inforcement of seventy thousand chosen nien 
out of Asia to replenish his general’s army in Greece. 
Archelaus was thereby enabled to fight two more bat- 
tles with Sylla, but was defeated in both. In the first 
battle he lost twenty thousand of his men together 
with his son Diogenes; in the second all the forces of 
Mithridates were destroyed. As for Archelaus himself, 
he lay hid for three days in the marshes. Mithridates, 
hearing of these repeated disasters, sent instructions 
to his general to sue for peace, and to submit to what- 
ever conditions the Romans might choose to dictate. 


Meanwhile Sylla turned his arms against the Darda- 
nians, the Scordisci, the Dalmatians, and the Meesians, 
and reduced them, partly by conquest, ‘partly upon pro- 
mise of quarter. And now the deputies, whom Mith- 
ridates had sent, came and solicited peace. Sylla saic 





* “ Plutarch, Appian, and Eutropius make the Joss on the sid 
of the Romans to amount, the first to twelve, the second t 
thirteen, and the last to fourteen men. It would seem that 9511 
invented this fable himgelf: for in some memoirs of his, quote 
by Plutarch, he wrote, that, after the battle, he missed only four 
teen of his men, twoof whom returned to the camp befor 
night,”— Hooke. 
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wm fact পরাজিত হইল, কথিত আছে ভাহার এক লক্ষ 
একবিংশতি ALA লোকের মধ্যে দশ জনও ও cant afer সহিত 
রক্ষা পান নাই কিন্তু সিলার পক্ষে কেবল চতুদ্দশ লোক মাত্র 
বিনষ্ট হইয়াছিল ।* 

মিথিদেতিস এই পরাজয়ের সংবাদ প্রাপ্ত হইয়া সেনাপতির 
সৈন্যপৎক্তি পরিপূর্ণ করাইতে aryl হইতে AS fe nay উত্তম 
যোদ্ধ। "তাহা নিকট প্রেরণ করিলেন, তাহাতে, আকিলেয়স 
দিলার সহিত আর ছুই বার সংগ্রাম কৃরিতে সমর্থ হইল কিন্ত 
এক বারও জয়ী হইতে পারে নাই, প্রথম বাক্জেতাহার আপন 
Fa দাইওজিনিস এবং বিংশতি ASA সৈন্য রণশায়ী হয় আর 
দ্বিতীয় বারে মিথিদেতিসের সমস্ত সেন বিনষ্ট হয়! পরে 
আর্কিলেয়স পলায়নপর হইয়া তিন দিবস পর্য্যন্ত জঙ্গাতূমি 
মধ্যে লুক্কীয়িত থাকিয়া আত্মরক্ষা করিলেন। এই রূপ দুর্ঘটনা 
বারম্বার হওয়াতে মিথিদেতিস সেনাপতিকে সন্ধির প্রার্থনা 
করিতে ও রোমানেরা যে পণ চাঁছে তাহাতেই সম্মত হইতে 
আজ্ঞা! করিলেন। 

সিলা ইতিমধ্যে ডাঁডেনিয়ান, feta, দাল্মেসিয়ান, এবং 
মিসিয়ান নামক জাতিদের সহিত যুদ্ধ করিয়া তাহারদিগের 
কতককে জয় করিয়া ও sears আশ্রয় দিতে অঙ্লীকার করিয়া 
বশীভূত করিলেন | পরে মিথিদেতিসের প্রেরিত দূত উপস্থিত 
হইয়া সন্ধির প্রসঙ্গ করিল, তাহাতে দিলা কহিলেন সন্ধি 
করিতে তাহার অনিচ্ছা নাই, যদি পন্তসের রাজ এই২ পণ 


re cet Bis কহেন BS যুদ্ধে রৌমানদের পক্ষে দ্বাদশ ব্যক্তি 
নষ্ট হয়, আপিয়ানের মতে ত্রয়োদশ, এবং ইত্রোপিয়সের মতে- 
BOM! বোধ হয়, সিলা আপনি এ গল্প রচন? করিয়া থাকিবেন 
কেনন! a brea উদ্ধৃত কোন উপাখ্যান মধ্যে তিনি লিখিয়া- 
ছেন যে THIS তাহার কেবল চতুর্দশ লোক অদৃশ্য হয় 
তাহার মধ্যেও ছুই wa gus ee শিবিরে প্রত্যাগমন 
করে”--ইতি হুক নামক গ্রস্থকারকের BS | 

c 2 
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he was not unwilling to grant peace, but he wouilc 
grant it only on condition that the king of Pontu: 
Should relinquish his hold on the places he had con: 
quered, and be content with his own hereditary pos 
sessions; and that he would pay to the Romans 2000 
talents for the expenses of the war and deliver to then 
seventy gallies with all their rigging. * Mithridate: 
was at first reluctant to submit to these conditions 
but consentgd to them eventually in a conference wit! 
১5112. Considering the general severity of Romar 
vengeance, and the provocations which the king o 
Pontus had given by the massacre of the Romans, anc 
by his hard dealings with their allies, the condition 
aforesaid must be pronounced to be mild. But thi 
fact is that Mithridates was not more anxious for peac: 
than Sylla himself, who was impatient to return t: 
Rome in order to restrain the career of his politica 
opponents and personal enemies. For while he wa 
engaged in military operations in Achaia and Asia 
Marius, who had been forced to seek refuge in Africa 
took advantage of his absence, and’ returned to Ital 
at the invitation of the consul Cornelius Cinna, H 
landed in Tuscany and raised a large bodv of adherent 
by his insinuating orations. Cinna and Marius joine 
their forces together, and proceeded to take possessio 
of Rome. As Cinna had brought forward the law 0 
Sulpicius, repealed by Sylla, which granted the privi 
leges of citizenship to the allies, all the Italian state 
took up his cause as their own. Cneus Pompeiu 
came at the head of his army to espouse the cause o 
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দাঁনে সম্মত হন, অর্থাৎ Ue সমস্ত পরাজিত রাজ্য ত্যাগ করিয়া 
কেবল টপতৃক বিষয়ে TES থাকেন, এবং যুদ্ধের ay পরি- 
শোধনার্থ রোমানদিগকে ২০০০ SINS মুদ্রা দেন, ও সপ্ততিখান 
জাহাঁজ পাইল প্রভৃতি সমুদয় দ্রব্যের সহিত প্রদান করেন, তবে 
উপস্থিত সংগ্রামে নিবৃত্ত হইতে প্রস্তুত আছেন । মিথিদে- 
fox প্রথমতঃ এসকল পণ স্বীকার করিতে অসম্মত হইয়াছি- 
cam, Bae মিলার সহিত সাক্ষাৎ করিয়া অবশেষে অঙ্গীকার 
কত্বিলেন। রোমানদের মধ্যে যে প্রকার কঠিনদণ্ড বিধানের 
রীতি ছিল, এবং মিথিদেতিস তাহাদের অনেক লোককে বিনষ্ট 
করিয়া ও তাহাদের বন্ধৃগ্রণের উপর অত্যাচারী হুইয়া তাহা- 
দের যদ্রপ ক্রোধাঁনল গ্রজ্বলিত করিয়াছিল, তাহা বিবে- 
চন] করিলে উক্ত পণকে অতি সহজ কহিতে হইবে, ফলতঃ 
faerie মিথিদেতিসের ন্যায় সন্ধি করণার্থ অভিলাঁষী ছিলেন, 
কেননা স্বদেশীয় বিপক্ষ ও আত্ম শত্ররর্গের দমনার্থে তিনি 
রোমনগরে প্রত্যাগমন করিতে অস্থির হইয়াছিলেন। তিনি 
SSR ও এস্যার যুদ্ধে নিযুক্ত থাকাতে সেই অবসরে পলায়ন 
পর মেরিয়স স্থযোগ পাইয়া! আফিকান আশ্রয় পরিত্যাগ 
পুর্বক কর্ণিপিয়স ats আন্বানাস্থসারে ইতালিতে গুনরাথমন 
করিয়াছিল, পরে টক্কেনিতে অবরোহণ করিয়া মিষ্ট ভাষা ছার! 
অনেক লোককে নিজ was করিয়াছিল । অনন্তর সিন! ও 
মেরিয়স সসৈন্যে একত্র মিলিয়া রোম নগর অধিকার করিবার 
নিমিত্ত যাত্রা! করিলেন। ইতালীয় লোকদিগকে রোমানদের 
ন্যায় স্বাধীন করণার্থ সল্লিসিয়স যে ব্যবস্থা! ধার্য করেন সিল! 
তাহার wea করিয়াছিলেন, কিন্তু faal তদ্বিষয়ে পোঁষকতা 
করাতে ইতালীয় সমস্ত জাতি তাহার দলভুক্ত হইল। নিয়স 
পম্পিয়স আপন সৈন্য সমেত সেনেটরদের স্বপক্ষে যুদ্ধ করিতে 
অগ্রসর হইয়া! ইতর দলপতিদিগের রোম নগর অধিকার 
করণে Brats করিতে লাগিলেন, অতএব নগরের প্রাচীর 
তিলেই যুদ্ধ উপস্থিত হইল, যদিও এ বিগ্রহথে ততক্ষণাঁৎ বিবাদ 
নিষ্পত্তি হয় নাই, তথাপ মেরিয়ম এবং সিনা অবিলম্বে নগর 
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the senate, and to prevent the capture of the city by 
the popular leaders. A battle was fought immediately 
under the walls of the capital, and, although it was it- 
self indecisive, yet Cinna and Marius were enabled 
soon after to take possession of Rome and become 
sovereign arbiters of all her affairs. The noblest of 
the senators and several consular persons fell victims to 
their cruelties. A large number of their opponenta 
was proscribed; Sylla’s house was pulled down ; his 
wife and children forced to seek shelter by flight. 
Many of the surviving senators fled for their lives, and 
came over to Sylla in Greece, beseeching him to re- 
turn home and relieve his country. 


Sylla accordingly now returned to Italy after making 
peace with Mithridates. At the head of hia victorious 
army, he engaged ina civil? war against tke consul: 
Scipio and Norbanus. The latter he defeated in bat: 
tle, not far from Capua. With the loss of only one 
hundred and twenty-four men on his own side, he slew 
seven thousand of the enemy, and took six thousanc 
prisoners. He then proceeded against the other consu 
Scipio ; with him however he was not obliged to fight 
a battle ; the consul’s whole army deserted to him 
whereby, without a single stroke or any bloodshed, he 
fully discomfited his adversary. 


The popular party was however not yet fully subdu 
ed; Marius was indeed dead some time ; but at the nex! 
election, his adopted son, the younger Marius, and Pa 
pirius Carbo, were become consuls, and they determinec 
to hold out against theirenemy. Before actually tak- 
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অধিকার করিতে সঙ্গম SBR] তথাকার সর্ব বিষয়ে একাধি- 
পত্য করিতে আরস্ত করিল, axe তাহাদের আক্রোশ ও 
HAST অনেক মহোদয় সেনেটর এবং SHAT US প্রাণে 
নষ্ট হইলেন, আর তাহার। বিপক্ষ দলের অনেক লোকের নাম 
ৃত্যুদণ্ডার্থ বলিয়া অঙ্কিত করিল ও সিলার গৃহ ভগ্ন করিয়। 
তাহ'র স্ত্রীপুভ্রকে পলায়নপর হুইতে বাধিত করিল। পরে 
সেনেটরদের FCM যাহারা রক্ষা পাইয়াছিল তাহার! প্রাণভয়ে 
at দেশে পলায়ন করত সিলার নিকট উপস্থিত হুইয়। 
প্রত্যাগমন WHS স্বদেশ উদ্ধার করিতে বিনতি করিল | 

অতএব সিল? মিথিদেতিসের সহিত সন্ধি করিয়া! ইতালিতে 
পুনরাঁগমন পূর্বক আপনার wwe সেনার সমভিবাহারে 
fringe ও নর্বেনস ছুই কন্সলের সহিত গৃহ বিচ্ছেদ Bay 
করিলেন, এবৎ কাঁপুয়ার নিকট যৃদ্ধ করিয়। নর্কেনসকে পরাস্ত 
করিয়! শক্র পক্ষের AY সহজ লোককে হত ও ছয় সহজ 
জনকে ধৃত করিলেন, কিন্তু তাহার আপনার দলস্থ কেবল 
এক শত চতুবিংশতি লোক ন্ট হইল । পরে দ্বিতীয় HAT 
fafa প্রতিকলে রণযাত্রা করিলেন, কিন্তু তাহার সহিত 
যুদ্ধ করিতে হইল Al, কেনন উক্ত কন্দলের সমস্ত সেন! 
আপনাদের সেনানীকে ত্যাগ করিয়া! তাহার দলে আসিল 
wort: তিনি কোন প্রকার অস্ত্রাধাত ও রক্তপাত না করি- 
যাও শন্রজয়ী হইলেন। 

সাধারণ লোকদের দল এখনও সম্পর্ণরূপে খর্ব হইল না, 
কেননা যদিও কিয়দ্দিবস oe মেরিয়সের মৃত্যু হইয়াছিল, 
তথাপি goa কন্সল নিযুক্ত করিবার সদয় যুব! মেরিয়স নামে 
প্রসিদ্ধ তাহার পোষ্য পুত্র, এবং পেপিরিয়স কার্বো এ 
পদাতিষিক্ত হইয়া িলার এ্তিকুলে wy WHS সংগ্রাম 
করিতে গ্রতিজ্ঞা করিল, আর রণপক্ষেত্রে প্রবেশ করণের অগ্রে 
যেং লোককে কুলীন বর্গের অন্থরাঁশি অথবা আপনাদিগের 
শত্রু বলিয়া আশঙ্কা করিয়াছিল, তাহাদিগের সকলকেই বধ 
করিল। কিন্তু তখন মেরিয়সের yas লোকদের প্রাধান্য 
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ing the field, they massacred all those whom they sus. 
pected to be attached to the aristocratical party, or to br 
unfriendly to themselves. But the days of the ascendency 
of the Marian party were now numbered... A 08661 
took place at a place called Sacriportum in which Sylk 
completely overthrew the younger Marius, and, witl 
the loss of only four hundred of his own men, destroy: 
ed fifteen thousand of the enemy. This victory ‘en 
abled the conqueror to take possession of Rome anc 
place himself at the head of the government ; and al. 
though some of the Italian states attempted todeprive the 
victorof the power he had gained, and a desperate battl 
too was fought at the Colline gate, yet nothing coulc 
stop the triumphant career of Sylla. Lamponius anc 
Carinas were totally routed; of their seventy-nin« 
thousand men, twelve thousand surrendered tu the con 
queror ; the rest were either slain in battle ur fel 
afterwards victims to the insatiable rage of the do 
minant party. Preeneste too, where Marius had taker 
refuge after the battle of Sacriportum was obliged t« 
surrender, and Marius himself saw no other way o 
escaping from the vengeance of an irritated and con. 
quering enemy but by suicide. The other consul Carbc 
escaped to Sicily from Ariminum, but was there executec 
a8 a common criminal by order of Cneus Pompey 
This Pompey was afterwards surnamed the Great. He 
was then a young man, only twenty-one years old 
Sylla perceived his genius and his energy, and placec 
him at the head of his troops, thereby making hi 
second to himself. 
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aes ate হইল । সেকিপোর্টম নামক এক গ্রামে যুদ্ধ 
হওয়াতে দিল! যুব! মেরিয়সকে সম্পূর্ণরূপে পরাভূত করিলেন, 
আর আপনার পক্ষে কেবল চারি শত লেক হারাইয়। শত্রু 
পক্ষের পঞ্চদশসহঅ সৈন্যকে রণশায়ি করিলেন, এবং এই 
জয়ানন্তর রোম নগর অধিকার ofan রাজ্য শাসনের 
কর্তৃত্ব তার প্রাপ্ত হইলেন, যদিও কোন২ ইতালীয় জাতিরা 
এখনও তাহার পরাক্রম খর্ব করিতে চেষ্টা Baal কোলাইন 
নীমক পুরদ্ধারের সমিধানে ঘোরতর যুদ্ধ করিয়াছিল, তথাপি 
তাহার জয়ঘুক্ত পথে কেহই বাঁধ! দিতে সমর্থ হয় নাই। 
লেম্পোনিয়স ও কেরাইনস নামক বিপক্ষ সেনাপতির1 তৎ- 
site পরাজিত হইল, এবং তাহাদের উনাশীতি ary 
সৈন্যের মধ্যে দ্বাদশ সহঅ জয়কারির নিকট শরণ প্রীর্থন! 
করিল, অবশিষ্ট লোকের কিয়দংশ রণস্থলে প্রাণত্যাগ করিল, 
এবং কিয়দংশ প্রভাবশালি ব্যক্তিদের অনিবাধ্য ক্রোধানলে 
সংহাঁর হইল। মেরিয়স সেক্রিপোর্টমের Tales যে প্রিনেক্টি 
নগরে আশ্রয় লইয়াছিলেন, তাহাও এক্ষণে সিলাঁর অধীন 
হইল, ইহাতে মেরিয়স why ও কুপিত শত্রুর হস্ত হইতে 
পরিত্রাণ পাইবাঁর উপায়াস্তর না দেখিয়া আত্মহত্য। ছার! 
atest করিলেন। দ্বিতীয় ena sical আরিমিনম হইতে 
সিসিলিতে পলাইয়। ছিলেন, কিন্তু অবশেষে ধৃত হইয়া UAT 
নিয়স পম্পিয়সের আজ্ঞাঁতে সামান্য HVS ন্যায় প্রাণে দণ্ডিত 
হইলেন, এই পম্পিয়স পরে মহান্‌ উপাধিঘ্বারা বিখ্যাত হয়েন, 
কিন্তু তৎকালে কেবল এক বিংশতি বৎসর বয়স্ক ছিলেন, মিল! 
তীহার বুদ্ধিকৌশল ও ক্ষমতা দেখিয়৷ সেনা নীত্ব পদে নিযুক্ত 
করত রাজ্যের মধ্যে তাহাকেই আপনার দ্বিতীয় করেন। 
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Soon after his occupation of Rome, Sylia commences 
a series of massacres, still more hateful than wha 
the opposite party had done before. Hundreds o 
distinguished citizens, who had either actually favour 
ed the Marian faction, or were supposed to be favour 
able to them—who had given cause for offence or alarm 
or were considered capable of ever proving dangerou 
to the dominant party, were proscribed without hesgita 
tion, and murdered without compunction. 


The death of Marius and Carbo left the Common 
wealth without consuls. Sylla took advantage of th 
interregnum and got himself appointed Dictator for a: 
unlimited time, making Flaccus, one of his confidentiz 
partizans, his Master of the Horse. Having thu 
secured all real power to himself, Sylla was still willin 
that the year should be marked as usual by the name 
of two consuls; and accordingly Tullius Decula an 
Cornelius Dolabella were selected to wear the titles € 
the consular office. 


After the death of Carbo, Pompey recovered pos 
session of Sicily; and, as a few fugitives of the Ma 
rian party under the command of Domitius were sti 
holding out in Africa, supported by Hiarbas king ৫ 
Mauritania, he went over to that quarter to establis 
the authority of Sylla. Both Domitius and Hiarbs 
were defeated and slain. Pompey on his return enjoy 
ed the honor of a triumph, although he was not € 
Senatorian rank, nor had ever filled any magistracy 
Syllatoo hada triumph on account of his victorie 
over Mithridates. | 
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faa রোম নগর অধিকার করিয়া কিয়ৎকাঁল পরে বিপক্ষ 
দল অগ্রে Wee করিয়াছিল তদপেক্ষা আরও ঘৃণিতরূপে 
বিজাতীয় নরহত্যার উপক্রম করিল। যাহার মেরিয়সের 
দলের Tis ae সহ্‌কারিতা৷ করিয়াছিল, ara যাহাদিগকে 
অন্তরে তাহাদের অনুকুল বলিয়া অস্থমান করা যাইত, আর 

যাহারা জয়কারির বৈরক্তি কিম্বা ভযরজনক কোন কায) করি- 
য্লাছিল, কিঘ্া,যাহাদের পরে কখন পরাক্রান্ত ও ছর্দীন্ত বৈরি 
হইখার ক্ষমতা ছিল, এমত শত খ্যাত্যাপন্ন লোকের নাম 
TBH বলিয়া অকাতরে Bes হইল ও তাহার। নিষ্ট,- 
রতা PAS হত হইল | 


মেরিয়স ও কার্বোর মৃত্যু হইলে তত্কালীন রাঁজ্য মধ্যে 
কোন কন্মল ছিল না) দিল! এই অবসরে নিত্য দিক্তেতর পদ্দে 
অভিষিক্ত হইয়া ster নামক আপনার এক বিশ্বান্ি অথচ 
YASH ব্যক্তিকে BARA অধ্যক্ষ করিলেন, এবং পরে 
যদিও এ রূপে বাস্তবিক সমস্ত প্রভৃত্ব আপনি গ্রহণ করি- 
তথাপি এমত বাসনা করিলেন না যে সে বৎসর দেশের 
মধ্যে কন্সল নামধেয় ব্যক্তি নিতান্ত না থাকে, অতএব টলিয়স 
ডিকুলা ও কর্ণিলিসয় দোলেবেল1 wa উপাধি ধারণার্থ 
নিযুক্ত হইল। 


কার্বোর মরণানন্তর পল্পি পুনশ্চ সিসিলি অধিকার করি- 
লেন, পরে মেরিয়সের RASS Gas ব্যক্তি পলায়নপর হইয়! 
মারিটানিয়ার রাজ। হায়ার্বাসের agers দোৌমিসিয়সের 
শাসনে, আফিকায় তখন পর্যন্তও ছর্দান্ত থাকাতে এ খণ্ডে 
পিলার ASQ স্থাপন করিতে যাত্রা করিয়া দোমিপিয়স ও 
হায়ার্বাস উভয়কে পরাস্ত ও হত করিলেন, অপর স্বদেশে 
ABTS aan সেনেটর পদস্থ না হইলেও এবং বিচার 
স্বন্ধীয় sq সম্পন্ন না করিলেও জয়যাত্রার অন্থমতি প্রাপ্ত 
হইলেন। নিলাও দিথ্দেতিসকে পরাজয় করিয়াছিলেন 
GATE জয়যাত্রা করিলেন | 
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Two very destructive wars were thus terminated ; 
the Italian, otherwise called the Social war, and the 
Civil war. Both were carried on for ten years, and 
caused the destruction of above a hundred and fifty 
thousand men, twenty-four consular persons, seven 
Preetorian, sixty Addilitian, and almost three hundred 
Senators. 


eS Pe 


Char. VI. 


After causing himself to be appointed perpetual Dic- 
tator, Sylla introduced many laws and statutes for tne 
government of the Commonwealth. Of these, som 
were intended to prevent the recurrence of those fac: 
tions by which the city had been lately distracted 
others were designed for the better regulation of thi 
affairs of the state, and the more equitable administra 
tion of justice. The aristocratical part of the consti 
tution was strengthened, by the exclusion of the de 
mocratical part from most of the very important right 
and privileges it had before enjoyed. The Common 
wealth was thereby reduced to a mere oligarchy, wher 
almost all power and authority was engrossed by th 
Senate. 

Sylla’s government was now fully established ; an 
the ascendency of his party, and the validity of h 
measures seemed no longer to depend on his contim 
ing to hold the office of dictator. He himself had n 
fondness for the mere ostentation of power, ৪০ long : 
he possessed the reality ; and his favourite enjoyment 
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এই রূপে ছুই গুরুতর সমরের অবসান হইল, অর্থাৎ 
মৈত্রীয় নামে Bias ইতালীয় UH, ও দলাদলি প্রযুক্ত গৃহ- 
বিচ্ছেদের শেষ হইল । উক্ত ছুই যুদ্ধ দশ বতসর ব্যাপিয়] 
প্রবল ছিল, আর তাহাতে এক লক্ষ পঞ্চাশ হাজার পামান্য 
লোক, ও কন্সলীয় চতুর্বিংশতি, প্রিতরীয় সপ্ত এবং ইতালীয় 
US যোদ্ধা, 6 Dates তিন শত সেনেটরের মৃত্যু হয়। 
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faa আপনাকে নিত্য দিক্তেতর পদে অভিষিক্ত করাইয়। 
রাজ্য শাসনার্থ অনেক ব্যবস্থা ও নিয়ম স্থাপন করিলেন, কোন 
ব্যবস্থার অভিপ্রায় এই যে নগরে AAT কলহ সম্প্রতি হইয়া- 
ছিল, SHA আর না হয়, অপর কোনং ব্যবস্থার তাঁৎপর্য্য 
এই থে রাজকীয় কর্ম যেন উত্তমরূপে নির্বাহ za, এবং বিচার 
নিষ্পত্তি যেন ন্যায় tae হর । wise সাধারণ লোকের। 
রাঁজ্য শাসন বিষয়ে পুর্বে যে ASY ও ক্ষমতা ভোগ করিয়া- 
ছিল, তিনি তাহার অধিকাংশ লোপ করিয়া কুলীনবর্গের 
প্রাধান্য বৃদ্ধি করিলেন, তাহাতে রাজকীয় ব্যাপার কেবল 
অল্পলোকের শাসনে APTA হইতে লাগিল কেননা সেনেটরেরাই 
দেশের প্রায় সমস্ত শক্তি ও কর্ভৃত্বে অধিকারী হইলেন । 

এক্ষণে সিলার AGG বদ্ধমূল হওয়াতে তাহার দলের 
প্রভাব এবং তাহার ব্যবস্থার গ্রাবল্য এমত বৃদ্ধিশীল হইল 
যে তিনি আর দিক্তেতর হইয়। না থাঁকিলেও তদ্বিষয়ের হাস 
হৃওয়াপ্সস্তাব্য ছিল না! আর রাজকীয় সমুদয় ব্যাপার বাস্ত- 
fae তাহার অধীন থাকাতে উচ্চপদের ators মাত্রে বিশেষ 
প্রয়াস ছিল ai তিনি জানিতেন যে রাজ্যের সামান্য oq 
নির্বাহের তার হইতে মুক্ত হইলে ইন্দ্রিয় ad ও বিদ্যারস 
উপচ্তোগে অধিক অবসর ale হইবেন, অতএব ফোরম 
নামক প্রশস্ত স্থানে লোকসভা করাইয়া আপনার দিক্তেতরত্ব 
কর্ম Tit করিলেন, এবং আনম রক্ষকদিথকে বিদায় করিয়। 
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the gratification of his sensual and intellectual appeti- 
tes, might be pursued more readily, if he relieved him- 
self from the ordinary business of the administration 
of the Commonwealth. Accordingly, having assem- 
bled the people in the forum, he made a formal resigna- 
tion of the dictatorship, dismissed his lictors, and 
professing that he was ready fo answer,any charges 
against his late conduct, continued to walk up and 
down for sume time, accompanied only by his friends, 
and then withdrew quietly to his house.* 

Marcus Aimilius Lepidus and Quintus Catulus being 
consuls, the year following Sylla’s abdication, several 
wars broke out afresh. One was carried on in 
Spain, another in Pamphilia and Cilicia, a third in 
Macedonia, a fourth in Dalmatia. The war in Spain 
was stirred up by Sertorius, an adherent cf the Marian 
faction, who, fearing for his life from the fate of his 
fellow-partizans, and hopeless of any mercy from the 
vengeance of his dominant enemies, saw no othes 
means of self- preservation, but by exciting the Spaniards 
to take uparms under his command. Q. Ceciliu: 
Metellus, the son of that Metellus who had conqueres 
Jugurtha, and Lucius Domitius were sent as general 
to effect his subjugation. Domitius was slain b 
Herculeius, a general of Sertorius; Metellus kept u 
the war with various success, but as he was not sufficien 
alone for carrying on the operations, Cneus Pompe 
was sent to reinforce him. Sertorius continued t 


পরাগ পাস re a I পি 
a পিস A Sr rae 


* Arnold’s History of the Later Roman Commonwealth. 
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কহিলেন যে যদি কেহ তাহাকে কোন বিষয়ে দোষি জ্ঞান 
করিয়। অপবাদ করিতে চাহে তবে যাহা AHA স্পষ্ট sas, 
তিনি উত্তর প্রদানে প্রস্তত আছেন। পরে কিয়ৎকাল পর্যন্ত 
কেবল নিজ বন্ধুগণের সমভিব্যাহারে ইতস্তত ভ্রমণ করিয়া 
কুশলে গৃহে গমন করিলেন *। 

fata দিক্তেতরত্ব পরিত্যাগের পর tence ইমিলিয়স 
লেপিভস এবং কুইণ্টস Bar কম্পল হইলে অনেক নুতন 
সংগ্রাম উপস্থিত হইল । তন্মধ্যে প্রথম যুদ্ধ স্পেন দেশে, 
দ্বিতীয় পেম্ফিলিয়া ও সিলিসিয়াতে, তৃতীয় মাসিপোনিয়াতে, 
এবং চতুর্থ বিগ্রহ দালমেসিয়াতে হয়। মেরিয়সের দলভুক্ত 
সর্টোরিয়ম নামক এক ব্যক্তি স্পেনীয় রণ উত্থাপিত করেন, 
তিনি আত্ম সমভিব্যাহারি লোৌকেরদিগের ভূর্ভাগ্য দেখিয়। 
স্বকীয় জীবনে AST হইয়া এবং মহাবল পরাক্রান্ত বিপক্ষ 
পক্ষের ক্রোধ দর্শনে অনুগ্রহ পাইবার আশায় নিরাশ হইয়া 
বিবেচন। করিয়াছিলেন যে তাহার আপনার শাসনে স্পেনীয়- 
দ্িগকে সংগ্রামোতসাহি না করিলে নিজ প্রাণ রক্ষার উপায়া- 
স্তর নাই। যে যেতেলম জুগর্থাকে পরাতৃত করেন তাহার YH 
সিসিলিয়স মেতেলস এবং লুসিয়ম দোমিসিয়স তাহার পরা- 
জয়ার্থ সেনাপতি পদে নিযুক্ত হইয়া প্রেরিত হইল, কিন্ত 
সর্টেরিগ্নসের সৈন্যাধ্যক্ষ হকি উলিয়সের হস্তে দোমিসিয়স মার! 
পড়িলেন। মেতেলসের রণচেষ্টা Staal সফল কখনবা বিফল 
হওয়াতে তিনি একাকিতা প্রযুক্ত আর সংগ্রাম নির্বাহ করিতে 
পারিলেন না, অতএব নিয়ন পম্পি Sera সাহাধ্যার্থে প্রেরিত 


* আর্ণল্ড রচিত রোৌষানদের সাধারণ শাসনের শেষ বৃত্তান্ত | 
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contend against both these generals, but was at last 
slain by his own men inthe eighth year of the war. His 
death enabled the Roman generals to terminate the 
war, and to reduce the whole of Spain to the obedience 


of Rome. 


Appius Claudius was sent to Macedohia after, his 
consulship. He fought some slight battles agains! 
various tribes, inhabiting the province of Rhodope in 
Thrace, and then died of disease. Cneus Scriboniu: 
Curio, also a consular person, was sent to succeed hin 
in the command of the army. He conquered the 
Dardanians, and penetrated as far as the Dauube; and 
within three years, terminated the war,—richly deserv 
ing by his successful career a triumph, such as wa 
usually decreed to victorious generals on their retur 
home, and as he was himself subsequentiy honoure 


w.th. 


Publius Servilius, late consul, a man of equal vigc 
and activity, was sent to Cilicia aud Pamphilia. H 
subdued Cilicia and captured the most celebrated citie 
of Lycia, as well as Phaselis, Olypus, and Coricum 1 
Cilicia. He also invaded the country of the Isaurian 
and forced the inhabitants to submission ; and thus 21 
an end to the war within three years. He was the fir 
Roman who ever marched over Mount Taurus. C 
his return home, he received the honor of a triumy 
and obtained the surname of Isauricus, 


রোম দেশের পুরাবৃত্ত। ২১ 


হইলেন । সর্টোরিয়স উক্ত Sou সেনাপতির এ্রতিকুলে কিয়ৎ 
কাল AVS যুদ্ধ করিয়াছিলেন, কিন্তু অবশেষে সেই আয়ো- 
ধনের অস্টম বর্ষে আত্মপক্ষীয় লোক কর্তৃক হত হইলেন। 
তাহার মৃত্যু হইলে রোমান সেনাপতির। & সংগ্রাম শেষ 
করিয়া সমুদীয় স্পেন দেশকে শীঘ্রই রোমানদের শাসনাধীন 
করিলেন | 


আপিয়স ক্রদিয়ম আপনার কন্মলত্বের পরে মাসিদেনিয়। 
দেশে প্রেরিত হইয়া cata দেশের রোদপি নামক প্রদেশস্থ 
নানাজশতীয় লোকের সহিত কতিপয় ক্ষত্রং সংগ্রাম করিয়া 
পরে পীড়া বশতঃ পঞ্চত্ব প্রাপ্ত হয়েন। অনন্তর স্কাইবোনিয়ম 
কুরিও নামক আর এক কন্সলীয় ব্যক্তি তাহার পরিবর্তে সেন! 
পতিত্ব পদে নিযুক্ত হইয়া ভাডেনিয়ানদিগকে পরাতৃত করত 
ডেনিউব নদী wae আক্রমণ করিলেনঃ এবং তিন বৎসরের 
মধ্যেই তাহার যুদ্ধের শেষ হইল। তিনি উক্ত সংগ্রামে Hs. 
কার্য হইয়া] মহাগেৌরবে জয় যাত্রা করণের যোগ্য হইলেন, 
এবং অন্যান্য wand সেনাপতিদিগের প্রত্যাথমন কালীন যে 
প্রকার সমাদর হইত তদ্রপ মর্ধ্যাদার সহিত পরে জয় যাত্রার 
অন্থমতি প্রাপ্ত হয়েন। 


পুর্বতন কন্দাল পব্লিয়স নরবিলিয়ম নামক এক অতি পরা- 
ক্রমী ও কর্মদক্ষ ব্যক্তি সিলিসিয়৷ এবং প্ন্ফিলিয়াতে প্রেরিত 
হইয়। প্রথমোক্ত দেশ জয় করিয়া, লিসিয়ার অতি প্রসিদ্ধ 
নগর সকল, তথা সিলিসিয় দেশের ফেসিলিস, ওলি পস, এবং 
calfgen নগরী আক্রমণ করিলেন, পরে আইসিরিয়া দেশ 
Sq করত তদ্দেশবামি জনগণকে বলপুর্ধক আপনারদের 
অধীনতা স্বীকার করাঁইলেন, এই রূপে বধত্রয় মধ্যে তাহার 
সমুদয় বিগ্রহের অবসান হইল। রোমানদের মধ্যে প্রথমে 
তিনিই Bian পর্বতের উপর দিয়। যুদ্ধ যাত্রা করিয়াছিলেন, 
অতএব স্বদেশে প্রত্যাবৃত্ত হইয় মহ? আদরে জয় Ital Say 
আইসিরিকস উপাধি ote হইলেন। 
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Cneus Casconius was sent as rroconsul to Illyricum. 
He subdued a great part of Dalmatia, reduced Salonae, 
and, thus terminating the war, returned to Rome after 
two years. 

Meanwhile Rome was again distracted by an incipi- 
ent civil war. The Consul Marcus Aurelius Lepidus 
had manifested his opposition to the aristocratical, party, 
even during the lifetime of Sylla, and had boldly in- 
veighed against his dictatorial tyranny. He was now 
seriously bent on exciting a contest, and imitating the 
conduct of Sylla. His open advocacy of the popular 
cause induced many of the allies to join his standard. 
Numbers also of the lowest and most profligate inha- 
bi@ants of Rome flocked to his party. He marched at 
the head of his army towards Rome, and approached 
almost to the very walls of the city. The Senate were’ 
however fully prepared to receive him. A battle was 
fought, in which he was easily checked and defeated. 
He then retired to Sardinia, and there died of disease. 
His sedition was thus completely quelled in the course 
of one summer. 

Several triumphs were now celebrated at the same 
time; those of Metellus and Pompey, on account of 
their conquest of Spain; that of Curio, on account of 
his victories in Macedonia; and that of Servilius on 
account of his exploits in Isauria. 


In the year of Rome 679, while L. Lucullus and 
Marcus Aurelius Cotta were Consuls, Nicomedes, king 


of Bithynia, expired, bequeathing his territories to the 
Roman people. 
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অপর নিয়স কক্ষোনিয়ম নামক এক ব্যক্তি প্রতিনিধি কন্সল 
হইয়া! ইলিরিকমে প্রেরিত হইলেন, তিনি দ্ালমেসিয়'র অধি- 
কাশ জয় করিয়া সেলোনি alge নগর আপনার অধীনে 
আনিলেন, এবং যুদ্ধ সমাপন করিয়া ছুই বশসর পরে রোমে 
গ্রত্যাগমন করিলেন। 

ইতিমধ্যে রোম নগরে পুনর্ধার গৃহ বিচ্ছেদ হইবার উ উপ- 
ক্রম হইল । ইমিলির়ম লেপিডস নামক কন্সল কুলীন বর্গের 
প্রন্তি cay এ্রকাশ করিয়া দসিলীর জীবদ্দশাতেই তাহার 
দিক্তেতরীয় manga নিন্দা করিয়াছিলেন, পরে বিবাদ 
উত্থাপিত কবিয়া আপনি এ সিলার আচরণাস্থযায়ি oH 
করিতে প্রবৃত্ত হইলেন। তিনি সাধারণ লোকেরদের সপক্ষ 
হওয়াতে অনেক ইতালীয় জাতি তাহার যুদ্ধপতাকাঁর তলে 
সমাগত হইল, এবং রোম নগরবাসিরদের মধ্যেও অনেক 
অধম ও লম্পট লোকের! তাহার way হইল, অতএব তিনি 
নিজ দলভুক্ত সেনার সমভিবাহারে রোম নগরে Visi করিয়। 
প্রায় প্রাচীরের নিকট পর্য)স্ত,অগ্রসর হইলেন, সেনেটরেরাও 
তাহার আগমন সংবাঁদে রণসজ্জ করিয়া প্রস্তুত হইক্বাছিলেন, 
স্থৃতরাৎ সংগ্রামে প্রবৃত্ত হইবামাত্র তাহার পরাভব ও দমন 
se হইল। অনন্তর তিনি সার্দিনিয়াতে গমন করিয়া রোগ 

2 পঞ্চত্ব প্রাপ্ত হইলেন, aH এক গ্রীষ্ম ASA মধ্যেই 

পর রাজবিদ্রোহিতার নিবারণ হয়। 

পুর্ধোক্ত যুদ্ধ সমুহের নিমিত্তে একেকাঁলে কএক যুদ্ধ যাত্রার 
ঘটা হইল, মেতেলস এবং afer স্পেন দেশ জয় করিয়াছিলেন 
 গ্রযুক্ত এ মধ্যাদা প্রাপ্ত হইলেন, কুরিও মাসিদনে এবং 
সর্কিলিয়স আইসিরিয়াতে বীরত্ব প্রকাশ পুর্ধক Sosy হইয়া- 
ছিলেন তশ্িমিন্তে তীহারাঁও GHA আদৃত হয়েন। 

রোমীয় ৬৭৯ বগুসরে ASAA এবং ম [কস কটার কন্সলত্তব 
সময়ে বিথিনিয়ার ater নিকোমিদিস্‌ পঞ্চ প্রাপ্ত হইলেন, 
তিনি রোমাঁনদিগ্রকে আপন বিষয়ের সধিকারি নিযুক্ত Bart 
লোকান্তর গমন করেন। 
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And now war broke out afresh between the Romant 
and Mithridates, king of Pontus, That the peac 
which Sylla bad concluded with him was not likely t 
last long, might have been easily foreseen, and th 
conduct of Mursna, the Roman proconsul, who, re 
gardless of the treaty, had commenced hostilities, bu 
failed to make any impression, served only to gxaspe 
rate and embolden his adversary. The second ‘wa 
with Mithridates under Murena did not however con 
tinue long. A peace was concluded between the kin; 
and the proconsul by order of the Dictator Sylla. 

But as neither the first nor the second treaty wa 
put down in writing, Mithridates sent an embassy t 
the Senate, desiring that the terns agreed upon shoul 
be defined. The thoughts of the Romans were at tha 
time too much engrossed with their intestine trouble 
and divisions to allow them to attend to their Asiati 
affairs. The king’s ambassadors could not obtain at 
audience from the Senate, and returned without an an 
swer to their master’s request. 

Mithridates does not appear to have regretted thi. 
seeming insult to his dignity. He had long been medi. 
tating a third struggle with the Roman power, and 20. 
tually making preparations for that purpose. He con. 
sidered the death of Nicomedes a suitable opportunity 
for declaring hostilities. He would not allow Bithynis 
to become a Roman province, according to the late 
king’s will; and so he attacked it at once by sea anc 
land, 


Cotta and Lucullus were, as we have seen, consuls at 
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অপর পন্তসরাজ মিথিদেতিসের সহিত রোমানদের পুনর্বার 
যুদ্ধ উপস্থিত হইল। সিলা উক্ত রাজার সহিত যে সন্বিস্থির 
করিয়াছিলেন তাহা! বহু কালস্থায়ি হইবেক এমত্ব কখনই বোধ 
হয় নাই, সুরিনা নামক রোমানদিগের প্রতিনিধি gaa এ 
সন্ধির ব্যতিক্রমে সংগ্রাম উপস্থিত করিলেন, কিন্ত তাহাতে 
কোন ফল হইল AN, কেবল বিপক্ষ ভূপতির ক্রোধ ও স্পর্থার 
বৃদ্ধ ran, আর তিনিও মিথিদেতিসের প্রতিকূলে ব্যাপক 
ata AACA প্রবৃত্ত থাকিতে পারেন নাই, দিক্তেতর সিলার 
আজ্ঞাক্রমে তাঁহাকে রাজার সহিত সন্ধি করিতে হইয়াছিল। 


মিথিদেতিসের সহিত যে ছুই সন্ধি স্থির হয় তাহাঁর একটিরও 
fay লিখিত হয় নাই, একারণ মিথিদেতিস সেনেটরদিগের 
নিকট দত পাঠাইয়া লিপিদ্বারা সন্বিপত্রের নিয়ম ধার্য করিতে 
বাসন] করিলেন, কিন্ত তহকাঁলে রোমানের গৃহবিচ্ছেদ ও 
স্বদেশীয় কলহেতে অত্যন্ত ব্যস্ত ছিলেন, সুতরাং এস্য 
aes বিষয়ে মনোযোগ করিতে অবকাশ পায়েন নাই, অতএব 
রাজার দুতেরা সেনেটরদিগেকর্র সহিত সাক্ষাৎ করিতে অক্ষম 
হইয়া আপনারদিগের প্রভৃর কথার কোন উত্তর না পাইয়া 
স্বদেশে প্রত্যাগমন করিলেন | 


সেনেটরের। এইরূপে রাজার কিঞ্চিৎ অনাদর করিলে তিনি 
অসন্তষ্ট হইলেন না কেননা রোমানদিগের সহিত তু তীয়- 
ata সংগ্রাম করণার্থে বছদ্িবসাবধি তাহার মানস ছিল এবং 
তশ্নিমিস্তে any উদ্যোগও করিয়াছিলেন, পরে নিকোমি- 
দিসের মৃত্যু হওয়াতে মনোভিলাষ ব্যক্ত করিতে প্রতিজ্ঞা 
করেন, অতএব মৃত নিকোমিদিস রাজার দানপত্রান্থসারে 
রোৌমানদিগের বিথিনিয়া দেশে অধিকার স্থাপনে আপস্তি 
করিয়! একেবারে জলে স্থলে এ দেশ আক্রমণ করিলেন | 


কটা এবং SAA তৎকালীন BHA থাকাতে উভয়েই rar 
রাজের সহিত সং গ্রাম করিতে cafes হইলেন, কিন্ত ছুই জনে 
সমানভাবে PSST হইতে পারেন নাই, কটা চল্সিভনের 
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that time. Both were sent against the king of Pontus 
but they met with various success. Cotta was de 
feated in the open field at Chalcedon and driven 1 
take refuge within the walls of the city,—and wa 
there besieged by the enemy. Lucullus met with bette 
fortune. He advanced to the relief of his colleague 
and thereby induced the king to raise the siege ০ 
Chalcedon, and remove to Cyzicum, in the hope of be 
ing able to establish himself in Asia after the reductior 
of that populous and wealthy town. Lucullus marche: 
against him while he was engaged in the siege ০ 
Cyzicum, and, taking an advantageous position, foun 
means to intercept all his supplies. Though extreme 
ly distressed by want of provisions, Mithridates woul: 
not still abandon his enterprize, but continued to preg 
the siege of Cyzicum with great vigor. He was how 
ever at last defeated, and forced, with his army alread’ 
wasted by famine, to fly to Byzantium now calle 
Constantinople. The fleet too that he had sent to sup 
port the revolt of Spartacus in Italy was overtaken b 
the Roman consul and entirely destroyed. The thre 
admirals who commanded the expedition were take 
prisoners, one of whom, Marius by name, being 
Roman and an adherent of Sertorius, was put te deat 
by torture. Lucullus in this manner destroyed no les 
than one hundred thousand of the enemy in the cours 
of one winter and summer. 


In the year of Rome #80 Marcus Licinius Lucullus 
who was cousin to the consul of the same name, en 
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নিকটস্থ রণক্ষেত্রে পরাভূত হুইয়! নগরীয় প্রাচীরের মধ্যে আশ্র় 
লইলেন, সে স্থানেও Mea আক্রমণ করিল। কিন্তু লুকলস 
DHHS HATE হয়েন নাই, তিনি সহযোগ্নি কল্সলের সাহায্যার্থ 
অগ্রসর হইলে তীহার শত্রু চল্সিডন ত্যাগ করিয়া! সিজিকম 
আক্রমণ করিতে প্রবৃত্ত হইল, এবং মনে করিল যে এঁ ধনাঢ্য 
জনপদ Nat, Sars পারিলে এস্যা ace অবাধে আধিপত্য 
স্কাপিত হইবেক, কিন্ত তিনি @ নগর আক্রমণ করিতেছেন 
এমত সময়ে লুকলস রণসঙ্জায় যাত্রা করিয়া এক উচ্চ 
স্কানে শিবির করত রাজদলস্থ লোকের খাদ্যাদি আহরণে 
ব্যাঘাত করিতে লাগিলেন। মিথিদেতিস ow দ্রব্যের 
অপ্রতুল হইলেও নিজ চেষ্টায় ক্ষান্ত না হইয়! বরং 
আরে! আক্রোশ পুর্বক সিজিকম নগর casa করিয়া থাকি- 
লেন, কিন্তু অনেকবার যুদ্ধে পরাভূত হওয়াতে অবশেষে 
অনাহারে নির্মনুষ্য প্রায় সেনা সমভিব্যাহারে সম্প্রতি কন্স্তা- 
স্তিনোপল নামে প্রসিদ্ধ নগর ate ace বিজান্সিয়ম নাম- 
ধেয় ছিল তথায় পলায়ন করিলেন। অপর ইতালিতে স্পার্টেকস 
নামক এক ব্যক্তি রোমানদের বিরুদ্ধে যুদ্ধ করিতেছিল, আহার 
সহকারিতা 'করণার্থ যে জাহাজ সমুহ প্রেরিত হইয়াছিল 
তাহাঁও রোমান কন্সলের হস্তে পড়িয়া সমুদয় নষ্ট হইল, 
এবং জীহাজস্থ তিন জন সেনানী ধৃত হইলে মানস নামে 
এক ব্যক্তি স্বয়ং রোমান ও সর্টোরিয়সের দলতুক্ত প্রযুক্ত 
জয়কারি বীরের আজ্ঞ।তে বিবিধ শ্যন্ত্রণা পাইয়া হত হইল। 
এই রূপে লৃকলস এক বৎসরে হেমন্ত ও গ্রীষ্ম AYA মধ্যে 
বিপক্ষ পক্ষীয় লক্ষ লোক নষ্ট করিলেন। 

রোমীয় ৬৮০ বৎসরে মিখিদেতিসের প্রতিকলে যুদ্ধকাঁরি 


E 
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gaged in the war against Mithridates, received Mace 
donia for his province. 


The revolt of Spartacus, just mentioned, occasione 
a new and fierce war, suddenly raised, in Italy. I 
the city of Capua, one Lentulus caused a 00128106201 
number of slaves to be trained to the profession € 
gladiators, which was that of fighting for the amus 
ment of spectators. Seventy-eight of these slaves erfect 
ed their escape from their training school, under tk 
command of Spartacus, one of their own numbe 
This was a man of extraordinary abilities, both as 
soldier and a general. His skill and intrepidity, pri 
dence and moderation, were equally remarkable. Sma 
and despicable as the band was with which he mad 
his escape, he soon succeeded in raising a formidab. 
army of malcontents, who chose him and two oth 
persons, Chrysus and GHomaus, as their generals, an 
wandered through Italy, plundering and ravaging whe: 
ever they came. From a trifling beginning, this insu 
rection shortly grew into a cantest, no less fierce tha 
Hannibal’s in the second Punic war. The insurgen' 
amounted to almost sixty thousand armed men. The 
defeated several Roman generals, of whom two we 
consuls. But they could not contend long against tt 
power and resources of Rome. They were eventual 
vanquished in Apulia by the Proconsul Licinius Cra 
sus ;—-Spartacus himself after exhibiting extraordin: 
ry feats of heroism falling in the action. The wi 
was terminated in the third year, after it had prove 
exceedingly calamitous to Italy. 
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রোমান কন্দলের পিভ্ব্য পুত্র লিনিনিয়স জৃকলস মাসিদোনিয়া 
দেশ স্বকীয় প্রদেশ স্বরূপে ATS হইলেন। 

gate স্পার্টেকম Sista করিয়। অকল্মাৎ ইতালির মধ্যে 
যে এক ভয়ঙ্কর নুতন VF উপস্থিত করে তাহার বৃত্তান্ত এই, 
BAM নগরে cae, লস নামক এক ব্যক্তি একদল গোলামকে 
দর্শক লোকের কৌতুকার্থে পরস্পর খড়নধারি হইয়া! কৃত্রিম 
যুদ্ধ শিখিরার নিমিত্তে রাখিয়াছিল, তাহাদের মধ্যে অষ্ট- 
সপ্তর্তি জন আপন wae স্পার্টেকসের শাসনে শিক্ষাগার 
হইতে পলায়ন করে, এ ব্যক্তি যুদ্ধ ব্যাপারে এবং সেন] 
পতির কার্য্যে অত্যন্ত নিপুণ ছিল, তাহার সাহস, বুদ্ধি, taj 
ও বিবেচন? asia আশ্চর্য, অতএব যদিও প্রথমতঃ BoA 
SH লোৌকের সহিত পলায্ন করিয়। অস্ত্রধারী হয় তথাপি 
কৌশলক্রমে বিরোধোৎসাহি অনেক লোককে স্বপক্ষ করিয়া 
এক ভয়ঙ্কর সৈন্য দল সংগ্রহ করিল, তাহার! তাহাকে 
এবং fanny ও ইনমেয়স নামক আর দুই জনকে অধ্যক্ষ 
করিয়। সমস্ত ইতালি ব্যাঁপিয়ণ, লুঠ এবং অত্যাচার করিতে 
লাগিল। এই উপগ্রবের কারণ ও আদ্যাবস্থা অতি সামান্য; 
কিন্ত তাহাতে fancy এমত ভয়ানক সংগ্রামের উপক্রম 
হইল যে দ্বিতীয় পূনিক যুদ্ধ সংক্রান্ত হানিবলের সমর তুল্য 
ঘোর ভয়জনক হইয়! Shar) উক্ত বিদ্রোহকারিদের পক্ষে 
প্রায় BS সহস লোক ছিল সুতরাং তাহারা ছুই জন রোমান 
কন্মল এবং অনেক রোমান সেনানীকে পরাস্ত করিল, আর 
যদিও কিয়ৎকাঁল ভূরিং উৎপাত করণে সমর্থ হইল 
তথাপি রোমানদের পরীক্রম.ও স্থির সম্পত্তির বিরুদ্ধে অনেক 
কাল উৎপাত করিতে পারিল না, অবশেষে কাশস নামক 
প্রতিনিধি কম্সল দ্বারা আপুলিয়। দেশে পরাস্ত হইল। 
স্পার্টেকস আপনি অন্ভুত As প্রকাশ করিয়াও শেষে 
রণশায়ী হুইয়াছিল, এ যুদ্ধে দু দই বৎসর AIS ইতালি দেশের 
মহাছুগতি জন্মে, পরে তৃতীয় বৎসরে তাহার অবসান 
হয় | 
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In the year 682 from the building of the city, whe 
Cornelius Lentulus and Aufidus Orestes were consuls 
the Roman commonwealth had still two great wars t 
maintain; the Mithridatic and the Macedonian. Th 
two Luculli had the management of these war 
Lucius Lucullus, we have seen, fought successfully : 
Cyzicum against Mithridates, and afterwards destroye 
the fleet which was sent to support the insurrect.on | 
the gladiators. He now set ou: in pursuit of the kin; 
who, unable to maintain himself any where, had escape 
to the interior of his own territories. Thus was tl 
war transferred to Pontus, which was invaded by t! 
Roman general after he had recovered Paphlagon 
and Bithynia. There he took Sinope and Amisus, bo 
cities of great renown. A second battle was fought 
Cabira where Mithridates had brought a large arm 
collected from all parts of his kingdom. But the fc 
tune of Lucullus prevailed. Thirty thousand chos 
men on the king’s side were routed by five thousand 
the Romans. In his own kingdom, too, Mithridat 
did not know how to defend himself, nor even how 
render the sieges of his towns difficult for the Roman 
although the towns themselves held out very brave 
He actually allowed himself {o be driven out of his o 
country. The enemy plundered his camp, took poss: 
sion of his kingdom, and reduced Lesser Armer 
which he had seized some time before. Mithrida 
threw himself into the arms of his son-in-law Tigrar 
king of Armenia. 

This Tigranes was at that time the most powerful k 
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রোমীয় ৬৮২ বৎসরে লেপ্টুলম এবং BABA নামে 
ge জন কন্সল নিযুক্ত হয়, তকালে রোমানদিগের মিথি- 
দেতিসের সহিত এক যুদ্ধ এবং মাসিদন দেশে অপর সং গ্রাম 
প্রবল ছিল, লুকলস নামক ছুই ব্যক্তি এ ছই যুদ্ধ নির্বা- 
হের তার গ্রহণ করিয়াছিলেন | পূর্বে উক্ত হইয়াছে লুসিয়ম 
লুকলস সিজিকম নগর সন্গিধানে মিথিদেতিসের সহিত যুদ্ধ 
করিয়া কৃতকার্য হয়েন, পরে ইতালীয় কৌতুকার্থ নিযুক্ত 
যোদ্ধাদের রাঁজবিদ্রোহে সাহাষা করণার্থে প্রেরিত জাহাজ 
সমূহ নষ্ট করেন, এক্ষণে তিনি পলায়নপর রাজার উদ্দেশে 
যাত্রা করিলেন। এ নৃপতি কুত্রাপি আশ্রয় না পাইয়া! 
আপন রাজ্যের অন্তর্ধর্তি দেশে প্রবেশ করিলেন, তাহাতে 
পন্তমের মধ্যেই যুদ্ধ উপস্থিত হইল, কেনন। রোমান সেনা- 
পতি পাফেগোনিয়! ও বিথিনিয়া অধিকার করণানস্তর পন্তস 
রাজকে আক্রমণ করিয়া তথাকার faerie এবং আদি- 
সস নামক ছুই প্রমিদ্ধ নগরী গ্রহণ করিলেন। তদনন্তর 
কেবাইরাতে পুঁনশ্ট এক সংগ্রাম হয়, সে স্থলে মিথিদেতিস 
নিজ রাজ্যের সমস্ত প্রদেশ হইতে ভূরি২ সৈন্য সং গ্রহ করিয়! 
চা করেন, foe লুকলসের সেভাগ্যোদয় হেত্ত পাচ AE 
মাত্র রোমান সৈন্যেতে রাঁজপক্ষীয় ত্রিংশশ ARR উৎকৃষ্ট 
ও পরাতৃত করিল, ফলতঃ মিথিদেতিস স্বদেশ মধ্যে ও 
বৈরি নিরাকরণ কৌশলে ace. ছিলেন এবং তাহার 
অধীন নগরস্থ লোকেরা বন্থবীধ্য প্রকাশ করিলেও তিনি সে 
সকল ন্গররকে কৃত্রিম উপায় দ্বারা শক্রর ছুগম্য করিতে পারেন 
নই সুতরাং রোমানেরা তাহাকে দেশত্যাগী করিয়া তাহার 
শিবির লুণ্ঠন ও রাজ্যহরণ করিল, তিনি ace যে ক্ষদ্রতর 
আর্মিনিয়। জয় করিয়াছিলেন তাহাও এক্ষণে শত্রু হস্তে পড়িল। 
মিথিদেতিস পলায়নপর হইয়া আপন জামাতা আর্মিনিয়া- 
রাজ টাইগ্রেনিসের শরণাপন্ন হইলেন। 
উক্ত টাইগ্রেনিন তৎকালে এস্যার নধ্যে অতি পরাক্রম- 
শালি রাঁজ। ছিলেন, তিনি পার্থিয়ান্দিগকে অনেকবার পরা" 
E 2 
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in Asia. He had often vanquished the Parthians anc 
had taken possession of Mesopotamia, Syria, and part o 
Phoenicia. He reigned in great glory, flattered by hi: 
courtiers and feared by all around him. His successe: 
had, however, produced a baneful effect on his mind 
He was inflated with pride, and believed himself to 01 
incapable of a defeat. When the enemy was at, hi 
very door, he at first considered it to be beneath his 
dignity to give battle to a general whom he despised 

he commissioned one of his courtiers to go with 3001 
horse and a strong body of foot,and bring the Roma: 
consul alive, putting his army to the sword. 

On Mithridates’ escape to Arinenia, Lucullus sen 
Appius Claudius to Tigranes to demand the delivery ¢ 
the vanquished fugitive, and to declare war in case ¢ 
his refusal. A haughty prince, accustomed to flattery 
was not likely to submit to such a demand, thoug 
struck by the fortitude and the presence of mind whic 
the Roman ambassador displayed. Lucullus aceurding 
ly resolved to carry the war into Armenia in quest < 
his fugitive enemy, and invaded the kingdom of Tigri 
nes. Helaidsiege to Tigranocerta, a city of great not 
and the capital of that kingdom. The Armenian arm 
was routed and dispersed like chaff.* With cn 
eighteen thousand men under his command, Luculit 
defeated the six hundred thousand archers and othr 
armed men the king had brought into the field, and a 
off a great part of his immense army. He then pene 
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ভূত করিয়া মিমৌপোটেমিয়া, সিরিয়া, এবং ফিনিসিয়ার কিয়- 
দশ অধিকার করিয়াছিলেন, এবং অমা ত্যগ্রণের বন্দিত ও 
সর্ধজনের Seta হইয়া মহা! গৌরবে রাজত্ব করিতেন | 
কিন্ত তাহার ধারাবাহিক সৌভাগ্য প্রযুক্ত অস্তঃকরণে অনেক 
gras জন্মিয়ীছিল, তিনি অতিমানে মত্ত হইয়া আপনাকে 
অজেয় জ্ঞান করিতেন, তন্গিমিত্ত «ae নিকটস্থ হইলেও 
cayate সেন্সাপতিকে cae করিয়া প্রথমতঃ মনে করিয়া 
ছিলেন যে Sata সহিত স্বয়ং Te করিলে মর্যাদার লাঘব 
হইবে, 'একারণ এক জন অমাত্যকে আদেশ করেন যে তিন 
সহজ অশ্ব এবং wes পদাতিক লইয়া! faa রোমান 
কন্সলের সমস্ত সেনা সংহণার করত তাহাকে সজীব ধরিয়। 
আন। 

মিথিদেতিস আর্মিনিযধ়াতে পলায়ন করিলে লুকলস 
আপিয়স ক্লুদ্দীয়সকে টাইগ্রেনিসের নিকট এই নিবেদন 
করিতে পাঠাইলেন যে, পলায়িত এবং AMES রাজাকে 
আমারদিগের হস্তে সমপণ কর নচেৎ আমরা যুদ্ধ করিব। 
রোমান দূত আসিয়া সাহস ও গান্তীর্ঘ্য Bas এ কথা কহিলে 
আর্মিনস্ী রাজের চমতকার cate হইল, fag সকলের 
বন্দন!তাজন হওয়াই তাহার অভ্যাস ছিল, সুতরাং এ 
রূপ ভয় প্রদর্শক নিবেদন অগ্রাহ্থ করিলেন। অতএব Aer 
MATHS শত্রুর উদ্দেশে aifafarite সসৈন্যে গমনকর] 
ধার্ধ্য করিয়া টাইগ্রেনিসের রাজ্যে উৎপতিত হুইলেন, 
এবং তথাকার রাজধানী টাইগ্রেনোসর্ট1 নামক অতি প্রসিদ্ধ 
মগরী আক্রমণ করিলেন, পরে যুদ্ধ উপস্থিত হইলে আমি- 
নিয়ান সেন! তুষের ন্যায় উচ্ছিন্ন হইতে লাগিল,* লুকলস 
কেবল অষ্টাদশ nee লোক সমতিব্যাহারে আসিয়া রীজার 
ছয় লক্ষ wads ও অন্যান্য অস্ত্রধারি সৈন্য সামস্তকে পরাস্ত 
করিয়া এ অসংখ্য চমুর অনেকাংশ AS করিলেন, পরে 


* নিবর নামক গ্রস্থকারকের পুস্তক হইতে উদ্ধৃত। 
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trated into Mesopotamia and fixed his head quarters at 
Nisibis, of which he took possession, and where he 
made the brother of the Armenian king a prisoner. 

After these exploits, Lucullus meditated’ the con- 
quest of Parthia. But a mutiny breaking out in his 
army, he found himself unable to follow his successes. 
The kings of Armenia and Pontus, rejoiced,at the dis- 
affection in the enemy’s camp, were not remiss in tak- 
ing advantage of it. Mithridates routed the Roman 
lieutenant left in charge of Pontus, and re-entered his 
own kingdom ; and, defeating the detachment which 
Lucullus had sent under Triarius, again got possession 
of the greater part of his dominions. 

Lucullus had drawn upon himself the suspicion of 
protracting the war in order to enrich himself; and 
now, just at the time wheh he was not favoured by 
fortune, his adversaries increased their exertions that 
the command against Mithridates might be given to 
Pompey.* 

The other Lucullus, who had the government of 
Macedonia, was the first Roman that made war upon 
the Bessi, and defeated them in a great battle in Mount 
Hemus. He attacked and reduced their city Uscu- 
dama in the course of a single day. He also’tock 
Cabyle and penetrated as far as the Danube. He next 
attacked many citieslying above Pontus, and destroyed 
Apollonia, and made himself master of Calatis, Par- 
thenopolis, Tomi, Ister, and Byzia.—He returned to 
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মিসোপোটেমিয়াতে প্রবেশ করিয়। নিসিবিস নগর অধিকার 
করত সেই স্থানে আপন স্কুল শিবির স্থাপন করিলেন আর 
তথায় আর্মিনিয়া রাজের ভীতাকে কারারুদ্ধ করিলেন। 


লুকলস প্রই২ Hazy প্রকাশের পর পার্থিয়! দেশ জয় করিতে 
neg করিয়াছিলেন কিন্ত নিজ সৈন্যসমূহের মধ্যে তুমুল 
কলহ উপস্থিত হওয়াতে মনস্কামনী সিদ্ধ করিতে পারেন 
az | 'আর্মিনিয় ও পন্তসের রাজারা শক্রর শিবিরে গৃহবিচ্ছেদ 
উপস্থিত দেখিয়া আনন্দচিজে আপনাদের লাভের চেষ্টা 
করিতে"লাগিলেন। পন্তস দেশ রক্ষার্থ যে রোমান কর্মচারী 
fire হইয়াছিল মিথিদেতিস তাহাকে পরাভূত করিয়া 
স্বদেশে প্রত্যাবৃত্ত হইলেন, এবং লুকলস টাইএরিয়সের 
শাসনে যে নৈন্যগণ পাঠাইয়াছিলেন তাঁহারদিগকেও পরাস্ত 
করিয়া নিজ রাজ্যের অধিকাংশ পুনব্বার গ্রহণ করিলেন | 


তৎকাঁলে লৃুকলসের উপর রোমান লোকদের এমত মন্দেহ 
হইয়াছিল ca তিনি অর্থের লোভে Ty Te শেষ করিতেছেন 
না, পরে তাঁহার অসৌভরগ্য প্রযুক্ত নিজ সেনাখণই 
কলহ উপস্থিত, করাতে তীঁহার বিপক্ষের সেই স্থযোগে 
তাহার পরিবর্তে পম্পিকে সেনানী frre করণাথ অধিক 
ay করিতে লাঁখিল |* 


Asay নামক অন্য এক ব্যক্তি যিনি মাসিদনের Biers 
কর্মে নিযুক্ত হইয়াছিলেন তিনি রোমানদিগের মধ্যে Ae 
প্রথমে বেসি জাতিদের উপর আক্রমণ করিয়া হিমস পর্বতে 
ঘে।রতুর যুদ্ধান্তে তাহাদিগকে পরাভূত করেন, এবং এক দিনের 
মধ্যেই তাহারদিগের অস্কুদামা নামী নগরী casa করিয়া 
অধিকার করেন, পরে কেবাইল নগর গ্রহণ করিয়া ভেনিউব 
নদী পর্য্যন্ত যাত্রা করিলেন, অনন্তর পন্তসের উপরিস্থ অনেক 
নগর আক্রমণ করিয়া এপলো নিয়া নামে পুরী Shaan করিলেন, 
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Rome after the termination of the war. Both the 
Luculli were allowed to triumph; Lucius triumphed 
with the greater glory, since he had fought against 
Mithridates and returned a conqueror of such great 
kingdoms. But though the Macedonian war had then 
terminated, that against Mithridates was still going on, 
or rather was renewed with fresh vigor, since the king 
of Pontus took advantage of the distractions among 
the Romans, which led to Lucullus’s supercessien, and 
strengthened himself by new levies. 

The Cretan war, which had been unjustly com- 
menced by M. Antonius, was concluded about the 
same time. @. Metellus, who had been consul in the 
year 684, was sent, after his consulship, into Crete as 
his province. He carried on his operations very suc- 
cessfully ; vanquished the enemy in several memorable 
battles, and was looking forward to the reduction of the 
whole island, when the Cretans, hearing of the extra- 
ordinary powers committed to Pompey for the sup- 
pression of piracy, and of his merciful treatment of 
those whom he had conquered, sent a deputation 
to him in Pamphylia, requesting him to receive their 
submission. Pompey sent orders to Metellus to ab- 
stain from further hostilities in the island, and des- 
patched an officer of his own to receive the profer- 
red submission. Metellus treated the message with 
contempt, and, pursuing his operations with vigor, 
soon completed the conquest of the whole island. He 
was honuured with the appellation of Creticus, and al- 
lowed to triumph on his return, though not before some 


রোম দেশের ATS | ২৯ 


এবৎ কালাতিস, পার্থিনোপলিস, তোমাই, fez, বিজিয়া 
গ্রভৃতি জনপদ আপনার অধীনে আনিলেন, ও যুদ্ধান্তে 
রোমে প্রত্যাগমন করিলেন। উক্ত ছুই জন জুকলস জয় 
যাত্রার agate পাইয়াছিলেন কিন্তু জুসিয়স লুকলস অধিক 
ম্যাদাভাজন হইলেন Bari তিনি মিথ্দেতিসের প্রতিকুলে 
যুদ্ধ করিয়া মহৎ২ রাঁজ্য জয় করিয়াছিলেন। মাঁসিদনের যুদ্ধ 
যদিও শেষ হইয়াছিল তথাপি তখন মিথিদেতিসের সহিত 
সংগ্রামের অবসান হয় নাই, সে যুদ্ধ বরং পুনশ্চ প্রবল হইয়! 
উঠিল, ,কেনন। রোমানদের মধ্যে যে গোলযোগের নিমিত্ত 
লুকলস পদচ্যুত হয়েন ABA রাজ সেই সমস্ত গৌলযোগের 
সংবাদে হৃষ্টচিন্ত হইয়া Poa সেন! সংগ্রহ Yes আপনার 
প্রাক্রম বৃদ্ধি করিয়াছিলেন | 

এ সময়ে আন্তোনি নামক সেনাপতি ক্রিট উপদ্বীপে যে যুদ্ধ 
অন্যায় করিয়। আরজ্ত করিয়াছিল stata অবসান হইল। 
মেতেলস নামক এক ব্যক্তি যিনি ৬৮৪ বৎসরে SHA হইয়া- 
ছিলেন তিনি @ উপদ্বীপের wel করিতে প্রেরিত হই- 
লেন,পরে সংগ্রামে SSSA হইয়া শত্রুকে বারম্বার পরাজয় 
করিয়া সমুদয় উপদ্বীপ অধীন করিবার প্রতীক্ষায় আছেন 
age সময়ে পম্পি সামুদ্রিক দস্যুদিগের দমনার্ঘ বিশেষ শক্তি 
aie হওয়াতে আর সুশীল স্বভাব প্রযুক্ত পরাজিত লোক- 
দিগের প্রতি সহ প্রকাশ করাতে ক্রিটানের! তাহ শুনিক়্। 
পেম্ফিলিয়াতে তাহার নিকট দূত পাঠাইয়া কহিল “ আমরা 
তোমার বশীভূত হইতেছি আমাদিগকে আপন আশ্রিত কর”। 
of. তাহাদের নিবেদন গ্রাহ্য করিয়া মেতেলসকে উক্ত 
উপদ্বীপে যুদ্ধ করিতে নিষেধ করিলেন, এবং তথাকাঁর লোকের- 
দিগকে বশীভূত বলিয়া গ্রহণ করণার্থে আঁপনাঁর এক aq. 
চারিকে প্রেরণ করিলেন, কিন্ত মেতেলম তাহার নিষেধ অগ্রাহ্য 
করিলেন eae সংগ্রামে ত্রুটি না করিয়। Ne সমুদয় উপদ্ধীপ 
জয় করিলেন। তিনি তজ্জন্য ক্রিটিকস উপাধি প্রাপ্ত হয়েন 
এবং জয় যাত্রার অস্থমতি পায়েন vay পম্পির আদেশ অমান্য 
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years after his conquest, becatise of his disregard of 
Pompey’s authority. 

About the same time (though some say nearly thirty 
years before this period) the kingdom of Lybia was ad- 
ded to the Roman Empire by the will of King Apion. 
The great cities of Berenice, Ptolemais, and Cyrene 
were thereby included in the dominions of the Rotnans. 

Meanwhile the sea was greatly infested by pirates. 
Piracy was an old evil in the eastern parts .of the 
Mediterranean. The inhabitants of the mountainous 
parts of Cilicia had probably been practising this pro-, 
fitable kind of warfare for a long time; for pirates and 
arch-pirates are mentioned in those parts as early as 
the Macedonian 6108১ but they were then insignificant 
in comparison to what they were at this time.* The 
pirates had become so daring, that depredations were! 
committed in the neighbourhood of Rome itself. The 
vicinity of the metropolis was no secuity for life or 
property. The Romans themselves, though victorioys 
in so many parts of the world, were as much in terror 
of those banded robbers as any other people. Sailing 
was safe to nobody. The suppression of an evil 
so crying, was entrusted to Pompey, who was vest- 
ed with extraordinary powers over the whole. Me- 
diterranean. Pompey executed his commission with 
great expedition and good fortune; and, in seven weeks 
from the time of his leaving Italy for the East, he had 
cleared every corner of the sea from the enemy, ana 





* Neibuhr. 


রোম দেশের BATA | Se 


করিয়াছিলেন একারণ তাহার জয়যাত্রাতে কএক বৎসর fang 
হইয়াছিল | 

একালে (BA লোকের মতে Baty ত্রিশ বৎসর Me) 
আপিয়ন রাজার দানপত্ান্থলারে লিবিয়া! দেশ রোম রাজ্যের 
সহিত মিশ্রিত হয়, তাহাতে বেরিনিসি তলমাইস সাইরিনি 
প্রভৃতি মহা নগর রোমানদের অধীনে আইসে। 


এই AT সমুদ্রের উপর অনেক HAA উৎ্পাঁত হইতে লাগিল, 
মেদিতরেনিয়ান সাগরের পুর্বভাগে এ প্রকার Borys goa 
নহে,সিলিসিয়! দেশের পর্বতময় অঞ্চলের লোকেরা বন্ছুকালাবধি 
উক্ত ব্যবসায়ে ধনোপার্জন করিত, মাসিদোনিয়াঁনদের সময়া- 
বধি নানাবিধ নাবিক তস্করের বর্ণনা লিখিত আছে, কিন্ত 
এইসময়ে তাহারা AAI gas হইয়া উঠিল প্রাচীন কালে 
GHA হয় নাই, এ দস্যুদের এমত স্পর্থা হইয়াছিল যে রোম 
নগরের সঙ্গিধানেও তক্ষরবৃত্তিতে ক্ষান্ত হইত না, নগরের 
নিকুটেও কেহ খন প্রাণ বিষয়ে নির্ভয়ে থাকিতে পারিত না, 
রোমানের। দিগ্িজয় করিয়াছিল তথাপি অন্যান্য লোকের ন্যায় 
QTR দলের ভয়ে ভীত হইত আর কেহই নিয়ে জাহাজে 
গমন করিতে পারিত না, অতএব পম্পির উপর এ দারুণ 
উৎপাত দমন করিবার ভার অর্পিত হইল, Woate তিনি সমুদয় 
মেদিতরেনিয়ান সাগরের উপরে অধ্যক্ষতা করিতে বিশেষ ক্ষমতা 
Site হইলেন। পন্পি এ war সম্পন্ন করণে অতি AGA হইয়! 
Tq Hes হইলেন, তিনি সাত সগ্ডাহের মধ্যে সমুদ্রের 
প্রত্যেক অংশ হইতে দস্যুদিগকে নিরাকরণ করিলেন, আর 
যেপ্রকার কাধ্যকৌশল বুদ্ধি ও pines মুষ্যদের maT 

F 
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had provided for the stability of his victory by thos 
measures of wisdom and goodness, which alone, iz 
public as well as in private conduct, can permanently 
ensure a happy result.* 


After the subjugation of the pirates, Pompey wa: 
appointed, as has been already intimated, to supersede 
Lucullus, and conduct the war against Mithridate: 
and Tigranes. Mithridates lost in a single battfe al 
that he had gained. With the loss, it is said, of onl: 
twenty men and two centurions on his own side, Pom. 
pey defeated him in a battle by night in Lesser Arme 
nia, plundered his camp, and slew forty thousand o 
his men. Mithridates fled, with his wife and two atten, 
dants. He was an object of terror, and even of hatre: 
to his cwn family. In times of misfortune, when h 
gave vent to his grief with Oriental fury, his own do 
mestics and even his children used to tremble, and t 
wish for his destruction. Machares, one of his sons 
who had concluded a separate peace with the Romdns 
committed suicide from fear of his father. Pharnaces 
another of his sons, excited a mutiny among his sol 
diers, and put himeelf at its head. This insurrection 
so unnaturally raised by a son against his own father 
assumed a serious and an awful character, and Mithri 
dates, fearing every moment to be murdered by his son 
put an end to his life by poison. Such was the un 
happy and miserable end of a man, who continued fo 
forty years to contend against Roman supremacy, aa 








* Arnold, 
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বস্থায় মঙ্গল হইতে পারে তাহা একাশ করিয়া পুনর্বার এ 
Bere wats কোন agian রাখিলেন না। 

BR BU হইয়াছে যে if দস্যুগণের দমনানন্তর মিথি- 
দেতিস ও টাইগ্রেনিসের প্রতিকুলে যুদ্ধ করণার্থে লুকল- 
সের পদে নিযুক্ত হইয়াছিলেন তাহাতে মিথিদেতিস যে২ 
দেশ জয় করিল্লাছিল সে সমস্ত এক যুদ্ধেই হারাইল, কথিত 
আছে oy পম্পির পক্ষে কেবল ধিংশতি লোক ও ছুই জন 
শতসেনাপতি বিনষ্ট হয় তথাপি তিনি myer আমিনিয়াতে 
রজনীযোগে রাজাকে যুদ্ধে পরাভূত করিয়! ভাহার শিবির 
লুণ্ঠন ও চল্লিশ সহসু, সৈন্য হত্যা করেন। fafacufon এই 
রূপে পরাভূত হইয়া দই জন সহচরের সহিত অপনার স্ত্রী 
লইয়া পলায়ন করিল, তাহার আত্ম পরিজনেই তাহাকে 
ভয় ও Tal করিত, কোন দুর্ঘটনার সময়ে তিনি এমত উন্মত্ত 
হইয়া শোক প্রকাশ করিতেন যে তাহার সন্তান ও ভূত্যের! 
তাঁহাদেখিম়া ভয়ে কল্পিত কলেবর হইত এবং মনে২ং তাহার 
মৃত্যু প্রার্থন করিত। ভাহার একপুত্রের নাম মেকেরিস, তিনি 
রোমানদের সহিত স্বতন্ত্র afa করিতে স্থির করিয়াছিলেন 
একারণ পিতার ভয়ে আত্মহত্যা করিলেন। আর এক পুভ্রের 
নাম ফার্নেমিস, তিনি সেনাথণের মধ্যে উপঞ্নব উঠাইয়। 
aint “তাহাদের অধ্যক্ষ হইলেন, পুত্র হইয়া! পিতার 
বিক্ুদ্ধে ays বিদ্রোহ করাতে সে ব্যাপার অতিশয় ভয়ঙ্কর 
হইল, মিথিদেতিস পুত্র দ্বারা হত হইবার আশঙ্কায় আপনি 
সিনা fini প্রাণত্যাগ করিলেন। মিথিদেতিস রাজ! 

eer খর্ব করণার্থে চল্লিশ বৎসর পর্যন্ত 
Ot করিয়া যুদ্ধবীরত্ব ও সেনানীত্ব উভয় বিষয়ে 
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who during the contention had highly distinguished 
himself both as a soldier and a general. He died at 
the Cimmerian Bosphorus at. the age of 72, after a 
reign of 60 years. 

Pompey now directed his arms against Tigranes, who 
sued for peace and was glad enough to obtain it with- 
out minding his honor or his interest. He came into 
the Roman camp, sixteen miles; from Artaxata, and 
there on his knees surrendered his diadem* into the 
conqueror’s hands. Pompey courteously returned it to 
him, and treated him with honor and respect; but 
wrested from him ali his possessions, except Armenia 
Proper, and forced him to pay a heavy sum of money. 
He was obliged to give up Syria, Phoenicia, and Sophene, 
and to pay six thousand talents, as a penalty for his 
unprovoked hostility againat the Roman people. 

After the conquest of Mithridates and Tigranes, 
Pompey turned his attention to the settlement of the 
provinces which acknowledged the supremacy of Rome. 
He made war upon the Albans, a people inhabiting the 
country between the Euxine and the Caspian seas, and 
thrice defeated their King Orodes. The vanquished 
sought his favor by presents and letters of submission. 
The Roman general was thereby induced to grant him 
pardon and peace. He likewise directed his arms 
against Arthaces, King of the Iberians, who was forced 
to surrender himself and beg fer peace. The lesser 
Armenia he settled upon Deiotarus, king of the Gala- 
tians, who had assisted him in the war against Mithci- 
dates. Paphlagonia he restored to Attalus and Phile- 
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নৈপুণ্য প্রকাশ করিয়াছিলেন, কিন্তু অবশেষে তাহার এই 
দর্গতি হইল। তিনি ৬০ বৎসর রাজ্য করিয়া ৭২ বৎসর 
case কালে সিমরিয়ান বস্ফরসে পঞ্চত্ব পাইলেন | 


অনন্তর পন্সি টাইগ্রেনিসের সহিত যুদ্ধে age হইলেন 
তাহাতে টাইগ্রেনিম মান aera প্রতি দৃষ্টি ন! করিয়। 
রোৌমানদের প্রস্তাবিত পণে সম্মত etal সন্ধির প্রার্থন। 

করিলেন, এবং আর্টাক্সট1 হইতে ষোঁড়শ মাইল ভ্রমণ করিয়! 
উক্ত জয়বীরের শিবিরে UPAR ASHP হইয়া তাহার হস্তে 
আপনার মুকুট সমর্পণ করিলেন, পম্পি সৌজন্য প্রকাশ পূর্বক 
® feat তাহাকে প্রত্যর্পণ করিয়া যথোচিত সমাদর করিলেন, 
ee আর্মিনিয় প্রপর ব্যতিরিক্ত তাহার সমস্ত রাজ্য অধিকার 
করিলেন এবং অনেক ধন লইলেন অতএব টাঁইগ্রেনিস 
সিরিয়! ফিনিসি এবং সোফ্িনি দেশ ত্যাগ করিতে বাধ্য হইলেন, 
এবং রোমানদিগের সহিত অকারণে সংগ্রাম করিয়াছিলেন 
এনিমিত্তে তাহাকে ছয় AE মুদ্রা দণ্ড দিতে হইল। 


মিথিদ্দেতিস এবং টাইগ্রেনিসের পরাজয় পরে পম্পি রোমাঁন- 
দগ্ের অধিকৃত দেশ সমূহের শাসনাদির নিয়ম করিতে প্রবৃস্ত 
হইলেন, অপর ইউক্সীইন এবং কাস্পিয়ান সমুদ্রের WOM 
নিবাদি আল্বান নামক এক জাতির সহিত যুদ্ধ fam 
তাহারদিগের রাজা অরোভিসকে তিনবার পরাভূত করিলেন, 
2 রাজ। পরাস্ত হুইয়| তাহার নিকট উপঢোৌকন ও বিনয় পত্র 
বার! wal প্রার্থন। করাতে তিনি ক্ষান্ত হইয়া! সন্ধি করিলেন। 
তিনি, আইবিরিয়ানদিগের রাজা আর্থেসিসের সহিতও যুদ্ধ 
করিয়াছিলেন, সে ব্যক্তিও শরণাগত হইয়া সন্ধির প্রার্থন। 
করে। পরে তিনি গ্ালেলিয়ানদের অধিপতি দাইওতেরসকে 
Basa আর্মিনিয়া দেশ দান করিলেন কেননা এ রাজা মিথি- 
দ্তিসের সহিত যুদ্ধকাজে তাহার BPA করিয়াছিল। 
অনন্তর আতেলস ও পাইলিমিনিসকে পুনশ্চ পাজেখোনিয়া 
রাজ্যের অধিপতি করিলেন আর আরিষ্টার্কদকে কল্‌চি- 

ছা 2 
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menes, and made Aristarchus king of the Colchians. 
He then conquered the Itureeans and defeated the 
Arabians. He next proceeded to Syria, where he pre- 
sented Seleucia, a city near Antioch, with its freedom, 
in consideration of its refusing submission to Tigranes, 
He restored their hostages to the Antiochians, and, 
being much struck with the beauty of the grove which 
he saw in the rich and well-watered possessions of the 
Daphnensians, he enabled the people to improve and 
enlarge it by granting them a spacious tract of land, 
His interference was also solicited by the twe princes 
of the Jews who were then contending with each other 
for the crown. He declared himself in favor of Hyr- 
canus, one of the contending parties; and as Aristo- 
bulus, the other party, did not submit to his decision, 
he invaded Judea and took the temple of Jerusalem 
after a siege of three months. Twelve thousand of 
the Jews were slaughtered in the assault, whereby the 
temple was taken; the rest were admitted to quarter. 
Pompey gave great offence to the vanquished, by 
entering into their sacred building, and forcing himself, 
not only into the Holy Place, but also into the Holy 
of Holies, where none but their high priest was allowed 
admittance, and that only for one day in the year. 
The capture of the temple and the subjugation of the 
Jews put an end to this long Asiatic war. 

The intelligence of Pompey’s victories in Asia and of 
his conquest of Jerusalem, produced great rejoicings at 
Rome. Extraordinary honors were voted to him by the 
senate, on the motion of the consul Tullius Cicero, the 
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যান দেশের রাজত্বে অভিতিত্ত করিজেন, এবং আইটি Saas 
ও আরবি লোকেরদিগ্রকে পরাজয় করিদ্ব। fafa দেশে যাজ্ঞা 
wae froin নাম আঁন্তিওকের ল্নিহিভ ন্র্গরীকে স্বাধীন 
করিলেন কেননা তথাকার লোকের? টইগ্রেনিসের Seven 
নাই। পরে আন্তিওক ANAE লেকেন্ন যেং ব্যন্তিক্ষে প্রতিভূ 
স্বরূপে সমর্পণ করিস্লাছিল তাহা'রদ্দিগকে yer করিলেন, আর 
দাফনেনুদিয়ানুদের উর্বর! এবং উত্তম জলময় ভূমিতে এক 
রদ্যন্বনের শৌতা দেখিল্সা চমৎকৃত হওত এ বন বৃদ্ধির নিমিত্ত 
তথাকার লোকদ্দিগকে এক গ্রস্ত দেশ দান করিলেন। এ কালে 
ঘিছদ্দিদিগের ছুই রাজকুমার রাঁজ্যাখিকার প্রাপ্তির তিছয়ে 
পরম্পর facie করিতেছিল তাহারাও তাহাকে আপনাদের 
faaty নিষ্পত্তি করিল দিতে আহ্নন করিল, তিনি এ বিবাদির- 
দের মধ্যে RUSH নামক Tigray পক্ষে মীমাংসা করিলেন, 
কিন্তু আরিষ্টোবিউলপ নাক অপর বিবাদী states nae 
হইল ai, ইহাতে তিনি গ্িহুদিদিগের দেশে ঘাত্রা করিয়া! তিন 
মান পর্য্যস্ত অবিশ্রাস্ত আক্রমণ করত যিরুশাজমের মন্দির অধি- 
Sta করিলেন, এ আক্রনণে ঘাদশ nea স্িহদি লোক RS EY 
কিন্ত অবশিষ্ট ব্যক্তিরদিগকে তিনি wal করিলেন। পম্পি এ 
প্রান্জিত দেশের ধর্ম লয়ে প্রবেশ করিয়। প্রজারফিগকে অত্যন্ত 
ক্ষন্ধচিত্ত করিয়াছিলেন কেননা এ প্রাসাদের মধ্যে পবিত্র 
স্থান নামে aaa অংশে বলছ্বার। গন ofan পরে পবিভ্র- 
তম নামে সিদ্ধ স্থানেও প্রবেশ করিয়াছিলেন, সে স্থানে 
করেরল মহাযাজক বরের মধ্যে এক fean গমন করিতে 
পারিতেন often অন্য কাহারে! তথায় পদার্পণ Sarda অধি- 
কার ছিল wii faefefecera পরাজয় ও মন্দির হরণের 
পবেই GANA বহুকাল স্থায়ি মুদ্ধের অবসান হজ। 
পম্পি এস্যার যুদ্ধে কৃত কার্ধ্য হইমাছেন ও ঘিরুশালম aT 
করিয়াছেন এ AMIR শ্ররণে রোম নগরে মহাঁনন্দ হইল 
এবং সেনেট মহাঁসতা মধ্যে তিনি Bork AW তাঁজন হইলেন, 
সিসিরে। নামক প্রসিদ্ধ wel ও দর্শনবেত্বী তখন Sa 
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great orator and philosopher, who set forth his merits 
with all his eloquence. 

The consulship of Cicero was distinguished by the 
discovery and suppression of Catiline’s conspiracy. 
This man must not be classed among the ordinary lead- 
ersof the popular party who opposed the authority of 
the senate ; nor with such men as the Gracchi, who, 
although their meditated changes threatened to afect 
the tenure of property, yet proposed no more than that 
which an unrepealed law of the republic had already 
sanctioned, and who, with all their rashness and vio- 
lence would have shrunk from the thought of shedding 
the blood of the noblest of their country-men.* Two 
years before Cicero’s consulship, Catiline had formed a 
conspiracy with the view of murdering the consuls 
and proclaiming himself master of Rome. He was 
obliged to relinquish his bloody design on that occasion 
in consequence of the ill success of his plans. He now 
renewed his plots against the commonwealth in Cicero’s 
consulship, and formed a strong party at Rome, who 
were to murder Cicero on a fixed day, and bring about 

eir desired revolution in the state. Cicero got secret 
information of all their plans ; and made use of a cle- 
ver statagem in order to obtain such evidence as 
might render their conviction strictly legal. He avail- 
ed himself of the presence of some ambassadors from 
the Allobrogians, who had come to Rome in order to 
obtain redress from the senate against their governors. 





* Arnold, 


রোগ দেশের ATS | ৩৪ 


ছিলেন, তিনি এঁ রূপ AEN করণের প্রস্তাব করত TEVA 
সন্বপক্তুতার সহিত পম্পির গুণর্ণন করিলেন। 

faficata কল্সলত্ব সময়ে কাটিলিন নামক এক ব্যক্তির 
saz প্রকাশ পায় ও তাহার দমন হয়, অন্যান্য অনেক 
ইতরদলপতি ফেনেটরদিগের বিপক্ষ ও অবাধ্য হইয়াছিল বটে 
কিন্তু এব্যজিজ্িকে তাহারদিগের সহিত গণ্য করা যাইতে পারে 
না; আর গ্রাকসদিগের ন্যায় ধাহঠর। অনেককে আপনারদিগের 
স্থাবর বিষয়ে বঞ্চিত করিতে vem করিয়াছিল তাহারাও 
উত্ত কাঁটিলিনের সদৃশ নহে কেননা! তাহারদিগের প্রস্তাব 
দেশের ব্যবস্থিত নিয়মান্যায়ি ছিল আর তাহারা অবিবেচক 
ও প্রচগুস্বভাব হইলেও স্বদেশীয় wee লোকের হিংসার 
প্রস্তাবে তাহারদিগের লোমাঞ্চ হইত। fafaca কঙ্সল হই- 
বার ছুই বৎসর Be কাটি(লন কম্মলদিগকে নষ্ট fan 
আপনি রোমানদেশের রাজা হইবেক এই ARTA কএক 
লোকের সহিত গোপনে aad করিয়াছিল, কিন্তু তৎকালে 
তাহার সংকল্পে ব্যাঘাত হয় একারণ রক্তারক্তি করণের 
অভিপ্রায় ত্যাগ করে, পরে সিসিরোর কন্সলত্ব ANCA 
পুনর্ধার রাজ্যের প্রতিকুলে তদ্রপ Aad] করিয়া! রোম 
TA এক পরাক্রান্ত দল বদ্ধ করিল, তাহারদের Sie rss 
at খে এক নিদ্দিষ্ট দিনে সিসিরোকে বধ করিয়া দেশে 
উপপ্রব করিবে। সিসিরে। এই কুমস্ত্রণা গোপনে অবগত Veal 
তাহারদিগের দোষ সপ্রমাণ করিয়। ব্যবস্থান্থসারে দণ্ড করণার্থে 
ছল দ্বারা এক উপায় স্থির করিলেন। সেই সময়ে আলো 
ব্রজিস জাতিদের কএক জন YS THE শাসনকর্তৃগণের 
অত্যাচার হেতুক সেনেটরছিগের নিকট প্রর্তীকার প্রার্থনায় 
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The ambasaadom had beer drawn into the conspiracy 
by Catiline, and were initiated into the whole plan ; 
and they now revealed it to Cicero, who, for the sake of 
appearance, ordered the prators Valerius Flaccus and 
€. Pomptinus to arrest them. Letters of Catiline ad- 
dressed to his accomplices were found among their pa- 
pers, and the evidence was complete.* The conspira- 
tors were seized ; adecree was passed in the senate, 
declaring them guilty of freasan ; they were carried to 
a secret cell under ground in the public prison and 
there strangled. 

Catiline himself bad retired from Rome on Cicero’s 
firgt charging him with the conspiracy in the Senate- 
house, and before the proofs of his guilt, mentioned 
above, were found. He joined the army of malcon- 
tents he had raised in Etrvria for the effectual fulfil- 
ment of his designs against his country. The other 
Consul Antonius was sent against him at the head of 
an army. Catiline was defeated and slain, 

During the consulship of D, Junius Silanus and L. 
Muraena, Metellus was honored with a triumph for 
his conquest of Crete, and Pompey for his successful 
exploits in the Piratic and the Mithridatic wars. The 
pomp and magnificence displayed in Pompey’s triumph 
exceeded all that was ever exhibited. The son of 
Mithridates, the son of Tigranes, and Aristobulus, king 
of the Jews, were led before his chariot. The con- 
queror displayed among other trophies a list of the 





* Niebuhr. 


রোগ দেশের গুরাবৃস্ত। wot 


রোমনঙগয়ে 'আদিয়াছিল; কাটিপিন তাহাঁরদিশাকে fy 
gests সহকারি করিয়া সমস্ত বিষয় জ্ঞাপন করে তাহারা 
আসিয়া সিসিরোর নিকট সকল কথা ব্যক্ত করিল, তাহাতে 
তনি ছল SAT ফীকম এবং পম্পটিনস নামক QE জন 
গরের শ্রিতরকে ভাহাদিগকে ধরিতে আঙ্ছা দিলেন, পরে 

চরছিগের প্রতি নিবেদিত কাটিপিনের স্বাক্ষরিত লিপি 
হাঁরদিগের কগজ পত্রের মধ্যে প্রকাশ হওয়াতে সম্পুর্ণ 
রূপে দৌষ সপ্রমাঁণ হইল। অনন্তর কুমন্ত্রণা কারিরা ধৃত 
হইলে সেনেটরেরা তাহারদিগকে রাজবিষ্রোহি বলিয়া দোষী 
করিলেন তাহাতে তাহারা সকলেই কারাগারের মধ্যে মৃত্তিকার 
NOE ae CS গহ্‌রে নীত হইয়া ক্ঠপেষণ দ্বারা হত হইল। 
। তৎকালীন কাটিলিন স্বয়ং রোমে উপস্থিত ছিল a cx 
Ute সেনেটসভামধ্যে সিসিরোর etal গ্রথমতঃ অপবাদ্দিত 
ইয়া দোষের «BRIS প্রমাণ প্রকাশ হইবার অস্ত্রে 
পলায়ন করে, এবং ইন্ররিয়াতে খ্দেশের অনিষ্ট saya 
সন্ধির নিমিত্তে যে রাঁজবিদ্রোহি সৈন্য সংগ্রহ করিয়াছিল 
চাহারদিণের নিকট গমন করিল, অতএব আন্তোনি নামক 
সপর wer তাঁহার দমনার্থে প্রেরিত হইঙ্গে কাটিলিন পরাজিত 
[ইয়া হত হইল। 

সিঙ্গেনস এবং মুরিনা নামক ছুই জনের Barry কালে 
মিতেলস ক্রিট উপদ্থীপে জয়লাভ হেতু জয়যাত্রার অন্থমতি 
Nara, এবং পম্পিও মিথিদেতিসের ও সামুদ্রিক দস্থ্যগণের 
Nope মহাবীর্ধ্য গুকাশ করাতে WAT ABT ate 
ইঙেন। পগ্পির জয়বাত্রাপ যে adie আডঙর হয় are 
Max Steet হয় নাই, মিথিদেতিস ও টাইগ্রেনিসের পুত্রের! 


{ 
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tributes which the republic had acquired from the 
countries subdued by him. For some time after these 
wars, the Roman world appears to have enjoyed the 
blessings of peace and tranquillity, though these were 
not of long duration. 

About the year of Rome 693 Julius Cesar, who af: 
terwards became sole sovereign of the Empire, re: 
turned from Spain, where he had displayed great mili. 
tary and political abilities, and presented himself ৫ 
candidate at once for the honors of a triumph and : 
consulship. But as he could not legally sue for bot 
honors at the same time, he retracted his demand fo: 
a triumph and continued his application for a consul. 
ship. He was accordingly elected to this office witt 
L. Bibulus for his colleague. 

Pompey, Cesar, and Crassus were then the mos 
powerful men in the commonwealth ; the first, becauai 
of his influence and popularity as a general; the second 
because of his eloquence, his liberality, and his supe 
rior military abilities; the third, because of his im, 
mense wealth. They had entered into a league ani 
solemnly pledged themselves to one another to alloy 
no measures to pass in the state without their join 
approbation. This league is commonly called th 
First triumvirate of Rome. 

Cesar was desirous of obtaining the permanent com 
mand of an army for a longer period than was usna 
in order to have a standing veteran force at his dit 
posal. His influence in the state, supported by th 
power of Pompey, procured the accomplishment of bi 


রোম দেশের পুরাবৃত্ত। ৩৬ 


এবং র্িুদিদিগের রাজা আরিক্টবুলস তাহার রথের আগ্রে নীত 
হইল, এবং তাহার দ্বার পরাজিত দেশ হইতে cae কর উৎপন্ন 
হইয়াছিল এ জয়বীর তাহার এক সংখ্যা লিপি প্রকাশ 
করিলেন। এই সকল যুদ্ধান্তে রোমানেরা শান্তি ও সন্ধির 
ফল ভোগ করিতে অবকাশ পাইলেন কিন্ত তাহ বহুকাল 
রহিল ন।। 


রেক্মীয় শকের প্রায় ৬৯৩ বৎসরে জলিয়স সিজর যিনি 
পরে রোমদেশে একাধিপত্য করেন তিনি স্পেনে বহুবিধ 
রাজনীতি ও যুদ্ধকৌশল প্রকাশ করিয়া ater প্রত্যাবৃত্ত 
হইয়া! একেকালে জয়যাত্রার অন্থমতি ও eHAG পদ প্রার্থন। 
করিলেন, কিন্তু এ উভয় প্রার্থনা একেকালে ব্যবস্থা মতে হইতে 
পারিত না একারণ জয়যাত্রার অভিলাষ ত্যাগ করিয়া কন্দল- 
ত্বেরি প্রয়াস করিতে লাগিলেন, এবং বিবুলস নামক অন্য 
এক ব্যক্তির সহিত কন্সল পদে নিযুক্ত হইলেন। 


পম্পি, সিজর, এবং কাঁশস এই তিন জন তৎকালে দেশের 
মধ্যে অতি পরাক্রমশালী ছিলেন, সেনানী কার্যে অতিশয় 
দক্ষতা হেতু waft সাধারণের মান্য ও প্রিয় হইয়াছিলেন, 
দিজর ATSC] WEY এবং যৃদ্ধনৈপুণ্য প্রযুক্ত যশোভাজন 
হয়েন, aria অতি ধনাঢ্য ছিলেন। এ তিন ব্যক্তি 
এক্ষণে একত্র পরামর্শ করিয়া পরস্পর এই প্রতিশ্রুত করিলেন 
যে আপনারদিণের সকলের সম্মতি না হইলে দেশের মধ্যে 
কোন ব্যবস্থা! স্থাপিত হইতে দিবেন না। এই মিলন রোমদে- 
cig এথম farerad অর্থাৎ তিন ব্যক্তির শাসন বলিয়া 
প্রসিদ্ধ হয়। 


সিজর গাল দেশে সাধারণ ব্যবহারের অতিরিক্ত কাল 

ব্যাপিয়া সেনীনীত্ব পদ পাইতে বাসনা করিলেন কেনন তাহা! 

পাইজে তিনি এক প্রাচীন ও ates কুশল সেনার চিরশাসন 

কর্তী। হইতে পারিবেন। দেশের মধ্যে তাহার যে স্সখ্যাতি 

ছল তশৎ্প্রযুক্ত পম্পির সহাপ্গতায় Te তাহার অভিলাষ 
G 
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wish without difficulty. Gaul (Cisalpine and Transal- 
pine) and Illyricum were voted to him as his provinces 
with four legions. Cesar now commenced a series of 
successful exploits, which he has himself recounted in 
his Commentaries, and which gradually rendered him 
the first man in the Roman Empire. He began with 
the conquest of the Helvetii, the inhabitants of the 
country now called Switzerland, and pursued his ca- 
reer of victory as far as the British channel, vraving 
every danger and subduing every foe that opposed his 
progress. In about nine years he reduced to the obe- 
dience of Rome all that immense extent of country, 
then known by the general name of Gaul, and enclos- 
ing, between the Alps, the rivers Rhine and Rhone, and 
the Ocean, a tract of land measuring 6,000 miles in 
circumference. Nor was his victorious career restrained 
by the sea itself. He crossed the channel which cepa- 
rated the British Isles from the continent, and invaded 
Britain. The inhabitants of Britain were at that time 
a people so obscure, that before Czesar’s invasion they 
were scarcely known to the Romans, even by name. 
Cesar subdued them without difficulty, and imposed a 
tribute upon them, bringing with him hostages when 
he returned to the continent for the fulfilment of the 
treaty stipulated. The Britons were however not’ 
properly conquered until the time of the emperor 
Claudius, 

Cesar had also turned his arms against the Ger- 
mans on both sides of the Rhine, although he was not 
able to make any strong impression beyond that river, 


রোঁন দেশের BATTS | ৩৭ 


পুর্ণ হইল, তিনি আল্পস পর্বতের উতয় পাঁরস্থ গাঁল দেশের 
এবং ইলিরিকমের অধ্যক্ষতীয় নিযুক্ত হইয়া চারি লিজিয়ন 
মেন! আপনার শাসনে পাইলেন। সিজর এই রূপে এমত 
কার্/কুশল হইয়া যুদ্ধবীরত্ব প্রকাশ করিতে আরন্ত করিলেন 
যে তদ্বার। ক্রমশ রোৌম রাজ্যের সর্ব প্রধান হইয়া 
উঠিলেন্স, এঁ কল যুদ্ধবীরত্বের বর্ণন1 তাহার নিজ রচিত গ্রন্থে 
বিস্তারিত wie | নিজর প্রথনতঃ হেল্বিসিয়ান অর্থাৎ এক্ষণে 
যাহাঁকে সুইজরলেও্ড কহে সেই দেশের HBAS জয় করেন 
পরে কোন RG ভয় Ti পাইয়া! এবং সকল বিঘৃকারি 
শত্রুকে খর্ব afar ব্রিটিস চাঁনেল নামক সমুদ্র পর্যন্ত 
আপনার জয়পদবী বিস্তার করিলেন, অপর যে Aate দেশ 
আঁল্‌্পস পর্বত এব রাইন ও রৌন নদী আর সমুদ্র পথ্যন্ত 
সীমাবদ্ধ হইয়া! সামান্য গাল নামে বিখ্যাত ছিল আর যাহার 
পরিধি পরিমাণ ৩০০০ মাইল, তাহা সম্পূর্ণরূপে রোম রাঁজ্যের 
অধীনে আনিলেন। আর তাহার জয়পদকী সমুদ্রেতেও FF 
হইল ai, তিনি সাগর পার হইয়! ভ্রিটেন উপদ্বীপ আক্রমণ 
করিলেন, তৎকাঁলে উক্ত উপন্বীপস্থ লোকের? এমত অপরিচিত 
ছিল যে দিজরের আক্রমণের পুর্বে রোমানেরা প্রায় তাহার- 
দিগের নামও অবগত ছিল না, সিজর অক্রেশে তাহাঁরদিগকে 
“জয় ofan ez Guta স্বীকার করিতে বাধিত করিলেন এবং 
সন্ধি পত্রের নিয়ম পালনার্থ প্রতিভূ স্বরূপ লোক লইয়া গল 
মহাদ্বীগে প্রত্যামন করিলেন, কিন্ত ক্লদিয়স রাজার পুর্বে 
ব্রিটনেরা প্রকৃতরূপ পরাজিত হয় ate | 

frag cata নদীর উভয় তীরস্থ জর্মাণ জাতিরদের সহিতও 
যুদ্ধ করিয়াছিলেন কিন্তু এ নদীর অপর পারে তাহাঁর- 
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When he first took possession of his government ir 
Gaul, he found that the Gauls regarded the German 
with the greatest terror, as a people far more warlik« 
than themselves; and after his conquest of the 
Helvetii, ambassadors came ‘rom several parts o 
Gaul, complaining of the inroads the Germans hac 
made in their country, and of the oppression and ty: 
ranny which Ariovistus, their king, exercised agtinst 
them. Cesar attended to these complaints, and made 
war upon the Germans. They were routed with great 
joss, and retreated across the Rhine to their own 
country. 

Cesar had likewise waged war against two other 
German tribes, the Usipetes and the Tenchteri, whe 
had come across the Rhine and made war upon the 
Belgians on the Meuse. His victory over them was 
however sadly stained with treachery. He negotiated 
with them and demanded their leaders to appear be- 
fore him. When they came honestly and without sus- 
picion, he attacked the people while they were without 
their leaders.* The Germans, surprised by this unex- 
pected attack, threw down their arms and fled in great 
consternation. They attempted to cross over to their 
own country at the confluence of the Rhine and 
Meuse, but perished almost to a man. 


In addition to these conflicts with the Germans, 
Cesar crossed the Rhine twice in order to give them 
battle in their own country. His first expedition was 





* Niebuhr, 


CAIN দেশের পুরাবৃত্ত। ৩৮ 


fanca দমন করিতে পারেন নাই। তিনি যৎকালীন গাল 
দেশের শাসনকর্তৃত্ব পদ প্রথমতঃ গ্রহণ করেন তৎকালে সেই 
দেশস্থ লোকের! ক্র্মাণদিগকে অপনারদিগের অপেক্ষা শ্রেষ্ট 
যু্ধবীর জ্ঞান করিয়া? অত্যন্ত তয় করিত। অপর হেল্বিসীয়- 
facta পরাজয়ানস্তর গালদেশের অনেকাংশ হইতে ¥S 
wifi Stata নিকটে জর্মণদিগের গ্রতিকুলে এই নিবেদন 
করিল পে তাহার! গাল দেশে অন্যায় "আক্রমণ করিয়াছে এবং 
তাহারদিগের রাজা আরিওবিষ্টম সকলের উপর অত্যন্ত 
অত্যাচার করিতেছে | সিজর দূতগণের নিবেদনে মনোযোগ 
করিয়। জর্মাধদিগের সহিত সংগ্রীমে প্রবৃত্ত হইলেন, এবং এ 
রণে অনেক জর্মাণ নষ্ট করিলেন, তাহাতে তাহার! পরাভূত 
xia cata নদীর পর পারস্থিত স্বদেশে পলায়ন করিল। 


fog জর্মাণদিগের আরও ছুই জাতি অর্থাৎ উদ্দিপিতস 
এবং তেঞ্চতেরিদিগের বিরুদ্ধে sx গ্রহণ করিয়াছিলেন, 
কেনন। তাহার রোন নদী পার হইয়া! মে awl Stas 
বেল্জিয়ানদিগের সহিত ga করিয়াছিল। তিনি তাহার- 
দিগকে পরাস্ত করিয়াছিলেন বটে কিন্তু প্রতারণা BAS 
জয়লাভ করাতে তাহার জয়ে কলঙ্ক স্পর্শ হইয়াছিল। সিজর 
সন্ধি «ies করণের ছলে তাহারদিগের অধ্যক্গগণকে আপনার্‌ 
নিকট আসতে আদেশ করিয়াছিলেন তাহাতে অধ্যক্ষের! সন্দেহ 
না করিয়া সরলান্তঃকরণে উপস্থিত হইলে পর তাহারদিগের 
অধ্যক্ষ বিহীন সেনাগণকে আক্রমণ করেন, War জমাণের। 
অকন্মৃৎ আক্রান্ত হওয়াতে অস্ত্র Git Hs মহাভয়ে পলায়ন 
করত রোন এবং মো নদীর সংযোগ স্থলে পার হইয়া! স্বদেশে 
গমন করিতে চেষ্ট। করিল এবং প্রায় সকলেই Hayy 
হইল। 


জর্মাণদ্রিগের সহিত উক্ত arate ব্যতিরিক্ত সিজর দুইবার 
CAIN নদী পার ART ভাহারদের স্বদেশে যুদ্ধ করিয়াছিলেন। 
প্রথমতঃ তিনি সিকম্বিরিষিগের বিরুদ্ধে রণযাত্রা করেন, 
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directed against the Sicambri, and took place soon 
after the defeat of the Usipetes and Tenchteri; the 
second, against the Suevi, for their assisting and en- 
couraging some of the Gallic insurgents. Neither of 
these expeditions produced any important conse- 
quences, or made any additions to the territories of the 
Romans. The Rhine still continued the boundary of 
their empire. ; 

The long successful career of Cesar in Gaul was 
not without its reverses. It was checquered by some 
severe losses, disappointments, and defeats. On one 
occasion, two of his lieutenants, Sabinus and Cotta, 
with the legions and cohorts under them, were surprised 
in their march by Ambiorix, king of the Eburones, 
and entirely destroyed. On another occasion, the 
Roman camp at Aduatica, ander another lieutenant, 
was attacked by a body of Germans, and the detach- 
ment brought to the very brink of destruction. Cesar 
himself suffered a defeat personally from the Arverni 
who also cut off one of his legions. The partial disas- 
ter last mentioned, which occurred in his attempt to 
suppress the conspiracy and revolt among the Gauls 
headed by Vercingetorix, was fully repaired afterwards 
by the extinction of that conspiracy and the surrender 
of the insurgent chief. 

Meantime, while Cesar was still pursuing his con- 
quests in Gaul, Crassus, one of his colleagues in tne 
(riumvirate, had made an expedition into Parthia. He 
sustained a disastrous defeat in the neighbourhood of | 
Carre from Surena, a general of Orodes, king of the 
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তাহা উসিপিতিলও তেঞ্চতেরিদিখের পরাজয়ের কিঞিৎ পরে 
zy, দ্বিতীয়তঃ কুইবিদিগের সহিত যুদ্ধ করেন কেননা 
তাহারা কোন২ গ্ৰালীয় বিদ্রোহকারিদিগকে সাহা) ও 
উৎসাহ দিয়াছিল, কিন্তু এ ছুই রণধাত্রার মধ্যে কোনটীতে 
বিশেষ ফলোৎপন্তি অথব। রোমানদিগের রাজ্যবৃদ্ধি হয় নাই, 
রোন নদীই তাহাদের রাজ্যের সীম। হইয়া রহিল। 


free গালদেশে সংগ্রাম করিয়। farsa কৃতকার্য হইয়া- 
ছিলেন বটে কিন্তু মধ্যে২ বিপরীত ঘটনা হইয়াছিল এবং 
তাহাতে ছই এক বার তাহার অনেক অনিষ্ট ঘটিয়াছিল আর 
তিনি স্বয়ং নিরাশ ও পরাভূত হইয়াছিলেন। এক বার সেবিনস 
এবং SS] নামক তাহার ছুই কশ্মচারী সৈন্যসামস্ত সহিত যাত্র 
করত ইবুরোনিদিগের রাজ] আত্বিওরিক্সের দ্বার অকম্মা 
আক্রান্ত হইয়! সকলেই সম্পূর্ণরূপে বিনষ্ট হয়। দ্বিতীয়বার 
আদ্ুএতিক! গ্রামস্থ রোমান শিবির অন্য এক কর্ম্চাঁরির শাসনে 
থাকিয়া এক দল জর্মাণ লোক কর্তৃক আক্রান্ত হইয়াছিল তাহাতে 
তথাকাঁর সমস্ত সেন বিনষ্ট প্রায় হইয়াছিল | আর একবার 
সিজর আপনি আবর্ণি জাতিদের দ্বারা পরাস্ত হয়েন তাহাতে 
তাহার সমুদয় এক লিজিয়ন সেনা বিনষ্ট হয়, বর্সিক্েতোরিকৃস 
নামক এক ব্যক্তির শাসনে গাল জাঁতিরা একত্র wea করিয়। 
Sada করিয়াছিল, সিজর তাহা নিবারণ করিতে উদ্যত হইয়! 
এঁ বৈপত্তিতে পতিত হইয়াছিলেন, কিন্তু পরে উপপ্ভীব কারি- 
দিগকে দমন করিয়া এবং তাহারদিগের দলপতিকে আপনার 
অধীনে আনিয়া সম্পূর্ণরূপে প্রতীকার করিলেন | 


'যৎ্কালীন পিজর গাল দেশ জয় করিতেছিলেন তৎকালে 
তাহার সহযোগি faafaa ক্রাশস পার্থিয়। দেশে যুদ্ধযাত্র। 
করিয়া অরোদিস নামক তথাকার র।জার সেনাপতি স্গুরিনার 
alti কারিগ্রামের সনিধানে ঘোর বিপদে fea, পরাতৃত 
ইইয়াছিলেন, এবং শক্রর প্রতারণায় বঞ্চিত হইয়া আপনার 
উপযুক্ত ও অতি ক্ষমতাপন্ন পুল্রের সহিত হত হইয়াছিলেন 
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Parthians. He was also himself treacherously taken 
and slain, with his son, a young man of great talent 
and ability. The wreck of the Roman army escaped 
under C. Cassius, the quastor, who, by his prudence 
and resolution, somewhat repaired the honor of hie 
country, and returning within the Euphrates, vanquish- 
ed the enemy in several battles. 

Though Pompey and Cesar had at first entered into 
a league, and for some years carried on their respective 
operations in harmony, yet a spirit of jealousy and 
rivalry began now to manifest itself between them. 
The death of Crassus had left them the two most 
powerful men in the commonwealth. Pompey’s long 
residence in Italy had furnished him with ample oppor- 
tunities of extending his influence over his country- 
men, and he had accordingly become the most populay 
man in Rome. Cesar’s successes in Gaul had wun 
the affection and esteem of his companions in arms 
and these were still further enhanced by his liberality 
and kind-heartedness. At the head of his veteran and 
conquering legions, he was become formidable to all 
his contemporaries. Pompey, who had himself pro- 
cured his rival a long-continued command in his pro- 
vince, and thereby contributed to his greatness as a 
general, began to be alarmed by the power he had ac- 
quired. 

A civil war was the inevitable result, and a most de- 
plorable and fierce struggle it proved. Great was the 
carnage which marked its course, and fatal were the 
consequences which it produced. The constitution of 
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রোমান সেনার মধ্যে যাহারা প্রাণে রক্ষা! পাইয়াছিল তাহারা 
কেশস কইস্টরের শাসনে পলায়নপর হইল, এ কেশস অতি 
বিবেচক ও বিক্রান্ত ছিলেন্তিনি ইউফেতিস নদীপারে প্রত্যা- 
বৃত্ত হইয়! শক্রকে অনেক বার পরান্ত করত fens পরিমাণে 
দেশের MUS] রক্ষা করেন | 

TMS MT Te সিক্তর প্রথমতঃ পরস্পর মিলন করিয়। 
অনেক দিবস পর্যন্ত আপনাঁদের ane কার্য নিবিরোধে 
নির্বাহ করিয়াছিলেন তথাপি পরে তাহারদের মধ্যে বিবাদ 
ও ঈর্ষার লক্ষণ প্রকাশ হইতে লাগিল, ক্রাশসের মরণানন্তর 
তাহারাই দেশের মধ্যে সর্বপ্রধান হইয়াছিলেন। otf বনু 
কালাবধি ইতালির মধ্যে বাস করিয়া স্বদেশীয় লে।কেরদিগকে 
আপনার অন্কগত কারবার অনেক সুযোগ পাইয়াছিলেন 
সুতরাং তিনি রোমের মধ্যে প্লাধারণের অতিশ্প্রিয় হইয়া" 
ছিলেন। লিজর গাল দেশে কৃতকার্য হইয়া সমভিব্যণাহারি 
যোদ্ধাদিগের re ও প্রতিষ্ঠার ভাজন হইয়াছিলেন, তাঁহার 
দাত্ত্ব ও দয়াশীলত] প্রযুক্ত এ সহের আরো বৃদ্ধি হইয়াছিল 
সুতরাং এমত রণ কুশল অথচ প্রবীণ জয়বীর সৈন্যসামস্ত 
তাহার অস্থগত থাকাতে তিনি সকল লোকের ভয়স্থান হইয়া 
ছিলেন, পল্পি গাল প্রদেশে তীহার বহু কাল ব্যাপি কর্তৃত্ব 
প্রাপণে WMP করাতে তাহার সেনানীত্ব প্রভাবের নিমিত্ত 
হইয়াছিলেন, কিন্তু পরে তাহার ৰিজাতীয় ক্ষমতা দেখিয়। 
“Tas হইতে লাশিলেন। 

সুতরাং এক গৃহ বিচ্ছেদের উপক্রম হওয়াতে ক্রমশ ভয়ঙ্কর 
এবং BIS যুদ্ধ উপস্থিত হইল, এ লংগ্রামে ঘোরতর রক্তারক্ি 
[ব্যাপার হয় এবং অবসান কাজেও দারুণ ফল জন্মে তাহাতে 
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the commonwealth was itself overturned ; the repub 
lican government was in reality wholly abolished, au 
an absolute monarchy was ultimately substituted. 


When the conquest of Gaul was completed by th 
suppression of the insurrection headed by Vercinget 
rix, Cesar expressed a desire of being allowed to stan 
as a candidate for a consulship, without aisbanding hi 
legions and while absent from Rome. He also di 
manded that the term of hig command over the arn 
might be prolonged. Pompey was at first disposed | 
support a part of his wishes ; but Marcellus, Bibulu 
and Cato were entirely opposed to them. He was; 
last ordered to dismiss his troops and return home 
a private citizen. Cesar had offered, while the qug 
tion was still pending, to give up his command, | 
Pompey would set the example ; the peremptory ord 
of the Senate, absolutely requiring him to resign 1 
office, served only to inflame his anger ard to 63881 
rate his legions; and as the opposition which ¢ 
Tribunes made to the decree was disregarded, it | 
peared in the light of an unconstitutional hards 
against a general who had distinguished himself. 
such brilliant exploits, and therefore presented it 
in a still more invidious form to Cesar. The ac 
the Tribunes in flying from Rome, as if for their li 
and seeking refuge in his camp, rendered the ast 
of things far worse. He refused to submit to the’ 
cree of the Senate, marched at the head of his 
torious legions and took possession of Rome. 
consuls, together with Pompey and nearly the w 
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রোমদেশে রাঁজবীয় নিয়মের বিপর্যয় হয় এবং সাঁধারণ শাসন 
বস্তুতঃ সম্পর্ণরূপে SHEA হইয়া অবশেষে রাজার একাধিপত্য 
স্থাপন হয়। 

বর্সিঞলিতোরিকসের শাসনে যে উপপ্লব উত্থিত হয় তাহার 
দমনানস্তর গাল দেশ সম্পর্ণরূপে পরাজিত হইলে সিজর 
সৈন্য irae “বিদায় না করিয়া রোম নগরে অন্থপস্থিত 
থাকিয়াও FRA হইতে ata করিলেন, এবং আরও অনেক 
কাল AHS সেনাপতির পদে নিযুক্ত থাকেন এমত আকাক্কা 
প্রকাশ করিলেন af প্রথমতঃ তাহার অভিলাষের qe. 
কিঞ্চিৎ পোষকত। করিতে মনস্থ করিয়াছিলেন, কিন্তু মার্সেল, 
Fagan, কেটো, তাহার সম্পূর্ণ বিপক্ষতা করিলেন, Bate 
সেনেট সমাজে তাহার AfS এই আদেশ ধার্য হইল যে তিনি 
সৈন্য সামন্ত বিদায় Siam একাকী সামান্য ব্যক্তির ন্যায় নগরে 
প্রত্যাবৃত্ত হয়েন। fra এই বিষয় নিষ্পত্তি হইবার পর্বের 
কহিয়াছিলেন যে পম্পি যদি অগ্রে সৈন্য বিদায় করেন তবে 
তিনিও তাহা! করিতে অসম্মত হইবেন ai, কিন্তু এক্ষণে সেনেট 
সমাজে শুদ্ধ তাহার প্রতি সেনাপতিত্ব পদ ত্যাগ করণের 
আদেশ হওয়াতে তাহার ক্রোধ প্রজ্বলিত হইল এবং 
তাহার সেনাগণ অত্যন্ত কুপিত হইয়া উঠিল, আর সেনেটের 
উক্ত'আদেশে ত্রিবুনেরা৷ আপত্তি করিলেও সে আপত্তি গ্রাহ্য 
হয় নাই একারণ এ আদেশ এক জন প্রসিদ্ধ Posts সেনা- 
নীর প্রতিঞুলে ব্যবস্থা বিরুদ্ধ আক্রোশের ন্যায় প্রতীত হইতে 
লাগিল এবং সিজর স্বয়ং সেনেটরদ্িগকে অত্যন্ত হিৎসক 
জ্ঞান করিলেন, অধিকস্ ভবনের! যেন গ্রাণ ভয়ে রোম হইতে 
পলাইয়া তাহার শিবিরে অশ্রয় লওয়াতে উভয় পক্ষের মনো- 
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to offer opposition to his career in Italy, went over int 
Greece, and there commenced their preparations fo 
the impending contest. 

Cesar found himself absolute master of Rome whe 
he arrived in the city. He had the treasury broke 
open, as the keys were concealed, and ne dispored of 
every thing like a sovereign monarch.  L. Metellus 
one of the Tribunes, offered some opposition, but h¢ 
was put down without much ceremony. It was feare( 
that Cesar’s arrival at Rome would be followed by 
the same sort of bloody proscriptions which had staini 
ed the conduct of Marius and Sylla; that the nephey 
of Marius would foliow in the footsteps of his uncle 
But he did not act with harshness towards any on 
Whether he was naturally gifted with tenderness ৫ 
heart or not, he certainly understoud that humanity 
no less than honesty, was the best policy for a man, i 
whatever circumstances he might be placed. 

After having hastily made the most necessary 21 
rangements at Rome, Cesar marched through souther 
Gaul into Spain. There he fought and subdued Afrd 
nius, Petreius, and Varro, generals of Pompey, sd 
ther with their large and powerful armies. He co 
quered them no less by his kindness of heart, than hi 
military talents. The desertion amung the enemie 
troops became 8o general, that, in the end, their con 
manders were obliged to capitulate. All the Romat 
in Spain surrendered to him. Those soldiers " 
were unwilling to serve in the conqueror’s army o 


body of the Senate and the nobility, being ore in 
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wy wit অধিক হইল। পিজর সেনেটরদিগের আদেশ 
অমান্য করিয়া আপনার দিগ্িজঘ্ি সেনার সমতিব্যাহারে যাত্রা 
করত রোম নগর অধিকার করিলেন। SHCA ইতালির 
মধ্যে তাহার রণযাত্রায় ব্যাঘাত করিতে অক্ষম হইয়া পম্সি 
এবং প্রায় সমস্ত সেনেটর ও কুলীনবর্গের সহিত একন্র হওত 
গ্রীশ দেশে গমন করিয়া তথায় যুদ্ধের উদ্যোগ করিলেন | 

frag রোম নগরে পন্ুছিয়! একা ধিপত্য প্রাপ্ত হইলেন, 
বিপক্ষ লোকেরা রাজকোষের চাবি লুকা ইয়া রাখিয়াছিল একা- 

রণ তিনি.কোষদ্বার বলদ্বারা মুক্ত করিয়া সর্বাধিপতি রাজার 
ন্যায় স্বেচ্ছা ক্রমে কার্য করিতে লাখিলেন। মেতেলস নামক 
এক জন ত্রিবুন তাহার বিরুদ্ধোক্তি করিয়াছিল কিন্তু তিনি 
তাহাকে ley নিস্তন্ধ করেন। লোকে মনে করিয়াছিল ca 
সিজর রোম নগরে উপনীত হইয়া মেরিয়ম ও সিলার ন্যায় 
অনেক রক্তারক্তি ও প্রাণিহত্যা করিবেন, এবং সকলেই এমত 
আশঙ্কা করিয়াছিল যে মেরিয়সের ভাগিনেয় মাতুলের পদবী 
অবলম্বন করিবেন, কিন্তু সিজর কাহারো ats নিষ্ঠুরতা 
প্রকাশ করিলেন না, তিনি স্বভাবতঃ করুণার্রচিত্ ছিলেন কি 
না তাহার মীমাংসা সহজ নহে, কিন্তু নিশ্চয় বুঝিতেন যে 
সর্বাবস্থায় মন্থষ্যের পক্ষে সত্যবাদিত্ব এবং দয়াবীরত্ব ই যথার্থ 
বুদ্ধিকৌশল। 

সিজর রোম নগরে আবশ্যক কাধ gaia নির্বাহ ahaa 
ater দেশের দক্ষিণাংশ দিয়। স্পেনে যাত্রা করিলেন এবং তথায় 
আফেনিয়স, পেত্রিয়সঃ এবং বারে। নামক পঙ্পির তিন জন্‌ 
সেনাকে অনেক সৈন্য সামন্ত সহিত পরাভূত করিলেন। তিনি 
তাহারদিগকে যেমত যুদ্ধকৌশলে জয় করিয়াছিলেন দয়া- 
শীলতাতে বরং ততোখিক Sosy হয়েন। তাহার সুশীলতা 
দেখিয়। শত্রুপক্ষীয় অনেক সেনা স্বদল পরিত্যাগ Bae 
তাহার পক্ষে আসিল, তাহাঁতেই তাহাদের অধ্যক্ষদিগকে 
শরণাপন্ন হইতে হইল, সুতরাং স্পেন দেশস্থ সমস্ত রোমান লোক 
তাহার অধীনতা স্বীকার করিল, যাহার! তাহার দলস্থ Sat 


H 
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tained a free departure, and Cesar was at once master 
of all Spain. 

After the settlement of his affairs in Spain, Cesar} 
returned to Rome, and was then appointed Dictator. 
He established certain laws and regulations calculated 
to secure order, and afford relief, especially to those 
who were oppressed by heavy debts. As the civi 
war had raised the value of money by ‘reducing ‘that 
of property, he forced the creditors to accept lands a 
payment, in lieu of money, at the same rate at whicl 
property was valued before the commencement of th 
war. His measures were calculated to redress th 
grievances of the people, and to correct the abuses: 
that had crept into the administration of the interna 
affairs of the city. He could not however attend fo 
a long time to the municipal interests of Rome); Pom. 
pey and hfs adherents were at the head of a large 
force in Greece, and it was by no means decided ad 
yet which party was to be eventually dominant, 
Cesar accordingly set out for Brundusium after his 
army returned from Spain, and in spite of the nava 
superiority of his opponents, went over to Greece, ther 
to determine the long-pending contest. 

Although his forces were very inferior to those 0] 
Pompey, Cesar advanced towards Dyrrhachium and 
ventured to besiege him. This was an attack whiel 
Pompey did not much care about, as he received hi 
supplies from the sea. Cesar, who had no sucl 
means of providing for his army, was obliged to forag: 
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সংগ্রাম কবণে অসম্মত হইয়াছিল তাহারদিগকে তিনি দেশ 
ত্যাগ করিয়া গমন করিতে অন্থমতি দিলেন এবং একেবারে 
সমস্ত স্পেনের আধিপত্য ate হইলেন। 

স্পেন দেশীয় ব্যাপার সমাপ্ত হইলে পর দিজর রোম নগরে 
প্রত্যাগমনানস্তর দিক্তেতর পদে অভিষিক্ত seal রাজকার্যের 
সুধারা করণার্থ অনেক ব্যবস্থা ও নিয়ম স্থাপন করিলেন, সে 
নিয়মের AS তাৎপর্য্য এই যে ধাহার! খণ করিয়। অতি ভারা- 
wise ছিল তাহারদের cat মোচন হয়। অপর গৃহবিচ্ছেদ 
প্রযুক্ত স্থাবর বিষয়ের Ya হাঁস হওয়াতে টাকা অতিশয় 
মহার্ঘ হইয়াছিল, অতএব খণিদিগের পরিত্রাণের নিমিত্তে 
এই আদেশ করিলেন যে মহাজনদিগকে aq পরিশোধার্থ 

টাকার পরিবর্তে যুদ্ধের wee চলিত সুল্যান্থসারে স্থাবর বিষয় 
গ্রহণ করিতে হুইবেক। মিজর যেং নিয়ম ধার্য করিলেন 
তাহাতে সাধারণের Bee মোচনের এবং রাজ] মধ্যে প্রচলিত 
অশুভ প্রথা সংশোধনের সম্ভাবনা হইয়াছিল, fas রোম নগরী 
sina fea বিষয়ে তিনি বন্ছকাল, মনোযোগ করিতে পারিলেন 
না, কেননা! পম্পি স্বীয় বন্ধুগণের সহিত গ্রীশ দেশে প্রকাণ্ড 
সেনা সংগ্রহ করিয়াছিলেন, WA অবশেষে কাহার আধিপত্য 
স্থির হইবে তৎকালে তাহার নিশ্চয় হয় নাই, অতএব সিজর 
নিজ সৈন্যসামস্ত স্পেন হইতে প্রত্যাগমন করিলে ক্রন্দু- 
সিয়মে uta] করিলেন, এবং শক্র পক্ষের অনেক জাহাজ 
থাকিলেও কৌশলক্রমে তথা হইতে সমুদ্র পার হইয়া বহুকাল 
স্থায়ি এ বিবাদের নিষ্পন্তি করিতে গ্রীশ দেশে উপনীত 
হইলেন । 

সিজরের সেন। পম্পির অপেক্ষা অল্পতর ছিল তথাপি তিন 
দিরাকিয়মে গমন করিয়া তথায় সাহস Bes “HA উপর 
আক্রমণ করিলেন, কিন্তু পল্পির খাদ্যাদি সমুদ্র দিয়! 
আসিত একারণ এ আক্রমণে তিনি Sfeq গায়েন নাই। 
সিজরের সৈন্যরক্ষার্থ তাদ্‌শ সুযোগ না থাকাতে তাহাকে 
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in the country. He tried to bring the war to a close 
at Dyrrhachium, but he was repulsed with consider- 
able loss. Pompey at that moment showed resolution : 
he gained a part of the line of fortifications which had 
been constructed by the besiegers, and thus destroyed 
the blockade. Cesar’s loss on that day was very 
great; his soldiers began to despond, and he himself 
nearly despaired of success.* But Ponipey knery not 
how to improve his advantages. Ceasar himself re- 
marked afterwards, that he could only have been con- 
guered that day, and that Pompey knew not how tu 
conquer. 

After this catastrophe, Cesar would not continue 
the war at Dyrrhachinm, and marched, notwithstand- 
iffe the obstacles in his way, into Thessaly. Pompey 
followed him there, and the hostile armies at length 
mct in the plains of Pharsalia. The advice among the 
most prudent of the friends of Pompey was to wait 
patiently, and gradually to destroy the army of Ceesar 
by famine, desertion, and the like; but most of his 
officers were so intoxicated with their thoughts of 
victory, that they considered moderation or caution to 
be a disgrace to themselves. Cesar too was very 
anxious to bring matters to a decision; he clearly saw 
that delay was unfavorable to him, and he had the 
highest confidence in his own talents as a general, and 
felt a contempt for those who surrounded Pompey. 
The Pompeian party themselves brought about the ne- 


cessity of a battle, and Cesar had scarcely time to call 
2১২ বি 


——— 





* Niebuhr. 
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গ্রামের মধ্যেই খাদ্যাদির চেষ্টা করিতে হইত, অতএব তিনি 
দিরাকিয়মেই যুদ্ধ শেষ করিতে যতু করিলেন, কিন্তু তাহাতে 
তাহার অনেক লোক নষ্ট হইল ও আপনি সসৈন্যে পলায়ন 
পর হইলেন। পম্পি সেই সুযোগে আপন বীর্য্য প্রকাশ করিয়! 
শত্রুর নির্মিত পরিখার কিয়দংশ অধিকার করত আক্রমণ- 

কারিদের চেক্টা বিফল করিয়াছিলেন, সেই দিবসে সিজরের 
অনেক লোক নষ্ট হইল, তাহাতে Stata সেনাগণ নিরৎসাহ 
হইন্ে লাগিল এবং তিনি আপনিও যুদ্ধের বিষয়ে নিরাশ 
হইলেন,* এস্থলে of যশুকিঞ্চিৎ কৃতকার্য হইয়াছিলেন 
বটে কিন্ত তিনি জয়সিদ্ধির কৌশলে নিগুণ ছিলেন না, সিজর 
আপনি স্বীকার করিয়াছিলেন যে শন্রু পক্ষীধের! কেৰল সেই 
দিনে তাহবকে পরাভূত করিতে AAS TAB af জয় 
করিবার ধারায় অনভিজ্ঞ। 


উক্ত ছুর্ঘটনার পর frog দিরাকিয়মে আর না থাকিয়ু। 
পথি মধ্যে অনেক ব্যাঘাত সত্বেও থেসেলিতে যাত্রা! করিত 
af তাঁহার পশ্চাদ্বস্তী হইয়ং তথায় গমন করিলে ফার্সে- 
fan ক্ষেত্রে উভয়পক্ষীয় সেন পরস্পরাভিমুখ হইল, তখন 
পম্পির অতি বিবেচক মিত্রগণ তাহাঁকে এই পরামশ দিলেন 
যে যুদ্ধে ত্বরা al করিয়া বিলম্ব কর তাহাতে শক্রপক্ষীয় সেনাগণ 

খাঁদ্যাদির অপ্রতুল ও শ্রেণীভুক্ত লোকেরদের পলায়ন প্রযুক্ত 
ক্রমশ নষ্ট হইবে, কিন্তু তীহার কর্মচারির মধ্যে অধিকাংশ 
লোক জয়লাতের আশায় এমত ae হইয়াছিল যে বিবেচনা ও 
ধৈর্যযাবলমবনকে অমর্যাদা জ্ঞান করিতে after | সিজর আপনি 
শীঘ্র বিবাদ নিষ্পত্তি করিতে বাঞ্। করিয়াছিলেন কেননা তিনি 
জানিতেন যে বিলম্ব করিলে তাহারই অমঙ্গলের সম্ভীবনা, তাহার 
নিজ সেনানীত্ব গুণে সম্পূর্ণ বিশ্বীস ছিল আর পম্পির সমভি- 
ব্যাহারি যোদ্ধাদিগ্রকে তিনি হেয়জ্ঞান করিতেন। অনন্তর 
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back the three legions which he had sent to Scotusa 
for the purpose of foraging. 

No battle in which the Romans were engaged had 
ever been more important than the one now fought 
at Pharsalia; nor had greater armies, or under better 
commanders ever encountered each other. The em- 
pire of the world itself was at stake; the cqnqueror 
of the Gauls and Germans on one side, and the*sub- 
jugator of the pirates, of Mithridates, of the Jews and 
Arabians on the other side, were the respective gene- 
rals; the veteran legions of Cesar, inured to exertion 
and accustomed to conquer, were opposed to the great 
body of the Roman nobility; and both parties were 
animated with the eagerness and the iron courage 
Wich always distinguished the Roman soldiery. The 
armies, thus marshalled against one another, were so 
fierce that they might have easily accomplished the 
conquest of the whole world, if they had acted in uni- 
son. On the part of Pompey stood the great majo- 
rity of the patricians, and of Senatorial, Pretorian, and 
Consular persons, who had already subdued mighty 
nations, together with 40,000 infantry and 7,000 ca- 
valry, exclusive of the eastern auxiliaries. Cesar’s 
army consisted of less than 30,000 infantry, and 1,000 
horse. 

This battle at once decided the long-continued strug- 
gle. Pompey was completely overthrown, His whole 
army was routed. The victors pursued their success 
and advanced to the enemy’s camp, when Pompey 
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পম্পির দলস্থ লোকেরাই শী যুদ্ধের উপক্রম করিল, সিজর 
তিন লিজিয়ন সেনাকে খাদ্যাদি আহরণ করিতে পাঠাইয় 
ছিলেন তাহারা গ্রত্যাগমন না করিতে২ নংগ্রামারস্ত হইল। 
ফার্সেলিয়! ক্ষেত্রে যে যুদ্ধ হইল রোমানেরা GA ঘোরতর 
সংগ্রাম পুর্বে কখন করে নাই, এবং এমত২ মহতী সেন। অথবা 
এতাদৃশ কাধ্যকুশল অধ্যক্ষ কখন পরস্পর রণে প্রবৃত্ত হয় 
নাই, খুষুদ্ধের গত্যন্থসারে একপক্ষে পৃথিবীমগ্ডলের আধিপত্য 
স্থির হইবার সম্ভাবনা ছিল, পরস্পর বিরোধকারি সেনানীর- 
মধ্যে এক্‌ পক্ষের অধ্যক্ষ গাল ও জর্মাণদিগের জয়কারী, এবং 
অপরপক্ষীয় সেনাধ্যক্ষ fant, আরবি, নাবিক দস্যু ও মিথিদে- 
তিসের দমনকারী, আর সিজরের যে সকল প্রবীণ যুদ্ধবীরেরদের 
অনেক কালাবধি পরিশাম সহিষ্ণৃতা করিবার ও দিগিজন্রি 
হইবার অভ্যাস ছিল তাহারা রোমানদিগের কুলীনবর্গের 
প্রতিকলে অস্ত্রধারী হইল, এবৎ উভয় দলম্থ লোকেরাই রোমীয় 
সেনার স্বাভাবিক উগ্রতা ও লৌহের ন্যায় ছুর্ভেদ্য বিজ্ঞমে 
উৎসাহান্বিত হইল, উক্ত দুই, দলস্থ সেনা পরস্পরের বিরুদ্ধে 
শ্রেণীবদ্ধ হইয়া এমত ভগানক ও প্রচণ্ডস্বভাব হইয়াছিল যে 
তাহারদিগের মধ্যে Gas থাকিলে অনায়াসে সমস্ত পৃথিবী জয় 
করিতে পারিত। পল্পিরপক্ষে কুলীনবর্গের এবং সেনেট প্রিতর 
ও কন্সালীয় ব্যক্তিদের অধিকাংশ লোক এ ব্যাপারে অগ্রসর 
ছিলেন, তাহারা বারশ্বার WA পরাক্রমশালি জাঁতিদ্িগকে 
পরাস্ত করেন, এক্ষণে তীহাঁরদের সমভিব্যাহারে we খণ্ডের 
সাহায্য কারিগণ ব্যতিরিক্ত ৪০০০০ পদাতিক ও ৭০০০ BRAG 
সংগৃহীত হইয়াছিল। সিজরের পক্ষে সমুদায়ে ৩০০০০ পদীতিক 
ও ১০০০ অশ্বারূড লোকও ছিলনা | 
এই যুদ্ধে বছ কালব্যাপি গৃহবিচ্ছেদের নিষ্পত্তি হইল, 
এবং পম্পি সম্প রূপে পরাজিত হইলেন ও তাহার সমস্ত সেন! 
ছিন্নভিঙ্ হইল | fae, বীরের কৃতকার্য) een শত্রুর শিবির 
পর্য্যন্ত অগ্রসর হইলে পম্পি ক্রৌধান্বিত Raul BAlq YAS 
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started up in a rage and exclaimed, “ Not even here 
will they leave 0915 and then betook himself to flight 
His camp was plundered. The luxuries of Asia, thi 
rich furniture, and other costly articles therein collect 
ed, all fell into the hands of the conqueror. Whol 
cohorts laid down their arms and surrendered, wher 
they learnt that Ceesar had prohibited the infliction o 
any injuries on those who asked quarter.” 

From the plains of Pharsalia, Pompey fled to Lariss: 
and thence to Milylene. He ultimately resolved t 
seek a refuge in Egypt, and embarked for jee 
hoping to find protection from young Ptolemy, whos 
father was under no common obligations to him. Afte 
a series of adventures he arrived in Egypt with hr 
wife Cornelia on board. The ‘king of Egypt was in 
duced to form a plot for his assassination in order t 
ingratiate himself with Cesar. Pompey was murdere: 
by Ptolemy’s emissaries before he could land; hi 
head was then cut off and embalmed, for presentation 
together with his ring, to the conqueror. Czsar i 
said to have shed tears when he saw the head of ৪ 
great a man, and at one time his own son-in-law. 

Notwithstanding the attempt which Ptolemy mad 
to obtain Cvzesar’s favor by the treacherous asgassina 
tion of Pompey, be soon found himself involved in 
contest with the Roman dictator, who, instead of re 
cognising him as king of Egypt, claiined the right c 
arbitrating in the dispute then pending between hir 
and his sister Cleopatra, relative to the execution c 


রোম দেশের পুরাব্স্ত। ৪৬ 


চিৎকার শব্দে কহিলেন “উহার আমারদিগকে এস্বীনেও 
বিশ্রাম করিতে দিবেনা” এই কথা কহিয়া পলায়নপর 
হইলেন। তাহার সমস্ত শিবির লুণ্ঠিত হওয়াতে তিনি এস্)া 
খণ্ড হইতে Peay তোগার্থ cae মহার্ঘ্য ও সুশোভন দ্রব্য এবং 
অন্যান্য বহুমুল্য বস্তু সংগ্রহ করিয়াছিলেন সকলি শক্র হস্তে 
পড়িল, পরে মিজর শরণাপন্ন লোকদিগকে আঘাত করিতে 
নিষেধ করিয়াছেন ইহা শুনিয়া তাহার ভুরিং সৈন্য অস্ত 
wrt ae সিজরের অধীন হইল | 


পন্পিকষার্সেলিয়ার ক্ষেত্র হইতে প্রথমতঃ লারিসাতে পলায়ন 
করেন এবং তথ! হইতে মাইটিলিনে গিয়াঁছিলেন, অবশেষে 
Rae দেশে আশ্য় গ্রহণ ধার্ধ্য করিয়া জাহাজ্জের দ্বার! 
আলেক্জক্দ্রিয়তে প্রস্থান করিলেন, সে দেশের মৃত রাজা 
SH তাঁহার অত্যন্ত বাধ্য ছিলেন, এজন্য তলমি নামক বর্তমান 
যুবরাজ হইতে সাহায্য পাইবার প্রত্যাশা করিলেন। অতএব 
পথিমধ্যে নানা প্রকার ছুর্ঘটনার পরে কর্ণিলিয় নামু স্ত্রীর 
সমভিব্যাহারে ইজিপ্তে উপনীত হইলেন, কিন্ত ইজিগুরাজ 
সিজরের অনুগ্রহভাজন হইবার প্রতীক্ষায় পম্পিকে বধ করিতে 
গোপনে কল্পন। করিয়াছিলেন, সুতরাং তিনি নৌকা হইতে 
অবরোহণ করিবার BORE তলমির HSA তাহাকে বধ করত 
মস্তক ছিন্ন করিয়া তাহার অঙ্গরীর “সহিত সিজরের নিকট 
উপস্থিত করণার্থে সুগন্ধি মশলাতে তাহ পরিপুর্ণ করিল | 
কথিত আছে যে সিজর পম্পির ছিন্ন মস্তক দর্শনে Babes 
করিয়াছিলেন কেননা তিনি মহোদয় ব্যক্তি এবং এক কালে 
জামাতা ছিলেন | 

তলমি বিশ্বাসঘাতক হইয়া পম্পিকে বধ করিয়া সিজরের 
অনুগ্রহভাজন হইতে চেষ্টা করিয়াছিলেন কিন্তু তাহা fawa 
হইল দিজরের সহিত Pee তাহার অমিত্রতা জন্মিল। 
সিজর তাহাকে ইজিগতরাজ বলিয়। স্বীকার না করিয়া মৃত 
রাজের দানপত্র বিষয়ে তাহার ভগিনী ক্রিওপাত্রার সহিত থে 
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their father’s will. Cesar announced it as his decisio 

that Ptolemy and Cleopatra should both dismiss thei 
armies, and repair to his quarters at Alexandria, ther 

to state their respective pretensions before him. Th 

king’s officers highly resented this summons as an in 

sult offered to the crown of Egypt, and collected thei 
army in order to besiege Cesar at Alexandrixn. Bu 
Cleopatra obeyed ; and, trusting to the influence of het 
charms, presented herself before the Dictator. Pto- 
lemy’s army, unable to cope with the conqueror ol 
Gaul, was ultimately defeated, and the king himsell 
Jost in the Nile. Itis said his body was found ina 
golden coat of mail. Thus, notwithstanding the dan- 
gers which threatened him at first, Cesar reduced 
Alexandria, and placed Cleopatra on the throne of 
Fgypt. The Library which was founded by Ptolemy 
Philadelphus, was burnt to ashes by the Egyptian 
army at the outbreak of this war.* 


After the settlement of Egypt, Cesar, though anxious 
to return to Italy, was obliged to march into Asia, 
there to restrain the progress of Pharnaces, the son of 
Mithridates the Great. This prince had assisted Pom- 
pey in Thessaly, and now raised an insurrectign in 
Pontus; he seized upon many provinces of the Ro- 
mang and defeated Domitius Calvinus the general of 
Cesar. On the very day of his arrival in Pontus, and 
without allowing himself any rest, Cesar at once at- 





* Niebuhr. 
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বিবাদ উপস্থিত হইয়াছিল স্বেচ্ছান্সারে তাহার Darter 
করিতে বামনা করিলেন । তিনি তলমি ও ক্লিওপাত্রাকে এই 
আজ্ঞা করিলেন যে উভয়েই আপন২ সৈন্য সামস্ত বিদায় 
করিয়া আলেক্জক্ত্িয়া নগরে তাহার আলয়ে উপস্থিত হুইয়। 
রাজ্যাধিকারের সম্বন্ধে আপনাদের বক্তব্য নিবেদন করুন। 
তলমির কর্দমচারির এ আজ্ঞাপালনে ইজিগুরাঁজ্যের অমর্যাদ। 
জ্ঞান করিয়! মহা! ক্রোধে সৈন্য সংগ্রহ করত দিজরকে 
আলেক্জক্দ্রিয় নগরে আক্রমণ করিতে প্রতিজ্ঞা করিল। কিন্তু 
feantal রোমান জয়বীরের আদেশ মান্য করিলেন এবং 
eq শরীরের লাবণ্য প্রযুক্ত সিজরকে মোহিত করিবার 
প্রত্যাশায় তাহার নিকট উপস্থিত হইলেন। তলমির 
সেনাগণ গালদেশের জয়কারি যোদ্ধার সহিত সংগ্রামে 
অক্ষম FST অবশেষ পরাস্ত হইলঃ এবং স্বয়ং রাজাও নাইল 
নদীতে জলমগ্র হইলেন, কথিত আছে যে তাহার শরীর পরে 
as af fais aq মধ্যে দৃষ্ট হয়। এইরূপে fags এথমত 
যকিঞ্চিৎ বিপদ্গ্রস্ত হইলেও পরে Base fry দার 
আপন অধীনে ofan ক্রিওপাত্রাকে Berean অভিষিক্ত 
করিলেন। & যুদ্ধের আরস্তকীলে তলমি ফিলাদেল্ফন নামক 
নৃপতি কর্তৃক সংস্থাপিত পুস্তকালয় ইজিগুদেশীয় সেনাগণ 
দ্বারা তন্দমীকৃত Zar | 

ইজিপু দেশীয় উক্ত বিষয় নিষ্পত্তির পরে সিজর ইতালিতে 
প্রত্যাগমন করণার্থে অত্যন্ত we হইলেও তাহাকে মিথি- 
দেতিসের পুত্র ফাঁর্নেসিসের বল খর্ব করিবার নিমিত্ত এস্যাখণ্ডে 
যাত্রা করিতে হইল । এ রাজকুমার থেসেলিতে পঙ্পির সাহায্য 
করিয়াছিলেন, পরে পস্তসের মধ্যে Gores উঠাইয়া রোমা- 
নৈরদের অনেক প্রদেশ অধিকার করিয়। দিজরের নিযুক্ত 
অধ্যক্ষ দৌমিসিয়স কাল্বিনমকে raises করিয়াছিলেন, সিজর 
যেদিনে aca উপনীত হয়েন সেই দিনেই বিশ্রাম না করিয়। 


পার 





* নিবর। 
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tacked the enemy and totally roured his army. It is 
of this victory that hesent to Rome the famous account, 
vent, vidi, Vici. 

Cesar now returned to Rome in order to quell ৪ 
dangerous insurrection among his own troops in Italy 
His presence and his self-possession succeeded imme- 
diately in restoring order. But he could not long re: 
main in the capital. Many of his politf€al opporents 
the relics of the Pompeian party, had repaired t 
Africa after the battle of Pharsalia, and were ther 
still holding out against him. His victory could no 
be complete, nor his authority be firmly established a 
long as they were left unconquered. They were sup 
ported by Juba, king of Numidia, and were deter 
mined to make another effort in-defence of the Com 
monwealth. The republican army had among it 
leaders Cornelius Scipio, the father-in-law of Pom 
pey, descended from the distinguished family of Sc 
pio Africanus, M. Petreius, 0. Varus, M. Porcius Cat 
and L. Cornelius Faustus, son of Sylla the Dictato 
It was a great advantage to Cesar that Bocchus, kin 
of Mauritania, and a Roman adventurer of the nan 
of Sittius, who had a regiment under his commani 
declared for him, and helped his cause by infesting tl 
territories of Juba. Cesar gave battle to the Por 
peian generals in the neighbourhood of Thapsus, ar 
successively routed his Roman and Numidian adve 
saries. Faustus, the son-in-law of Pompey, fell in 
the hands of the enemy and was slain by order 


রোম দেশের পুরাবৃত্ত। gb 


একেকাঁলে “SZ প্রতি altaya পুর্বাক সম্পর্ণরূপে states 
করেন। তিনি রোম দেশে কেবল তিন প্রসিদ্ধ শক দ্বারা 
@ জয়ের সংবাদ প্রেরণ করিয়াছিলেন যথ। «“বিনাই, 
বাইদাই, বাইসাই” অর্থাৎ * আমি আসিলবম, দেখিলাম, জয় 
করিলাম” | 

এই সকল ক্রিয়ার পর frog ইতালিস্থ সেনাঁগণের মধ্যে 
তুমুল কুলহ নিবারণার্থ রোম নগরে প্রত্যাবৃত্ত হইলেন, 
তিনিন্উপস্থিত হইলে তীহার মনের Peay দর্শনেই শান্তি 
স্থাপন হুইল, কিন্তু রৌম নগরীতে তিনি অনেক কাল যাপন 
করিতে পারিলেন ai, তাহার রাঁজকীয় বিপক্ষ লোকের! 
অর্থাৎ পল্পির দলতক্ত অবশিষ্ট ব্যক্তিরা ফার্সেলিয়! ক্ষেত্রের 
যুদ্ধান্তে a fe ates গমন করিয়া তখন AVY প্রাতিকুল্য 
করিতেছিলপং অতএব তাহণরদিগকে পরাস্ত না করিলে তাহার 
জয় সম্পর্ণ হইতে পারিত না এবং তাহার আধিপত্যও 

a 
wean স্থাপিত হইত না। এ বিপক্ষ লেকের স্থুমিদিয়ার 
Ue জুবার WITTY পাইয়এ সাধারণ শাসন রক্ষার্থ আর 
একবপর-যত্ব করিতে প্রতিজ্ঞা করিয়াছিল, তাহারদের সেনা- 
গণের মধ্যে পম্পির শ্বশুর কর্ণিলিয়স সিপিও (যিনি সিপিও 
আফ্কেনের উজ্জল বংশে উৎপন্ন) এবং পিত্রিয়স, বারো, 
ci, ও দিক্তেতর পিলার qa কর্ণিলিয়স we, ইহার। 
অধ্যক্ষ ছিলেন। এই সকল যোদ্ধাদিখের আক্রমণে সিজরের 
অনেক হানি হইবার সন্তাবন। ছিল, কিন্ত সিতিয়স নামে এক 
জন ভ্রমণকারি রে।মান তৎকাঁলে এক দল শন্ত্রধারি লোকের 
অধ্যক্ষ থাকিয়। মারিটে নিয়ার' রাজ1 বোকসের সমভিব্যাহারে 
সিজরের- স্কুপক্ষতাঁচরণ করত জবা রাজার অধিকারে উপদ্রব 
করিতে লাগিল, তাহাতেই সিজরের মঙ্গল হইল । অপর 
তিনি থাপসস গ্রামের সমিধানে পল্পির ware সেনানীগণের 
সহিত যুদ্ধ করিয়া রোমীয় ও giana বিপক্ষবর্গকে ক্রমশঃ 
পরাস্ত করিলেন, পৰে পম্পির জামাতা কস্তন শক্রহস্তে পতিত 
হইয়। সিজরের আজ্ঞাতে হত হইলেন, আর ফিপিও) পিত্রিয়স 
I 
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Cesar. Scipio, Petreius, and Juba killed themselves 
when they found that all was lost. 

Cato was not present at the battle of Thapsus. He 
was at the head of a small detachment at Utica. 
When intelligence was brought to him of the disas- 
trous defeat of his friends at Thapsus, he still did his 
best to hold out against the enemy. Finding, at last, 
that his cause was become hopeless, he advised the 
citizens to surrender to the conqueror, and desired his 
gon to seek pardon by a timely submission. His 
anxiety, however, for the safety of those about him 
appears less amiable, when we find him too proud to 
accept for himself that mercy which he wished to pro- 
cure for them, and resisting with passionate violence 
the solicitations of his son, that he would consent to 
live for his sake. When the evening came, he retired 
to his own apartment, and employed himsclf for some 
time in reading one of Plato’s ‘“‘ 1018106098১” endea- 
vouring, it is said, to Jull the suspicions of his friends 
by seeming to take a lively interest in the fate of those 
who were escaping by sea from Utica, and by sending 
several times to the sea side to learn the state of the 
wind and the weather. But towards morning, when 
all was quiet, he stabbed himself. He fell fiom his 
bed with the blow, and the noise of his fal] immedi- 
ately brought his son and his servauts into the room, 
by whose assistance he was raised from the ground, 
and an attempt was made to bind up the wound. 
These efforts to save him were vain; for Cato no 
sooner had recovered his self-possession, than he tore 


রোম দেশের BATTS | ৪৯ 


এবং Bal আপনাদিগকে নিরুপায় দেখিয়া স্বহস্তে প্রাণ ত্যাগ 
করিলেন | 

কেটো থাঁপ্সস গ্রামের যুদ্ধ কালীন তথায় উপস্থিত ay 
থাকিয়া উত্তিক' নগরে অত্যল্ল সৈন্যের অধ্যক্ষতা করিতে- 
ছিলেন, তিনি সেখানে মিত্রপক্ষীয় লোকের ছুর্গতির সংবাদ 
প্রাপ্ত হইয়াঁও শক্রনিরাকরণের চেষ্টাতে শিথিল হয়েন নাই, 
কিন্ত পর্বে আপনার wy fares দেখিয়া! নগরবাসি লোক- 
দিগকে সিজরের শরণাগত হইতে পরামর্শ দিলেন এবং নিজ 
gare কহিলেন যে জয়িষ্ণ সেনাপতির নিকট Ag অধীনতা! 
স্বীকার করিয়া wat প্রার্থনা কর। কেটে সমভিব্যাহারি 
লোকদিগের প্রীণরক্ষার্থ যে উতকণ প্রকাশ করিয়'ছিলেন 
তঙ্জন্য Gg) তাহার অনুরাগ করিতে হইত, কিন্ত তিনি 


অভিমান করিয়া আপনার প্রাণরক্ষার্থ জয়বীরের নিকট 


ee 


ক্ষমাপ্রাপ্ডির প্রয়াস করেন নাই আর তাঁহার we তাহাকে 
SAR হইতে নিরস্ত করিবার নিমিত্ত অনেক অনুরোধ ও 
বিনতি করিলেও তিনি Basie প্রযুক্ত সে কথা BAB 
করিয়াছিলেন একারণ সম্পুণ অনুরাগ করা যাইতে পারে না। 

তিনি স্ুর্ধ্যান্তের পর নিজ কুঠরীতে শিয়া কিয়ৎকাল পথ্যন্ত 
Hes রচিত গ্রন্থ পাঠ করিতে লাগিলেন আর cae লোক 
Vea নগর হইতে জাহাজ আরোহণ করিয়া পলাইতে 
ছিল আপনার বিষয়ে বন্ধুগণের আশঙ্কা দূর করণার্৫থ মধ্যে 
ছল করিয়া! তাহাঁরদিগের শুভাশুভ সংবাদ জিজ্ঞান! করিলেন, 
এবং সমুদ্রে প্রচণ্ড বায়ু হইয়াছে কিনা তাহার বিবরণ জানি- 
বার নীমিস্ত বারবার লোক পাঠাইলেন, পরে রজনী বসান 
হইবার কিয়ৎকাঁল পুর্বে বন্ধুবর্গকে স্থিরচিত্ত দেখিয়া আপনার 
শরীরে ছুরিকাঘাত করত খা হইতে নীচে পতিত হইলেন, 
তাহার পুত্র ও SBA খউ্রাহইতে পতন শব্ধ শ্রবণ করিয়] 
sata মধ্যে আসিয়া তাহাকে ধরিয়। ভূমি হইতে তুলিল এবং 
চিকিৎসার্থ ক্ষত বন্ধনের চেস্টা করিল, কিন্ত তাহারদের wy 
কোন্‌ ফল দর্শিল না coal তিনি যহকিঞ্ধিৎ সচেতন হইবা- 
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open the wound again in so effectual a manner that 
he instantly expired.* 

After the termination of the war in Africa, Cesar 
returned to Rome, but was soon called away to Spain, 
where Pompey’s sors, Cneus and Sextus, had again 
stirred up a formidable war. A terrible battle was 
fought at Munda, in which Cesar was so nenr being 
conquered, and his troops were giving way with such 
panic, that he leaped from his horse and offered to ex- 
pose his life as a common Soldier in the front of the 
line, that he might escape the disgrace, after so many 
glorious campaigns and brilliant conquests, of falling, 
at the age of fifty-six, into the hands of men, far his 
juniors in age, in experience, and in military reputa- 
tion. His presence of mind and his address restored 
order in his ranks, and irfused fresh ardoir into his 
troops, who rallied quickly and gained the day. This 
hard-earned victory proved decisive. Pompey’s sons 
were totally routed ; Cneus endeavoured to save him- 
self by flight, but was taken and slain; Sextus sue- 
ceeded in his escape, and kept himself concealed until 
the death of Cesar. 

The battle of Munda terminated the civil -war. 
(58952 returned to Rome and celebrated his triumphs 
over the various foreign enemies he had subdued, dur- 
ing a continued series of wars, in Gaul, in Egypt, ia 
Pontus, and in Numidia. The triumphs, which were 
exhibited with great pomp and ceremony, lasted for 
four days: Vercingetorix, the Gallic Chief, whose for: 





* Arnold. 
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মাত্র পুনর্বার সেই ক্ষত এমত বিদীর্ণ করিলেন যে তৎক্ষণাৎ 
তাহাতে পঞ্চত্ব প্রাপ্তি হইল। 

আঞ্চিকাস্থ সংগ্রাম অবসান হইলে নিজর রোম নগরে 
প্রত্যাগমন করিলেন কিন্তু অনেক কাল তথায় স্থির থাকিতে 
পারিলেন না* তাহাকে Tey স্পেনে যাত্র। করিতে হইল 
কেননা নিয়ম ও সেক্ষটস নামক পম্পির ছুই ae তথায় 
ঘোরতর সংগ্রাম উপস্থিত করিয়াছিল । অপর মপ্ডাগ্রামে এক 
ভয়ানক যুদ্ধ হয়, সেযুদ্ধে সিজর প্রায় পরাস্ত হয়েন এবং 
তাহার HAIN মহাত্রাসে পলায়নপর হয় তাহাতে তিনি 
অশ্বহইতে ভূমিতে লম্ফ দিয়া সামান্য সৈন্যের ন্যায় শ্রেণীর 
অগ্রতাগে থাকিয়] শত্রুর অস্ত্রে প্রাণ ত্যাগ করিতে উদ্যত হইয়া 
কহিলেন যে অনেক কালাঁবধি যশোভাজন BAS যুদ্ধে 
কৃতকার্য হইয়া TE পঞ্চাশতম বর্ষ বয়ওক্রম কালে যদি বিষয় 
বৃদ্ধি ও যুদ্ধকৌশল এবং বয়ঃক্রমে ক্ষদ্রতর এমত লোকের 
হস্তে পতিত হয়েন তবে মহতী লজ্জার বিষয় এবং তাহা! হইতে 
মৃত্যু বরং শ্রেয়ঃ। তাহার এই সাহস ও কর্ম নৈ BE দর্শনে 
পলায়নোদ্যত tat শেনীমধ্যে স্থির হইয়। যুদ্ধ করত 
FANS করিল, এবং ak Hing জয়েতেই রণের অবসান 
হইল। পম্পির পুজ্রের সম্পর্ণরূপে পরাস্ত হইল, নিয়স 
প্রাণ wate পলাইতে St করিয়াছিলেন কিন্তু শক্রহস্তে 
গড়িয়া! নষ্ট হইলেন, আর সেক্সটস কৌশল পুর্বরক পলা ইয়! 
সিজরের মরণ পর্য্যন্ত ASE থাকিলেন। 

TEA ঘৃদ্ধেতে গৃহবিজ্ছেদের শেষ হইল পরে fA” রোম. 
নগরে প্রত্যাবৃত্ত হইয়া গাল ইজিগু পন্তম এবং নুমিদিয়াতে 
যেং বিদেশীয় “ace পরাস্ত করিয়াছিলেন তঙ্জন্য — 
করিলেন, এই জয়যাত্রা চারি দিন ব্যাপিয়া মহ! ঘটা 
আড়ম্বর পুর্ধক সম্পন্ন হইল, tials অথিপতি ahh ক 
(আলিসিয়া নগরে যাহার ভয়ানক বিদ্রোহিতা দমন হয়) aR 
ক্রিওপাত্রার ভগিনী আর্সিনোয়ী, ও ন্মিদিয়ার পরাজিত 
রাজার ey জবা, i, আর GA খণ্ডের পরাভু ত রাজা ফার্নে সিস, 
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midable conspiracy he had crushed at Alesia ; Arsinoe, 
the sister of Cleopatra; Juba, the son of the vanquished 
king of Numidia; and Pharnaces, his Asiatic captive ; 
were successively led in chains to set forth his glory. 
After his triumphs, he distributed various largesses of 
provisions and money among the populace, and enter- 
tained them with splendid spectacles and magnificen! 
feasts. Dramatic and other similar shows were pub- 
licly exhibited, at an enormous expense, which won 
the affections of the multitude and easily reconciled 
them to the despotic sway of the conqueror. The 
senate, too, had, from the commencement of his ৪0০0৭ 
cessful career in the civil war, been bestowing on him 
powers and honors with a lavishness of which no 
parallel was to be found in the previous history of 
Rome. These powers and honors were now multi- 
plied still more profusely. It was voted that he should 
be called the € father of his country,’ and that the 
title 5 11019675607) should be prefixed to his name: 
that his person should be declared sacred; and that 
he should be appointed dictator for life. The month 
in which he was born, and which had till then beer. 
called Quintilis, was now named Julius, or July, ir 
honor of him. Money was stamped with his image 

and a guard of senators and citizens of the equestriar 
order was voted for the security of his person. Thes: 
votes appear to have passed while he was absent ir 
Spain ; on his return therefrom, the whole body ০. 
the senate waited upon him to communicate to hini 
the decrees they had voted in his honor. Cesar for' 


1 
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ইহারা সকলেই Stata যশোবৃদ্ধির নিমিত্তে লৌহ শৃঙ্খলে বন্ধ 
Bbq, als হইল। wre সমাপ্ত হইলে পর frag 
সমস্ত লোকদিগের মধ্যে অনেক খাদ্য দ্রব্যাদি এবং খন বিত- 
রণ করিলেন এবং সাধারণের আমোদের নিমিত্ত নানা প্রকার 
কৌতুক ও ভোজনোত্নব বিস্তার করিলেন, আর বনুব্যয় 
করিয়া নাউকাদি ক্রীড়ীও গ্রকাশ্যরূপে করাইলেন তাহাতে 
সকলেইবতীহাঁর অন্ুুরাঁথ করিতে লাগিল এবং তাহার একা- 
ধিপতত্য কোন আপত্তি করিল না। সেনেটরেরাও তাহার 
গৃহবিচ্ছেদ সংক্রান্ত জয় পদবীর ভপক্রম 'দেখিয়। তাহাকে 
এমত২ ABS পদে অভিষিক্ত করিয়াছিলেন ও এতাদৃশ 
নর্যযাদা Woe উপাধি দিয়াছিলেন যে রোমদেশে GAHAN কেহ 
কখন প্রাপ্ত হয় নাই, এক্ষণে তাঁহারা সেই পদ ও উপাধির 
আরো বৃদ্ধি করিতে প্রবৃত্ত হইয়া নিয়ম করিলেন যে “স্বদেশের 
পিতা” ও « অধিপতি” ete উপাধি সিজরের নামে সংযুক্ত 
হইবেক এবং তাহার শরীরকে পবিত্র বলিয়া মান্য করা 
যাইবে এবং তিনি যাবজ্জীবন দিক্তের পদে নিযুক্ত থাকিবেন। 
" বৎসরের যে মাসে Stata জন্ম হইয়াছিল পুর্বে সেমাসের 
নাম কুন্টিলিস ছিল এক্ষণে তাহার আখ্যা জুলিয়স অর্থাৎ 
জুলাই বলিয়া ধার্য হুইল, অধিকল্ভ টাকার উপর তাঁহার 
গ্রতিমূর্তি অঙ্কিত হইবার বিধি হইল এবং কএক জন 
সেনেটর ও অস্বারোৌহি লোক তাহার রক্ষার্থ নিযুক্ত হইল। 
তিনি স্পেনে গমন করিলে সেনেটরের। এইহ ব্যবস্থা uta 
করিয়াছিলেন, পরে তাহার প্রত্যাগমনান্তর সকলে সন্তুমার্থ 
সমস্ত লিখিত ব্যবস্থা লইয়া তাঁহার নিকট উপস্থিত হইলেন, 
তাঁহারদের সহিত সাক্ষাৎ করিবার কালে যথোচিত সমাদর 
পুরঃ$সর আসন হইতে উত্থান করিতে নিজরের স্মরণ হয় নাই, 
উপবিষ্ট হইয়াই তাহারদিগকে দর্শন দিয়াছিলেন, এই সুশী- 
লতার ত্রুটি কেবল অন্যমনস্ক AIG হইয়াছিল কিন্তু সেনেট- 
রেরা সে দোষ কখন TGA করিলেন ai, নিকটস্থ লোকদের 
প্রতি তাহার অহক্কারাচরখে সকলেই বিরভ্ত হইল, আর 
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got to show his respect for the august persons who 
waited upon him, and received them without riging 
from his seat. This want of politeness, which arose 
perhaps from mere thoughtlessness, was never forgiveu 
him. His haughty behaviour towards those around 
him, likewise gave great offence. The extensive powers 
which were voted him and by which all the, offices 
in the Commonwealth, which were before in the: gift 
of the people, were placed at his sole disposal, natu- 
rally excited the envy of many a senator; and al- 
though he had refused the insignia and title of king, 
which were offered him by Antony, one of his known 
adherents, yet both the offer and the rejection were 
considered to be parts of a plan concocted for the pur- 
pose of trying the sense of the populace. A large 
body of patricians and senators looked upon him as a 
tyrant, who, not content with engrossing all real power 
in the state, intended also to destroy whatever ves- 
tige yet remained of a republic, and to bring back the 
days of a hateful monarchy. A conspiracy was ac- 
cordingly formed to remove him by assassination in 
the Senate house; andas the ides of March was sup- 
posed to be the day appointed for investing him with 
the honors of a king, the conspirators fixed that very 
day for the execution of their murderous design. __ 

The leaders in this conspiracy were Brutus and 
Cassius, both of whom had been generals of Pompey 
in the battle of Phatsalia, and were afterwards par- 
doned by Cesar. In common with most of their 2০৭ 
complices, they were under no common obligations ta 
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তাহাকে দেশীয় সমস্ত শক্তি গ্রদীন করাতে যে ২ রাজকীয় ST 
gee সাধারণের হস্তে ছিল nef এক্ষণে তাহার ইচ্ছাধীন 
হইল, তাহাতেও অনেকাঁনেক সেনেটরদিগের অন্তঃকরণে ঈর্ষার 
উদ্রেক হইল । অধিকন্ত আন্তোনি নামক তাহার এক দল- 
SSF লোক তাহাকে রাজ পরিচ্ছদ ও রাজ উপাধি প্রদান 
করিতে উদ্যত হইলেও তিনি তাহা গ্রহণ করেন নাই, ইহাতে 
সকলে মনে করিল যে প্রক্তারদের পরীক্ষার্থ ছল করিতেছেন, 
অতএব কুলীনবর্থ ও সেনেট সমাজন্থ অনেক লোক তাহাকে 
হুবন্ত কপটা জ্ঞান করিয়া মনেই ayaa করিল যে তিনি 
দেশীয় সমস্ত শক্তি প্রাপ্ত হইয়াও সন্তৃপ্ত হয়েন নাই এবং 
রাজার একাধিপত্যস্বরূপ অপরুষ্ট নিয়ম পুনঃস্থাপন করিয়া 
সাধারণ শাসনের যে ২ লক্ষণ এখনও বর্তমান আছে Sete 
লোপ করিতে ইচ্ছা করেন! অনন্তর কতিপয় মহোদয় 
ব্যক্তিরা পরস্পর wail করিয়! স্থির করিল যে তাহাকে 
সেনেটাগ্ারে গোপনে বধ কর] কর্তব্য, আর মার্চ মাসের ১৫ 
তারিখে তাহার রাজ্যাভিষেকের ঘোষণা হওর়াতে উক্ত aA 
কারির। সেই দিনেই তাহাকে নষ্ট করিতে at Swi করিল। 


মিজরের বধ করণার্থ মন্ত্রণাকারিরদের মধ্যে Bsn এবং 
কেশস প্রধান, তাহার! উভয়েই ফাসেলিয়ার যুদ্ধে পম্পির 
wea সেনাপতি ছিলেন কিন্ত সিজর তাঁহারদিগকে ক্ষমা 
করিয়াছিলেন, অতএব তাহারা যে ব্যক্তিকে বধ করিতে 
উদ্যত হয়েন তীহার নিকট অন্যান্য মন্্রণাকারিদের ন্যায় 
অন্পাধারণ উপকার প্রাপ্ত হইয়াছিলেন, আর wea 
এঁ হত্যার কল্পনা করেন Crate সিজরের শাসনে বিশ্বীস্য 
কা্ধনির্বাহের পদে নিযুক্ত ছিলেন। বিশেষতঃ ব্রত পম্পির 
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the person they now intended to destroy; and at thi 
very time they formed the conspiracy, they held confi 
dential appointments under Cesar. Brutus especially 
though he fought for Pompey in the civil war, was ai 
object of great fondness with the conqueror, who hai 
known and loved him from his childhood. And yé 
so romantic was the sentiment of patriotism wit! 
which the conspirators were possessed, that the 
stopped not to consider what means they employed ij 
order to accomplish an end that was connected i 
their estimation with the interests of their country 
The treachery and ingratitude of murdering a bene 
factor, to whose clemency they owed their lives, and o 
laying violent hands ona ruler, whose authority the 
acknowledged by holding office under his commission 
were justified in their opirion by the supposed libert 
which their act would confer on their country. Bruty 
in particular, who was descended from Junius Brutu: 
the destroyer of monarchy and the first consul € 
Rome, thought himself called upon to save, by ever 
means in his power, the constitution founded by h 
ancestor, 

Cesar received several warnings against the consp 
rators, whose designs, in spite of the profound secregq 
they observed, had been suspected by some of h 
friends. But, secure in the affections of the peop 
whom he had obliged by his largesses, and presumir 
on the gratitude of those against whom he was warne 
he resisted the importunities of his friends and refus 

‘to provide for his safety. On the fifteenth day 
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গক্ষে যুদ্ধ করিলেও মিজরের অতিশয় প্রিয় ছিলেন সিজর 
তাহাকে বাল্যকালাবধি জানিতেন এবং অত্যন্ত স্নেহ করিতেন, 
Satin & মস্ত্রণাকারিরদের অন্তঃকরণে এমত অদ্ভুত স্বদেশ 
বাঁৎসল্য স্বরূপ ভাবের উদয় হইল যে দেশের উপকার সাধি- 
বার ছলে যে SH করিতে উদ্যত হইল তাহার GUISE কিছুই 
বিবেচন1 করিল AL | যাহার দয়াতে তাহারদের প্রাণ রক্ষা 
হইয়াছে এবং যাহার শাসনের বশীভূত LEM তাহার| রাজ- 
ala কর্ম নির্বাহ করিতেছে এমত মহোপকারি গুরুতর লো- 
কের বধে বিশ্বাসঘাতকত! ও STS] স্পষ্ট দেখা যাইতেছে, 
কিন্ত তাহারদের বুদ্ধিতে তাহাতে কোন পাপ বোধ হইল A 
CHAT] তাহারা মনে করিলেক তদ্দারা দেশের মধ্যে স্বাধীনত। 
স্থাপনের সম্ভাবনা | আর PFA পুর্বতন Bie Beas নিরাকরণ 
কর্তা অথচ রোমের প্রথম SHA জুনিয়স ক্রুতসের বংশে 
উৎপন্ন হইয়াছিলেন একারণ wa করিলেন যে পিতৃলোক 
কর্তৃক সংস্থাপিত WAT তাহ।র সর্বপ্রকারে রক্ষা করা 
আবশ্যক। 

উক্ত মন্ত্রণাকারিরা আপনারদের কল্পনা অতি গ্রোপনে 
রাখিয়াছিল তথাপি সিজরের কোন২ বন্ধরা তদ্বিষয়ের য- 
কিঞ্চিৎ আভাস শৃবণ করাতে তাহাকে সাব ধান হইতে কহিয়া- 
ছিল, কিন্ত যে সকল লোকেরদিগকে বনু বদান্যত৷ দ্বার! 
আপনার অনুগত করিয়াছিলেন তাহারা অবশ্য তাহাকে 
AR করিবে এবং যাহারদের নামে উক্ত কুমন্ত্রণার অপবাদ 
শ্রবণ করিলেন তাহার সকলেই Greta BRAS অতএব 
এমত কণ্ম কি প্রকারে করিবে, এই sifaxi সিজর বন্ধুগণের 
কথ প্রমাণ আত্মরক্ষার কোন উপায় ai afani নিশ্চিন্ত 
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March he went in state to the Senate-house, wher: 
the conspirators surrounded him on pretence of inter. 
ceding for the recall of one of their banished friends 
and, on a signal given, fell upon him with their dag. 
gers. The first blow was given by Casca, which wa: 
immediately seconded by the other accomplices. Ce. 
sar attempted to resist and make his escape, but wa: 
soon overpowerea and fell covered with twenty-three 
wounds. 


Cuap. VII. 


The events which immediately followed the death 01 
Cesar proved that the conspirators had committed an 
act that was as rash as it was violent. A large and 
formidable body of citizenr and soldiers appeared nd 
way thankful for the murder of thei: bencfactor and 
their general ; and the Senate, which assembled on thé 
seventeenth day of March, dared not declare him a ty: 
rant or invalidate his acts, but decreed, on the contrary, 
that the late dictator should be honoured with thé 
usual funeral rites paid to distinguished persons, and 
that Antony should deliver to thé multitude an oratior 
in his praise. The ‘friends and opponents of Cesat 
seem to have been in mutual dread of one another 
for the same Senate which ordered these honors to be 
paid to his memory, passed a general act of amnesty 
by which the conspirators were exempted otk 
punishment which might be considered due to thei 
offence. But the multitude, who remembered Ceesar’ 
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রহিলেন, oa. মার্চমাসের ১৫ দিবসে যথোচিত রীত্যন্থসারে 
সেনেটালয়ে গমন করিলেন, তথায় উক্ত মন্্রণাকারির! 
আপনারদের স্বদেশহইতে দুরীকৃত এক জন, বন্ধুর নিমিত্তে 
ক্ষমা প্রার্থনা করিবার ছলে তীহা'র চতুদ্দিক বেষ্টন করিল, 
পরে একেকালে সকলেই তাহাকে ছুরিকাঘাত করিতে 
লাগিল। গ্রাথমতঃ কাক্ষা নামক এক ব্যক্তি আঘাত করে, 
তাহার Haass পরে অন্য সকলেই তাহার উপর পতিত 
হয়| সিজর তাহারদের আক্রমণ নিরাকরণ করিয়া বাহিরে 
আনিতে চেষ্টা করিয়াছিলেন কিন্তু অনেকে বিপক্ষ trates 
একাকী তাহ! করিতে না পারিয়া শরীরের ত্রয়েংবিংশতি দেশে 
BYTES হইয়। প্রাণত্যগ করিলেন। 





৭ অধ্যায়। 


সিজরের মরণানস্তর যে গোলযোগ উপস্থিত হইল তাহাঁতেই 
তাহার হত্যাকারিদিগের অবিবেচনা ও অত্যাচার শান্ত 

সপ্রমাণ হইল, নগরের ACMI HONS লোক এবং AWSA সৈন্য 
আপনারদের মহোপকারি অধ্যক্ষের বধের বৃত্তান্ত শ্বণে 
অত্যন্ত রুষ্ট হইল, তন্সিমিত্ত মার্চমাসের ১৭ দিবসে সেনেটের 
যে সভ] হয় তাহাতে সিজরের নাম অত্যাচারি বলিয়া কলঙ্কা- 
fas করিতে অথব! তাহার ব্যবস্থিত কোন নিয়মের অন্যথ| 
করিতে কাহারও সাহস হইল না, বরং সকলে এই ধার্য 
করিলেন যে অন্যান্য মহোদয় ব্যক্তিদিগের ন্যায় তাহার দেহের 
আদর BRS সমাধি হইবে এবং আন্তোনি লোকমমাজে 
তাহার নান! গুণ বিস্তার করত বক্তৃতা করিবেন। বোধ হয় 
সিজরের শক্র ও মিত্রের! পরস্পরের ভয়ে ভীত হইয়াছিল 
EAT] যে সভাতে তাহার নামের ABA করিবার আদেশ হইল 
BASF এক সাধারণ দৌধমার্জন ব্যবস্থা স্থাপন করিয়া 
তাহার হত্যাকারিদিগকে তাহাদিগের অপরাধের দণ্ড হইতে 
মুক্ত করিল।, কিন্তু arated লোকেরা সিজরের যুদ্ধবিক্রম 
স্মরণ করত তাহার নামের অন্থর[গে TS হইল এবং তভীহার 
ৃ K 
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brilliant achievements with admiration, and his libera- 
lities with gratitude and regret, were not to be easily 
reconciled to the murder of their commander; and An- 
tony, who secretly desired to raise an uproar against 
the conspirators, artfully excited the feelings of the 
populace, while pretending only to pacify them. ‘In 
the funeral oration which he delivered, he adverted 
with great effect to the excellencies which distingrish- 
ed the late dictator’s character, and expatiated on his 
heroic exploits in so many parts of the world, as well 
as on his charities and largesses, and above all, on the 
munificent bequests contained in his will. This ora 
tion excited the resentment and regret of the people 
and infuriated them to such a degree that they ran 3: 
all directions, bent on mischief and bioodshed. Th 
conspirators were accordingly obliged to leave the cit 
for fear of their lives. 

While things were in this unsettled slate, C. Octav' 
us, Ceesar’s grand nephew, returned from Greece o 
hearing of his uncle’s assassination. As Cesar had 1 
his will declared him his heir and adopted son, | 
came forward to assume the name of Cesar, and : 
claim the privileges which that adoption conferred ¢ 
him. Antony, who was himself seeking to establi: 
his authority in the place of Cesar, gave no encourag 
ment to the young aspirant. This soon produced 
rupture between them ; and as Antony was shortly ¢ 
ter engaged in open war with the senate, Octavi: 
though only eighteen years old, cast in his lot wi 
the republican party. 


রোম দেশের পুরাবৃত্ত। ৫৫ 


বদান্যতা" itt করিয়া! কৃতজ্ঞতাপুর্বক অত্যন্ত ক্ষব্বচিত্ত হইতে 
লাগিল, স্তরাঁং তাহার ace তাহারদের ক্রোধ উত্তরো- 
স্তর গ্রজুলিত হইল এব" ances িজরের হত্যাকারি- 
দের প্রতিকূলে লোক ayes fee করিতে Wiel 
করিয়া তাহাঁরদের ক্রোধ শান্ত করিবার ছলে চতুরতা পুর্ববক 
বরং আরো বৃদ্ধি করিতে চেষ্টা করিলেন, অতএব দেহের 
মমাধি সম্যন্থীয় ASRS তিনি অতি মনোহর ভাষায় মৃত 
দরিক্টেতরের অসংখ্য গুণবর্ণন করিতে লাগিলেন, পৃথিবীর 
four tog সিজর ca যুদ্ধবীরত্ব প্রকাশ করিয়াছিলেন এবং 
স্বদেশীয় লোকদিগের প্রতি যে বদানযত' বিস্তার করিয়াছিলেন 
বিশেষতঃ উইলপত্রে ষে প্রকাঁর Suit yes আপনার 
বিষয় বিভাগ করিতে আদেশ করিয়াছিলেন সে সমস্ত বৃত্তান্ত 
Se বক্তা অতি সুললিত ভাষায় বাছল্য করিয়া প্রচার 
করিলেন। এ বন্তৃত। শ্বণে যাবদীয় লোক BASE ও 
sista হইয়া! সিজরের হত্যাকারিদিগকে ad করণে 
উন্মন্তপ্রায় হওত চতুর্দিকে ধান্খমাঁন হইল? হত্যাঁকারিরা তাঁহ। 
দেখিয়া প্রাণভয়ে নগর হইতে পলায়ন করিল | 

রোম নগরে এই রূপ কোলাহল হইতেছে এমত সময়ে 
দিজরের ভগিনীর দৌহিত্র অক্তেবিয়স নামে এক যুবক তাহার 
মরণের সংবাদ শুনিয়া গ্রীশ দেশ হইতে ইতালিতে প্রত্াযাগমন 
করিলেন, সিজর স্বীয় উইল পত্রে তাহাকে পোষ্যপুজ্র ও 
বিষয়াধিকারি বলিয়া নিযুক্ত করিয়াছিলেন, অতএব তিনি 
সিজর ary গ্রহণ করণার্থ ও বিষয়াধিকার ater উপস্থিত 
হইলেন কিন্ত আন্তোনি স্বয়ং সিজরের পদ পাইবার জন্য 
যত্ববীন্‌ ছিলেন একারণ উক্ত যুবকের আকাজক্ষ। saris নিমিত্ত 
কোন উৎসাহ দিলেন না, স্তরাং তাহারদের ছুই জনের 
পরস্পর মনোতক্ষ হইল, আর আঁন্তোনি কিয়দ্দিবস পরে 
সেনেটনভার প্রতিকৃলে প্রকাশ্য রূপে যুদ্ধ AAT করাতে 
অক্তেবিয়স অষ্টাদশ বর্ষ মাত্র বয়ঃক্রমে সাধারণ শাসনের 
সপক্ষ লোকদিগ্ের afas মিত্রতা করিলেন | 
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Rome was now again distracted by a civil wi. An- 
tony was declared a public enemy for continuing hos- 
tilities with Decimus Brutus in Cisalpine Gaul con- 
trary to the prohibition of the Senate; and the two 
consuls, Pansa and Hirtius, together with Octavius, 
Cesar’s heir, who afterwards became emperor under 
the name of Augustus, were sent against him, They 
marched boldly to meet him, and defeated him at 
Mutina. The two consuls however fell in the action 
notwithstanding the victory, and Octavius became the: 
sole commander of the army of the Commonwealth. 
Antony meanwhile effectually made his escape and 
fied towards Gaul. 

He was there joined by Lepidus, who was at one 
time Master of the Horse under Cesar; and had at 
this juncture the command of a large army. Octavi- 
us, too, soon after made his peace with Antony, through 
the influence of Lepidus, and marched to Reme with 
his army, as if determined to revenge the murder of 
his father who had adopted him in his will. Qn his 
arrival in the city, he caused himself to be elected 
consul, though but twenty years old ; and had a de- 
cree passed by means of his colleague Pedius, con- 
demning all the assassins of Ceasar. : 

The three generals Octavius, Antony, and Lepidus 
held a meeting, shortly after, in an island near Bo- 
nonia, and constituted themselves a triumvirate far 
settling the affairs of the Commonwealth. They then 
proscribed a large number of Senators who were 
either opposed to their schemes, or otherwise obnoxii 
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অতএব রোমদেশে পুনর্বার গৃহবিচ্ছেদ উপস্থিত হইল, 
আন্তোনি সেনেটনতার নিষেধ অমান্য করিয়! সিসাল্পিন 
গালে দেসিমস ক্রুতসের সহিত সংগ্রামে প্রবৃত্ত হইয়াছিলেন, 
একারণ তিনি সাধারণের শক্র বলিয়া কলঙ্কিত হইলেন, 
পরে পান্সা ও হর্শস নামে ছুই Sa এবং সিজরের বিষয়া- 
ধিকারি অক্তেবিয়স (যিনি অবশেষে Gotan নামে সর্বাধিপতি 
হয়েন) এই তিন ব্যক্তি আস্তোনির সহিত যুদ্ধ করণার্থ প্রেরিত 
হইলেন,”এবং সাহস Was মুতিন। গ্রামে যাত্রা করিয়া 
শত্রুকে পরাভূত করিলেন। এঁ সতগ্রামে যদিও সেনেটপক্ষীয্র 
লোকেরা 'ক্ৃতকার্ধ্য হয়েন তথাপি কন্মলেরদের দুই জনের 
পঞ্চত্ব হয়, সুতরাং অক্তেবিয়স একাকী সমস্ত সেনার অধ্যক্ষতা 
প্রাপ্ত হইলেন। ইত্যবসরে আন্তেনি পলায়ন করিয়। গাল- 
দেশের অঞ্চলে গমন করিলেন | 

সে স্থলে লেপিদস নামক এক ব্যক্তি যিনি পুর্বে সিজরের 
AAS অশ্বারূঢ়ের অধ্যক্ষ ছিলেন এবং এঁ সময়ে এক মহতী 
সেনীর উপরে আধিপত্য করিতেন তিনি আন্তোনির সহিত 
মিলন করিলেন। অক্তেবিয়সও*তীাহার অন্থরোধে আস্তে নির 
সহিত মিত্রতী ofan সৈন্যসামন্ত সমভিব্যাহারে সিজরের 
হত্যাকারিগণের দণ্ড করণোদ্যত প্রায় হইয়া রোম নগরে 
প্রস্থান করিলেন, এবং তথায় উপনীত seni বিংশতি aang 
মাত্র বয়ঃক্রমে আপনাকে BHA পদে অভিষিক্ত করাইলেন, 
পরে তাহার আদেশে পেদেয়স নামক সহযোগি ware দ্বার! 
মিজরের বধকারি লোকদিগের গ্রতি মৃত্যুদণ্ড বিধানের আজ্ঞা 
প্রচার হইল। 


কিয়দ্দিবসানন্তর অক্তেবিয়ম আন্তোনি এবং লেপিদস এই 
তিন সেনানী বনোনিয়ার নিকটবস্তাঁ এক উপদ্বীপে পরস্পর 
সাক্ষাৎ করিয়। স্বদেশীয় কার্য নির্বাহের নিমিত্ত আপনার- 
ছিগকে ত্রিয়ঘিরত্ব অর্থাৎ তিন লহযোগি শাসন কর্তীর পদে 
অভিষিক্ত করিলেন, পরে সেনেটরদিগের মধ্যে যাহারা 
তাহারদের প্রস্তাবিত নিয়মের বিরুদ্ধাচরণ করিয়াছিল qty 
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ous to them, collectively or individually. Hateful as 
all sanguinary proscriptions always are, the present 
one was rendered still more so by the unnatural! 
ferocity with which the triumvirs sacrificed their near- 
est relations, in order to maintain their power or to 
keep up unity among themselves. The orator Cicero 
himself was proscribed and barbarously murdered. 

The murder of Cicero was the foulest stigma on 
the character of the Triumvirs. He was entitled to 
the gratitude of the Commonwealth, not only by the 
public services he had rendered as senator and consul 
but also by his vigorous and successful efforts te 
improve and enrich the language of his countrymen 
It was through him that the Roman literature at 
tained its perfection. The Latin of Cicero, that is 
the language spoken in his time by men of education 
is with the greatest justice recognised as the mos 
perfect.* The murder of a scholar and a philosophe: 
always noted for his mild and peaceful dispositior 
was an act of gross barbarity, disgraceful to th 
tyrants who perpetrated it, and dishonourable to th 
country which tolerated it. 

While Rome was the scene of such fearful pri 
scriptions, Brutus and Cassius, the principal assassit 
of Cesar, were establishing their power in the Eas 
‘They made themselves masters of Macedonia, Achai 
and Asia, and had the command of ali the legions 
those quarters. The Triumvirs could enjoy no sec 


* Niebuhr. 
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sate কিছ্ব। ব্যাম্টভাবে তীাহণরদের অপ্রিয় হইয়াছিল এমত 
ভূরিং মহোদয় লোকের নাম মৃত্যুদণ্ডাহ্য বলিয়া afes 
করিলেন। দোষগুণের বিচার ai করিয়। এরূপ নামাঙ্কন Yas 
প্রাণি হত্য। করা সর্বত্রই ঘৃণার বিষয়, কিন্তু উক্ত ব্রিয়রদিগের 
রক্তারক্তি কার্ট অধিক ঘৃণিত হইল কেনন। তাহার! 
অব্পনারদের আধিপত্য স্থাপনের এবং পরম্পরের মধ্যে PS} 
রাঁখিবার মানসে নির্দয়চিত্ত হুইয়া জ্ঞাতি কুটুত্বকেও বধ 
করিঢুলন, অধিকন্ত িসিরে! নামক মহাপপ্ডিত ও সদ্বক্তাকেও 
নিষ্টরত। Jas AD করেন। 


সিসিরোর বধ প্রযুক্ত ত্রিয়ম্বরদিগের চরিত্রে অত্যন্ত sae 
pi এঁ ARH সেনেটর এবং কম্সল পদে নিযুক্ত হইয়। 

দশের অশেষ উপকার করিয়াছিলেন, বিশেষতঃ স্বজাতীয় 
ie অন্কশীলন ও উন্নতি বিষয়ে মহাযত্ু পুর্বক কৃতকার্য 
হইয়। যাবদীয় রোমান লোকের প্রতিষ্ঠার যোগ্য হইয়া- 
ছিলেন। রোমীয় fami তাহার দ্বারাই পুর্ণতা ate হয়, 
তিনি আপনি ষে প্রকার aida বাণী কহিতেন ও নিজ রচিত 
গ্রন্থে যে প্রকার বাক্য বিন্যাস করিয়াছেন আর তাহার সময়ে 
সুশিক্ষিত পঞ্খিতগণের মধ্যে যে রূপ কথোপকথনের রীতি 
ছিল লাটিন ভাষার সেই ধারাকেই যথার্থরূপে সর্ব [পেক্ষা উৎ- 
HS কহা যাইতে পারে । অতএব দর্শনবেত্তা সুধীর প্রশাস্ত- 
fos ও বিচক্ষণ এতাদৃশ ব্যক্তির হত্যায় বিজাতীয় wast 
প্রকাশ পায়, এবং এ Eas শাসন কর্তাদিগের নামে মহ] 
TAs স্পর্শে অপর যে স্থানে এমত অত্যাচার বিনাবাধায় 
ইইয়াছিল সে দেশেরও লঙ্জার সীমা! নাই | 


বৎ্কালীন' রোম নগরে এমত ভয়ানক রক্তারক্তি হইতে- 
ছিল তৎ্কালে মিজরের হত্যাকারিগণের মধ্যে BoA ও কেশস 
নামে ছুই প্রধান ব্যক্তি পুর্ব দেশে আপনারদে র প্রভূত 
Bina করত মাসিদোনিয়া, আকার, এব এস্য অধিকার 
করিয়া তথাকার সমস্ত সেনাকে নিজ শাসনাধীন করিয়া- 
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rity as long as their opponents were so powerful in 
the East; they resolved to bring matters to a crisis by 
proceeding against them with their armies. Octavius 
and Antony accordingly set out for Greece; Lepidus 
remained behind for the defence of Italy. Brutus and 
Cassius came forward from Asia to oppose the ad- 
vancing enemy, and the hostile armies met at length 
in the neighbourhood of Philippi. The first battle, 
was by no means decisive. The division commanded 
by Octavius was overthrown by the troops of Brutus, 
while that which was commanded by Cassius was 
routed by Antony. But though each party was thua 
partially successful and partially defeated, the ground- 
less despondency of Cassius gave an unfortunate turn to 
the affairs of the republicans. Ignorant of the suc- 
cess which had crowned the efforts of his colleague, 
he gave up all for lost when he was himself over- 
thrown by his adversary; and mistaking a detach- 
ment of friends for enemies, he put an end to his life 
by suicide, for fear of falling into the victor’s hands. 
His fatal mistake was soon reported to Brutus who 
bitterly lamented the fate uf his friend as the last of 
the Romans. Inthe midst of his regret for the mis- 
fortune of his colleague, he was fully alive to his duty, 
aud gave a second battle to the Triumvirs. This 
second battle decided the contest. The army of 
Brutus was completely overthrown; many of the no- 
bility who fought by his side were slain; and he 
himself, finding no way of escape, terminated his exist- 
ance by his own sword. 


রোম দেশের পুরাবৃত্ত। ৫৮ 


ছিলেন৷ তরিয়্ধরের? দেখিলেন যেপর্যযন্ত শত্রু পুর্ব খণ্ডে 
এমত পরাক্রমশালী থাকিবে ভাবছ পর্যযস্ত আপনারা নিশ্চিন্ত 
হইতে. পারিবেন না একারণ শত্রু বিনাশার্থ সসৈন্যে সেই 
অঞ্চলে গমন খার্ধ্য করিলেন, এবং লেপিদ্সকে ইতালি রক্ষার 
ভার দিয়া আন্তোনি এবং অক্তেবিয়স গ্রীশ দেশে প্রস্থান 
SACHA) BSA এবং কেশসও তাহারদের আগমন সংবাদে 
অগ্রসর CBW যুদ্ধ করিতে ABS হইলেন, তাহাতে উভয় 
দলস্থ*সেনারা ফিলিপাই গ্রামের সন্গিধানে পরস্পরাভিমুখ 
হইল। প্রথম বার যে সংগ্রাম হয় তাহাতে কোন পক্ষে 
জয়াজয়ের নিষ্পত্তি হয় নাই, অক্তেবিয়সের শাসনস্থ চমৃগণ 
ক্রুতসের দ্বারা পরাভূত হয় বটে, কিন্তু wong সহযোগি 
কেশসের শাসনাধীন সৈন্যব্যুহও আন্তোনি দ্বার! পরাজিত 
হইয়াছিল Woate কোন পক্ষে সম্পূর্ণ জয়াজয় হয় নাই, 
তথাপি কেশসের অমূলক ত্রাস প্রযুক্ত ত্রিয়স্বরদিগের কার্য 
সিদ্ধির উপক্রম হইল কেশস সহযোগি সেনানীর জয়- 
লাভের সংবাদ ATS হন নাই স্কৃতরাং আপনি পরাস্ত হইলে 
নিরুপায় জ্ঞান করেন, এবং এক দল অগ্রসর স্বপক্ষীয় রে 
ভ্রমধশতঃ বিপক্ষ বোধ করিয়া জয়িষ্, শত্রু হস্তে পতি 
হইবার শঙ্কায় আশ্সহত্যার দ্বারা প্রাণ ite করেন। টে 
তাহার অণুভ ভ্রম ও ছুর্গতির বৃত্তান্ত শ্রবণ fay! Gens 
« অস্তিম রোমান বলিয়া তাহার মরণের নিমিত্ত Bearers 
বিলাপ করিতে লাগিলেন। কিন্তু সহযোগির অমঙ্গল CASS 
শোকার্ত হইলেও কর্তব্য সাধনে Bid না করিয়। faaya- 
দিগের সহিত পুনশ্চ রণে প্রবৃত্ত হইলেন। এই দ্বিতীয় রণে 
ক্রুতসের সেনা AH AHA প্রান্ত হইল ও অনেক কুলীন বঙ্গয় 
লোক তাহার পন্দে যুদ্ধ করত হত হইল এবং তিনি আপনি 
পলায়নের পন্থা না দেখিয়। RBCS প্রাণত্যাগ করিলেন। 
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The battle of Philippi placed the whole Roma 
empire at the mercy of the victors. There was nov 
no friend of the republic strong enough to offer an} 
Opposition. They formed anew division of the em 
pire, and, disregarding their colleague Lepidus, share 
the different provinces between themselves. Spair 
Gaul, and Italy were alloted to Octavius; Asia, Pontus 
and the East to Antony. | 

In Italy however Octavius met with some oppd 
sition from the consul L. Antonius, the brother ¢ 
the Triumvir, who would not sanction the depredé 
tions which the army, now flushed with success, wi 
committing against the people. His resistance wi 
of no effect. The troops he commanded were 9081 
to contend with the veteran legions of Octavius. H 
was accordingly defeated and taken at Perusia; hi 
principal adherents were put to the sword, though 7 
was himself spared for the sake of his brother. 

The contest between L. Antonius and Octavius hz 
threatened a rupture between the Triumvirs themselve 
but on Antony’s return to Italy after the fall of Perue 
a peace was concluded between him and his culleag: 
at Brundusiun. This treaty put off the threaten 
rupture for a time, but could not secure the permane 
tranquillity of the Commonwealth. Those who i, 
fought so many battles in order to destroy the repub 
can spirit of their constitution, and had massacred 1 
that stood in their way, were not likely fo contin 
faithful to one another when they had no comm 
enemy to subdue; nor could men of such restl 


রোম দেশের পুরাবৃত্ত। ৫৯ 


ফিলিপাইর যুদ্ধান্তে সমুদয় রোম রাজ্য ছুই জয়বীরদিগের 
শাসনাধীন হইল, GAT দেশের মধ্যে গুর্ববনিয়মখুন্থযাঁয়ি 
সাধারণ শাসনের কোন Baw লোকের এমত শক্তি ছিল ay 
যে তাহারদিগকে বাধা দেয়, অতএব তাহার! পুনর্বার রাজ্য 
বিভাগ পুর্বক ইতালিস্থ সহযোগি লেপিদ্নকে উপেক্ষা করত 
সমুদয় এদেশ ছুই অংশে বিতক্ত করিলেন, তাহাতে অক্তে- 
বিয়স aa গাল ও ইতালি এই সকল দেশের অধিকারী 
ested, এবং আন্তোনি or পন্তম এবং পুর্বথণ্ড প্রাপ্ত 
হইলেন | 

পরন্ত অক্তেবিয়ম ইতালিতে প্রত্যাগমন করিলে ana 
alana আন্তোনি নামে সহযেগি ত্রিয়স্বরের ভাঙা তাহাকে 
অনেক প্রকারে বাধা দিলেন। অক্তেবিয়সের সেনাগণ BMS 
জয়লাতে স্ফীত GEN রোমীয় প্রজারদিগের প্রতি যথেচ্ছ উপ- 
aq করিতে উদ্যত হইয়(ছিল, লুসিয়ম আন্তোনি এ উৎপাত 
নিবারণ করিতে চেষ্টা করিলেন কিন্তু কোন ফল দশি'ল না, 
তাহার অতিনব সৈন্যের অছিরে অক্েনিয়সের সুশিক্ষিত 
প্রবীণ যোদ্ধাদিগের সহিত সংগ্রামে অক্ষম হইল, wore 
তিনি পরাস্ত হইয়া পেরুসিয়া নগরে ধৃত হইলেন, তাহার 
HESS লোকের মধ্যে Aly Ae ব্যক্তির হত হইল কিন্ত 
তিনি আপনি ভাতার অস্থরোধে * ক্ষমাপ্রাপ্ত হইলেন। 

লুনিয়স আন্তোনি ও অক্তেবিয়সের মধ্যে যে বিবাদ হয় 
BAYS ত্রিয়্করদিগেরও পরন্পর বিচ্ছেদ হইবার সস্তাবন। 
হইয়াছিল, কিন্ত পরুসিয়। নগরের পরাজয়ানন্তর আন্তোনি ইতা- 
লিতে প্রত্যাগমন করিলে বুন্দুসিয়ম গ্রামে অক্তেবিয়ন তাহার 
সহিত সন্ধি করিলেন তাহাতে কিয়ৎকালের জন্য তাহারদের 
মধ্যে বিচ্ছেদের নিবারণ হইল, কিন্তু চিরস্থায়িনী মিত্রতা জন্মিল 
না। Bases Ws দেশীয় সাধারণ শাসনের প্রথা! লোপ 
করণার্থ বারস্বার যুদ্ধ করিয়াছিলেন এবং আপনারদের অভি- 
প্রায় সিদ্ধির নিমিত্ত সমস্ত বিঘ্বুকারি লোককে নিদ্দয়িচিত্তে 
aq করিয়াছিলেন তাহার। যে "সামান্য শক্রর অবিদ)ম।নে 
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ambition remain satisfied until one or the othe 
became sole sovereign of the empire. 

Meanwhile Sextus Pompey, the son of Pompey th 
Great, who, as we have seen, remained conceale: 
among the Celtiberians after the battle of Munda, hat 
issued from his retreat on the death of Cesar, anc 
made himself master of Sicily, at the head of a larg: 
band of adventurers. He was there joined by th 
relics of the party that adhered to Brutus, and cause 
great uneasiness to Octavius and Antony, by mean: 
of his fleet and of the army he had mustered. A peac: 
was however concluded between him and the Triumvir: 
at Misenum, and tranquillity was seemingly restores 
to the republic. 

In those days M. Agrippa distinguished himself b 
the success with which he conducted the affairs er 
trusted to him in Aquitania; and L. Ventidius over| 
threw the Parthians who had invaded Syria. The 
disastrous defeat of Crassus had long been a sourced 
of great humiliation to the Romans, who bad neve 
been able to wipe off their disgrace by any successft 
operations against the Parthians. That disgrace ha 
been still more deepened by the irruption which th 
Parthians made into Syria, and the facility with whic 
they conquered the provinces in that quarter. Thei 
success was mainly owing to the advive and assigtanc 
rendered them by a Roman officer, T. Labienus, wh 
belonged to the party of Brutus and Cassius, an 
sought refuge in the Parthian Court in order to escap 
the disastrous consequences of the battle of Philipp! 


রোমদেশে'র পুরাবৃত্ত 1 ৬০ 


পরস্পরের বিশ্বাস পাত্র হইয়া থাকিবেন এমত সম্ভব নহে, 
এতাঁদৃশ গৌরবাকাজ্ক্ষি চঞ্চলচিত্ত লোকেরা রাঁজ্য মধ্যে একাখি- 
পত্য করিতে না পারিলে কখন ক্ষান্ত হয় a | 

ইতিমধ্যে মহান্‌ উপাধি প্রাপ্ত পম্পির qa দেক্সটস যিনি 
Ait যুগ্ধান্তে পলায়নপর seul সিজরের ভয়ে cate. 
্রীরদিগের দেশে লুক্কায়িত ছিলেন তিনি সিজরের মৃত্যুসংবাদ 
শ্রবণে গোপন স্থান হইতে বহির্গত হইয়। তূরি ২ গৃহত্যাগি 
ভ্মণকারি লোকদিগকে দলবদ্ধ করিয়া তাহীরদের সমভি- 
ব্যহারে fafaen উপদ্বীপ অধিকার করিলেন, এবং এ স্থানে 
ক্রুতসের পক্ষীয় অবশিষ্ট লোকদিগের সহিত মিলিয়! আপনার 
জাহাজ সমূহ ও সংগৃহীত সেনার আন্কুল্যে অনেক উৎপাত 
করত অক্তেবিয়ম ও আন্তোনির অন্তঃকরণে উদ্বেগ জন্মাইয়। 
দিলেন, কিন্তু পরে মাইসিনম গ্রামে ত্রিয়ম্বরদিগের সহিত 
তাহার ABA হওয়াতে রাজ্যের মধ্যে কিয়ৎকালের নিমিত্ত 
শাস্তির সঞ্চার হইল | 

এ সময়ে আগ্রিপা আকুইত্ঞানিয়ী দেশে যে কর্মের তার 
লইয়াছিজলেন তাঁহ1" স্ুচাঁরুরূপে নির্বাহ করিলেন, এবং 
বেস্তিদিয়স সিরিয়া দেশের আক্রমণকারি পার্থিয়ানদিগকে 
জয় করিলেন। কাশসের ছুগতি ও পরাভবাবধি রোমানেরা 
অত্যন্ত aftes হইয়াছিল আর সেই aye এক বারও 
পার্থিয়ানদিগের সহিত যুদ্ধ করিয়। জয়লাত করত আপনাদের 
লজ্জা রক্ষা করিতে পারে নাই, অতএব পরে পার্থিয়ানের। 
সিরিয় দেশ আক্রমণ ofan] তথাকার সমস্ত প্রদেশ সহজে 
জয় কন্তিলে তাহারদের লজ্জা wits অতিরিক্ত হইল । 
পার্থিয়ানেরা লেবিনস নামক এক জন রোমানকর্মচারির 
পরামর্শ ও আন্থকূল্যে এ জয়লাত করিয়াছিল, এ ব্যক্তি 
পুর্বে HA ও কেশসের দলভুক্ত লোক ছিল, ফিলিপাইর 
যুদ্ধের ছুর্গতি দেখিয়া প্রাণ রক্ষার্থে পার্থিয়ান রাজের নিকট 
ARS] আইসে, এবং যখন আন্তোনি ইজিত্ীয় রাণী 
ক্লিওপাত্রার প্রণয়ে মস্ত হুইয়া আঁত্মবিস্মাত ও কাধ্যশিথিল 


L 
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He took advAntage of the weakness to which the 
Roman provinces in Asia were reduced by Antony’ 
neglect of public business, and of his forgetfulness q 
himself in the embraces of Cleopatra, queen of Egypt 
he counselled the Parthian king to avail himself of th 
favourable moment for taking possession of Syrig 
But Antony now came to himself, and, soon, after th 
peace of Brundusium, despatched Ventidius to uttac 
Labienus. The total overthrow of the Parthians wa 
the result of this attack. The Roman provinces wet 
all reclaimed, and Pacorus, the son of king Orode 
was himself slain. The last battle, in which the king 
son lost his life, was the more grateful to the Roman, 
because it is said to have taken place on the same dj 
on which, many years before, Crassus sustained } 
disastrous defeat from Surzena, the general of ¢ 
Parthian monarch. Ventidius was the first Rom: 
conqueror who was honoured with a triumph at Ror 
on account of his exploits against the Parthians. 


The peace concluded between Sextus Pompey ai 
the triumvirs did not last a long time. Octavius a, 
Pompey soon found reasons for proclaiming hostilitic 
which terminated at length in the defeat of Pomp 
in anaval engagement, and his murder at Mityiene, 
he was endeavouring to save himself by flight. 


About the same time as S. Pompey’s murder, Anto 
had made an expedition into Parthia. He met 
some advantages at first, but suffered much from 
mine and pestilence on his return, which indud 
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হওয়াতে রোমানেরদের এস eee wala প্রদেশের 
রাজকার্য বিশ্জ্ধল হয়, তখন উক্ত লেবিনস সুযোগ পাঁইক়া 
পার্থিয়ারাজকে fafan দেশ অধিকার করিতে পরামর্শ 
দেন, কিন্ত কিয়ৎকাল পরেই আসন্তোনি রমণীর মোহন 
হইতে যৎকিঞ্ছিৎ প্রবুদ্ধ হইয়াছিলেন, অতএব ত্রন্দুসিয়মের 
সন্ধি নির্বাহানস্তর বেস্তিদিয়সকে লেবিনসের সহিত যুদ্ধ 
করিতে নিযুক্ত করিলেন তাহাতে পার্থিয়ানেরা সম্পূর্ণরূপে 
পরাভূত হইল, আর রোমানেরা আপনারদের হৃত প্রদেশ 
Faas হইলেন এবং পার্থিয়ারাজ অরোদিসের wa 
পেকোরস স্বয়ং হত হইলেন, এ রাজক্মার যে যুদ্ধে প্রাণ 
ত্যাগ করেন তাহাঁতে রোমানেরদের বিশেষ হর্ষ জন্মে কেননা 
অনেক বৎসর wee যে দিবসে sien পার্থিয়ান সেনানী 
inal দ্বারা ছুরবস্থান্বিত ও পরাঁতৃত হয়েন সেই দিনেই 
. এ সংগ্রাম হয়। পার্থিয়ানের। পরাস্ত হইলে রোমানেরদের 
Wes বেন্তিদিয়স প্রথমে তদর্থ জয়যাত্রার ABA AVS হয়েন। 

সেক্ষটস পম্পি ও ত্রিয়ম্বরদিগের মধ্যে যে সন্ধি হইয়াছিল 
তাহ বহুকাল প্রবল রহিল না, অক্তেবিয়ম এবং af 
উভয়েই বিরোধ করণের ছল vem যুদ্ধ বিস্তার করিলেন 
তাহাতে পম্পি এক সামুদ্রিক সংগ্রামে পরাভূত হইলেন, 
এরং অবশেষে প্রাণ রক্ষার্থ পলায়নপর হইলে মাইতিলিন 
দেশে মারা পড়িলেন। 

ofa বিনাশ সময়ে আস্তোনি পার্থিয়! দেশে সৈন্য সামন্ত 
লইয্স] যাত্রা! করিয়াছিলেন, তাহার অভিপ্রায় প্রথমতঃ 
যতকিঞ্চিৎ সিদ্ধ হইয়াছিল কিন্ত গ্রত্যাগমন কালে gies 
ও মরক প্রযুক্ত অনেক ক্লেশ হইল এবং “Hal তাহ! দেখিয়! 
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the enemy tv ggrsue him closely while he was retreat. 
ing. He sustained heavy losses and came back as a 
vanquished fugitive. 

An open rupture between Antony and Octavius 
now came on. After the peace of Brundusium, Anto- 
ny had married Octavia, the sister of his colleague ; 
but the charms of Cleopatra induced him to repudiate 
a connection formed from political considerations, and 
to receive the queen of Egypt for his wife. The two 
leaders in the Commonwealth had for some time been 
charging each other with ambition and injustice ; they 
no longer felt any regard for one another. Octavius 
resented the injury done to his sister; and the coun- 
sels of Cleopatra served to widen the breach already 
visible between the two arbiters of the Roman em- 
pire. Not satisfied with the influence she had acquired 
over the mind of Antony, she aspired to the honor of 
being received as queen at Rome. The weakness with 
which Antony allowed himself to be governed by her 
counsels disgusted his own countrymen to such a de- 
gree that they looked upon his contest with Octavius 
as the attempt of a foreign power to obtain suprema- 
cy over Rome, rather than a mere domestic struggle 
between two parties of Romans. It was the interest of 
Octavius to encourage this feeling in the Roman popu- 
lace, and thereby gain their affection and sympathy for 
himself. 

The Contest between Antony and Octavius was 
brought to a crisis at Actium, a city in Epirus, wherea 
great naval engagement was fought between the par- 
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qe আক্রোশ SHS তাহার পশ্চান্বর্তি হইল wate তিনি 
ঘোর দুরবস্থায় পরাজিত ও পলায়িত লোকর ন্যায় প্রত্যা- 
গমন করিলেন। 

অনন্তর আন্তোনি ও অক্তেবিয়সের মধ্যে স্পাষ্ট বিবাদ 
উপস্থিত হইল। ব্রন্দুসিয়মের সন্ধি নির্ধারণের পর আস্তেনি 
আপন সহ্ছযোৌগির তগিনী অক্তেবিয়াকে বিবাহ করিয়াছিলেন, 
কিন্ত ক্লিওপাত্রার লাবণ্য waite মুগ্ধ হইয়া বিষয় কর্্ম সাধনের 
অন্থরোধে গৃহীতা এ aPes ত্যাগ করিয়া ইজিগ দেশের 
রমণীয়। রাণীকে আপনার মহিষী করেন, অধিকন্ধ উক্ত ছুই 
প্রধান ব্যক্তি অনেককালাবধি রাজ্লোতি ও অন্যায়াচারি 
বলিয়া পরস্পরের অপবাদ করিতেন, এবং তীহাদের মধ্যে CHE 
ও সন্ভাবের বিচ্ছেদ হইল । অক্তেবিয়স ভণিনীকে gost 
দেখিয় কুপিত ছিলেন, এবং ক্রিওপাত্বার মন্ত্রণায় তাঁহারদের 
পরস্পর বিচ্ছেদের বৃদ্ধি হুইল। & রমণী আন্তোনির 
হাদয় হরণ SAME ABY হন নাই, রোম নগরীর মধ্যে 
রাজ্মহিষী afar প্রতিষ্ঠিত হইতে অভিলাষ করিয়াছিলেন | 
রোমীয় লোকের! আন্তোনিকে স্ত্ণতা প্রযুক্ত এ কামিনীর 
অন্থগত কিস্কর স্বরূপ দেখিয়। অত্যন্ত বিরক্ত হইয়!ছিল সৃতরাং 
অক্তেবিয়সের সহিত তাহার বিবাদ উপস্থিত হুইলে তাহারা 
ay ছুই দল সংক্রান্ত গৃহবিচ্ছেদ মাত্র জ্ঞান না করিয়া 
রোমনগর জয়ার্থ বিদেশীয় জাতির উপদ্রব বোধ করিল । 
অক্তেবিয়লও প্রজারদের মনের এ তাব বৃদ্ধি করিতে চেষ্টা 
করিলেন কেননা তাহাতে তীহারি মঙ্গলের সন্ভাবন]। 

এপিরস দেশান্তরগ্গত একটিয়ম নগর স্গিধানে আন্তোনি ও 


অক্তেবিয়সের মধ্যে বিবাদের নিষ্পত্তি হইল। তথায় এক মহা 
Lt 2 
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ties. Antony’s cause was ruined by his own effemina. 
cy. Before the action was in any way decided, Cleo. 
patra betook herself to flight with her Egyptian gallies 
Antony followed her, regardless of his honor and hi: 
interesta. His fleet was accordingly completely des 
troyed, and when he escaped to Egypt he found tha 
all was lost. Octavius pursued his success vaith grea 
energy, and besieged his rival in Egypt. Antony, re 
duced to the last state of despair, and seeing no hop: 
of repairing his cause, put an end to his life by suicide 
Cleopatra followed the same example when she per 
ceived that the conqueror intended to grace his tr 
umph by leading her captive through the streets 
Rome; she applied an asp to her breast and thereb 
expired. Egypt was reduced to a Roman provine 
upon her death, and Cornelius Gallus was appointed i 
governor. ‘This was the first Roman governor ev 
placed over Egypt. 

After the battle of Actium and the death of Anton 
Octavius found himself sole master of the Rom 
empire. None was able or willing to offer him an 
resistance. On his return to Rome, twelve years aft 
he was made consul, the senate began to heap upo 
him all the powers and honors in the state. He affect 
to resign his office at first; but his moderation ku 
considered a mere pretence, and he was urgent! 
requested to undertake the government of the empir' 
The title of Jmperator had already been conferre 
upon him; he was now still further honoured with t 
surname of Augustus, and was henceforth রি 
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সামুদ্রিক সংগ্রাম হওয়াতে আন্তোনির Ma ন্ণতাদোষে 
সম্পূর্ণ অনিষ্ট হইল, জয়াজয় নিদ্ধীরণের Yak ক্লিওপাত্রা 
Sfadia জাহাজ সমূহ লইঙ্সা পলায়নপর! হইলেন তাহাতে 
আন্তোনি মান সম্ভুম ও হিতাহ্ত কিঞ্চিম্মাত্র বিবেচন! 
না করিয়া রমণীর পশ্চাৎ গ্রমন করিলেন, সুতরাং 
তাঁহার সমস্ত জাহাজ নষ্ট হওয়াতে তিনি ইজিপ্ডে উপনীত 
হইয়! দেখিলেন যে তাহার আর উপায় নাই । ইতিমধ্যে 
অক্তেবিয়স মহাবীর্য্য প্রকাশ zea কৃতকীর্ঘ্য হইয়া ইজিপ্ত 
দেশে তাহাকে আক্রমণ করিলেন, আন্তোনি ঘোর দুর্গতিতে 
পড়িয়া! উদ্ধারের কোন পথ না দেখিয়। স্বহস্তে প্রাণত্যাগ 
করিলেন, ক্লিওপাত্রাও জয়বীর Stes ব্লোমনগরে রাঁজমা 
দিয় বন্ধনপুর্বক নীত করিয়া জয়যাত্রা ঘটা করিবেন এই 
আশঙ্কায় প্রণয়িজনের ন্যায় মরণাভিলাষিণী হইয়া বক্ষম্থলে 
কালসর্প সংযোগ ofan) প্রাণভ্যাগ করিলেন। তাহার 
মরণানস্তর ইজিপ্ত রোম রাঁজ্যাধীন প্রদেশ বলিয়! গৃহীত হইল 
এবং কর্ণিলিয়স গেলস তথাকার শাসন কর্তৃত্বপদে  অভিষিস্ত 
হইলেন, ইনিই ইজিগু দেশের প্রথম রোমীয় শাঁসক। 
এক্টিয়ম TEA ও আকন্তোনির মৃত্যুর পরে অক্তেবিয়স 
রোম রাজ্যের একাধিপত্য প্রাপ্ত হইলেন, তাহাকে বাধা 
দিতে কাহারও শক্তি ছিলন] এবং ইচ্ছাও হইলনা, তিনি 
প্রথম কন্সলত্ব প্রাপ্তির দ্বাদশ RAT পরে রোমে গ্রত্যাবৃত্ত 
হইলে সেনেটরের। রাঁজ্যের সমস্ত উচ্চ পদ ও ক্ষমতা তাহাকে 
প্রদান করিলেন। প্রথমতঃ তিনি এ সকল পদ গ্রহণে বিরাগ 
প্রকাশ করিয়াছিলেন কিন্তু লোকে সে বিরাগকে ছল মাত্রজ্ঞান 
করিয়া তাহাকে রাজ্য শাসনের ভার স্বীকার করিতে বিনয় 
পূর্বক অন্থরোধ করিল। তিনি ara «অধিপতি, এই 
উপাধি ate হইয়াছিলেন, এক্ষণে তদতিরিক্ত “aren” 
উপাধি দ্বারাও প্রতিষ্ঠিত হইলেন, সুতরাং তদবধি Hag 
অগস্তস নামথেয় হইয়াছেন। সমস্ত রাজ্যের উপর তাহার 
স্বেচ্ছাচুযায়ি আধিপত্য হইল আর বদিও পুর্বতন সাধারণ 
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by the names’ of Cesar Augustus. He was invested 
with despotic power over the whole empire, and though 
the forms of the Commonwealth were still preserved, 
the state was in reality reduced to an absolute monar- 
chy. He did not assume the title of king, and the 
title of Imperator signified at that time nothing more 
than a general; and yet he has been justly copsidered 
the first emperor of Rome, in the modern acceptéation 
of the term. As sole sovereign, he reigned forty-four 
years; and, including the twelve years during which he 
shared his power with Antony and Lepidus, his govern- 
ment lasted fifty-six years. He died a natural death 
at the age of seventy-six, at Nola, at the house which 
had belonged to his father, and in which his father 
had died. He was buried in the Campus Martius 
৯৮ Rome. 

The benignity and equity with which he exercisec 
his power during his long reign as sole sovereign. 
effaced every recollection of his previous cruelties 
The people considered him in all respects a god-like 
man; there was scarcely any one more successful ir 
his wars or more moderate in time of peace. For fom 
and forty years he held the government of the empire 
alone and uncontrolled, and yet the people’ coujc 
scarcely have wished for a better sovereign. He wa 
liberal to all persons, and especially faithful to his 
friends, whom he raised to great honors, and thereby 
rendered them almost equal to himself in dignity. 

The state of Rome was the most flourishing in thd 
time of Augustus, The boundaries of the empire werd 
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শাসনের বাহ্য fore কৌন বৈলক্ষণ্য হয় নাই তথাচ দেশের 
মধ্যে রাজার একাপ্বিপত্য বাস্তবিক স্থাপিত হইল। Tea 
« রাজা” নাম গ্রহণ করেন নাই আর « অধিপতি” wae Se. 
কালে কেবল অধ্যক্ষ মাত্রকে বুঝাইত, তথাপি তাহাকে রোম 
দশের প্রথম AAG বলিয়া বর্ণনা করাতে কোন দোষ নাই, 
একাধিপত়ি হইয়া! তিনি চতুশ্বত্বারিংশৎ বৎসর রাজ্য করেন 
ats See আন্তোনি ও লেপিদসের সহযোগে যে দ্বাদশ বৎসর 
প্রভ্ত্ব করেন তাহ সঙ্কলন করিলে তাহার রাজত্বের স্থিতি 
TAOS A পঞ্চাশৎ বৎসর হয়। পরে ষটু ASS বর্ষ 
বয়ঃক্রমে CALA গ্রামস্থ পিতৃভবনে রোগগ্রস্থ Loa প্রাণত্যা 
করেন, সেই গৃহে তাহার পিতারও মৃত্যু হইয়াছিল, রৌমনগরে 
কাম্পস মার্শস নামক ক্ষেত্রে tata সমাধি za, তিনি 
ag দিবস ব্যাঁপি একাধিপত্য কালে যে PNAS! ও ন্যায়াচরণ 
FHS রাজত্ব করেন Sway প্রজাবর্গ তাহার পুর্বতন ক্রুরতা 
সম্প্‌ রূপে বিস্মৃত হইয়াছিল, একারণ সকলেই তাঁহাকে দৈব 
ব্যক্তি বলিয়। জ্ঞান করিত, ফলতঃ তীহাঁর ন্যায় কেহ কখন 
যুদ্ধে কৃতকার্য ও যুদ্ধান্তে ধৈর্যশীল হয় ate তিনি চতুশ্চ- 
ত্বারিংশৎ বৎসর aay একাকী নির্কিঘে রাঁজ্য ভোগ করিলেও 
AAA এমত সৌজন্য প্রকাশ করিতেন যে ARGV তদপেক্ষা 
সুশীলতর রাজার প্রার্থন] করিতে পারিত না, তিনি সকল 
লোকের প্রতি বদান্য এবং বিশেষরূপে বন্ধুবংসল ছিলেন, 
অধিকন্ত PRINS এমত২ ABlS পদস্থ করেন যে তাহার! 
প্রায় তাহার সদৃশ মান্য হইয়াছিল | 

অগস্তসের কালে রোমদেশ অতি উন্নতিশালী হইয়াছিল, 
অনেক স্থলে QSAR প্রদেশের সংযোগে সামাজ্যের সীম! 
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greatly extended by the addition of new provinces i 
various quarters. Egypt was incorporated into th 
empire, as we have seen, on the death of Cleopatra 
and a Roman officer was appointed as its governol 
Dalmatia, though previously conquered several time: 
was not thoroughly subdued before the reign of Av 
gustus. Cantabria, Pannonia, Aquitania, [lyricun 
Rheetia, and all the maritime cities of Pontus, incladin 
Bosphorus and Panticapzon, as well as the Vindeli 
and the Salassi in the Alps, were brought under t 
subjection of Rome. Several batties were also su 
cessfully fought against the Dacians, and the Germa 
were driven with immense loss beyond the river Elb 
a great way on the other side of the Rhine. The w 
in Germany was conducted by Drusus, the step-son 
the emperor, as that in Pannonia was carried on t 
Tiberius, another son of aie wife Livia, and afterwar 
adopted as his successor. ‘Tiberius is said to have r 
moved three hundred thousand prisoners out of G 
many, and settled them on the left bank of the Rhi 
in Gaul. Armenia too was reclaimed from the P 
thians in the reign of Augustus, and amicable relatio 
were formed with the Parthians themselves. Phraa 
their king sent four of his sons as hostages, whom t 
emperor received and treated with the greatest kin 
ness, bringing them up in the customs of the Roma 
and instructing them in the arts and superior kno 
ledge of Europe. He availed himself also of his frien 
connexion with Phraates, to procure from him t 
restoration of all the Roman standards and _prisonet 
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বাহুল্যরূপে বিস্তারিত হইয়াছিল। ইজিগুদেশ ক্রিওপাত্রার 
মরণানন্তর রোম রাজ্যের সহিত সংলগ্ন হয় এবং এক জন 
রোমান কর্মচারি তথাকার শাননকর্তৃত্ব পদে নিযুক্ত হয়, 
দাল্মেসিয়া বারত্বার পরা জিত tune তাঁহার রাজত্বের 
gra সম্পর্ণরূপে খর্ব হয় নাই, আর কেন্েব্রিয়া, পেনোনিয়া, 
আকুইর্জেনয়া, ইলিরিকম, রিসিয়া, এবং বস্ফরস, পেন্টিকে- 
পিয়ন প্রভৃতি পন্তসের সমুদ্রতীরস্থ নগর ও আল্লপস ARTY 
fafafafa এবং সালাসিদের জনপদ, এ সমস্ত রোম রাজ্যের 
অধীন ext তিনি দেসিয়ানদিগের প্রতিকলেও কএকবার 
যুদ্ধ করিয্না Pos হয়েন এবং জর্মাণদিগের বছ সংখ্যক 
লোক নষ্ট করিয়া রাইন নদীর অপর পার্থে অনেক yee 
এল্বা নামী এক তরঙ্গিনীর পারে তাহাদিগকে নিক্কাসিত করি- 
য়াছিলেন। জর্মাণ দেশীয় যুদ্ধ তাহার পত্র পুত্র ভ্রুসসের 
বারা সফল হয় এবং পেনোনয়ার যুদ্ধে তাইবিরিয়স নামে 
তাহার CVA অধ্যক্ষতা করেন, সেই তাইবিরিস লিবিয়। 
নামী তাহার মহিষীর অন্য এক তনয় Waits পরে আপনার 
উত্তরাখিকারীরূপে “inj করিয়াছিলেন। কথিত আছে তাই- 
বিরিয়স জমাণ দেশ হইতে তিন লক্ষ বন্দি আনিয়। রাইন নদীর 
বাম পার্স্থ গাল দেশে স্থাপিত করেন অগস্তসের রাজত্ব 
কালে 'আর্মিনিয়াদেশ পার্থিয়ানদিগের হস্ত হইতে পুন- 
a হৃত হয় এবং পার্থিয়ানদিগের মহিতও মিত্রত! toa 
হয়। পার্থিয়ারাজ Hier আপনার চারি পুত্রকে প্রতিভূত্বর্ূপে 
রোম নগরে প্রেরণ করিলেন, অগস্তস তাহারদিগকে সেহের 
সহিত গ্রহণ করিয়া রোমানদিগের আচার ব্যবহার এবং ইউ- 
রোপীয় মহত্বর জ্ঞান বিদ্যাতে শিক্ষিত করাইলেন, এবহ 
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which had been taken in the expeditions of Crassus 
and Antonius.* | 

The victories over the Germans of which we have 
spoken were however chequered with severe disasters. 
While the Roman arms were tritinpbant on the other 
side of the Rhine, and 0. Varas was charged with 
the command of the legions between the Rhine and 
the Elbe, a conspiracy was formed by a German chief, 
named Arminius, for the purpose of surprising and 
cutting off the whole Roman army. Although the Ro- 
man yveneral received several warnings against the con- 
spirators, he disregarded them all, and considered hin: 
self sufficiently secure with the conquering legions un- 
der him. Arminius and his associates concerted their 
measures with the utmost secrecy, and then suddenly 
appeared with their troops, and attacked the Romans 
at a time when they were perfectly unprepared to de- 
fend themsélves. The total destruction of the Roman 
army was the consequence. Those who survived es- 
caped into Gaul, and all the conquests which the Ro- 
mans had made beyond the Rhine were irrecoverably 
Jost. An expedition was aftefwards sent into Germa- 
ny under the command of Tiberius in order to retrieve 
the honor of the Roman arms; but he was satisfied 
with merely over-running and laying waste a district 
of considerable extent, and then led back his army 
within the Rhine, pretending to have sufficiently re- 
paired the disgrace of Varus’s disaster, by the ravages 
he committed in the enemy’s country. 
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ফেঁতিসের সহিত rasta সুযোগে কীশস ও আঁস্তোনির 
যুদ্ধযাত্রা কালীন Ae রোমান পতাকা ও বন্দিগণকে পুনব্বার 
প্রাপ্ত হইলেন | 

' অগস্তস যদিও বর নানা জাতির উপর Gants করি- 
যাঁছিলেন তথাপি জম্ধীণদিগের সহিত যুদ্ধে তাহার অনেক 
অনিষ্ট হুইয়াছিল। রোমানের! রাইন নদীর অপর পারে 
জয়ি” হইলে যতকালে তিনি বেরসকে রাইন ও aaa এই 
নদীদ্বয়ের মধ্যস্থলের সেনানী নিযুক্ত করেন তখন আর্মিনিয়স 
নামে জর্মীণদিগের এক জন প্রধান লোক সমস্ত রোমান 
সেনকে হঠীৎ আক্রমণ করিয়! বিনষ্ট করণার্থ গোপনে মক্ত্রণ। 
কবিয়ছিল, বেরস তদ্দিষয়ের কিঞ্চিৎ আভাস শুনিতে পাইয়া- 
ছিলেন কিন্ত আপনার জয়িষ্জ সৈন্যগণের প্রতাঁপের উপর 
নির্ভর থাকাতে সে কথায় উপেক্ষা করেন অতএব আর্মিনিয়ম নিজ 
দলভুক্ত লোকের সহিত গোপনে আত্ম SHA সাধনের উপায় 
স্থির করিয়।! পরে অকন্মাৎ সসৈন্যে উপস্থিত হইয়া রোমান" 
দিগের উপর আক্রমণ করিল,তৎকালে রোমানের1 এ প্রকার 
উৎপাঁতের কোন আশঙ্কা না করিয়া নিশ্চিন্ত ছিল সুতবাং 
আপনারদিগ্কে রক্ষা করিতে পারিল নাঃ তাহারদের প্রায় 
সমস্ত সৈন্য নষ্ট হইল, যাহারা কৌশলক্রমে রক্ষা পাইল 
তাহার প্রালদেশে পলায়ন করিল অতএব রাইন নর্দীর অপর 
পারে, তাহারদের অধিকৃত সমুদয় রাজ্য উচ্ছিন্ন হইল। 
অনন্তর তাইবিরিয়স স্বদেশীয় যোদ্ধাদের লজ্জা রক্ষার্থ জর্মাণ 
দেশে একবার রণযাত্র। করিয়াছিলেন কিন্ত তথাকার এক প্রশস্ত 
দেশ উচ্ছিন্ন করিয়াই ক্ষান্ত হয়েন, এৰৎ WHY রাজ্যে উপদ্রব 
করাতেই বেরসের পরাজয়ের যথোচিত পরিশোধ হইয়াঁছে এই 


UA করত রাইন নদী পার হইয়া! সসৈন্য প্রত্যাগমন করেন। 
M 
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The Scythians and Indians, to whom the name of 
the Romans had been unknown before, sent presents 
and ambassadors to Augustus. Galatia too, which was 
before an independent kingdom, was reduced to a Ro- 
man pr@vince under him, M. Lollius being first ap- 
pointed to govern it as Propretor. The fame and re- 
putation of Augustus were extended in all quarters. 
and he was held in such respect, even among thesbar. 
barians, that foreign kings,who were in alliance with 
the Roman people, founded cities in his honor, anc 
called them Cesaria. Accity of this name was built 
in Mauritania by king Juba; another was founded in 
Palestine which kept up its celebrity fur several cen- 
turies afterwards. Many kings also came to Rome from 
their own countries, and ran by his chariot or his 
horse, dressed in the toga after the Roman fashion. 

Augustus thus lived, respected and loved by his 
subjects, Yho were led to forget the atrocities wit} 
which the earlier part of his life was staiued, by th 
justice and moderation of his administration as e 
peror. He was deified after his death according to tk 
idolatrous customs of the time. He left the empire } 
avery happy and prosperous state to his successor, T 
berius, his step-son and son-in-law, and afterwarc 
adopted by himself and appointed his heir. 

The Augustan age has been celebrated as the mo 
flourishing epoch in the history of Roman literatu 
Livy, Virgil, Horace, Ovid, and many others of gre 
literary reputation belonged to this age. Some criti 
are however of opinion that it isa mistake to speak 
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অগস্তসের যশ Ae বাছল্যরূপে বিস্তৃত হইয়াছিল, 
লিদিয়ান ও ভাঁরতবধীঁয় লোকেরা Aree কখন রোমাঁনের- 
দের নামও শুনে নাই, কিন্তু তাহারাও এখন তীহার 
নিকট উপটঢোকন সমেত দুত প্রেরণ করিল। তাহার প্রভুম্ব 
কালে গালেসিয়! দেশ যাহা! 1 পুর্বে স্বাধীন বস্থায় fea তাহাও 
রোমানেরদের অধীনে আসিল এবং লোলিয়ন প্রতিনিধি প্রিতর 
স্বরূপে প্রথমতঃ তথাকার শাসন কর্তৃত্ব পদে নিযুক্ত হইলেন। 
GABAA সুখ্যাতি চতুর্দিকে ব্যাপিয়া ছিল ইহাতে অসভ্য 
লোকেরাও তাহাকে যথেষ্ট মান্য করিত আর রোমানেরদের 
মিত্র অনেক বিদেশীয় ন্পতি তাহার মর্যযাদার্থ নগর নির্মাণ 
করিয়া সিজেরিয়। নামে প্রসিদ্ধ করিয়াছিল, মারিটেনিয়ার 
রাজ] জুবা এ নামে এক নগর নির্মাণ করেন এবং fay দিরদের 
দেশে ৪ রূপ এক জনপদ স্থাপিত হইয়া বহুকাল পর্য্যন্ত 
খ্যাত্যাপন্ন থাকে, আর অন্যান্য অনেক নরপতি স্বদেশ হইতে 
রোমে আগমন করিয়া রোমানেরদের রীত্যন্থযায়ি con 
নামক উত্তরীয় বস্ত্র পরিধান aS তাহার রথ GAT অশ্বের 
পার্থ ধাবমান হইত। 

অগস্তস এইরূপে প্রজাব্যহের আদর ও ares পাত্র 
হইয়া কালযাপন করিয়াছিলেন, গ্রাজার। Stata aa t- 
ধিপত্য কালের TAS ও ন্যায়াচরণ দেখিয়া! যৌবন- 
কালের দৌরাত্ম্য বিস্মৃত হইল, এবং তৎকালীন অলীক we 
প্রথান্থসারে তাহার মরণানন্তর তাহাকে দেবতা বলিয়া Beri 
করিতে লাগিল। রোমরাজ্য তাহার শাসনে কুশলাবস্থায় 
থাকিয়া অবশেষে তাইবিরিয়সের অধীন হইল, এ ব্যক্তি 
তাহ'র পত্বীর পুজ্র ও জামাতা এবং পরে তাহার উত্তরা- 
ধিকারি স্বরূপে নিযুক্ত হয়। 

পণ্ডিতের। কহেন যে অন্যান্য কাঁলাপেক্ষা অগ্স্তসের সময়ে 
রোমান বিদ্যার অত্যন্ত উন্নতি হইয়াছিল, fafa, বর্জিল) 
হোরেস, ওবিদ প্রভৃতি প্রধান২ পণ্ডিতের দ্বারা এ সময় 
মহোজ্জল হয় কিন্ত কোনং বিচক্ষণের মতে রোমান বিদ্যার 
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the Augustan age as the most flourishing period of 
Roman literature; the expression is not found in the 
Roman writers, and if it occurs any where in antiquity, 
it is only in Greek authors. With the exception of 
Livy and Valerius Messala, prose writing vanishes en- 
tirely.* In the estimation of the critics just referred 
to, the age of Cicero and Cesar was the most flourish- 
ing period of Roman literature. 

The reign of Augustus was also signalized by an 
event from which Christian Europe dates its era. 
About fourteen years before the death of Augustus, 
Jesus Christ was born into the world, and in less than 
twenty years afterwards, the first foundations of the 
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Chris Haenceforward the Raman 
empire acquires in our eyes, a nearer interest; as a 
country to which we were kefore indifferent, becomes 
at once endeared to us when we know it to be the 
abode of these whom we love. In pursuing the story 
of political crimes and miseries, there will henceforth 
be a resting place for our imaginations, a conscious- 
ness that, amidst all the evil which is most prominent 
on the records of history, a power of good was silently 
at work, with an influence continually increasing ; and 
that virtue and happiness were daily more and more 
visiting a portion of mankind, which till now seemed 
to be in a condition of hopeless suffering. The reader 
who has accompanied us through all the painful details 
presented by the last century of the Roman Common: 


wealth, will be inclined, perhaps, with us, to rejoice in 


তা 


রোম দেশের BATTS | ৬৮ 


অন্থশীলন বিষয়ে অন্যান্য কাঁলাপেক্ষা অগস্তসের কালের 
সুখ্যাতি করাতে ভ্রম আছে, রোমান পণ্ডিতের স্বয়ং সে 
' কালের বিষয়ে তদ্রপ কহেন নাই, প্রাচীন গ্রস্থকারকের মধ্যে 
কেবল গ্রীক রচকেরাই Gan উক্তি করিয়াছেন, লিৰি এবং 
বেলিরিয়স মেশাল1 ব্যতিরিক্ত তৎকালে অন্য কেহ TH) রচ- 
নাঁতে পারদর্শী ছিলেন ন11* এই শেষোক্ত বিচক্ষণদিগের মতে 
সিসিরো। এবং সিজর যে কালে প্রৌঢ়াবস্থ সেই সময়ে রোমান- 
বিদ্যার সর্াতোভাবে উত্তম অন্থশীলন হয়। 

অগস্তসের রাঁজত্বকাঁল আর এক ঘটনার দ্বারা উজ্জল হয় 
এবং সেই অবধি ইউরোপ খণ্ডস্থ Sly দেশের লোকেরা 
বর্ষ taal করে, অর্থাৎ অগরস্তসের পঞ্চত্ব প্রাপ্তির প্রায় 
চতুদ্দশ বৎসর gee fre খীষ্ট পৃথিবীতে জল্ম গ্রহণ 
করেন, এবং তাহার পর বিংশতি বৎমর অতীত al হইতেই 
HB সতাস্থাপনের উপক্রম হয়, একারণ সেই সময়াবখি 
রোমরাজ্যের বিবরণে আঁমারদের মনঃ সংযোগ অধিক হইয়। 
থাকে, BASS কোন দেশের বৃত্তান্তে প্রথমতঃ উপেক্ষা থাকি* 
লেও পরে যদি শুন] যায় সেই eta আমারদের প্রণয়িজনেরা 
নিবাস করেন তবে ত্বরায় Byatt জন্মে অতএব এ অবধি 
রাজ্যের মধ্যে ছুঃখ ও উপদ্রবের Forse হৃদয়ঙ্গম করিবার 
কালে বিষাদের সম্ভীবন। থাকিলেও মধ্যে২ যৎকিঞ্চিৎ arya] 
হইতে পারিবে কেনন1 অন্তকরণে এমত প্রবোধ জন্মিবে 
যে পুরাবৃন্তে বর্ণিত সমস্ত অশুভ ঘটনার মধ্যে এক পরম্‌ 
মঙ্গল দায়িকা শক্তি সাধারণের প্রত্যক্ষ না হইলেও উত্তরোত্তর 
প্রভাবশালিনী হইতেছে, অধিকন্ত cee মন্থুষ্যবর্গের পক্ষে ছুহখ- 
নিবরণের কোন উপায় wee দেখা যায় নাই তাঁহারদের 
মধ্যে অহরহ wH ও আনন্দের বৃদ্ধি দেখিলে অবশ্য হর্ষোদয় 
সস্তাবন1| পাঁঠকবর্গের নধ্যে ধাহার। রোমীয় সাধারণ শাসনের 
শেষাবস্থার অশুভ TENS মনঃসংযোগ করিয়াছেন তাহার! 


—_ 





* নিবর। 
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the momentary contemplation of such asceneof moral 
beauty.* 


TiBERIUS, the successor of Augustus, governed the 
empire with great indolence and weakness. He was 
cruel, rapacious and sensual. He had been a grea! 
general and statesman before his accession, but he 
exhibited very different characteristics as an emperor 
He took no part himself in the wars which broke out 
in his reign ; he left them all to the management o 
his lieutenants. He treacherously detained some king 
at Rome whom his seeming politeness had induced td 
accept his invitations. Archelaus, the king of 05081 
docia, was one of these sufferers; the emperor no 
only deprived hitn of his liberty, but also reduced hil 
kingdom to a Roman province, and gave his own nam 
to its principal town, which was heretofore called Ma 
zacca, but continued henceforward to be designate 
Cesaria. 

In the early part of the reign of Tiberius an expedj 
tion was undertaken against Germany, under the com! 
mand of the emperor’s nephew, surnamed Germanicus 
The Germans having no fortified towns in their coun 
try were ill able to offer opposition to the discipline 
legions of Rome; they accordingly took refuges ij 
their forests and impassable districts. The Romar 
did not however persist in their efforts to reduce Gey 
many to their subjection; after some en 


of their military power they retired into their o 
OO NEO 85/2িতরবারি7555 
* Arnold. 
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সম্প্রতি এই শুভ ঘটনার বিবরণ ধ্যান করত Ne হৃষ্টচিত্ত 
হইবেন | * 


তাইবিরিয়স ।__ অগস্তসের মরণানস্তর তাইবিরিয়স র।জ্যা- 
ভিষিক্ত হয়েন, তিনি রাজকীয় কর্ম সাধনে অতি শিথিল ও 
অক্ষম ছিলেন, তাহার চরিত্রে কেবল HAs ও 'ন্যা- 
ঘঁচিরণ এবং ইন্দ্রিয়রসাসক্তি প্রকাশ পীয়। তিনি watt. 
হইবার Yee সেনাঁপতিত্ব ও রাজকীয় বিষয়ে অতি নি ত নিপুণ 
ছিলেন কিন্ত রাজত্ব প্রাপ্তির পরে তদ্বিপরীত লক্ষণ 
প্রকাশ পাইতে লাঁখিল। তাহার ey কালে ce যুদ্ধ হয় 
তাহাতে আপনি হস্তক্ষেপ করেন নাই, অন্যান্য কর্ম্মচারির 
উপর সমস্ত তারার্পণ করিয়াছিলেন। আর ছল YRS 
সৌজন্য দেখাইয়। কতিপয় বিদেশীয় রাজাকে আনয়ন করত 
রোম, নগরে বদ্ধ করিয়া রাখেন, কাপেদোসিয়ার রাজ 
আকিলেয়স এইরূপে তাহার প্রবঞ্চনাজালে বদ্ধ হয়, তিনি 
তাহাকে কেবল কারারুদ্ধ করেন নাই, তাহার রাজযও 
বলদ্ধার হরণ করিয়া রোমানেরদের অধীনে আনিয়াছিলেন, 
এবং তথাকার প্রধান নগরী যাহা গুর্কে মাঁজাকা নামে বিখ্যাতা 
ছিল আপনার নামানুসারে তাঁহার নামান্তর করেন তাহাঁতে 
এ নগরী সেই পর্য্যন্ত সিজেরিয়! নামে প্রসিদ্ধা হয়। 

তাইবিরিয়স সম্ট হইবার কিয়দ্দিবস পরে জর্মীণিকস্‌ 
নামে প্রসিদ্ধ তাহার ভ্রাতুষ্প,ত্রের শীসনে জর্মাণ দেশে যুদ্ধ- 
যাঁত্র। হইয়াছিল, জর্মীণেরদের দেশে কোন প্রাচীর ক পরিখা 
বিশিষ্ট পুরী না থাকাতে তাহারা রোমদেশীয় সুশিক্ষিত 
ats সহিত রণে অক্ষম হইয়া অরণ্যে ও ছুর্গম গ্রামে 
পলাঁয়নপর হয়, fee রোমানের। জর্মাণদেশ জয় করণে 
ক্ষান্ত হওয়াতে সে দেশের স্বাধীনতা নষ্ট হইল না, রোমানেরা 
যৎকিঞ্চিৎ বীরত্ব প্রকাশ করিয়! পরে আপনারদের প্রদেশে 
ABI হইল, বৌধ হয় তাইবিরিয়ম আপনি যে দেশ জয় 


* আর্ণল্ড। 
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provinces. Tiberius, it is supposed, was not desirous 
of allowing his general to acquire the glory of conquer- 
ing a country which he had himself failed to subdue. 


The commencement of this reign was also disturbed 
by insurrections among the troops in Pannonia and on 
the Rhine. The legions had been obliged to serve 
longer then the laws required, which produced great 
disaffection among them, and induced them to break 
out in open rebellion. Although these insurrections 
were put down, yet it was in reality the government 
that was obliged to yield.* The leaders were indeed 
put to death, but the soldiers obteined favourable 
terms, and the hardships of the service were lightened. 


The eighteenth year of the reign of Tiberius was 
signalized by the crucifixion of our Saviour on Mount 
Calvary, and his resurrection from the dead. The 
Jews, unable to appreciate the spirituality of his doc- 
trine and the all important objects of his alivent, pre- 
ferred a charge of blasphemy and treason against him. 
The case came on before the tribunal of Pontius Pi- 
late the procurator of Judea. Pilate, though convinced 
of the innocence of the party accused, was cowardly 
enough to yield to the clamour of the multitude 
around him, and sanctioned a sentence that he knew 
to be unjust. It was shortly after the resurrection 
of Christ, that the Christian society was regularly 
organized, and then it began to diffuse itself in the 
world. 





ae 





* Niebuhr. 
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করিতে অক্ষম হইয়াছিলেন aly সেনাপতিকে সে দেশ অধি- 
কার করিয়া witty করিতে অনিচ্ছুক ছিলেন। 

তাইবিরিয়সের রাজত্বের প্রথমাবস্থায় পেনোনিয়ার ও রাইন 
নদীর তীরস্থ সেনাগণের মধ্যে উপপ্রব উপস্থিত হওয়াতে মহ? 
পোর্লযোগ হইয়াছিল | সেনাগণের প্রতি ব্যবস্থার ব্যতিত্রমে 
অধিক কল ব্যাপিয়া কার্য সাধনে নিযৃক্ত থাকনের আদেশ 
হওয়াতে তাহারা অসন্তষ্ট হইয়! স্পব্টরূপে রাজবিড্রোহে 
ATS হইল, পরে তাহারদের বিদ্রোহিতাঁর দমন হয় বটে 
কিন্ত রাজাকেই তাহারদের অভিলাষ পুর্ণ করিয়া দিতে হইল, 
কেননা যদিও তাঁহারদের মধ্যে প্রধান২ দলপতিদিগের মৃত্যু- 
দণ্ড হয় তথাপি সামান্য সৈন্যেরদিগের পক্ষে অনেক প্রকার 
জন্রগ্রহ LBM তয় এবং তাহারদের ক্লেশেরও উপশহ হয়! 

তাইবিরিয়সের প্রভুত্বের BSW! বৎসরে কাল্বরি পর্ধ- 
তোপরি আমারদের ত্রাণকর্তী ক্রশযন্্রে বিদ্ধ হইয়া প্রাণত্যাগ 
করেন এবং পরে মৃত্যুদেশ হইতে পুনরুথিত হয়েন। 
য়িহুদিরা তাহার উপদেশের মন্ম বুঝিতে al পারিয়া 
তাহার অবতারের মহৎ অভিপ্রায় হদয়ঙ্গন করণে অক্ষমত| 
প্রযুক্ত তাহাকে ঈশ্বর favs ও রাঁজবিদ্রোছি বলিয় অপবাদ 
করিয়াছিল, তথাকার শাসনকর্তা পাস্তিয়স পিলাতের নিকট 
সেই অপবাদের বিচার হয়, পিলাত চতুর্দিকস্থ লোক 
সমূহের কোলাহলে Ss হইয়া অপবাঁদিত ব্যক্তিকে নির্দোষ 
জ্ঞান করিয়াও অন্যায় দণ্ডাজ্ঞা। প্রচার করেন। খ্বীষ্টের পুনরু- 
থানের কিয়দ্দিবসানন্তর শৃঙ্খলাপুর্ধক খীষ্টীয় সমাজ স্থাপন 
হয় এবং তাহার অব্যবহিত পরে এ সমাজ পুথিবীর awa 
ব্যাপিতে উপক্রম করে | 
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Tiberius died in Campania at the age of 78 and ir 
the 23d year of his reign. His cruelties had render 
ed him odious to all his subjects; and his death proved 
an occasion of joy rather than sorrow at Rome. 


Caivs Casar, surnamed Caligula, succeeded Tibé 
rius. He was the son of Germanicus, the lateemperor 
nephew, and therefore ithe grandson of Drusus, tvhor 
Augustus had adopted as his son. After the death 
his father, which some suspected to have been occ 
sioned by poison, he lived under the protection of h 
grand-uncle Tiberius. The jealousies and cruelties 
Tiberius kept him constantly in a state of fear a 
anxiety, and this may have produced a baneful effe 
upon his mind. Whatever might be the cause, C 
ligula proved a most wicked and lawless prince. H 
cruelties and his extravagance bordered upon insanit| 
and showed that he possessed a mind that had su 
to the lowest depth of moral and intellectual deba 
ment. His crimes and his follies far exceeded th 
of Tiberius. He undertook expeditions against G 
many and Britain, and thereby only exposed hims 
to ridicule. He entered Suevia but could perform 
thing worthy of a soldier or a general. His priv 
life was as disgusting as his public character ‘ 
odious and despicable. He committed incest with 
sisters and owned a daughter by- one of them. 
exercised his tyranny upon all orders of the peo 
and became the scourge of his subjects by his avaril 
his lust, and his cruelty, 
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তাইবিরিয়স ২২ বর্ষ রাজত্ব করিয়া ৭৮ বহসর বয়ঃক্রমে 
কাম্পেনিয়া দেশে HY প্রাপ্ত হয়েন, প্রজাবগ তাহার ক্তর- 
তায় অত্যন্ত বিরক্ত হইয়াছিল সুতরাং তাহার মরণে সাধারণ 
লোকে বিষরচিন্ত al হইয়া! বরং আনন্দিত হইল। 


“ক্কাইয়স কাঁলিগৃল1।--কালিগুল। উপাধি ate কাইয়স সিজর 
নামে বিখ্যাত এক ব্যক্তি তাইবিরিয়সের মরণানস্তর রাঁজ্যাভি- 
ষিক্ত*হয়েন, মৃত রাজার Sigua জর্মীণিকস যিনি কোন২ 
রচকের মতে বিষ পানে হত হয়েন তিনি ইহার পিতা, 
সুতরাৎ ইনি অগস্তসের পোষ্য পুত্র Hana cole | কালিগুল। 
পিতৃ বিয়ৌথের পরে পিতামহ ভ্রাতা তাইবিরিয়সের আশ্রয়ে 
বাঁস করিয়াছিলেন, তাইবিরিয়স অনেকের 'প্রতি সন্দেহ 
করিয়। HAS প্রকীশ করাতে কালিগুলা eel প্রাণভয়ে উৎ- 
alos হইতেন, বোধ ET তাহাতেই Seta মনে কুসংস্কার 
জন্মিয়াছিল, সুতরাং রাজত্ব aie হইয়া অল্পকালের 
মধ্যে অতিশয় ছুরস্ততা ও অন্যায়াচরণ করিতে আরস্ত করেন, 
তাহার CHM ও অত্যাচার এমত ঘোর ভয়ানক হইয়! 
উঠিল যে অন্থমান হয় তিনি যেন হতবুদ্ধি হইয়াছিলেন, 
gauss বিবেকশক্তি ও ভদ্রাভদ্র বিবেচনার সম্বন্ধে তাহার 
অন্তঃকরণ অতি পাঁমর হইয়/ছিল, এপ্রযুক্ত তিনি অবিবে- 
চনায় ও Fay সাধনে তাইবিরিয়স 'হইতেও অধম হইলেন। 
তিনি ব্রিটেন ও জর্মাণ দেশে যুদ্ধযাত্রা করিয়াছিলেন কিন্তু 
তাহাতে কেবল আঁপনি সকলের উপ্হাস্য হয়েন এবং স্থুইবিয় 
দেশে প্রবেশ করিয়াও কিঞ্চিন্সাত্র যুদ্ধবীরত্ব অথব] সেনা- 
পতিত্ব প্রকাশ করিতে পারেন নাই। আর রাজকীয় ব্যাপারে 
যেমত ঘৃণিত ST করিতেন তদ্রপ আচার ব্যবহারেও নরাধম 
হইয়'ছিলেন, ভণিনীগমন স্বরূপ মহাপাপে মগ্ন হইয়া সহো- 
দরার গর্ভজাত সন্তত্তিকে আপনার উরস AG বলিয়া স্বীকার 
করণে লঙ্জিত হয়েন নাই, এবং যাবদীয় লোকের উপর 
অত্যাচার করিয়া নিষ্ঠ,রাচরণ লোভ ও কামুকতা sit YRS 
অশেষ প্রক'রে প্রজাপীড়ন করিলেন। 
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After the Senate had hopelessly smarted under hig 
tyranny for a period of four years, a conspiracy broke 
out among the officers of the preetorians who were 
determined to get rid of such a ferocious monarch 0 
assassination. Caligula was accordingly murdered ir 
the palace in the 29th year of his age after a reign “0 
four years. His death excited great joy among the 
Senators, who began to flatter themselves with the hope 
of restoring the republic. The consuls convoked thy 
Senate in the capitol, where a sentence of disgrace wa 
passed upon Caligula, and the restoration of the repub 
lic was eagerly discussed. But the voice of the Senate 
was powerless witnout the support of the preetoriar 
soldiers; the civil authority could do nothing withou 
the military. The pretorian bands insisted upon being 
governed by a monarch; they would not tiust them. 
selves to the spirit of the old constitution when thei 
had no existence as a body. In the new state o 
things introduced by Julius Cesar and improved by 
Augustus, the emperor was their own general. The 
feared that if the imperial form of government wer 
overturned, they would run the risk of losing th: 
importauce and the power which the fall of Perusi: 
and the defeat of L. Antonius had secured to them 
The forces of the Senate could not make head agains 
the pretorians whose voice proved decisive. 


চে 


Cuaubivus was accordingly proclaimed emperor it 
succession to Caligula. He was the son of tha 
Drusus who had a monument at Moguntiacum an 
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সেলেটরের! Stata অত্যাচার হেত্তক চাঁরি tena artform 
নিরুপায়ে যন্ত্রণা ভোগ করেন, পরে শ্রিতোরিয়ান সেনার 
কএক জন অধ্যক্ষ এমত নরাধম পশুকে গোপনে বধ করণাঁ্থ 
পরস্পর WHA করিল তাহাতে কালিগ্ল। চারি বৎসর রাজ্য 
ভোগ করিয়া ২৯ বৎসর বয়ঃক্রমে হত হইলেন। সেনে- 
Feng] তাহার পঞ্চত্বে মহানন্দিত হইয়া পুর্ববশ সাধারণ 
শ।সনের নিয়ম পুনঃস্থাপন করিতে উদ্যত হইলেন, কন্সলের! 
কাপিতলে তাহারদিগকে সভাস্থ করিলে তাহারা কালিগুলার 
নামে যথোচিত নিন্দাবাদ করিষ। ব্যগ্রচিত্তে সাধারণ শাসনের 
পুনঃ স্থীপনার্থ বিবেচনা করিতে লাগিলেন, কিন্ত শ্রিতোরি- 
যান উসন্যগণের সম্মতি ব্যতিরেকে তাহার! কিছুই করিতে 
পারিতেন ন। কেননা শত্ত্রধারি যো দ্ধারদিগের আম্থকুলয ব্যতীত 
রাক্তকীয় সত্যদিগের কোন ক্ষমতা ছিল না| অপর শ্রিতো- 
রিয়ান নৈন্যগণের অভিমতান্ুসারে এক জন aT নিযুক্ত 
করাই শ্রেয়স্কর নোধ হইল, প্রাচীন ব্যবস্থান্যায়ি শাসনের 
সময়ে তাহারা দলবদ্ধ থাকে নাই; আর জুলিয়স সিজরের দ্বার! 
প্রচলিত ও অগন্তস কর্তৃক নিদ্ধীরিত আধুনিক রীত্যন্থসারে 
তাহারদের আপনাদের অধ্যক্ষই পৃথিবীপতি হইতেন, একা- 
রণ তাহারদের মনে এই আশঙ্কা জন্মিল যে এক জন সর্বাধি- 
পতি রাজাকে অভিষিক্ত না করিলে পেরুসিয়ার পতন ও 
লুসিয়ম আন্তোনির পরাজয়ানন্তর তাহারা যে মহত্ব” প্রাপ্ত 
হইয়াছে তাহার হাঁস হইবে, অতএব সেনেটরের] প্রিতো- 
রিয়ানদিগের প্রাতিকুল্য করণে অক্ষম হওয়াতে তাহারদের 
ইচ্ছাই বলবতী হইল | 


ক্লুদিয়স। -__কালিগুলার মরণানস্তর ক্লদিয়স রাজত্ব প্রাপ্ত 

ইইলেন, তিনি এঁ দ্রদসের পুত্র ধাহার ম্মরণার্থ as wy 

মোগ্নন্টিএকম দেশে স্থাপিত হইয়াছিল এবং যিনি মৃত রাজার 

পিতামহ ছিলেন, অতএব ক্লদিয়ন কালিগুলার পিতৃব্য। তিনি 

৫০ বর্ম বয়ংক্রমে রাজত্ব Ate হয়েন, প্রৌঢ়াবস্থায় রাজকীয় 
WN 
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was grand-father to the last emperor. Claudius was 
therefore uncle to Caligula. He was already 50 years 
old when he was called to undertake the government o 
the empire. He had passed his life as an unimportan 
private person, who neither understood nor interfered i 
the affairs of the Commonwealth, and had escaped ti? 
cruelty of his predecessors only because of his physica 
and mentalimbecility. Jealous and inhuman as theypwer 
they considered him too feeble and contemptible t 
prove dangerous to any body, and spared a relation tha 
could do them no harm. But though not gifted wit 
vigor of intellect, he took great delight in the pursui 
of learning ; he applied himself with diligence an 
assiduity to Greek as well as Latin literature, an 
aspired to the laurels of an author in both tho 
languages—affecting to look upon the Greek as hi 
vernacular tongue no less than Latin. He wrote 
history of Rome in 41 vols. besides a history of h 
own life and a defence of Cicero against Asinius Gall 
in the Latin language; in Greek he composed a wo 
on Etruscan antiquities in 20 vols. and another on tl 
antiquities of Carthage in 8 vols.* He likewise i 
vented three new letters which, though they suppli 
no desideratum, were occasionlly used by the write 
of the time. 

But though possessed of a cultivated intellect, Cla 
dius proved to be a prince of an indifferent characte 
there was nothing brilliant or remarkable in hi 





Suetonius in Claud. 4] and 49, 
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ব্যাপারে মনোৌোঁষোথ করেন নাই, দেশের কোন বিষয়ে হস্ত- 
ক্ষেপ না করিয়। সামান্য মন্যষ্যের ন্যায় কাল যাপন করিতেন, 
আর শারীরিক ও মানদিক অক্ষমতা YS অতীত নৃপতি ছয়ের 
ক্রুরতায় নষ্ট হয়েন নাই, তাহারা সকলকে সন্দেহ করিয়া বধ 
“করণে উদ্যত হইলেও তাহাকে অতি উপেক্ষণীয় জ্ঞান করিয়া- 
ছিল, সুতরাং তাহা? হইতে কোন উপদ্রবের সম্ভাবন। নাই এমত 
বোধ ofan অনর্থক জ্ঞাতি হত্যার পাঁতকে প্রবৃত্ত হয় নাই। 
যদ্দিও ক্ুদিয়সের বুদ্ধির প্রথরতা মাত্র ছিলনা তথাপি বিদ্যান্থু- 
শীলনে যথেষ্ট আমোদ করিতেন, তিনি গ্রীক এবং লাটিন 
বিদ্যার্থা হইয়া বহু পরিশ্রম ay করিয়াছিলেন এবং @ উভয় 
ভাষাতেই AY রচন। করিয়া VI হইতে স্পৃহা করিয়াছিলেন, 
আর গ্রীক ভাষাঁকেও লাটিনের ন্যায় আপনার মাতৃভাষ] 
বলিয়া অভিমান করিতেন। তিনি লাটিন ভাষাতে রোম দেশের 
পুরাবৃত্তের এক পুস্তক ৪১ কাণ্ডে বিভাগ করিয়া রচন। করেন 
এবৎ আপনার কালের বৃত্তান্ত সংগ্রহ করিয়াছিলেন ও গাল 
fafacata প্রতিকুলে যে কটাক্ষ করেন তাহার উত্তর লিখিয়া- 
ছিলেন! আর গ্রীক ভাষায় উক্কান দেশীয় AAT ২০ কাণ্ডে 
সম্বলিত করিয়া প্রকাশ করিয়াছিলেন এবং কার্থেজ দেশেরপ্রাচীন 
বিবরণ ৮ কাণ্ডে বর্ণনা করেন ।* অপর তাহা হইতে তিন নুতন 
ক্ষরেরও সৃষ্ট হয় সে অক্ষরের বিশেষ প্রয়োজন feral তথাপি 
তৎকালে গ্রন্থ কারকদিগের রচনায় কখন ₹ প্রয়োগ হইয়াছে। 
ক্রদিয়সের পাপ্ডিত্য যৎকিঞ্চিৎ ছিল বটে কিন্তু তিনি রাজ্য 
“iraq অতি সামান্যরূপে করেন, তাহার চরিত্রে যশস্কর অথব। 





* স্গইতোনিয়স রচিত ব্লুদিয়সের চরিত্র । 
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his teasures were at times mild and moderate, at 
others senseless and harsh. He undertook an expedi- 
tion into Britain where no Roman general had gone 
with an army after the time of Julius Cesar. His ef: 
forts were crowned with success. Britain was con- 
quered by two of his illustrious officers Sentius and 
Plautius, and he enjoyed the honor of a splendid 
triumph on his return. The islands called Orcades 
lying in the ocean beyond Britain were likewise added 
to the Roman empire. These conquests induced the 
emperor to give the name of Britannicus to his son. 
He was so polite and condescending to some of 1.is 
friends, that when Plautius, the illustrious general whe 
had done such great exploits in the British war, enterec 
the city in triumph, the emperor attended upon him 
personally, and walked by. his left side as he went up 
to the Capitol. He reigned 14 years and 0160. at the, 
age of 64. His death was occasioned by poison, ad- 
ministered to him by his wife Agrippina, who was 
anxious to secure the succession to her son Nero, already 
adopted by the emperor, to the supersession of his own 
son Britannicus. 


Nero.—To him succeeded Nexo, a prince who in his 
nature and disposition closely resembled his uncle Cali- 
gula. He proved at once the disgrace and scourge of 
the Roman empire. His prodigality and his extrava- 
gance were unbounded. Like his uucle, he washed him- 
self in hot and cold ail, and fished with golden nets, 
which he drew with cords of silk. Forgetful of the 
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আশ্চর্য জনক কোন ব্যাপার দেখ! যায় না, তিনি কখন ২ 
প্রশান্ত চিত্ত ও খৈর্য্যশীল পুরুষের ন্যায় ate করিতেন কখনব! 
নির্বৃদ্ধিতাও Has প্রকাশ করিতেন। তিনি ব্রিটেন দেশে যুদ্ধ- 
যাত্রী করিয়াছিলেন, জুলিয়স সিজরের পর কোন রোমান বীর 
কন্মিনকালেও AACA তথীয় গমন করে নাই, সে সংগ্রামে 
কাহার কাধ্যসিদ্ধি হইয়াছিল, তিনি সেনসিয়স ও প্লসিয়স নামক 
ছুই জন কর্মচারি দ্বারা এ দেশ পরাজয় করিয়া রোমে 
প্রত্যবৃত্ত হইয়া মহ ঘটায় জয়যাত্র করেন। ব্রিটেন হইতে 
দূরবর্তি AYHS অকেডিস নামক উপদ্বীপও তীহার সময়ে 
রোম রাজ্যের অধীনে আইসে। উক্ত দেশ জয় করণানস্তর 
তিনি আপনার পুত্রকে ব্রিটানিকম উপাধি ania করেন, 
অপর কোন২ বন্ধুগণের প্রতি এমত সৌজন্য ও অনুগ্রহ 
বিস্তার করিতেন থে প্রনিয়স নামে যশম্বী সেনানী ব্রিটেন 
দেশীয় যুদ্ধে AA প্রকাশ করিয়া রোম নগ্যরে জয়যাত্র! 
করিলে আপনি তাহার সমভিব্যাহারী হইয়া পদব্রজে তাহার 
বাম পার্থ গমন করত কাপিতলে প্রবেশ করিয়াছিলেন | 
এইরূপে ১৪ বৎসর রাজত্ব Stag ৬৪ বর্ষ বয়ঃক্রমে wey 
Ne হইলেন, আগ্রপিনা নামী তাহার মহিষী তাহাকে 
বিষপান করাইয়া AB করে, এ নারী পুর্বতন স্বামির রসে 
নিরোনামে এক Bae aay করিয়ছিল, রাজ! নিজ কুমার 
ব্রিটানিকসকে নিরাশ করিয়া aga gars উত্তরা খীকারি 
করিয়াছিলেন, অতএব নিরোকে Ne অভিষিক্ত করণার্থে 
রাজমহিষী স্বামিহত্যা করিল। 


'নিরে1।__ক্রদিয়সের মৃত্যু হইলে নিরো! রাজ্যাভিষিক্ত হয়েন, 
তিনি আপনার মাতুল কালিগুলার সদৃশ ছিলেন, Sate 
রোম রাজ্যের লঙ্জাকর ও প্রজাপীড়ক হইয়] উঠিলেন। তাহার 
অপব্যয় ও অত্যাচারের কোন সীম! ছিলনা, মাতুলের ন্যায় 
উষ্ণ ও শীতল তৈলে ata করিতেন এবং স্বর্ণ নির্মিত ও 1G 
aq age ছিপ লইয়! মৎস্য ধরিতেন ও স্বীয় পদ্ধতির 

n 2 
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dignity of his position, he degraded himself by sing- 
ing and dancing on the stage, in the habit of a harper 
and atragedian. His cruelties were aa frightful as his 
levity and prodigality were despicable. He was an 
enemy to all good men in the state. He put to death 
a great number of Senators and spared not his ow: 
relations. His mother, his brother, his wife, shared th 
same fate with his other victims. He set fire to thi 
city of Rome that he might enjoy the exhibition of : 
scene which resembled the burning of Troy; anc 
basely threw the odium of his own guilt upon thi 
Christians, who had already become numerous at Rome 
putting many of them to death in a cruel and barbarou: 
mianner.* 

Nero attempted nothing in a military way himsel 
An insurrection broke out in Britain under the com 
mand of queen Boadicea, which at first preved a sever 
disaster to the Romans and threatened their entir 
expulsion from the island. But the disciplined braver 
of the Roman army at last prevailed against the i 
regulated fury of the Britons. In Parthia, too, a wa 
broke out, which was conducted with uniform succes 
by Corbula, the Roman general, and by which th 
Parthian king Tiridates was compelled to acknowledg 





* Tacitus does not consider it a well-attested fact that Ne: 
set fire to.the city of Rome, and it may indeed have been r 
more than a report.” Mtebuhr. Tacitus does testify howevé 
that “‘to put an end to this report, he laid the guilt, and infticte 
the most cruel punishments, upon a set of people who we! 
called by the vulgar, Chrestians.” 


রোম দেশের পুরাবৃত্ত। ৭৫ 


মহত্ব বিস্মৃত হইয়া বাদ্যকর ও aera পরিচ্ছদ গ্রহণ 
করিয়া রঙ্গতূনির উপর নাট্য গীতাদি করত রাজ মর্যাদার 
লাঘব করিতেন। তাহার অপব্যয় ও কৌতুকাঁসক্তি caus 
অবহেয় হইয়াছিল নিষ্টুরতাঁও Curt ভয়ঙ্কর হইয়া Soa, 
তিনি রাজ্যের মধ্যে ভদ্র লোক মাত্রের cay করিতেন, 
,একারণ অনেক সেনেটর ও নিজ Boats বধ করিলেন, আর 
মাতা, ভাতা, AW এভূতিকে অন্যান্য অপ্রিয় লোকের ন্যায় 
নষ্ট, BAMA, এবং FI নগরদাহ লময়ে কেমত শোভা 
হইয়াছিল তাহ! দেখিবার নিমিত্ত রোম নগরে অগ্নি সংযোগ 
করিয়া কৌতুক দর্শন করিতে লাগিলেন, পরে স্বীয় দোষ 
খগ্ডনার্থে অতি Tota হইয়া ভূরি ২ খীষ্ঠীয়ান লোকদিগের 
প্রতি নগর দাহের দোষারে!প করিয়া নির্দ়্চিত্তে তাহারদের 
অনেককে বধ করিলেন |* 


নিরেো৷ কোন প্রকার যুদ্ধবীরত্ব প্রকাশ করিতে পারে নাই, 
ব্রিটেন রাজ্যের লোকের! বোয়াদিসিয়া রাণীর শাসনে 
Sarat করিয়াছিল তাহাতে প্রথমত রোৌমানেরদের অনেক 
অনিষ্ট হয় এবং ব্রিটেন দেশে তাঁহারদের রাজত্ব পর্য্স্ত নষ্ট 
প্রায় হয় কিন্ত ব্রিটানেরদের অনিয়মিত উদ্যমে রোমানেরদের 
স্থনিয়মিত বিক্রমকে খর্ব করিতে পারিল না । পার্থিয়াদেশেও 
যুদ্ধ উপস্থিত হয় তাহাতে রোমান সেনাপতি কর্কলার শাসনে 
রোমানেরদেরই জয়লাভ হয় এবং তিরিদেতিস নামক পার্থি- 
যারাজ আপনাকে রোমানসম্ণটের whos win বলিয়। 
স্বীকার করেন। নিরোর সময়ে ছুই ASA দেশ রোমানদের 


* এ নিরো রোম নগর তন্মসাৎ করিয়াছিল sei তাসি- 
তসের ACS সপ্রমাণ নহে, বোধ হয় তাহ! জনশ্রুতি মাত্র” 
ইতি নিবরের Sie) তথাপি তাসিতস স্পষ্ট কহিয়াছেন যে 
“ এ জনশ্রতির নিবারণ করিতে খীষ্টীয়ান নামে প্রসিদ্ধ লোক 

“সমুহের প্রতি দোষারোপ করিয়া ভাহারদিগকে নির্দয়চিত্তে 
দণ্ড Way’? | 
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himself a vassal of the Roman emperor. Two new 
provinces were likewise added to the empire in this 
reign; the one, Pontus Polemoniacus, was ceded by 
king Polemon himself, the other, the Alpes, was ac- 
quired on the death of king Cottius. 

Nero incurred the hatred of all his subjects by his 
iniquities. Every one deserted him; the Senate de- 
clared him a public enemy and sentenced him tg be 
dragged naked through the streets with a fork under 
his head, and to be lashed to death in that state, and 
then thrown down the Tarpeian rock. Nero escaped 
from the palace, in order to avoid the shame and the 
torment of such a sentence; he went to a country 
seat belonging to one of his freed mien, situated be- 
tween the Salarian and Numentan way, four miles 
from the city, and there put an end to his inglorious 
life by suicide. He died ৪৮৮১৪ age of 31, and in the 
14th year of his reign. In him the family of Augustus 
became extinct. 

Among the public works of Nero were the warm 
baths at Rome, which were for some time known 
by his name, though they were afterwards called 
Alexandrian. 


GaLsa.—The report of Nero’s misrule had induced 
the Spanish and Gallic legions to elect an emperor to 
supersede’ him while he was living. Galba was the 
person whom they chose, and he was afterwardr 
cheerfully received by the whole army. He was a Se. 
nator of a very ancient and noble family, and had alread: 


রোম দেশের পুরাবৃত্ত। ৭৬ 


অধীনে আইসে, প্রথমতঃ পোলিমন রাজা tesa পোৌলি- 
মোনিএকস দেশ দান ক্রেন, দ্বিতীয়তঃ কটিয়স রাজার মরণা- 
ABA HHA দেশ প্রাপ্ত হয়। 

নিরোর অত্যাচারে সমস্ত প্রজা তাহাকে yal করিতে 
লাগিল, সকলেই তাহাকে ত্যাগ করিল, এবং সেনেটসমাঁজে 
দেশের শত্রু বলিয়! তাহার নামান্কন হইল, আর সেনেটরের। 
তাঁহধীকে বিবস্ত্র করিয়া মস্তকের অধোভাগে কাটা দিয়। রাক্ত- 
মার্গের মধ্যে আকর্ষণ পুর্ধক বেত্রাঘাত বধ করত তাপিয়ান 
পর্ধত হইতে নিক্ষেপ করিতে আদেশ কফরিলেন। নিরো 
GTS ABW সংক্রান্ত দণ্ড ও যন্ত্রণার ভয়ে রাজবাটীী হইতে 
পলায়ন করিয়া নগরের ছুই ক্রোশ দুরে সেলেরি ও নূমান্তিয় 
পথের মধ্যে আপনার এক ভূৃত্যের আলয়ে আসিয়া স্বহস্তে 
প্রাণ ত্যাগ করিল। তিনি ১৪ বৎসর রাজত্ব করিয়া ৩১ বৎসর 
বয়ঃক্রমে AVY প্রাপ্ত হয়েন তাহার TAC অগস্তসের বংশ 
লোপ পাইল। 

নিরো রোম নগরে Ga সানাগার নির্মাণ করিয়াছিল, সে 
সানাগার প্রথমতঃ তাহারি নামে প্রসিদ্ধ হয় পরে আলেক- 
জন্দিয় বলিয়। বিখ্যাত হয় | 


গাল্ব1।--নিরে। অত্যাচার gee শাসন করিতেছে এই 
সংবাদে স্পেন ও গাল দেশীয় সেনারা তাহাকে জীবদ্দশায় 
রাজ্যচ্যুত করণার্থে আর এক ব্যক্তিকে রাঁজ্যাভিষিক্ত করিয়া- 
ছিল, তাহাঁরদের অভিষিক্ত ব্যক্তির নাম TAA, সমস্ত সেনাগণ 
তাহাকে আহাদ পুর্বক রাজ বলয়! গ্রহণ করিল। তিনি এক 
প্রাচীন ও মহোদয় VE A সেনেটর, রাজ্য প্রাপ্তির সময়ে 
তাহার ৭৩ বৎসর বস্ওক্রম হইয়াছিল, ইহার Bea তিনি দেশের 
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attained the 73d year of his age when he succeeded Nero 
He had distinguished himself in his life by great ser. 
vices to the state, both civil and military; he was twic« 
consul, often pro-consul, and several times general ir 
the most dangerous war. The commencement of hit 
reign aS emperor was not inauspicious, but he fatlec 
to conciliate the affections of the pretorian bands by 
presents and largesses, and showed an inclination tc 
treat them harshly. He had accordingly but a ver 
short reign ; a conspiracy was formed against him b: 
Otho, which occasioned his death in the Roman forum 
in the seventh month of his reign. His remains wer 
interred in his own garden, which was in the Auretiai 
way, not far from the city. 


OrHo was proclaimed emperor on the death ০ 
Galba. He was of an onscure family ; his ancestors 
by the mother’s side were somewhat nobler than by thi 
father’s. He was effeminate in his private Lie, and ha 
been the associate of Nero in his dissipations. Hi: 
character ag an emperor was no less weak and inglori: 
ous; he appeared incapable of any manly efforts 
About the same time that he cecasioned the-death o 
Galba, Vitellius was chosen emperor by the legions o1 
the Rhine, who advanced to Italy to ১76০ the installa 
tion of their general. A battle was fought at Babria 
cum in Italy, in which Otho sustained a defeat. Th 
engagement was however not decisive ; the vanquish 
ed emperor had still a large force left him and migh 
have made another vigorous attempt for the mainte 
nance of his power. His soldiers too, no way dispirit 


রোম দেশের পুরাবৃত্ত। ৭৭ 


মধ্যে রাজশাসন ও যুদ্ধ সংক্রান্ত অনেক se নির্বাহ করিয়া 
aay হইয়াছিলেন, দুইবার SHA হয়েন এবং বারম্ার 
প্রোকম্সল ও ভয়ানক যুদ্ধকালে canta হইয়াছিলেন। তিনি 
অভিষিক্ত হইয়া শুভ লক্ষণে. রাজ্যারস্ত করেন বটে কিন্তু 
প্রিতোরিয়ান সেনাথণকে পারিতোধষিক ও ধন দানে ASD 
করণে ক্রটি করিয়া এবং তাহারদের প্রতি কাঠিন্য weisz 
অত্যন্ত অপ্রিয় হইলেন, সুতরাং তীহা'র প্রভূত্ব বহুকালস্থায়ি 
হইল ai, রাজ্য প্রাপ্তির সপ্তম মাসে ওথো নামে এক ব্যক্তি 
তাহার প্রতিকূলে মন্ত্রণা করিয়া রোমান ফোরম নামক ক্ষেত্রে 
তাহাকে বধ করিল, পরে নগরের নিকট aifafaata পথে 
তাহার আপনার উদ্যানে দেহের সমাধি SRA | 


CEN | MAMA মরণানন্তর Och রাজত্ব প্রাপ্ত হইলেন 
তিনি অতি সামান্য বংশে Bers, তাহার পিতামহ কুলা- 
CMB] মাতামহ কুলের ve fSige মর্যযাদা ছিল, তিনি অত্যন্ত 
tga ছিলেন এবং লাম্পট্যে নিরেোর সহযোগী হুইয়াছি- 
লেন; সুতরাং AMA প্রাণ্ড হইয়। Tay প্রকাশে অক্ষমতা 
aye কেবল অপযশ বিস্তার করিতে লাগিলেন। অপর 
যৎকাঁলে তিনি গাল্বাকে নষ্ট করেন তৎকালে রাইন নদীর 
তীরস্থ সেনাগণ বিতেলিয়নকে awit করিয়া অভিষিক্ত করণার্থ 
ইতালিতে আগমন করিল, তথায় বেব্রিএকম গ্রামে যুদ্ধ 
হওয়াতে ওথো একবার MASS হইলেন, কিন্ত সে.যুদ্ধে জয়া- 
জয়ের সম্পূর্ণ নিষ্পত্তি হয় নাই, কেননা অনেক সৈন্য বর্তমান 
থাকাতে তাহার রাজ পদবী রক্ষার্থ পুনশ্চ যত্বু করিবার ক্ষমতা 
ছিল, সেনাগণও একবার মাত্র পরভবে ভীত না RA 
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ed by their defeat, besought him to take courage, 
and not to despair e0 soon of the issue of the war. 
But his own feelings were different ; he said he was 
not of such worth as that a domestic struggle shoulc 
be tolerated for his sake, and put an end to the con. 
test by voluntarily killing himself. He died in the 
38th year of his age and the 95th day of his reign. 
ক 
VireLiius now became emperor. He was of at 
honorable rather than a noble family. His father 
though not of an illustrious parentage, had held thre 
ordinary consulships. Vitellius proved a cruel an 
tyrannical emperor, and rendered himself still mor 
despicable by his intemperance and sensuality. It i 
said that he was in the habit of taking four or fiv: 
hearty meals during the day ; and it is added that or 
a certain occasion his brother gave him a sumptuow 
entertainment at which, among other things, 2,000 fis! 
and 7,000 fowls are reported to have been served u 
Nor was he at all ashamed of his cruelties and his di 
sipations. He professed openly to observe the lif 
of Nero as a pattern for himself, and paid great honor 
to his remains which were interred privately in an ob 
scure place. The legions in Moesia, in Syria, and i 
Judea, refused to acknowledge him as emperor enn 
they were not consulted before. he was proclaimed 
Antoninus Primus put himself at the head of the 
volted legions of Mcesia and Pannonia, and marche 
into Italy, where he overthrew the generals of V 
tellius in the neighbourhood of Cremona. The obje 


রোম দেশের পুরাব্ত্ত। ৭৮ 


তাহাকে শীঘ্র নিরৎসাহ হইতে নিষেধ করিল, ony তিনি 
তাহারদের Sti অগ্রাহ্য করিয়। কহিলেন আমার এমত কোন 
গুণ নাই যে আমার নিমিত্তে রাজ্য aces গৃহবিচ্ছেদ সহিষ্ণ,তা 
করা যাইতে পারে, এই বলিয়। আত্মহত্যার দ্বার! কলহের 
শেষ করিলেন অতএব ৯৫ দিন রাজত্ব করিয়া ৩৮ বৎসর 
বয়ঃক্রমে তাহার মৃত্যু হইল। 


বিতেলিয়স।--অনন্তর বিতেলিয়স সম্াট হইলেন, তিনি যে 
বংশে Seay হয়েন তাহাতে কেলীন্য মর্যাদা ছিলন] কিন্তু 
অন্য প্রকারে মহত্ব ছিল, Stata পিতা। মহাকুলোভ্ভব না হই- 
লেও তিন বার কন্সল হইয়াছিলেন। তিনি রাজ হইয়া অতি- 
শয় BAS! ও অন্যায়াচরণ প্রক।শ করিতে লাগিলেন, এবং 
উদরস্তরিত্ব ও Sry রসে অত্যন্ত আসক্ত হওয়াতে AKT 
ঘৃণিত হইলেন, কথিত আছে তিনি প্রতি দিবস চারি পাচ বার 
ভোজন করিতেন এবং তাহার ভাতা একবার তাহার নিমিত্তে 
এক ভোৌজনোতসব করিয়াছিল তাহাতে তাহার জন্য ২০০০ 
TAT ও ৭০০০ FREI মাংস অন্যান্য বস্তুর সহিত প্রস্তুত হয়। 
তিনি ক্রুরতা ও লাম্পট্য ব্যবহার করিয়া লঙ্জিত হইতেন না 
বরং গ্রকাশ্যরূপে কহিতেন যে নিরোর চরিত্রান্ুষায়ি আচরণ 
করিবেন, আর এ পাপিষ্ঠ রাজার দেহ যে Bate স্থানে 
প্রোথিত ছিল তাহার মহা সমাদর করিতেন। মিসিয়া, 
সিরিয়, ও যুদিয়া দেশন্থ সেনারা তাহাকে auth বলিয়া! 
স্বীকার করিভে অনিচ্ছুক হইল কেনন। তাহর ate প্রাপ্তি- 
কালে তাহারদের অভিমত জিজ্ঞাসা হয় নাই, একারণ 


আন্তোনিয়ম প্রাইমস নামে এক সেনানী fa ও পেনোনি- 
0 
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of the insurgent soldiers was to confer the imperial _ 
dignity. on Vespasian, general of the legions in Judea, 
and engaged at the time in the war with the Jews. 
As Sabinus the brother of Vespasian was left at Rome, 
Vitellius revenged himself by murdering him and setting 
fire to the Capitol where he had fled for shelter. But 
the party of Vespasian gained ground everyeday and 
succeeded in destroying the tyrant. The body of *Vi- 
tellus was publicly dragged naked through the streets 
of Rome with a sword stuck under the chin ; the mul- 
titude dishonouring it in every way in order to es: 
press their hatred to the deceased ; the head was ther 
severed from the trunk, and the whole body was 
thrown into the Tiber. The memory of Vitedlius was 
thus branded with the greatcst possible infamy by the 
denial even of a common funeral. His death took 
place in the 57th year of his age after a reign of eigh‘ 


months. 


Vespas1an.—On the death of Vitellius, Vespasia 
was proclaimed emperor in Palestine where he was co 
ducting the war against the Jews. He was descende 
from an obscure family, but was distinguished by ma 
personal merits and might be safely compared to t 
very best of his predecessois. His name was rende 
ed illustrious, before his elevation to the imperial dig 
ty, by his military exploits in various parts of the wor: 
He had been sent by the emperor Claudius into G 
many, and thence into Britain ; he had fought two a 
thirty battles with the enemy; he had enlarged t 
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যার বিদ্রোহি সেনাগণের অধ্যক্ষ হইয়া ইতালিতে যাত্রা 
করিলেন এবং ক্রিমোন। গ্রামের সন্গিধানে বিতেলিয়সের সেনা- 
পতিদিগকে যুদ্ধে পরাস্ত করিলেন। এঁ উপপ্লবকারি সেনা- 
দের Ware ছিল যে যৃদিয়! দেশীয় সেনার অধ্যক্ষ বেল্পে সিয়ান 
fafa তৎকালে গ্িছদিদ্দিগের সহিত যৃদ্ধে নিযুক্ত ছিলেন 
তাহাকে রাজ্যাভিষিক্ত করে। অনন্তর বেস্পেসিয়ানের ভ্রাতা 
সেবিনস রোমনগরে থাকিয়া কাঁপিতলে আশ্রয় লওয়াতে 
বিতেলিয়স ক্রোধ পুর্বক তাহাকে বধ করত কাপিতল দগ্ধ 
করিয়া ফেলিলেন কিন্ত বেস্পেসিয়ানের দলস্থ লোকেরা 
দিনে ২ বৃদ্ধিশীল হইয়া এ অত্যাচারি রাজাকে AS করিল, এবং 
WITT Mary নীচে এক খড়া বন্ধন করিয়া নগ্ন শরীরকে পথের 
মধ্যে প্রকাশ্যরূপে টানিতে লাগিল তাহাতে পথিকেরাও 
তাহার প্রতি ঘৃণা করিয়া সেই শরীরের সর্ব প্রকার অসম্ভুম 
করিল, পরে মস্তক ছিন্ন করিয়া সমুদয় দেহ তাইবর নদীতে 
নিক্ষেপ করিল। লোকের তাহার নামের যত্পরোনাস্তি 
কুৎসা করত সামান্যরূপেও তাহার সমাধি করিল না। তিনি 
অষ্টমাস মাত্র রাঁজত্ব করিয়া ৫৭ বৎসর বয়ঃক্রমে APY 
প্রাপ্ত হইলেন | 


বেস্পেমিগরান | --বিতেলিয়সের মরণানস্তর বেস্পেসিয়ান 
যিহুদিদের সহিত সংগ্রামে প্রবৃত্ত হইয়া পালেস্তিন দেশেই 
রাজ্যাভিষিক্ত হইলেন । তিনি সামান্য বংশে জন্মিয়াছিলেন্‌ 
বটে কিন্তু সৎস্বভাব ATS অতীত নৃপতিগণের মধ্যে উৎকৃষ্ট 
রাজাদের তুল্য হইলেন এবং সামাজ্য প্রাপ্তির পুর্বে 
পৃথিবীর অনেক স্থলে শোর্য প্রকাশ করিয়া আপনার নাম 
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boundaries of the empire by the conquest of two pow- 
erful nations, and the reduction of twenty towns, toge- 
ther with the isle of Wight on the coast of Britain. His 
conduct, on being raised to the head of the government, 
was marked by humanity and moderation. He has 
been accused of avarice; his avarice, if the imputation 
be true, was however free from injustice and extortion. 
He deprived no one of his possessions contrary tothe 
dictates of equity, and if he exhivited any provident 
solicitude for the acquisition of wealth, he showed no 
less liberality by distributing it among his friends, es- 
pecially the poor and needy. Indeed no prince had 
ever exercised a generosity greater or more judicious 
than his. His benevolence and moderation won the 
affections of all his subjects; he appeared greatly 
averse to bloody executions, even when a criminal was 
guilty of treason against himself; he considered banish-. 
ment from the city to be a sufficient punishment 
for the highest offences. A few persons of noble ex- 
traction were put to death bv his orders, and tha 
must be considered an exception from the genera 
clemency of his government; but those execution 
were called for by crimes which greatly tried his tem 
per and therefore palliate his severity. 

The reign of Vespasian was the memorable era 01 
the destruction of the temple of Jerusalem and th 
extinction of the Jewish polity. The Jews were a 
all times extremely jealous of the interference 
other nations in their own domestic affairs; they coul 
not bear the humiliation of acknowledging the supr 
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উজ্জ্বল করিয়াছিলেন, ক্লুদিয়স তাহাকে জর্মাণ এবং ব্রিটেন 
দেশ জয় করিতে প্রেরণ করেন তাহাতে তিনি শক্রদের সহিত 
দ্বাত্রিংশৎ বার TH করেন এবং ছুই মহাপরাক্রমশালি 
জাঁতিদিগকে পরাভূত করিয়া তথা ব্রিটেন দেশের সঙ্গি- 
fas ওয়াইট Baga ও অন্য দ্বাবিংশতি নগর অধীনে 
আনিয়! রাজ্যের বৃদ্ধি করেন, পরে রাজ! হইয়া দয়া ও সৌজন্য 
প্রকাশ পুর্বক রাজ্য শাসন করিয়াছিলেন। কোনং ব্যক্তিরা 
তাহাকে ধনলুন্ধ afar বর্ণন1 করিয়াছেন, যদিও তাহ! সত্য 
হম অর্থাৎ যদ্যপি তিনি অর্থের প্রক্ষাম করিয়া থাকেন তথাপি 
কাহারে! উপর অন্যায় বা অত্যাচার করেন নাই, ও যথার্থের 
বিরুদ্ধে কাহারে বিষয় হরণ করেন নাই, আর যদ্যপি অর্থ 
সঞ্চয়ার্থে যত্ব প্রকাশ Saw থাকেন তথাপি বন্কৃগণ বিশেষতঃ 
দরিদ্র ও ছুঃখিদিগকে ধন দান করিতে কাতর ছিলেন না, 
BASE তাহার ন্যায় বিবেচক ও বিপুল দাতা কেহ কখন হয় 
নাই একারণ প্রজ! ATE তাহার অন্ধগ্রহ ও স্গুশীলতায় যথো- 
চিত অনুগত হইয়াছিল। কেহ তাহার আপনার প্রতিক্লে 
বিদ্রোহী হইলেও তিনি রক্তারক্তি wae দণ্ড করণে বিরত 
ইইতেন, আর তাহার মতে কেবল দ্বেশত্যাঁগী করিলে গুরুতর 
দৌষেরও যথেষ্ট দণ্ড হইত। ছুই এক মহোদয় cats 
তাহার আদেশে হত হইয়াছিল ইহাতে তাঁহার tra 
শাসনে ব্যভিচার wot বটে কিন্ত সে লোকের! এমত বিজাতীয় 
দোষ করিয়াছিল যে তজ্জন্য এুশান্ত স্বভাবেও রাগোদ্রেক 
VON অসম্ভব নহে সুতরাং সে কাঠিন্য ধর্তব্য ag | 
বেস্পেসিয়ানের রাজত্ব সময়ে ফিরুশালমের মন্দির ও 
যিহুদিদের রাজনীতি উচ্ছিন্ন ea গ়িছদিরা সকল কালে 
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macy of a Gentile sovereign. The interference of 
Pompey was however solicited during the disputes 
which arose between Hyrcanus and Aristobulus con- 
cerning the succession to the throne. The Roman 
general gave his decision, as we have seen, in favor of 
the former, and enforced his decree by the capture of 
Jerusalem and the conquest of Aristobulus. , The su- 
premacy of Rome was thereby necessarily established, 
and it was still further extended when Herod took 
possession of the throne through the influence of M. 
Antony. Notwithstanding the Roman ascendency Ju- 
dea still continued an independent kingdom. But 
some years after the death of Herod, when the mis- 
government of his son Archelaus was reported to the 
emperor Augustus, it was deprived of its indepen- 
dence and reduced to the form of a Roman province. 
It was then rendered subject to the jurisdiction of the 
president of Syria, and a Roman procurator was 21). 
pointed to administer its government. The Jews con. 
tinued for about sixty years in this state of dependen. 
cy on the emperor of Rome, when they entered int< 
a rebellion which Vespasian was appointed to crush 
The election of Vespasian to the imperial dignity 
called him to Italy before the conquest of Judea was 
completed. His son Titus succeeded his father in tha 
command of the army and effected the entire over 
throw of the Jews. Their city was taken and destro 
ed, their temple was burnt, and they themselves wer 
either put to the sword or sald as slaves. The empero 
celebrated these victories by the erection of a triu 
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বিদেশীয় লোকে তাহারদের স্বদেশীয় ব্যাপারে হস্ত ক্ষেপ 
করিলে অতিমানে পুর্ণ হইত এবং বিদেশীয় রাজার অধীনতা 
স্বীকার সহিষ্তা করিতে পারিত না, তথাপি হর্কেনস ও 
আরিক্টবুলসের রাজ্য প্রাপ্তির বিষয়ে পরস্পর বিবাদ কালীন 
afore মীমাংসা করিতে অন্থরোধ করিয়াছিল, of 
হকেনিসের পক্ষে মীংমাস। করিয়1 রিরুশালম নগর হরণ Wes 
আরিষ্টবুলসকে cater করত আপনার অভিমতান্থসারে 
রাজা নিযুক্ত করেন তাহাঁতেই রোমাঁনদিগের প্রাধান্য স্থাপন 
হয়, পরে আন্তোনির অনুগ্রহে হেরোদ রাজ্যাভিষিক্ত হওয়াতে 
এ প্রাধান্যের আরো বৃদ্ধি হয়, কিন্ত রোমানদিগের প্রভূত 
হইলেও যিহুদিদিগের স্বাধীনতা তখনও সম্পূর্ণরূপে নষ্ট হয় 
নাই, HAE হেরোদের পঞ্চত্ব প্রাপ্তির কিয়ৎকাল পরে তাঁহার 
পুত্র আর্কিলেয়স অনেক অত্যাচার করাতে অগস্তস রাজা 
তাহা শুনিয়া তাহারদের স্বাধীনতা লোপ করিয়! যুদিয়! 
দেশ রোমরাজ্যের অন্তর্গত করিলেন, এবং তাহ সিরিয়া 
দেশের অধ্যক্ষের শাসনস্থ করিয়া তথাকার রাজকীয় কর্ণা- 
নির্বাহার্থে এক জন রোমাঁনকে নিযুক্ত করিলেন। fasion 
এই He ষষ্টি বর্ষ পর্য্যন্ত রোৌষানদের অধীনে Aiea পরে 
বিদ্রোহিত। করিতে প্রবৃস্ত হইলে বেস্পেসিয়ান তাহারদের 
দম্নার্থ নিযুক্ত হইলেন কিন্ত তিনি ae হওয়াতে য়িহুদি- 
দের দেশ সম্পূর্ণরূপে জয় করিবার গুর্কেই ইতালিতে আমিতে 
বাধ্য হইলেন, এবং STA WET তাইতস সেনানীত্ব পদে নিযুক্ত 
হইয়া গলিহুদিদিগকে সম্পর্ণরূপে পরাস্ত করিলেন তাহাতে 
তাহারদের নগর ধৃংস হইল, মন্দির ভূমিসাৎ হইয়া গেল, 
এবং তাহারা স্বয়ং খড্নাথাঁতে হত অথব। দাস স্বরূপে বিক্রীত 
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phal arch and the exhibition of the magnificent spoil 
that were brought as trophies, and shared the glory 4 
the triumph with his warlike son. 

The empire was further extended in this reign b 
tLe reduction of Achaia, Lycia, Rhodes, Byzantium 
and Samos which had hitherto remained as indepen 
dent republics, and of Thrace, Cilicia, Trachea, Co 
magene which were before governed by kings in alli 
ance with Rome. 

Vespasian thus lived, honored and esteemed by hi 
people and respected by the senate. His popularit 
was however owing to negative rather than positiv 
excellencies of character; he abstained from the atr 
cities which disgraced the reign of most of his predece 
sors, and the feeling of security which his justice an 
mildness produced among the people was sufficient o 
itself to win their attachment. He is said to hav 
been of a forgiving disposition ; he was not apt to r 
member injuries or offences, and bore with patienc 
the hostile declamations of lawyers and philosopher 
He discouraged, both by personal example and leg 
enactments, the intemperance, prodigality, and dissipa 
tion which prevailed very extensively among the Ro 
mans. He was also very strict in enforcing the rigo 
of military discipline, and, without disgusting his offi 
cers, kept the army in awe of himself. He was, how 
ever, no‘patron of learning or philosophy ; he neglect 
ed altogether pursuits of an intellectual character 
and unable to appreciate the dignity which a well cul 
tivated mind imparts, he avowed a downright antipa, 
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sea, বেস্পেসিয়ান রাজা যিরুশীলম সংহারের সংবাদ 
পাইয়া! জয়প্রকাশক এক তোরণ নিশ্পমাণ করিয়। পরাজিত দেশ 
হইতে as বিচিত্র ও মহার্থ wa বিস্তার WH আপনার 
রণকুশল অঞ্জয়ের সহিত জয়যাত্রার যশোঁলাভ করিলেন | 


এই রাজার শাসনে আকায়া, লিসিয়া, রোদস, বিজান্‌ 
সিয়ম, সেমস প্রভৃতি স্বাধীন দেশ এবং cata, দিলিসিয়া, 
ত্রেকিয়াঃ কৌমেজিনি প্রভৃতি রোমানদের আশ্রিত ভপতি- 
গণের রাজ্য রোম সামাজ্যের অধীনে আইসে। & 


বেস্পেসিয়ান এই রূপে প্রজা সকলের APA ও সেনেটর- 
দিগের সমাদর প্রাপ্ত SAM কাল যাপন করিতে লাগিলেন, 
aqme বাস্তবিক কোন মহৎ গুণের নিমিত্ত সাধারণের অন্করাগ 
Sina হয়েন নাই, দোষাভাবেই লোকর্দেগকে অনুগত করিয়া 
ছিলেন। অতীত রাজারদের মধ্যে অনেকে C2 অত্যাচার ও 
ভুর্ৃন্তিতা করে তাহাতে তিনি নিরস্ত ছিলেন, আর তীহার 
ন্যায়াচরণ ও কোঁমল স্বভাব প্রযুক্ত প্রজারদের মনে কোন 
উদ্বেগ না খাঁকাঁতেই তাহারদের CAE পাত্র হইয়াছিলেন। 
অপর তিনি স্বতাবতঃ ক্ষমাশীল ছিলেন এ প্রযুক্ত কাহারও 
দৌধষগ্রহণে AYA হইতেন ai, এবং বিচারাগার সংক্রান্ত ও 
পঞ্ডিতাঁভিমা'নি বক্তারদের নিন্বাবাঁদ ধৈর্যপুর্বক সহিষ্ণতা 
করিতেন, আর রোঁমানেরদের মধ্যে যে বহুভোজন পান ও অপ- 
ব্যয় এবং লাম্পট্যের প্রথা asa চলিত হইয়াছিল স্বীয় সন্ধ্য- 
বহার দেখাইয়া ও রাজকীয় ব্যবস্থা স্থাপন করিয়া! তাহ 
রহিত করিতে যত্বু করিলেন। তিনি দৈন্য সংক্রান্ত শাসনও 
সতর্কতা পুর্ববক প্রবল রাঁখিয়াছিলেন আর সেনাধ্যক্ষগণের মনে 
বৈরক্তি নাঁজস্মাইয়া তাহারদিগকে আপন আজ্ঞার বশীভত 
করেন, fee বিদ্যা ও পাণ্ডিত্যের কোন আদর করিতেন নী, 
আপনি বিদ্যান্থশীলনে HF করাতে বুযুৎপন্ন লোকের উঁদার্থ্য 
হদয়ঙ্রম করণে অক্ষম হইয়? সুশিক্ষিত মনষ্যদিগের স্পব্ট 

আনাদর করিতেন, এবং যাহারা বিষয় eG সাধনের অতি- 


83 THE HISTORY OF ROME. 


thy against persons of education, and all those 4 
sought for higher attainments than were sufficient f 
practical business. 

Vespasian died a natural death in his ovgn count 
seat at the age of 70 after a reign of nine years. T 
Romans paid the asual fulsome compliment to 
memory by registering his name in the list of th 
gods. He pretended to a knowledge of astrolog®, 21 
predicted, from the auspices under which his so 
were born, that either they would succeed him in tl 
government, or a revolution would be brought about 
the state. In consideration of the tranquillity whi 
prevailed at Rome and of the promising character 
his son Titus, the prediction might be hazarded wi 
great reason without requiring astrological skill. 


Titus, who was also called Vespasian, succeeded 
father in the government of the enipire. He was 
prince distinguished by many good qualities, anda 
quired the honorable appellation of “the darling a 
delight of mankind”. He was especially noted fq 
his clemency and moderation, and was also entitled t 
the admiration of his countrymen for his abilities a 
a general, an orator, and a scholar. His military at 
tainments were sufficiently proved by the vigor an 
success with which he carried on the war against th 
Jews in his father’s reign ; in the siege of Jerusalen 
he is said to have killed with his own hands twely 
distinguished defenders of that city with only as man 
arrows. His powers of eloquence were manifest frod 
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রিক্ত গুণের প্রয়ান করিত তাহারদেরও অনুরাগ করিতেন 
না। 

বেস্পেসিয়ান ৯ বৎসর রাজ্য করিয়া qo বৎসর বয়ঃক্রমে 
আপনার গ্রামস্থ আশ্রমে রোগগ্রস্ত BRA প্রাণত্যাগ করি- 
লেন, রোমানেরা আপনারদের দেবগণের মধ্যে তাহার 
নামান্কন করিয়া তৎকালের অসঙ্গত রীত্যন্থসারে প্রতিষ। 
করিল। বেক্পেসিম়্ান আপনাকে জ্যোতিষ্‌ গণনায় পটু জ্ঞান 
করিয়া অতিমান করিতেন, আর তাহার পুত্রেরদের জন্ম 
নক্ষত্রের লক্ষণ দেখিয়া কহিতেন যে পরে তাহারাই স্মাট্‌ 
হইবে নচেৎ রীজশাসনের বিপরীত wal হইবে। রোমনগর 
সেই সময়ে নির্বিরোধ অবস্থায় থাকাতে এবং তাহার পুজ 
তাইতসের উত্তম চরিত্র হওয়াতে বাস্তবিক জ্যোতিষ গণ নাশক্তি 
না থাকিলেও SS কথা সাহস পুর্বক প্রচার করা যাইতে 
পারিত। 


তাইতস।--তাইতস বেস্পেসিয়ান নামঘধেয়ও ছিলেন তিনি 
পিতৃবিয়োগানন্তর রাজত্ব প্রাপ্ত হইলেন, এবং অনেক সদ্গ্‌ণে 
ভূষিত হইয়া “মনুষ্যগণের মনোরঞ্জন ও আনন্দ” নামে 
সুখ্যাতি otal যশোভাজন হইতে লাগিলেন, আর দয়! ও 
ধৈর্য; প্রযুক্ত বিশেষরূপে মান্য হইলেন এবং অতি নিপুণ 
সেনানী, সদ্বক্তা,ও পণ্ডিত বলিয়াও প্রশংসিত হইতে লাগিলেন। 
পিতার রাজত্ব কালে য়িছুদিদিগের বিরুদ্ধ সংগ্রামে যে Hay 
প্রকাশ করিয়া কৃতকার্য হইয়াছিলেন তাহাতেই তাহার যুদ্ধ 
কৌশল Bart সপ্রমাণ হইয়াছে, কথিত আছে ক্রিরুশালম 

আক্রমণ কালে তিনি কেবল দ্বাদশ বাণ নিক্ষেপ ofan দাদশ 
জন প্রসিদ্ধ নগর রক্ষককে স্বহস্তে বধ করিয়াছিলেন। তিনি 
বিচারাগারে ada ভাষার যে প্রকার ললিত শব্দ প্রয়োগ 
করিয়া! কোন বিষয়ের পৌষকতা করিতেন তাহাতে তাহার 
সছক্তুতাশক্তি বিলক্ষণরূপে প্রকাশ হয় আর গ্রীক ভাষাতে যে 
কাব্য নাটকাঁদি রচন! করিয়াছেন তাহাছে নিশ্চয় বোধ হয় যে 
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the fluency with which he pleaded causes in Lati 
and the poems and tragedies he composed in Gre 
showed that he possessed no mean scholarship 
that language. But it was the moderation and leni 
of his government for which ne was especially b 
loved by his subjects. He evinced great reluctan 
in the infliction of punishment, and often proclaim 
pardon against culprits who had deserved to be visit 
with the penalties of the law. He went the length 
forgiving even those persons who were convicted 
conspiracies against his own person, and did not scr 
ple to receive them back into confidence and favu 
He carried his liberality and munificence perhaps | 
an extreme, for he is said to have refused no reque 
that was preferred by any suitor. His friends endeavou 
ed to check his profusion by representing it as an abu 
of true liberality : but he would answer their admon 
tions by saying that no one should go away disappoin 
ed and sorrowful from the presence of an emperc 
On one occasion, when he recollected at supper th 
he had done nothing for any body in the course of t) 
day, he exclaimed “ O friends to-day I have lost a day 
It was a poor proof of his humanity however th 
he built an amphitheatre at Rome,—a place intend: 
for the barbarous amusement of witnessing the mo 
cruel of all spectacles. But the age and the popul 
taste, and not the emperor, were to be blamed for th 
The Romans never thought of the inhumanity ০০ 
nected with such a show; the idea of a number 
men killing one another in fight, or torn by wi 


॥ 
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সে ভাঁষাতেও steta সমীচীন! বুযুৎপন্তি জন্মিয়াছিল। কিন্ত 
অন্যান্য গুণাপেক্ষা রাজ্যশাসনে দয়াও ধৈর্য্য প্রকাশ করত প্রজা- 
atte অধিক Byte করিয়াছিলেন, আর দণ্ড করণে অত্যন্ত 
বিরত ছিলেন, এবং যেই দোষিলোকের! ব্যবস্থাম্থসারে কঠিন 
শাস্তি পাইবার উপযুক্ত হইত তাহারদিথকে বারম্বার wal 
করিতেন, যাহার তীহার আপনার প্রাণে আঘাত করণাভি- 
AA পরস্পর কুমন্ত্রণা করিয়া দোষী হইয়াছিল তাহার- 
দের অপরাধ মার্জন। করিয়া পুনশ্চ বিশ্বাস ও অস্থগ্রহ 
করিতে সন্কৃচিত হয়েন নাই, আর সর্বত্র বদান্যতা ও কৃপা 
প্রকাশ করাতে তদ্বিষয়ে প্রায় আতিশয্য দোঁষগ্রস্ত হইয়া- 
ছিলেন কেননা কোন প্রার্থির নিবেদন কখন অগ্রাহ করিতেন 
ai) তাহার dey দেখিয়া অমাত্যগণ তাহার আচরণে যথার্থ 
বদান্যতার বিকৃত লক্ষণ আরোপ করত তাহাকে পরিমিতব্যয়ি 
হইতে অন্থুরোধ করিয়াছিল, তিনি তাহারদের অস্থযোগ 
শুনিয়া এই AQISI করেন যে “ সমাটের সাক্ষাৎ হইতে 
কাহারও নিরাশ হইয়া বিষগ্নচিত্তে গমন করা বিহিত ace’ | 

এক দিবস রজনী যোগে ভোজন করিতেং তাহার ম্মরণ হইয়া- 
ছিল যে সে দিবস কাহারও কোন উপকার করেন নাই 
তৎপ্রযুক্ত নিকটস্থ লোকদিগকে চীৎকার শব্দে কহেন «হো 
বন্ধগণ অদ্য আমার এক দিন অনর্থক গিয়াছে” | 


কিন্ত নিদ্দয়চিন্তে প্রাণিহত্যা দশন ee আমোদ করণার্থ 
আম্ফিথিএটর নামে যে বৌতুকাগার নিশ্মাণ করিয়াছিলেন 
তাহাতে তাহার দয়ালুতার বিশেষ লক্ষণ দেখা যায় না, AAS 
সে ক্রিয়াতে র[জারপ্রতি দোষ স্পর্শে না বরং কাল ও দেশা- 
চারেই- দোষ স্পর্শ হয়, রোমানের! তখন বিবেচন। করে নাই যে 
এ প্রকার কৌতুকে, নিষ্ঠুরতার সংযোগ আছে, tig কতক 
লোককে কেবল দর্শকগণের মনোরপ্নার্থে পরস্পর যুদ্ধ করির। 
XS হইতে অথবা বন্য পশুর দ্বার! fax ভিন্ন হইতে দেখিলে 
সে কালে কাহার মনে খেদ জন্মিত না। পরে Asta ধর্মের 
OW হওয়াতে প্র সকল fawnsl ক্রদেই সকলের as 
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beasts for the amusement of spectators, was not re. 
volting to the sentiments of the times. The silent 
voice of Christianity afterwards depicted such barba. 
rities in their true colors, and then they were at once 
discontinued for ever. Titus is said to have slain fiv 
thousand wild beasts in the dedication of his amphi 
theatre.* 

But the reign of this popular prince was of a shor 
duration. He was taken ill at the age of 41 and die 
in the same villa where his father expired, after 
reign of two years. Great and deep was the mournin 
which his untimely decease occasioned at Rome. Th 
whole populace bewailed it as a public calamity 
The intelligence of his death reached the city abo 
the evening ; the senate testified its sorrow by assen 
bling the same night and recording its sense of t 
loss which the melancholy event entailed on the e 
pire. Extraordinary honors were voted to his mem 
ry, such as were never paid him while alive or presey 
at its meetings; and, like several others of his predd 
cessors, he was enrolled among the gods. 

The eruption of Mount Vesuvius which caused th 
catastrophe of the cities of Herculaneum and Pon 
peii took place in the reign of Titus. Great as the cal 
mity was at the time, it has proved an Immens 
benefit to modern generations; the excavation | 














* Some historians are of opinion that the amphitheatre, hi 
spoken of, was built by Vespasian, and only dedicated in { 
reign of Titus. 
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বোধ হয় তাঁহাতেই অবশেষে এ fad a কৌতুক দর্শনের প্রথা! 
একেবারে রহিত হয়। উক্ত কৌতুকাগারের প্রতিষ্ঠা কালীন 
তাইতস পঞ্চ AR বন্য পণ্ড বধ করিয়াছিলে ন।* 


এই লোকপ্রিয় রাজার প্রভৃত্ব বু কাঁলস্থাঁয়ি হইল না, তিনি 
ছুই বৎসর মাত্র রাজত্ব করিয়া ৪১ বশসর বয়ঃক্রমে রোগগ্রস্ত 
হইয় পিত। ষে উদ্যানস্থ ভবনে ey পাইয়াছিলেন তথাস্ক 
প্রাণ ত্যাগ করিলেন, তাহার অকাল মৃত্যু হওয়াতে ATA 
নোকদিগের মন অতিশয় শোকাকুল হইল, সকলেই তাহার্‌ 
বিয়োগে সাধারণের ছ্ুরদৃষ্ট জ্ঞান করিয়া বিলাপ ক্করিতে 
লাগিল, তাহার লোকান্তর গ্রাপ্ডির অশুত সংবাদ সায়ংকাঁলে 
নগরের মধ্যে আনীত হয় তাহাতে সেনেটরেরা রজনী যোগেই 
সভাস্থ হইয়া খেদ প্রকাশ করত এ ছুর্ঘটনায় রাজ্যের কি 
পর্য্যন্ত অমঙ্গলের সপ্ভতাবন! তশ্বিষয়ে আপনারদের অভিপ্রায় 
ব্যক্ত করিতে উদ্যত হইলেন, CHS সভায় তাঁহার AS অপুর্ব 
গুণান্থবাঁদ হইল যে জীবদ্দশায় তাহার সাক্ষাতে কখন Stet 
হয় নাই, আর অন্যান্য অতীত র|জারদের ন্যায় তিনি 
দেবতার মধ্যে গণিত হইলেন | 


তাঁইতাসের রাজত্ব কাঁলে বিন্ুবিয়স নামক আগ্নেয় পর্বতের 
Seer হকুলেনিয়ম ও পল্পিয়া নামে ছুই নগরীর ধৃংস হয়, 
তৎকাদে সে দুর্ঘটনায় অনেক অনিষ্ট হইয়াছিল কিন্ত 
আধুনিক লোকেরদের তাহাতে মহ্োপকীর হইয়াছে, এ ছুই 


~~ 

















— 


* কোনং ইতিহাসবেত্তারা কহেন যে উক্ত কৌতুকাগার 
বেস্পেসিয়ান কর্তৃক সংস্থাপিত 24, তাইতস CEG তাহার 
পুতিষ্)। করিয়াছিলেন | 
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those towns has, by confirming the lessons of history, 
served to strengthen our faith in the records of yore, 
and to encourage our researches into the antiquities 
of nations. 


Domitian, the younger brother of Titus, now suc- 
ceeded to the government of the empire. He wa 
more like Tiberius, Caligula, or Nero in his characte 
and disposition than his own father or brother. I: 
the first year of his reign he showed great moderation; 
but he began soon after to exhibit the most terrifid 
proofs of a cruel and ferocious disposition. His lust 
and avarice were also as great as his tyranny and 
barbarity. He incurred the hatred of the whole popula. 
tion and proved a disgrace to his father’s and brother’ 
memory. The noblest of the senators le put t 
death without the least hesitation or remorse, and tha 
not only without any cause or provocation, but becaus¢ 
he envied their merits, and, conscious of his crimes 
apprehended that their very excellencies might ont 
day prove dangerous to himself. Nor did his own rela 
tions escape the effects of his tyranny; he murderec 
his cousins with as little compunction as any othe 
obnoxious person. 

His pride was no less execrable than his sanguinat 
barbarities. He proclaimed himself to be a divin 
being by an edict of his own, and commanded his sub 
jects to address him as Lord and God. His imag 
was ordered to be placed in the Capitol, and he wou 
not allow his statue to be made of any metal i 
than gold or silver. 
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নগরী feats নীচে প্রকাশ হওয়াতে পুরাবৃত্তের বর্ণনা 

এক প্রকার প্রত্যক্ষ হইয়াছে, এবং SAYS এক্ষণে অতীত 

কাঁলবর্ণনায় আমারদের el বলবতী হয় এবং গুর্বতন 
জাঁতিরদের উপাখ্যান আঁলোচন। করাতে উৎসাহ জন্মে। 


দোমিনিয়ান।--তাইতসের মরণানস্তর তাহার কনিষ্ঠ ভাতা 
দেমিসিয়ান রাজত্ব প্রাপ্ত হইলেন, তীহার স্বভাব ও চরিত্র 
fast কিবা ভাতার সদৃশ ছিল ati বরং তাইবিরিয়স, কালি- 
গুলা, নিরো প্রভৃতি ange নৃপতিগণের তুল্য বলা যাইতে 
পারে, তিনি রাজ্যাতিষিক্ত হইবার প্রথম বৎসরে বিলঙ্ষণ 
স্ুশীলতাচরণ করিয়াছিলেন কিন্তু অবিলম্ষে syed FAs ও 
ঢুরন্ততা প্রকাশ করিতে লাগিলেন, আর CANS প্রজাপীড়ন্‌ 
ও নিষ্টুরা চরণে ATS হয়েন SHA APART ও ধনলোভেও 
TS হওয়াতে গ্রজাবর্গের অপ্রিয় হইলেন এবং পিতা ও 
ভাতার নাম কলঙ্কিত করিলেন, আর প্রধান২ সেনেটর- 
দিগকে অকাতরে বধ করিতে লাগিলেন, তাহারদের কোন্‌ 
বিষয়ে অপরাধ ছিলনা, কিন্ত তিনি স্বয়ং দোষী এপ্রযুক্ত 
তাহারদের গুণ দর্শনে ঈর্ষান্থিত হইয়া wine করিয়াছিলেন 
যে তাহারদের সচ্চরিত্রেজ্ই তাহার হানি হইবার সন্তাবন] | 
তাহার HAT হইতে আত্মীয় কুটস্বেরাও পরিত্রাণ পায় নাই, 
তিনি অন্যান্য অপ্রিয় লোকের ন্যায় আপনার জ্ঞাতিদিকেও 
নিদ্দয়চিত্তে বধ করিয়াছিলেন | 

অধিকন্ত ক্রুরতা প্রযুক্ত AAT রক্তারক্তি ব্যাপারে রত 
ছিলেন তদ্রুপ সর্বদা অহঙ্কার এবং দর্পও প্রকাঁশ করিতেন 
ইহাতে সকলের ঘৃণাপাত্র হইলেন | তিনি রাজব্যবস্থ। দ্বার 
আপনাকে দেবতা করিয়া প্রচার করত গ্রজাবগকে আদেশ 
করিয়াছিলেন যেন তাহারা তাহাকে “ater ও “ঈশ্বর” 
বলিয়! সম্বোধন করে। অপর কাপিতলে স্বীয় বিগ্রহ স্থাপন্‌ 
করিতে আজ্ঞা করিয়াছিলেন এবং রজত কাঞ্চন ব্যতীত 
অপকুষ্ঠ ধাতুতে আপনার প্রতিম। নির্মাণ করিতে দেন নাই। 


p ১) 
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Rome was involved in various wars in this reign. 
Agricola, a general of consummate skill, greatly en- 
larged the Roman province in Britain by penetrating as 
far northward as the frontiers of Scotland, and by 
sailing along the coast as far as the Orkney Islands. 
Expeditions were also undertaken against the Sarma- 
tians, the Catti, and the Dacians. The emperor affect- 
ed to take great pride in these wars, though two of 
them, those against the Sarmatians and the Dacians, 
were no way honourable to the Roman arms. The 
extension of his dominions in Britain was indeed a 
glorious exploit, and he had some reason to triumph 
for his operations against the German tribe of the 
Jatti. But he sustained severe losses in his contests 
with the Sarmatians and the Dacians. His war in 
Sarmatia occasioned the destruction of his general 
and his legions, and in Dacia a consular officer named 
Sabinus, and Fuscus the prefect of the pretorian guards, 
were both cut off with their mamerous armies. Dece- 
balus king of the Dacians, dreading the consequences 
of a prolonged strife with the Romans, was glad to 
conclude a treaty with them, but the peace was by 
no means honourable to the emperor. And yet h¢ 
was vain enough to celebrate a triumph on his returr 
home, though he modestly satisfied himself with th 
honor of a mere laurel on account of his struggle 
against the Sarmatians. 

Domitian erected many public edifices at Ron. 
which had been greatly desolated by the conflagratior 
in the reigns of Nero and Titus. He rebuilt tl 
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তাহার রাজত্ব কালে রোৌমদ্দেশে অনেক যুদ্ধ হইয়াছিল, 
প্রথমতঃ আগশ্রিকোলা নামক অতি কার্থ্কূশল সেনানী 
স্কটলগ্তের সীম! পর্য্যন্ত সসৈন্যে গমন করিয়া ব্রিটেন দেশে 
রোমানেরদের রাজত্ব বৃদ্ধি করিলেন এবং সমুদ্র পথে অকণি 
উপদ্বীপ অবধি যাত্রা করিলেন। পরে সার্মেসিয়ান, কাটি, 
এবং দেনিয়ানদিগের বিরুদ্ধেও রণসজ্জ। হইল তাহার মধ্যে 
সার্মেসিয়ান ও দেসিয়ানদের সহিত সংগ্রামে রোমানেরদের 
যদিও যশোলাভ হয় নাই তথাপি রাঁজা এ সমস্ত যুদ্ধের কারণ 
গৌরবাতিমান করিয়াছিলেন | ব্রিটেন দেশে মহাবীরত্ব প্রকাশ 
পূর্বক তাহার রাজ্য বৃদ্ধি হয়, এবং তিনি কাটি নামক জর্মাণ 
জাতিরদের সহিত যুদ্ধ করিয়া জয়ী হইয়াছিলেন ইহাতে 
তাহার wo sai অসঙ্গত ছিল না বটে, কিন্ত সার্মেসিয়ান ও 
দেসিয়ানদ্িগের সহিত রণে তাহার মহা হানি হইয়াছিল, 
পার্মেসিয়াতে তাহার সেনাধ্যর্ষ সসৈন্যে aS হয় এবং দেসি- 
যাতে সেবিনস নামে এক কন্সলীয় ব্যক্তি এবং ফক্কস নামে 
প্রিতোরিয়ান সেনাগণের অধ্যক্ষ এই ভুই জন ভূরি ২ সৈন্য- 
সামন্তের সহিত হত হয়। দেসিয়া দেশের রাজ দিসিবেলস 
রোঁমানেরদের সহিত অনেক দিন ব্যাপিয়! যুদ্ধ করণে ভীত 
হইয়াছিলেন অতএব afar প্রস্তাব হওয়াতে আহাদ পুর্ববক 
সম্মত হইলেন কিন্তু সে সন্বিতে রোমরাজের মান রক্ষা হয় 
নাই, তথাপি তিনি গ্রত্যাগমন কালীন বৃথা অভিমান করিয়! 
জয়যাত্রার ঘট। করিলেন, পরন্ত সামেসিয়ার যুদ্ধন্তে কেবল 
লারল বৃক্ষের HHT ধারণ করিরাই ABS হইয়াছিলেন। 

নিরে। এবং তাইতন্জের কালে নগরদাহ হওয়াতে ভূরিং 
Bor faa নষ্ট হইয়াছিল একারণ দেোমিসিয়ান অনেক সাধারণ 
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Capitol, the Forum Transitoriam, and the temples of 
Isis and Serapis, as well as an Odeum, a Stadium, and 
the porticoes. 

But his murderous cruelties, exercised indiscri- 
minately against all descriptions of men, at last drove 
the officers of his own court to a conspiracy against 
his life to which he fell a victim at the age of 45 
after a reign of 15 years. Wis remains were carried 
out ignominiously by the common bearers, and interred 
without any of those honors which were due to his 
imperial dignity. 





@ 
Cuaprer VIII. 


Nerva.—Upon the death of Domitian the senate 
passed a vote of censure on his memory, and then 
proceeded without delay to elect a successor beford 
the army had time to interfere. Their choice fell upon 
Nerva, a man whose character and disposition gave 
promise of a happy and prosperous reign. He was 
far advanced in years when he was called to the 
government of the empire, and enjoyed an established 
reputation for moderation and activity. His election 
took place in the year of Rome 844 (A. D. 96) during 
the consulate of Vetus and Valens; his government 
was looked upon as the precursor of a happy age when 
justice and equity might be restored to the administra- 
tion, and \he empire be again brought into a flourish- 
ing condition under the auspices of good and beneficent 
princes. Petronius Secundus commander of the pre- 
torian guards, and Parthenius the assassin of Domitian] 
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গৃহ নির্মাণ করিলেন, তাহা! হইতে কাপিতলের পূননি্মীণ 
হয়, আর ফো'রম ভ্রান্সিতোরিয়ম, ও আইসিস এবং 'নিরাপিস 
দেবতাদের মন্দির, আর বাদ্যশালা, ধাবনক্ষেত্র, বারান্দ। প্রভৃতি 
মহস্থাপিত SH | 

কিন্ত তিনি সকল প্রকার লোকের প্রতি অত্যন্ত নিরাচরণ 
করাতে অবশেষে তাহার আপনার Bas জন সভাসদ 
তাহাকে নষ্ট করণার্থ গোপনে মন্ত্রণা করিল, অতএব ১৫ বৎসর 
রাজ্য করিয়া ৪৫ বসর বয়ঃক্রমে হত হইলেন। তাহার 
মরণানন্তর দেহের গ্রতি রাজপদের উপযুক্ত ABA হয় নাই, 
কেবল সামান্য শববাহকেরা এ মৃতদেহ লইয়া অনাদর 
sae সমাধি করিয়াছিল। 





৮ অধ্যায়। 

নবা।--দোমিনিয়ানের পঞ্চত্ব প্রাপ্তির পর সেনেটরেরা 
তাহার নামে নিন্দাবাদ করিয়া এ বিষয়ে সেনাগণ হস্তক্ষেপ 
করিতে অবকাশ পাইবার Wee এক জন ATG নিযুক্ত করণে 
AGA হইলেন, এবং নবা নামে এক জন্‌ সুশীল ও সচ্চরিত্ 
ব্যক্তিকে রাজ্যাভিষেকাঁর্থে নিবাচন করিলেন, তাহার সুশীলত! 
ATG এমত বোধ হইয়াছিল যে তিনি EU রাজত্ব করিবেন। 
রাজ্যাভিষেক সময়ে তিনি প্রীয় বার্থক্যাবস্থা প্রাপ্ত হই়া- 
ছিলেন আর ধৈর্য্য ও কাধ্যনৈপুণ্য cage AMA তাহার 
সুখ্যাতি হইয়াছিল। রোম নগর নিম্মীণের ৮৪৪ বৎসরানন্তর 
(Myla শকের ৯৬ বর্ষে) বিতম ও বাঁলেন্স নামক ছুই 
ব্যক্তির কন্সলত্বকীলে নর্বা রাজ্যাভিষিক্ত হইলেন, সকলেই 
তাহার রাজ্য শাসনকে AS কালের পুর্ব লক্ষণ জ্ঞান করিয়া 
ন্যায় ও সত্য স্থাপনের গ্রতীক্ষাতে রহিল, এবং সুশীল ও 
গ্রজাবৎসল ভূপতির অধীনে রাজ্যের উত্তরোত্তর বৃদ্ধি হইবে 
OAS Asp করিতে লাগিল | প্রিতোরিয়ান সেনাগণের 
অধ্যক্ষ পিত্রোনিগ়স এবং দোমিসিয়ানের হত্যাকারি পার্ধিনিয়স 
উভয়েই সেনেটরন্দিগের কথায় সম্মত হইয়। নবাঁর রাজত্ব 
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confirmed the election of the Senate and assisted 
in the elevation of Nerva who thus assumed his 
high office with the unanimous consent of the civil 
and the military authorities. His reign fully justified 
the expectations formed by the Senate and the people; 
he ruled with justice, wisdom and moderation and 
provided for the stability of his gentle sway and the 
permanent welfare of Rome by adopting Trajan, gene- 
ral of the army on the Rhine, for his successor. The 
adoption of so worthy a successor to the supersession 
of his own relations was of itself a remarkable proof 
of Nerva’s anxiety for the welfare and prosperity of 
the empire entrustea to his care. His reign was of 
short duration; he died in the 65th year of his life 
after a reign of | year 4 months and 9 days. 


701,105 Trasanvus, who was adopted hy the late 
emperor as his successor, was proclaimed emperor at 
Agrippina in Gaul. He was born at Italica in Spain 
and was descended from an ancient, rather than an 
illustrious family ; none of his ancestors ever rose to 
the dignity of consul except his own father. He 
enjoyed great reputation in the Roman world for his 
integrity and his sense of justice. It was his established 
character for these virtues which induced the emperor 
Nerva to nominate him his heir; and the manner in 
which he administered the affairs of the empire justi- 
fied the wisdom of that choice. The spirit of hi 
government was highly satisfactory to the people o 
Rome; they admired his justice and firmness, hi 


রোম দেশের পুরাবৃত্ত। va 


প্র'পণে singe করিয়াছিল তাহাতে তিনি সৈন্য সংক্রান্ত 
ও রাজকীয় লোকেরদের মকলের অভিমতাহ্থসারে ant 
হইলেন। Siete রাজনীতিতে সেনেটরদ্দিগের এবং অন্যান্য 
গ্রজাবর্গের Aon পুর্ণ হইল, তিনি যথার্থ, সুবিবেচনা, ও 
ধৈষ্ঠাবলম্বন BRS রাজকীয় ste নির্বাহ করিতে লাগিলেন, 
এবং আপনার কোমল শাসন প্রবল রাখিবার জন্যে ও 
রাজ্যের চিরস্থায়ি মঙ্গল করিবার নিমিত্তে রাইন নদী তীরস্থ 
সেনাগণের অধ্যক্ষ ভ্রেজানকে উত্তরাধিকারি স্বরূপে নিযুক্ত 
করিলেন। আপনার PUVA Vers] করিয়। এ উপযুক্ত 
ব্যক্তিকে উত্তরাধিকারি স্বরূপে নির্বাচন করাতে রোম রাজ্যের 
কুশল ও উন্নতির নিমিত্ত তাহার বিশেষ মনোযোগ ছিল ইহা] 
বিলক্ষণ সপ্রমাঁণ হয়। কিন্ত তাহার রাজত্ব বহুকাল ব্যাপিয়া 
রহিল না, তিনি ১ বৎসর ৪ মাস ৯ দিন মাত্র রাজ্য করিয়। 
৬৬ বৎসর TAHT AVY aie হইলেন। 


অল্পিকস ত্রেজান।-_অল্পিয়স ত্রেজান অতীত রাজার দ্বার 
নির্বাচিত হওয়াতে গালদেশের আশ্রিপিন। নগরে সাম্ণাজ্যে 
অভিষিক্ত হইলেন। স্পেনান্তর্গত ইতালিক। গ্রামে এক প্রাচীন 
বংশে তাহার জন্ম হয়, Stata WH পুরুষগণের বিশেষ ম্ঠাদ। 
fea না কেবল তাহার পিতা SHAY পদ প্রাপ্ত হইয়া- 
ছিলেন কিন্তু পিতামহাদি অন্য কেহ কখন সে সম্ভূম তাজন 
হয় নাই। ভ্রেজান সারল্য ও ন্যায়াচরণের নিমিত্তে cata 
রাজ্যের AAA যশস্থী হইয়াছিলেন Sir Swayze নর্বা তাহাকে 
উত্তরাধিকারি করেন। তাহার রাজকীয় কর্ম নির্বাহের ধার! 
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liberality, and his regard for the public morals; they 
extolled his excellencies as far superior to those of 
any of his predecessors. 

But whatever were the virtues of Trajan, he had not 
learnt to appreciate the misery and wickedness of war, 
nor to shrink with disgust from the reputation of a 
conqueror.* In the wars which the Romans carried 
on with foreign enemies after the time of Augusvus, 
they were called upon to act on the defensive rather than 
the offensive; they employed their arms in the repul- 
sion of barbarian invaders and the protection of their 
frontiers, rather than the extension of their empire. 
The conquest of Britain was perhaps the only excep- 
tion. But Trajan, smitten by a thirst after military 
glory, longed to signalise his reign by the acquisition 
of new provinces; and as the Dacians had from time 
to time crossed the Danube aud committed hostilities 
on the Roman territory, a war with them appeared 
worthy of his exertion and effort. The disgrace which 
the Romans sustained under Domitian in their unsuc- 
cessful operations against those barbarians was still 
fresh in his memory, and he considered himself called 
upon to wipe it off by a series of brilliant exploits, 
calculated at once to humble their pride and extend 
his military reputation. Decebalus, king of the Dacians, 
is represented as a man of ability and courage ; but 
no personai qualities could enable a barbarian Jeader 
to resist the power of the Roman empire when steadily 
and skilfully directed against him. The Dacian prince 








* Arnold. 
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মনে করিলে এ বিষয়ে নর্বার বিবেচনাকে উত্তম বলিয়া গণ্য 
করিতে হইবে, তাহার রাজনীতিতে সমস্ত রোমীয় লোকের 
সন্তোষ জন্মিল, তাহার! তাহার ন্যায়াচরণ দৃঢ় প্রতিজ্ঞতা 
বদান্যতা ও ALSM YALA অত্যন্ত চমত্কৃত হইয়া তাহাকে 
অতীত রাজারদের মধ্যে সর্বশ্রে৯ বলিয়া গ্রশংম! করিতে 
লাগিল। 

কিন্তু ত্রেজানের এতাঁবৎ 4 থাকিলেও তিনি যুদ্ধ ঘটিত 
অমঙ্গল ও দৌরাত্ম্য উত্তম বুখিতেন না সুতরাং জয়লাভ 

CHIE যশঃস্পৃহতে বিরত হইতে পারেন নাই*। অগস্তসের 
পর রোমাঁনেরা বিদেশীয় লোকের সহিত যেই সংগ্র'ম 
করিয়াছিল তাহা শক্র বিনাশাপেক্ষা বরং আঁত্রক্ষার্থই 
হয়, তাহার। রাজ্য বৃদ্ধি করণাপেক্ষা বরং অসভ্য জাঁতি- 
দের উপদ্রব দমন করিয়া রাজ্যের প্রাস্তভাগ রক্ষার্থে 
অস্ত্রধরণ করে, কেবল ব্রিটেন দেশ জয়ে তাহার বিপরীত 
লক্ষণ দেখাযায়। কিন্ত ভ্রেজান যুদ্ধবীরের যশোভিলাষে 
WS হইয়া BSA দেশ জয় দ্বারা আপনার নীম উজ্জ্বল 
করিতে অস্থির হইলেন, আর দেসিয়ানেরা মধ্যে ২ দেনিউব 
নদী পার হইয়া বোন রাজ্যে বিদ্রোহ করিত একারণ 
তাহাঁরদের সহিত Tart যত ও চেষ্টা sai বিহিত জ্ঞান 
করিলেন, অধিকন্ত রোমানেরা দোমিসিয়।নের কালে এ অসভ্য 
জাতিরদের সহিত সংগ্রামে অক্ষম হওয়াতে দেশের যে 
| হয় Stal বিলক্ষণরূপে তাহার ম্মরণে ছিল এনিমিত্তে 
এ শক্রবর্ণের wor চূর্ণ করিয়া স্বীয় Aes বিস্তার BUS 
সেই অপমান মোচন করা তাহার পক্ষে নিতান্ত কর্তব্য বোঁধ 
করিলেন | ্রস্থকারকের দেসিয়ানদের রাজা দ্িসিবেলসকে 
বক্রমশালী ও কার্যকুশল বলিয়| বর্ণনা করিয়াছেন, কিন্তু কোন 
অসভ্য রাজ! আপনি অত্যন্ত গুণী হইলেও রোম রাজ্যের 
সুনিয়মিত ও সুশৃঙ্খল বলকে নিরাকরণ করিতে সমর্থ হইত না, 


* আর্ণল্ড 
Q 
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was soon humbled; he was forced to sue for peace 
and submit to the most ignominious terms; he con- 
sented to surrender up the arms of his people, to give 
up all deserters or fugitives from the enemy’s ranks, 
to pull down the fortresses in his country, to cede 4 
portion of his territories to the Romans, and to becom( 
a dependent ally of Rome. A barbarian people were 
not however likely to observe so humiliating a treat 
when they were once relieved from the panic cause 
by their defeat. Trajan was not long in finding a pre, 
text for renewing hostilities and attempting the crea 
tion of a permanent province to the north of th 
Danube, which had been hitherto regarded as the lim 
of the empire. He built a bridge on a magnifice 
scale over that river, and completed the conquest 
Dacia with great expedition and success. Decebalu: 
seeing all his efforts useless, and his palace in the han 
of the enemy, put an end to his existence by suicid 
A Roman province was formed on the other side 
the Danube in that part of the country which w 
afterwards inhabited by the Taiphali, the Victoph 
and the Thervingi, measuring 1300 miles in circu 
ference. 

The conquest of Dacia did not however satisfy ৭ 
emperor’s ambition. The praises of Alexander, tra 
mitted by a succession of poets and historians, h 
kindled a dangerous emulation in the mind of Traj 
Like him the Roman emperor undertook an expediti 
against the nations of the east, but he lamented w 
a sigh, that his advanced age scarcely left him 


রোম দেশের Bate | ৯১ 


অতএব দ্েসিয়ানরাজ yg ys cal সন্ধির প্রার্থনায় অতি 
ABST পণেও সম্মত হঈতে বাধ্য হইলেন, তিনি প্রজারদের 
সমস্ত অস্ত্র শক্রর নিকট উপস্থিত করিতে এবং রোমানেরদের 
সমুদয় পলাতক ও দলত্যাগি লোকদিগকে সমপণ করিতে 
ও আপনার দেশস্থ AT সমুহ Hea YRS রাজ্যের একাংশ 
জয়বীরদ্দিগকে দান করিয়া তাহারদের শাসনাধীন মিত্রম্বরূপে 
বাস করিতে স্বীকৃত হইলেন। MAG অসত্য লোকের পরাজয় 
হেতুরু ত্রাস যুক্ত হইয়া পরে যখন তদ্দিম্মরণে নির্ভয় চিত্ত হয় 
তখন এরূপ FAT পণ পালন করিয়| চিরকাল লাঘব স্বীকার 
করিবে এমত সম্ভাব্য নহে, অতএব ত্রেজাঁন পুনশ্চ যুদ্ধো- 
দ্যোগ করণের ছল wea দেনিউব নদীর উত্তর ries 
রোমানদের শাসনস্থাপনার্থ ay করিতে লশিলেন, Sears 
এ নদী পর্যন্তই রোম রাজ্যের সীমা ছিল, কিন্ত এক্ষণে 
তাহার উপর এক প্রকাণ্ড সেতু বন্ধন করিয়া রোমান ANT 
gata দেনিয়া দেশ জয় করত রাজ্য বৃদ্ধি বিষয়ে কৃতকার্য 
হইলেন। দিসিবেলস স্বদেশ রক্ষার চেষ্টাকে নিষ্ফল বিবেচন। 
করিয়া এবং আপনার রাঁজবার্টা পর্য্যন্ত রৌমানেরদের হস্তে 
পড়িতে দেখিয়া আত্মহত্যার দ্বারা লোকান্তর গমন করিলেন, 
অতএব দেনিউব নদীর উত্তর পার্ে তৈফলি, বিস্তফলি ও 
থবিষ্রি জাতির পরে যেখানে নিবাস করে সেই স্থলে ১৩০০ 
মাইল পরিধি পরিমাণে এক রোমান প্রদেশ স্থাপিত হইল 


দেসিয়৷ দেশ জয় করিয়1ও ত্রেজাঁনের আকাজ্কা পুর্ণ হইল 
না, অলেগ্জন্দর রাজার যশ ও গুণ কবি ও পুরাকৃত্ত 
্লটচকদের কর্তৃক ধারাবাহিক রূপে বর্ণিত দেখিয়া তাহার 
ননে GHA অশুভ যশঃস্পৃহার উদ্রেক হইল, তিনি মাসিদন- 
র।জের ন্যায় পুর্বাঞ্চলস্থ জাতিরদের বিরুদ্ধে যুদ্ধযাত্রা করিয়! 
আক্ষেপ ও বিলাপ করিতে লাগিলেন যে তাহার বয়ঃক্রমের 
আধিক্য প্রযুক্ত আলেগ্জন্দরের তুল্য যশস্বী' হইবার সস্তাবন! 
নাই, যাহা হউক তীহার জয় অল্পকাল Bhi হইলেও 
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hopes of equalling the renown of the son of Philip. 
Yet the success of Trajan, however transient, was rapid 
and specious.* He directed his march in the first 
instance against Armenia, and reclaimed it from the 
dominion of the Parthians almost without striking 
single blow. Parthamasiris, the Arminian king ap 
pointed by the court of Parthia, had gone to receiv 
his investiture at the hands of Trajan, but was trea 
cherously deprived of his crown and put to death. Th 
emperor went on extending the supremacy of Rom 
all around; the Albans received a king of his nomi 
nation; the kings of the Tberians, the Sauromatian 
the Basphorans, the Arabians, the Osdroeni, and “ 
Colchians likewise did him homage; the করল 
and the Marcomedi also submitted to his authority 
He entered Anthemisium, a great country in Parthif 
and tvok Seleucia, Ctesiphon and Babylon. The d¢ 
generate Parthians, broken by intestine discord, fid 
before his arms. He descended the river Tigris 
triumph, amd pursued his victorious course down tl 
Persian gulph towards the coasts of India. He dj 
not however prosecute his plans of conquest any fu 
ther ; his ambitious heart may have panted for} 
triumph over the Indians, but he paused for a time | 
the Persian gulph and began to retrace his steps. ¥ 
reduced a part of Arabia into the form of a Rom 
province, and fitted out a fleet upon the Red Sea, v 

a view to make a descent on the coasts of India, an 
tention which he never carried into effect. 





* Gibbon, 


রেশম দেশের FATS | ৯২ 


অনায়াসে সিদ্ধ হইয়াছ্ছিল। তিনি eters: আঁর্মিনিয়াতে 
রণযাত্রা করিস্ব। atts যুদ্ধ ব্যতিরেকে সে দেশ পার্থিয়ান- 
দের হস্ত হইতে উদ্ধার করিলেন, পার্থিযাধিপতি কর্তৃক 
নিযুক্ত আর্ষিনিয়ার রাজ পার্থেমিপিরিস ত্রেজানের নিকট 
আপনার রাজত্ব পদ দৃঢ় করণার্থে আগমন করিয়াছিল কিন্ত 
তিনি* বিশ্বাসঘাতক হইয়া তাহাকে পদচ্যুত করিয়া বধ 
করিলেন। পরে রোৌমরাজ চতুদ্দিগে স্বীয় প্রভৃত্ব বিস্তার 
করিতে Vege হইলেন তাহাতে আল্বানের] তাহার 
দ্বার নিযুক্ত এক রাজাকে গ্রহণ করিল, এবং আইবিরীয় 
সরোমেপিয়ান, বম্ফরীয়,। আরবীয়, অসভুএনি, ও কল্চি- 
মানেরদের রাজারা তাহার 'প্রতৃত্ব স্বীকার করিল, আর আডিএ- 
fafa ও মার্কমিদিরাও তীহার অধীন হইল। অপর তিনি 
atta দেশান্তর্গত আস্তিমিসিয়ম নামক মহ? প্রদেশে প্রবেশ 
করিয়া নিলুসিয়! টেসিফন বেবিলন প্রভৃতি নগর অধিকার 
করিলেন, তাহাতে কী্যভ্রষ্ট পার্থিয়ানের! গৃহ বিচ্ছেদে Sign 
হইয়! তাহার অস্ত্র তয়ে পলায়ন করিল। অনন্তর তিনি জয়িষ, 
হইয়া তিগ্রিস নদী দিয়া গমন করত পাঁরস সমুদ্রের মধ্যে 
তারত বর্ধাভিমুখে জয় বিস্তার করিতে লাগিলেন, কিন্ত এ সমু 
উত্তীর্ণ হইয়া আর রূণধাত্রা করিলেন না, যদিও তাঁরতবষ” 
wa, করপার্থে তাহার অভিলাষ aba থাকে তথাপি তিনি 
পারস সমুদ্রের নিকট forester Pea থাকিয়! পরে প্রত্যাবৃত্ত 
হইয়াছিলেন। অপর আরবি দেশের একাংশ অধীনে আনিয়া 
তারতবর্ষে যাত্র! করণাতি প্রায়ে লাল সমুদ্রের উপর বহর 
প্রস্তুত করেন AAS তাহার সে অতিগ্রায় সিদ্ধ হয় নাই। 


Qq 2 
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Great as the glory was which he acquired by his mi 
litary exploits, he became still more illustrious for his 
moderation and civility. Although raised to the dig- 
nity of the most exalted ruler on the earth, his beha- 
viour was condescending and easy to all his subjects, 
whether in the city or in the provinces. The urbanity 
of the man was not engulphed in the majesty of the 
sovereign ; he disdained not to reciprocate the common 
civilities of society, and freely and frequently visited his 
friends, as well in times of sickness as also in seasons 
of festivity ; he joined their convivial parties without 
any supercilious regard to his rank, mixed with them 
freely in private society, and counted it no disgrace 
to be seen in their company in their own carriages. 
He injured no senator, nor committed any injustice in 
order to replenish his treasury. His munificence ex- 
tended towards all men ; he distributed largesses pub- 
licly and privately, and excepted none in the exercise 
of his benevolence ; even persons not intimately 
known to himself benefited by his liberality, and rose 
to distinction under his patronage. He built citie 
and towns in different parts of the world, grante 
them many immunities and privileges, and passed nc 
measure that was opposed to the feelings or interests oc, 
his subjects. One Senator alone suffered ring hi 
whole reign, and that was without his knowledge o 
connivance, and by the sentence of the Senate itself. 
On all these accounts he was considered a god-like, 
man, and deservedly enjoyed the veneration of his sub- 
jects, both while alive and when dead. 


CATA দেশের পুরাবৃত্ত। ৯৩ 


ভ্রেজাঁন যুদ্ধবীরত্ব প্রকাশে যাদৃশ যশোভাঁজন হইয়াছিলেন 
স্থশীলতা ও ধীরতার wal তদপেক্ষা আরও সুখ্যাতি atte 
হয়েন, প্থিবাঁর মধ্যে তাহার সর্বপ্রধান রাজপদ হইলেও 
নগরে ও প্রদেশের সর্ধত্র প্রজার প্রতি বিনয় ও সদাচরণ 

প্রকাশ, করিতেন, আর রাজ প্রতাপে তাহার সহমন্ৃষ্যত্ব 
অন্তহিতি হয় নাই, তিনি লেঁকিক শিক্টাচার দেখা ইতে aw 
করিতেন নাঃ উৎসবকালে অথবা কোন বন্ধুর শারীরিক 
পীর্ভী হইলে বিন! আড়ম্বরে পুনঃ২ সাক্ষাৎ করিতে সত্তর 
হইতেন, এবং রাজ্যঞ্গোরব পরিহার করিয়া তাহারদের 
গৃহে ভোৌজনাদি করিতেও স্বীকৃত ABTA, SAT? তাঁহার- 
দের সহিত একত্র আমোদ করাতে অথবা তাহারদের 
আপনারদের শকটে সমভিব্যাহারি হওয়াতে লজ্জা বোধ 
করিতেন না, তিনি কোন সেনেটরের অনিষ্ট করেন নাই, 
এবং রাজকোষ পুর্ণ করণার্থে কোন অন্যায় ৰ। অত্যাচার 
করিতেন না, সকলের প্রতিই বদান্যত বিস্তার করিয়। 
প্রকাশ্য ও অপ্রকাশ্য রূপে ধন দান করিতেন এবং পরো 
পকার করণে একান্তরত প্রযুক্ত তদ্বিষয়ে কাহাকেও উপেক্ষা 
করেন নাই, যাহার। তাহার সুপরিচিত ছিল ai তাহারাও 
তাহার দাতৃত্বের ফলভাগী AEM তাহার আশ্রয়ে উন্নতিশালী 
হইয়াছিল, অধিকন্ত পৃথিবীর নানা খণ্ডে জনপদ ও নগর Prt 
করিয়া তথাকার লৌকদিগকে অনেক শক্তি ও WAS দান্‌ 
করিয়াছিলেন, আর প্রজাবগের অপ্্রিয় অথব। অহিতজনক 
কোন ব্যবস্থা স্থাপন করেন নাই । তীহার রাজত্ব কালে 
কেবল এক জন সেনেটর HS প্রাপ্ত হইয়াছিল কিন্ত তাহা 
তাহার জ্ঞাতসারে few অন্থমতিক্রমে হয় নাই, সেনেটর 
সমাজেরই আজ্ঞাতে হয়, অতএব এই২ং কারণে সকলে তাহাকে 
দৈৰ পুরুষ জ্ঞান করিত আর তাহার জীবদ্দশায় " এবং মৃতা- 
THI ARM যথোচিত সম্ভুম করিত। 
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The following apothegm is recorded among his other 
sayings. On one occasion when his friends found fault 
with him for being extremely courteous to every body, 
4৫ He desired, he said, to prove such an emperor to his 
subjects, as while a subject, he wished the emperors to 
be to himself.”” After acquiring the glory as well of a 
successful hero, as also of a beneficent prince, Trajan 
was taken ill at Seleucia on his return from Parthia, 
and expired in the sixty-third year of his age, after a 
reign of nineteen years. He was the only emperor 
whose remains were interred within the city, and, as a 
matter of course, he was enrolled among the gods by 
his idolatrous subjects. His bones were placed in a 
golden urn and were deposited in the forum built by 
himself, under a pillar 144 feet high. So great was 
the veneration in which his memory was held, that even 
at the distance of two centuries and a half after his 
death, the Senate, in its benedictory salutation of a 
new emperor, knew no better way of expressing its 
good wishes than by exclaiming that he might prove 
more fortunate than Augustus, and more virtuous than 
Trajan. 

The memory of Trajan has been sullied in ecclesi- 
astical history in consequence of his persecution of the 
Christians. Ignorant of the genuine character of the 
Christian doctrine, he mistook it fora religion fraught 
with discord and mischief; he looked upon it as a 
system which fostered a refractory and a rebellious 
gpirit, tending tu destroy peace and good order. The 
claims of a religion which originated in Judea and 


রোম 'দেশের PATS | ৯৪ 


তাহার প্রসিদ্ধ বচনের মধ্যে পশ্চাল্লিখিত কথা বার্ণত 
হইয়াছে, কোন সময়ে তাহার মিত্রগণ কহিয়াছিল যে সকলের 
প্রতি অত্যন্ত কোমলাচরণ করা রাজধন্ম নহে, তাহাতে তিনি 
উত্তর করেন “আমি eter থাকিয়া রাজারদিগকে আমার 
af যেরূপ ব্যবহার করিতে প্রার্থনা করিতাম আপনিও 
প্রজাবর্গের প্রতি sat করিতে tigi ofa” | এই প্রকারে 
ত্রেজান sigan বীর ও করুণান্বিত রাজ! রূপে AeA 
খ্যাত্যাপন্ন হইলেন, পরে পাঁর্থিয়াদেশ হইতে প্রত্যাগমন কালে 
দ্জুসিয়াতে রোগরগ্রস্ত RRA ১৯ বহুসর রাজ্য ভোগানন্তর ৬৩ 
বৎসর বয়ঃ ক্রমে লোকান্তর গমন করিলেন। রোনীয় রাঙ্গা রদের 
মধ্যে কেবল তাহারি সমাধি নগরের মধ্যে হইল, আর তাহার 
প্রতিমাপুজক প্রজার। তাহাকে দেবগণের মধ্যে গণ্য করিল, 
তাঁহার অস্থি এক Alay পাত্রে ফোরমের মধ্যে তাহার দ্বার। 
নির্মিত ১৪৪ ফুট পরিমাণে" উচ্চ ey তলে প্রোথিত হয়, 
তাহার নামের GAS AYA হইয়াছিল যে সাদ্ধ ছুই শত বসর 
পরেও কোন Bea রাজার অভ্যর্থনাকালে সেনেটরের। এই 
বলিয়া আশীর্বাদ করিত “তুমি যেন অগস্তস হইতে ORY 
ও ত্রেজাঁন হইতেও সুশীল হও”? | 

কিন্ত ত্রেজাঁন খীষ্টীয় লোকদিখকে অত্যন্ত wad) দিয়- 
ছিলেন একারণ «a সংক্রান্ত পুরাবৃত্তে তাহার নাম কলঙ্কিত 
হইয়ছে। Vola ধর্মের WANS TH ন1 বুঝিয়া তাহাতে অনেক 
গোলযোগ ও “AS জ্ঞান করিতেন, তাহার অন্থমানে 
তাহাতে নান] প্রকার বিদ্রোহ ও অবাধ্যতা জন্সিবার 
সম্ভাবনা] ছিল স্সুতরাং তথ্বিষয়ে fara ও শান্তির ব্যতিক্রম 
বোধ করিতেন, ফলউঃ যুদিয়তে যে ধর্ম সংস্থাপিত হইয়] 


95 THE HISTORY OF ROME, 


was despised by the vast majority of Roman citizens, 
were not likely to be appreciated by the emperor, 
or even to receive a patient hearing from him; and 
the principles of toleration and the right of private 
judgment, imperfectly understood even at this day 
in Christendom, were still less known during the 
prevalence of paganism. The Romans allowed the free 
observance of such systems of faith as were established 
or national in any country; but they would not permit 
the maintenance of opinions and principles which were 
hostile to the tenets of any established faith. The 
censorial power with which the head of the empire 
was invested, legally empowered him to regulate the 
belief and practice of his subjects. As the guardian 
of public morals and the protector of the common- 
wealth, Trajan considered himself called upon to check 
the growth of a system inimical to all national religions 
then existing, and therefore productive of wuch mischief 
in his estimation. We accordingly condemned all 
those who adhered to the religion of Christ. But the 
converts had become so numerous, and the fortitude 
with which the sufferers preferred death to a desertion 
of principle was so indomitable, that the emperor 
shuddered at the idea of destroying so large a portion 
of his subjects; and in answer to inquiries, addressed 
by Pliny the younger, governor of Bithynia, who had 
reported the rapid increase of the proscribed religion 
and testified to its peaceful and innocent character, 
he softened the rigor of his edicts, by ordaining that 
the Christians were not to be sought after, but that if 


রোম দেশের পুরাবৃত্ত। ৯৫ 


রোমানদিগের সাধারণের উপেক্ষণীয্ম ছিল রোঁমরাজ সে ধর্মের 
হিতাহিত বিবেচন। করিবেন অথবা তাহার পোষক উক্তিতে 
কর্ণপাত করিবেন ans Hata নহে। আর কোন ধর্মাবলম্বির 
[হিংসা কর্তব্য নয় এবং সকলেরি নিজ বিবেচনান্যায়ি ধম 
সাধনে অধিকাঁর আছে এ St অদ্য পর্য্যন্ত VST দেশের 
। লোকেরাও সম্পূর্ণরূপে বুঝে না সুতরাং প্রতিমা! গুজকদিগের 
যো তাহ! আরও অবিদিত হইতে পারে, রোমানেরা কোন 
দেশের সাধারণ চলিত অথব1 জাতীয় wh সাধনে আপন্তি 
করিত না কিন্ত সাধারণের চলিত ধর্মের বিরুদ্ধ মত প্রচার করিতে 
অনুমতি দেয় নাই। রাজ্যাধিপতির সেন্সরত্ব শক্তি থাকাতে 
প্রজারদিগের মত ও আচারের সম্বন্ধে ব্যবস্থা স্থাপন করিবার 
ক্ষমতা ছিল, অতএব ত্রেজানের প্রতি নীতিপালন ও রাজ্য 
রক্ষণের ভারার্পণ হওয়াতে তিনি মনে করিয়াছিলেন যে 
তখনকার সকল জাতীয় ধর্শের বিপরীত স্থতরাঁং তাহার 
অন্থমানে অতি অনিষ্টজনক এমত মতের দমন করা কর্তৃব্য, 
এপ্রযুক্ত তিনি সকল PS ধন্মানলস্বিগণকে wey জ্ঞান 
করিলেন, কিন্তু তৎকলে এমত বহুসংখ্যক লোক এ wis 
হইয়াছিল এবং দণ্ডনীয় ব্যক্তির এমত দুর্দান্ত বিক্রম পুর্ববক 
4G ত্যাগাপেক্ষা মরণকে cays জ্ঞান করিল যে রাজ। 
এতাদৃশ অসংখ্য প্রজানাশনে অঙ্কচিত হইলেন, কনিষ্ঠ 
fat নামে বিথিনিষার শাসনকর্তী এ দোষীকৃত ধর্মের 
আশ্চর্য্য বৃদ্ধি ও শমতা এবং নিম্সতার বর্ণনা করিয়া 
তদবলম্বিরদের প্রতি কি কর্তব্য ইহা amt করিলে ত্রেজান 
উত্তর করেন যে খী্ষীয়ানদিগের বধ করণার্থ অন্থসন্ধান কর! 
কর্তব্য নহে, তাহার! স্বয়ং AGA হইয়! উপস্থিত হইলে 
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they presented themselves of their own accord, they 
should be punished according to the laws. The afflic- 
tions which the Christians underwent in this and a few 
preceding and succeeding reigns, proved more benefi- 
cial than prejudicial to their system; their sufferings 
excited pity and attracted attention, and ultimately 
contributed to its universal reception in the Roman 
world. 


HapriIAn was elected emperor on the death of 
Trajan. Trajan had refused to adopt him as his suc- 
cessor though he was his cousin’s son; his elevation 
was owing to the efforts of Plotina, the late emperor’s 
wife, who reported that Trajan nominated him his heir 
on his death bed. Like his predecessor, Hadrian was 
by birth a Spaniard; but his cast of mind was entirely 
different. He appeared capable by turns of the meanest 
and the most generous sentiments; his pacific dispn- 
sition formed a singular contrast with the martial and 
ambitious spirit of Trajan; he had a great taste for 
literature and the fine arts, and has left many memora- 
ble proofs of his love of architecture in the works he 
undertook in various parts of the empire. Impelled by 
a feeling of moderation, or actuated by envy of his 
predecessor’s glory, he surrendered the provinces con- 
quered in the last reign, with the exception of Dacia; 
he recalled the legions from Assy1ia, Mesopotamia, 
and Armenia, and determined that the Euphrates should 
be the eastern boundary of the empire. He had thought 
of giving up Dacia like the new provinces in Asia, but 


রোম দেশের পুরাবৃত্ত। ৯৬ 


TSU দণ্ড কর। কর্তব্য, ফলতঃ এই রাজার কালে এবং 
তাহার পুর্বাপর খীষ্ীয়ানেরদের প্রতিকুলে যে তাড়নার প্রথা 
হইয়াছিল তাহাতে তাহারদের ধর্শের হানি না হইয়। বরং 
উপকার হয় কেননা তাহারদিথের যন্ত্রণায় লোকের মনে করুণো- 
He হওয়াতে তদ্ধিষয়ে সাধারণের মনঃসংযোগ হইয়াছিল 
তত প্রযুক্ত অবশেষে রোমরাজ্যের ANA তাহা গ্রাহা হইল। 


হেড্রিয়ান।-_ত্রেজানের মরণানন্তর হেত্রিয়ান রাজ্যাভিষিক্ত 
হইলেন, তিনি জ্ঞাতির yar হইলেও ত্রেজাঁন তাহাকে 
উত্তরাধিকাঁরি স্বরূপে গ্রহণ করিতে অস্বীকার করিয়াছিলেন, 
কিন্তু প্লোটিন। রাঁণী ঘোষণা করিলেন যে ত্রেজান মিয়মাণা- 
স্থায় তাহাকে উত্তরাধিকারী করিয়াছিলেন wore এ 
রাজমহিষীর আন্কুল্যে তাহার রাজ্য প্রাপ্তি হইল, তিনি 
তীত রাজার ন্যায় জন্মতঃ স্পেক্জদেশীয় ছিলেন, কিন্তু তাহার 
জজ তাব ও সংস্কার অন্য প্রকার ছিল স্থতরাৎ কখনং অতি 
মহণন্থভবত্ব গ্রকাশ করিতেন sana অতি অধম ক্রিয়াতে রত 
টইতেন, আর Sala নিরীহতা ত্রেজানের যুদ্ধাসক্তির নিপরীত 
ছল। অপর তিনি পাগ্ডিত্য ও শিল্প বিদ্যাদির বু আদর 
চরিতেন এবং রাজ্যের নানা স্থলে Wetton অউ্রালিকার 
Nise করিয়। Valeria বিদ্যান্থরাগের fox স্থাপন করিয়া- 
ছলেন। আর নিরাকাজক্ষ হইয়া! অথবা অতীত রাজার যুদ্ধ- 
mt উর্ধা করিয়া দেসিয়া ব্যতীত ত্রেজানদ্বার জিত সমস্ত 
দশের অধিকার ত্যাগ করেন, এবং আসিরিয়া মিসোপো- 
Shunt ও আর্মিনিয়। দেশ হইতে সৈন্যসামন্ত বহির্গত করিয়। 


উফ্েতিস নদীকেইপ্রাজ্যের পুর্ব লীমারূপে way করেন, 
RK 
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his friends represented the imprcpriety of delivering u 
so many Roman citizens into the hands of the barba: 
rians, and dissuaded him from that intention ; for Tra. 
jan had, on the conquest of Dacia, planted numerou 
colonies to settle in towns and villages which had bee: 
almost drained of their population during the pro 
tracted war with Decebalus. 

In consequence of Hadrian’s aversion to — 
operations, the Roman empire remained in profoun 
peace throughout his reign. The insurrection of 07 
Jews and some other trifling operations were the only 
exceptions. Unlike bis predecessors, whose attentivj 
was confined for the most part to Rome or Italy, hj 
looked upon himself as the sovereign of the whol 
empire, and understood his real position as the hea 
of the Roman world. He personally inspected th 
various provinces under Ms control, and erected man! 
edifices in all quarters. He was an accomplishe 
scholar both in Latin and Greek, and excelled muc 
in oratory. His taste for Greek literature rendere: 
him favourable to the city of Athens and other Gree 
towns, and he conferred many advantages on then 
The number and the splendour of the buildings h 
erected at Athens reminded the people of the days € 
Pericles; he completed the Pirseus, built theatres an 
temples, and raised many other monuments of his attach 
ment to Greece. He was not much distinguished b 
clemency or tenderness of character ; he was dilige 
in keeping a well-replenished treasury and in maintai 
ing the discipline of the army. Me expired in Ca 
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অপর GA Aes প্রদেশের ন্যায় দেসিয়াও ত্যাগ করিতে 
মানস করিয়াছিলেন, কিন্ত তাহার অমাত্য গণ এমত as 
সংখ্যক রোমান লোকদিগকে অসভ্য লোকের হস্তে সমপণ কর। 
অন্যায় ইহ1 কহিয়! তাহাকে সে প্রতিজ্ঞা হইতে faze করে) 
কেননা ত্রেজানের কালে দ্িসিবেলনের সহিত অনেক বৎসর 
ব্যাপিয় যুদ্ধ হওয়াতে দেপিয়] দেশের বহুবিধ নগর ও গ্রাম 
fuga হইয়াছিল, তৎপ্রযুক্ত ত্রেজান সে স্থলে অনেক 
রোমখণনকে বান করাইয়াছিলেন। 

হেত্রিয়ানের যুদ্ধব্যাপারে arf বিরাগ ছিল একারণ 
তাহার রাজত্ব কালে কদাঁপি সন্ধির ব্যতিক্রম হয় নাই, 
কেবল fagiecwa বিদ্রোহিতা এবং অন্যান্য «as WE 
বিষয়ের নিমিস্ত রণসঙ্জা হইয়াছিল । অতীত রাজার! 
কেবল রোম অথবা ইতালির কার্যে মনোযোগ করিয়াছিলেন 
কিন্তু হেদ্য়ান আপনাকে সমস্ত রাজ্যের প্রভু জ্ঞীন করিয়া রোম 
দেশের সার্কাভেমের ন্যায় আচরণ করিতে লাগিলেন, এবং 
আপনার অধীনস্থ সকল দেশে গমন করিয় AKA অনেক অউা- 
লিক নিপ্মাণ করিলেন। লাটির্ন এবং গ্রীক উভয় ভাষাতেই 
তাহার বিলক্ষণ বুযুৎপত্তি এবং উত্তম বস্তৃতীশক্তি ছিল। 
কিন্থ তিনি গ্রীক ভাষার প্রতি বিশেষ অনুরাগ করিতেন 
অতএব এথেন্দ প্রভৃতি নাঁনা গ্রীক নগরের অত্যন্ত আদর 

করিয়া তথাকাঁর লোকদিগের প্রতি বহুবিধ BPE প্রকাশ 
করিয়াছিলেন। এখেন্স নগরে ce সুশোভিত প্রাসাদ 
নিশ্মাণ করেন তাহ!তে প্রজাদের পেরিক্রিসের কীর্তি ন্মরণ 
হইয়ীাছিল। অপর তিনি পাইরিয়স নামক সমুদ্র তীরস্থ পুরীর 
PAT সমাপ্ত করেন এবং অনেকানেক রক্ষভমি ও মন্দির স্থাপন 
করিয়া গ্রীশ দেশের প্রতি অন্থর'গের বিশেষ লক্ষণ দেখাইয়া 
ছিলেন। fag তাহার অধিক দয়ালুতা ও কোমল স্বভাব ছিল 
ai তিনি সর্বদা সাবধান পূর্বক রাজকোষ পরিপুর্ণ রাখি- 
তেন এবং সেনাগণের শালনেও কখন we করিতেন ai | 
এইব্ূপে ২১ বৎসর রাজ্য করিয়া VS Tales বয়ঃক্রম কালে 
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pania, when he was more than s.xty years old, after 
reign of twenty-one years. The senate was at firs 
unwilling to confer divine honors upon him, but hi 
successor, Titus Antoninus, vehemently insisting upo 
it, the opposition was withdrawn, and the usual vot{ 
was passed for his deification. 


Trrus ANTONINUS, surnamed Pius, succeeded him 
He was of a noble, though not an ancient family. He 
bore a high character for benevolence, justice, anc 
moderation, and has been deservedly denominated 1 
second Numa, as Trajan had been called asecond Romu 
lus. In private life he lived a good and an amiable mat 
and appeared to still greater advantage when raised { 
the dignity of emperor; he was kind to all partid 
and gave cause to no 01)6, 60 charge him with crue 
or harshness. His ambition for military glory w 
restrained by his moderation; he studied to 091 
rather than to extend the frontiers of the empire. f 
distributed his patronage among those who were not 
for justice and integrity, and entrusted them with t 
administration of public affairs; and dismissed fre 
his company men of unworthy characters, witho 
however treating them with severity or harshness. চ 
reputation for justice extended to all quarters; kin 
in alliance with Rome, looked upon him with awe a 
veneration, and remote barbarians were glad to | 
down their arms, and refer controversies and dispu 
to his arbitration, which they invariably respect 

Though possessed of great wealth before his accessi 
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কাঁম্পেনিয়া দেশে পঞ্চত্ব প্রাপ্ত হয়েন। তাহার মরণানস্তর 
সেনেটরের! তাহাকে দেখতার তুল্য AYA করিতে প্রথমতঃ 
সম্মত হয়েন নাই, কিন্ত SSSA আন্তোনাইনস নামে তাহার 
উত্তরাধিকারী বিশেষ অন্থরোধ করাতে আর আপত্তি ন! 
করিয়। তাহাকে রীত্যস্থসারে অমরগণের মধ্যে গণিত করিলেন। 


তাঁইতস আন্তোনাইন্স। পরে « ধার্টিক” উপাধিপ্রীপ্ততাই- 
er 'আন্তোনাইনস সমাজ্যে অভিষিক্ত হইলেন, তাহার জন্ম 
কোন প্রাচীন বংশে RT নাই কিন্তু পুর্ব পুরুষদিগের কৌলীন্) 
ম্যদা ছিল,তাহার পরোপকারিতা ন্যায়াচরণ ও খৈর্ধযবৃত্তিতার 
কারণ থেক্ট wants ছিল, এবং ত্রেজান যদ্রপ দ্বিতীয় ayaa 
বলিয়! বিখ্যাত হইয়াছিলেন তিনিও oH দ্বিতীয় ani বলিয়া 
গ্রতিষ্ঠিত হইলেন। avid হুইবা'র ace তিনি অতি স্তুশীল 
ও আদরণীয় ছিলেন এবং রাঁজ্যাভিষিক্ত হইবার পর আরো 
অধিক যশোভ।জন হইলেন, সকলের প্রতিই অন্তগ্রহ প্রকাশ 
করাতে কেহ তীহাকে নিষ্ঠুর arta কঠিনান্তঃকরণ বলিয়। 
অপরাধি করিতে পারে নাই। "তিনি ধৈর্য্যশালি প্রযুক্ত যুদ্ধ 
AMR যশোলাভের স্পৃহ৷ দমন করিয়াছিলেন এবং রাজ্যের 
সীম! বৃদ্ধি করণাপেক্ষ। বরং রক্ষা করণেই সচেন্ট হইতেন। আর 
মরল ও ন্যায়াচারি লোকেরাই তাহার প্রিয্পাত্র হইত সুতরাং 
তিনি স্বয়ং সহায়তা করিয়া তাহারদ্িগকে রাজকীয় কর্মের 
ভার দিতেন, ala দ্ুশ্চরিত্র লৌকদিগকে oasis করিতেন 
foe তাহা রদিগের প্রতি নির্দয়াচরণ করিতেন না। তাহার 
ন্যায়াচরণের সুখ্যাতি সর্বত্র ব্যাপিয়াছিল তাহাতে রোমান- 
দিগের অনুগত রাজারা তাহাঁকে ভয় ও ABA করিত এবৎ 
দুস্থ অসভ্যজাতিরাও পরম্পর বিবাদ উপস্থিত হইলে অস্ত্র- 
ধারণ পরিহার করিয়া তীহার নিকট বিরোর্ধ নিষ্পত্তির 
aida, করিত এবং তিনি যে রূপ মীমাংসা করিয়া দিতেন 
7AM SHAT ব্যবহার SAS! রাজা হইবার Wee তিনি 
অতি ধনাঢ্য ছিলেন কিন্তু স্বেচ্ছাপুর্ববক সেনাগণের মধ্যে 
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to the throne, he cheerfully spent it by paying the sti 
pends of tle army and in benefactions to his friends 
and yet he left the public treasury full by his econom 
and good management. The surname of Pius wa 
given him for his clemency. His death took place i 
his own villa at Lorium, in the 73d year of his age an 
the 23d of his reign. His name was enrolled amon 
the Divinities of Rome for his merits and excellencies 


Marcus Aurex.ivus ANTONINUs reigned next. H 
was without doubt of a very noble family, since h 
was descended from Numa Pompilius by the paterna 
line and from a Salentine king by the maternal. Hi 
fondness for inteilectual pursuits induced him to shar 
the burden and responsibility of office with a colleagu 
of his own adoption, and he raised Lucius Verus t 
this high dignity. The Roman empire, hitherto governe 
by one emperor saw, now for the first time, tw 
supreme rulers invested with sovereign authority. 

The two emperors, as they were associated in thi 
government, were also related by blood, and afterward: 
connected by affinity. Verus became the son-in-lay 
of Marcus Antoninus, as Antoninus himself was son 
in-law to Antoninus Pius, having’ married his ০988) 
Faustina, daughter of the late emperor. The tw 
sovereigns of Rome declared war against the Parthians 
who had committed hostilities, now for the first tim 
after the victories of Trajan. Verus undertook th: 
management of this war, but marched no further thai 
Antioch and Armenia, and there enjoved the glory ৫ 
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বেতন AACA ও বন্ধগণের মধ্যে দান স্বরূপে বিতরণ sfazy 
নিজধন অকাতরে ব্যয় করিলেন, seis পরিমিতাচার ও 
বিবেচনার দ্বার। রাজতাগডার পুর্ণ রাখিয়াছিলেন | আর তিনি 
দয়ালভার কারণ “ধার্মিক এই উপাধি প্রাপ্ত হইয়াছিলেন। 
এই রূপে ২৩ বৎসর রাজ্য করিয়া qo বৎসর বয়ঃক্রমে 
লোরিয়ম গ্রামস্থ নিজ ভবনে meq পাইলেন, পরে নানা 
প্রকার গুণের নিমিত্ত তাহার নাম দেবতাদের মধ্যে অঙ্কিত 
হইল। 


মার্স আরিলিয়স আন্তোনাইনস। অনন্তর মাকস আরি- 
লিয়স আন্তোনাইনস সামাজ্য প্রাপ্ত হইলেন। Stata পিতৃ- 
পিতামহাদি নূম পম্পিলিয়সের বংশে এবং মাতৃমাতামহাদি 
সালেন্তিন রাজার বংশে উৎপন্ন, Wate তিনি যেমহা- 
কুলোভ্ডব ইহাতে সন্দেহীভাব। বিদ্যার চালনাতে তাহার 
ৰিলক্ষণ অন্রাগ ছিল একারণ তিনি এক জন সহযোগি AAT 
নিযুক্ত afar রাজ্য পালনের ভার হইতে আপনাকে যৎ- 
কিঞ্চিৎ মুক্ত করিলেন,তাহার এ সহযোণির নাম লুসিয়স বিরস, 
অতএব রোম রাজ্য পুর্বে এক জন রাজার শাসনে থাকিয়! 
এক্ষণে ছুই জন পর্বপ্রধান অধিপতির অধীনে শাসিত হইতে 
লাগিল। 

এ ছুই সহযোগি সম্াটের মধ্যে পরস্পর জ্ঞাতিত্বসন্বদ্ধ 
ছিল এবং পরে কুট্্বিতাও হইল, মাক আস্তোনাইনল 
যেরূপফল্তিনা নামী আন্তোনাইনদ « ধান্নিকের+ কন্যা বিবাহ 
করিয়াছিলেন sua "বিরস তাহার ছুহিতাকে AQY করেন | 
এ দুই anid. পার্থিয়ানদের সহিত যুদ্ধ করিতে প্রতিজ্ঞ 
করিলেন কেননা তাহার! ত্রেজানের কালে পরাজিত হইয়া 
সে সময়ে পুনশ্চ বিবাদ উপস্থিত করিয়াছিল। * বিরস এই 
মুদ্ধের ভার গ্রহণ করিলেন fea কেবল আন্তিওক ও আর্মি- 
নিয়। ove যাত্র; করিয়াছিলেন এবং তথায় আপনার 
কর্মচারি গণ যে মহাবীরত্ব প্রকাশ করে তাহার গৌরব প্রাপ্ত 
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great explcits achieved by his lieutenants. He took 
Seleucia, a city of great note in Assyria, with five 
hundred thousand inhabitants. On his return from 
Asia he celebrated his triumph over Parthia in con- 
junction with his colleague and father-in-law Marcus 
Aurelius. Verus did not live long to share the imperial 
dignity. Soon after a campaign in Germany, he died 
suddenly of an apoplectic fit at Venetia, as he was 
travelling in the same carriage with his brother Marcus 
from Concordia to Altinum. He was a prince of no 
exemplary character; he had abandoned himself to 
dissipation and vice. His cruelties and irregularities 
were very distressing to Marcus Aurelius, and were 
only somewhat restrained by the awe and reverence he 
felt for that good emperor. Notwithstanding his crimes 
he was ranked among the gods, in conformity to the 
customs of the time. 

Marcus Aurelius reigned as sole sovereign on the 
death of Verus. His character was very different from 
that of his late colleague. To admire his merits and 
excellencies is a much easier task than to da them 
justice by adequate description or panygeric. He was 
possessed from his infancy of a perfectly tranquil 
mind; he never changed his countenance for joy or for 
sorrow, neither elated by the one nor dejected by the 
other. He was a sincere follower of the Stoic philoso- 
phy, which he adorned by his learning, his example, 
and his precept; he was held in such admiration, even 
while a boy, that Hadrian had intended to adopt him as 
his son but was deterred only by his extremely tender 


রোম দেশের পুরাব্ত্ত। ১০০ 


হয়েন। অনন্তর সিল্সিয়। নামে আসিরিয়। দেশস্থ প্রসিদ্ধ 
নগর অধিকার ahaa] তথাকার পাঁচ লক্ষ লোক বন্দ স্বরূপে 
গ্রহণ করিলেন। পরে LAT] হইতে প্রত্যাগমন SAT পার্ধিয়ার 
যুদ্ধ VES WHA অথচ সহযোগি aay মার্কস আঁিলিয়সের 
সমভিব্যাহারে জয়যাত্রা করিলেন। কিন্তু বিরস বক্ছকৃল 
পর্য্যন্ত আপনার মর্যটাদা তোঁগ করিতে পারেন নাই, জর্মাণ 
দেশের যৃদ্ধান্তে BR wy নগরহইতে অল্তিনমে আসিবার 
সময় আপনার Sto মাকসের সমভিব্যাহারে রথারূঢ হইয়া 
যাত্র! করিতেং প।থমধ্যে বিনিসিয়া নগরে মৃগি রোগে অকম্মাৎ 
তাহার প্রাণ বিয়োগ হইল। তিনি লম্পট ও gata ছিলেন 
LATS তাহার চরিত্রের কোন প্রশংসা ছিল ai, তাহার 
ERT! ও ছুষ্টাচরণে মার্ক আরিলিয়স অত্যন্ত বিরক্ত হইতেন, 
কেবল এই সুশীল রাজার ভয় ও অন [রোধে তাহার ছুবুত্ততার 
কিঞ্চিৎ শমতা ছিল কিন্তু তিনি এব্প্রকার দুশ্টরিত্র হইলেও 
তৎুকালের রীতান্থসারে দেবতারদের মধ্যে গণিত হইলেন। 
বিরসের মরণানন্তর wien আরিলিয়ম একাকী রাজত্ 
করিতে লাগিলেন, তাহার চরিত্র বিরসের ন্যায় ছিল না, 
তাহার HoT Ae গৃণ ও সৎস্বভাব ছিল যে তাহাতে 
টা চমতকৃত হওয়াই সহজ, যথার্থ বর্ণনা অথবা সম্পূর্ণ 
শংসা eal সুকঠিন। তিনি বাঁল্যকলাবধি অতি প্রশান্ত 
eat ছিলেন, wears পুলকিত cer প্রসম্নবদন্ Beta 
sete উদ্দিগ্র হইয়া বিষয়বদন হইতেন না Wate তাহার 
মুখের শোতার কখন বিকৃতি হয় নাই। তিনি tea নামক 
দর্শন বিদ্যার অনুশীলন করিয়া crysis আচরণ করিতেন, 
আর আপন পাণ্ডিত্য, বুযুৎপত্তি, আচরণ এবং প্রচারণের দ্বার! 
সেই দশনকে wags করিয়াছেন। বাল্যকালেও তাহার 
এমত প্রশংসা ছিল যে হেত্রিয়ান তাহাকে পোষ্য Far করিতে 
কল্পন! করিয়াছিলেন কিন্তু তাহার অত্যন্প বয়ঃক্রমের কারণ 
maga সিদ্ধ করিতে পারেন নাই। তক্গিমন্তে হেত্রিয়াঁন 
আন্তোনাইনস « ধরর্পিককে” clay oa করিয়। এই স্থির 
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age; and though Hadrian elected Antoninus Pius as hig 
successor, he provided that the philosophic youth 
should become the son-in-law of his adopted heir, anc 
thereby cleared the way for his future elevation to the 
throne. 

Marcus Aurelius was initiated in the principles o 
his philosophy by Apollonius the Chalcedonian ; he 
was instructed in the Greek language by Sextas o 
Cheronea, the grandson of Plutarch; he learnt 17901 
from Fronto the orator. He behaved himself on tem 
of equality towards all people at Rome, and was neve! 
inflated by the pride of dominion; he treated every 
one with liberality and generosity, and showed grea’ 
kindness and moderation to the provinces under hi¢ 
control. He was involved in wars against the German 
and conducted them with remarkable success. He wal 
engaged in hostilities with the Marcomanni, and, con. 
sidering the difficulties he had to contend against, his 
struggles with those barbarians might he compared 
with the Punic wars. His army was desoiated by এ 
natural calamity; a fatal pestilence broke out after the 
conclusion of the Parthian war, and destroyed a vas} 
number of sufferers throughout Italy and the provinces 
With his army thus reduced, he remained in great 
distress for three years at Carnuntum, and then over: 
threw the Marcomanni, the Quadi, and the other bar- 
barians who had conjointly taken up arms against him 
These victories were followed by a triumph, which he 
celebrated on his return to Rome with his son Com 
modus, whom he had dignified by the surname of Ceesa1 


রোম দেশের পুরাব্ত্ত। ১০১ 


করিয়াছিলেন ষে তাহার উত্তরাধিকারির কন্যা এ দার্শনিক 
বালককে পত্তী স্বরূপে WS] হইবে, হেদ্রিয়ান তদ্দ্বারা মাকসের 
উত্তর কালে রাজা হইবার সোপান প্রস্তুত করিয়াছিলেন 
মার্স আরিলিয়স এ দশন শান্ত্রানুশীলনার্থে এপলোনিয়স 
নামক চাঁল্সিডভন নগরস্থ এক পগ্ডতের নিকট শিষ্য 
স্বীকার করেন, কেরোনিয়। নিবাঁসি a bres পৌজ্র সেধসটস 
তাহাকে গ্রীক বিদ্যায় উপদেশ দেন, এবং ফন্টে! নামে সত্তা 
তাহাকে লাঁটিন ভাষা শিক্ষা করান। মার্কস রোমনগরীয় সকল 
লে'কের সহিত সৌহাদ্য ব্যবহার করিতেন এবং কখন রাজ 
CHAT স্ফীত হয়েন নাই, সকলের প্রতি শুদাধ্য ও বদানাতা 
প্রকাশ করিতেন এবং আত্ম বশীভূত যাবদীয় দেশে HAAS! 
ও ধৈর্ঘ্যবৃত্তি দেখাইতেন। অনন্তর তাহাকে জর্মাণদিগের 
সহিত SOS Wa ALAA করিতে হয়, তাহাঁতেও Gosia) 
হইয়াছিলেন, আর মাকমেনি জাতিদের সহিত তাহার বিবাদ 
উপস্থিত হয় তাহাতে তাহার যুদ্ধচেষ্টায় অনেক ব্যাঘাত জন্মে, 
তথাপি তিনি অবশেষে জয় লাভ করেন একারণ সে সতগ্রামকে 
গুনিক যুদ্ধের তুল্য কহ? যাইতে পারে। এ যুদ্ধে স্বাভাবিক 
দুর্ঘটনায় তাহার সৈন্য AD হয়, অর্থাৎ পার্থিয়ার যুদ্ধান্তে এক 
তয়ানক মরকের সঞ্চার হইয়াছিল তাহাতে ইতালি প্রভৃতি 
অন্যান্য দেশে অসংখ্য লোকের প্রাণ নাশ হয়, কিন্তু এই 
কারণ বশতঃ টসন্য নষ্ট হইলেও তিনি কার্ণন্টমে তিন বসর 
পর্যন্ত বহু wet থাকিয়া পরে মার্কমেনি, কোআদি, এবং 
অন্যান্যঅস্ত্রধারি অসত্য জাতিরদ্িগকে পরাভূত করেন, এই 
সকল জাতিদের পরাজয় করণানন্তর রোম নগরে প্রত্যাবৃত্ত হইয়। 
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and adopted as his successor. The Marcomannick 
war appears to have broken out ugain in the latter part 
of his reign. 

During the Marcomannick war, the public treasury 
was found insufficient for the exigencies of the army. 
The emperor was unwilling to impose any tax upon 
the provincials or the Senate, and determined to sup- 
ply the deficiency by the sale of the imperial furniture. 
His gold plate, his cups of chrystal and porcelain, his 
empress’s and his own silk and embroidery, jewels 
and ornaments, were all exposed for sale. The auction 
was kept up for two months, and the proceeds sufficis 
ently replenished the exhausted exchequer. After the 
conclusion of the war, such of the purchasers as were 
willing to return the articles had their money refund: 
ed in full, while those who desired to retain them wer 
allowed to do suv without molestation. | 

The attention of Marcus Aurelius was distracted 
after the close of the Marcomannick war, by the repor 
of an insurrection raised in Syria by his Heutenan 
Avidius Cassius. This general was entrusted with thi 
command of the legions in that quarter, and bein; 
continued for a long period as provincial governor ; 


সপ গা 





Syria, he rendered himself extremely popular in thi 
countries subject to his rule. He was dissatisfied with th 
government of Marcus Aurelius, whom he considere 
better fitted for the speculative disputations of philosd 
phy, than the practical management of an empir 
and as a report was at the time current in Syria th 
the emperor was dead, he was actuated by amb 
tion to make a vigorous effort for his own elevatio 


বোধ দেশের BATS | ১৪২ 


কমডস wine নিজ তনয় যাহাকে সিজর উপাধি দিয়! 
উত্তরাখিকারি স্বরূপে fre করিয়াছিলেন তাহার সহিত 
জয়যাত্রা করিলেন। বোধ হয় তাহাঁর রাজত্বের শেষাবস্থায় 
পুনর্বার মার্কমেনিরদের সহিত যৃদ্ধ হইয়াছিল! 

মাক্মেনিদের সহিত ACSA কালে রাজকোষে যথেষ্ট ধন না 
থাকাতে যুদ্ধসংক্রীন্ত ব্যয়ের অপ্রতুল হইয়াছিল। রাজ! 
সেনেটর BIA] প্রদেশীয় অধ্যক্ষদিগের নিকট কর গ্রহণে 
HATS SEU আপনার দ্রব্যাদি বিক্রয় করিয়া এ অভাব 
নিবারণ করিতে মাঁনস করিলেন, অতএব রাজবাঁটীর স্বর্ণ ময় 
পাত্র ও HPS এবং কাচের TAA তথা, ক্ষৌম ও foaq az 
ay ও অলঙ্কার সমস্ত বিক্রয় করিতে উদ্যত হইলেন, দ্রই মাস 
পর্য্যন্ত উক্ত দ্রব্যাদি পণ্য বীথিস্ত হইয়া! থাকে পরে তাহার 
মূল্যে রিক্ত রাজকোষ পুনর্ধার পুর্ণ হয়। HABA যুদ্ধ 
সমাগত হইলে ক্রেতারদের মধ্যে যাহারা দ্রব্য প্রত্যর্পণ করিতে 
pifga তাহারদ্িগকে দ্রব্যের সগ্তদয় মুল্য Stood করিলেন, 
যাহার] ক্রীত দ্রব্য রাখিতে ইচ্ছা রিল তাহারদেরও অভিলাষ 
সিদ্ধিতে কোন ব্যাঘাত হইল না। 

মাক্মেনিরদের সহিত যৃদ্ধাবসানে সিরিয়াদেশে আবিদিয়ম 
কেশস নামে এক জন রাজ satel বিদ্রোহিতা করিয়া 
AUS মনে উদ্বেগ জন্মাইল, এ ব্যক্তি সে অঞ্চঙ্গের সেনানীত্ব 
কাষ্যে fare হইয়া বহুকাল পথ্যন্ত সিরিয়ার অধ্যক্ষতা। 
পদ ভোগ করিয়াছিল তাহাতে আপনার শাঁনাধীন দেশে 
অত্যন্ত লোকপ্রিয় হইয়াছিল, পরে wen আরিলিয়সের 
রাজনীতিতে বিরক্ত হইয়া মনে করিল যে সমাট রাজ্য 
FHS কার্ধ্যনির্বাহে পটু নহেন কেবল দর্শনবিদ্যার বিচারা- 
দিতেই নিপুণ, অধিকন্ক তশুকালে একটা জনরুব উঠিয়া- 
ছিল যে রাজার পঞ্চত্ব প্রাপ্তি হইয়াছে cafe উক্ত 
সেনানী রাজ্য লোভে আকৃষ্ট হইয়া! সর্ধাধিপত্য পাইবার 
ag করিতে লাগিল। তথাকার প্রজার তাহার যথেক্ট 
অনুরাগ করিত অতএব সেনাগণের মধ্যে কতিপয় লোক 
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His popularity in his province, induced a part of the 
army to second his views and proclaim him emperor. 
Ambitious as he was, he possessed great merits as a 
general and a statesman; and if he had succeeded in 
obtaining the dignity to which he aspired, he might 
have proved a better prince, than most of the succes- 
sors of Marcus Aurelius. The authority of so good 
and philosophic an emperor was not however easily to 
be overturned. The insurgent general was put to 
death by a centurion, and the provincials returned to 
their obedience to the reigning sovereign. The empe- 
ror expressed great regret on hearing of his death, 
since he was thereby deprived of the pleasure of par- 
doning him and of converting an enemy into a friend. 
He showed great kindness and indulgence to the chil- 
dren of the deceased rebel, and moderated the revenge- 
ful zeal of the Senate against his adherents. 

The emperor thus reigned in the affections of his 
subjects. Their allegiance and affection were suffi- 
ciently evidenced by the eagerness with which they 
sought, and the care with which they preserved his 
portrait, each in his own house. Their sovereign was 
well worthy of their regard. He conducted himeelf in 
a most exemplary manner, both as a prince and a phi- 
losopher. His virtue was of a severe and laborious 
kind; it was the well-earned harvest of many a learned 
conference, of many a patient lecture, and many a 
midnight lucubration. At the age of twelve, he em- 
braced the rigid system of the Stoics, which taught 
him to submit his bedy to his mind, his passions to 
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তাহার অভিলাষ পুরণার্থে মম ট বলিয়া উচ্চৈংস্বরে ভাঙার 
নামোল্লেখ করিল, eas: তিনি রাজ্যলেোতী হইলেও উত্তম 
সেনানী ও রাজনীতিজ্ঞ ছিলেন আর MATH alte হইলে 
মার্কসের পরে যেং রাজ শাসন করেন তাহারদের অনেকের 
অপেক্ষ। উৎকৃষ্টরূপে প্রজাপালন করিতে পারিতেন। কিন্তু 
মাস আরিলিয়সের পাণ্ডিত্য ও স্ুশীলতার মহা প্রভাব প্রযুক্ত 
তাহাকে AUDIS কর! অতি স্থকঠিন ছিল এ বিদ্রোহি সেনানী 
আপনার অধীন এক জন শতসেনাপতি কর্তৃক হত হওয়াতে 
তাহার WHT সকল লোক পুনশ্চ মাকসের বশীভত হইল। 
iva বিদ্রোহি কর্মাচারির মৃত্যু শুনিয়া অত্যন্ত বিলাপ করিলেন 
Saal তাহার ater fea যে অপরাধির দে।ষ মার্জনা করিয়! 
nace মিত্র করণের স্ুখতভোগ করিবেন সে আহ্লাদে এক্ষণে 
বঞ্চিত হওয়াতে সুতরাং ছুঃখিতহইলেন, তথাপি মৃতবিদ্রোহি 
মধ্যক্ষের সন্তানদিগের প্রতি বন্ছবিধ cae প্রকাশ করিলেন 
বং সেনেটরের1 তাহার দলস্থ লোকদিগকে মহা আক্রোশে 
7৩ করিতে উদ্যত হইলে তাহাবদের ক্রোধ শান্ত করিলেন | 
মাকদ আরিলিয়দ এই রূপে প্রজারদের অস্থরাগ ভাজন 
‘Sq শানন করিতে লাগিলেন, প্রজার! তাহাকে যেমন ভক্তি 
করিত তদ্রপ HRS করিত, তদ্দিষ্নয়ের এক Tl প্রমাণ এই যে 
সকলেই যত্ুপুর্বক তাহার চিত্রিত wie অন্বেষণ করিয়া ata- 
(ca আপন ২ গৃহে রাখিত, আর তিনিও @ প্রকীর অন্ুরাগের 
উপযুক্ত পাত্র ছিলেন কেননা পণ্ডিত ও রাজার যেরূপ 
কর্তব্য তদ্রুপ আচরণে নিয়ত রত থাঁকাতে অতি সদাচারি 
রূপে খ্যাত হইয়াছিলেন । তাহার ধর্ম অনায়াস সাধ্য 
ছিল ai, তিনি বহু পরি শ্রমে তাহাতে সিদ্ধ হইয়াছিলেন, আর 
অনেক পাগ্ডিত্য ও বিচার এবং উপদেশ ও বারুষ্বার athe 
জাগরণ YRS ধ্যান এই সকল সাধন দ্বারা এ ধর্মফল প্রাপ্ত 
হইয়াছিলেন, দ্বাদশ বর্ষ বয়ঃক্রম কালে তিনি স্তৈকদিগের কষ্ট 
সাধ্য ধর্ম অবলম্বন করেন, VATA শরীরকে দমন করিষ়। 
বুদ্ধির অধীন করিতে ও কাম ক্রোধাদি ষড়বর্গকে বিবেক 
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his reason; to consider virtue as the only good, vice 
as the only evil, all things external as things indiffer- 
ent. His meditations, composed in the tumult of a 
camp, are still extant; and he even condescended to 
give lessons of philosophy in 2 more public manner, 
than was perhaps consistent with the modesty of « 
sage, or the dignity of an emperor.* But his philoso- 
phy laboured under a great disadvantage, so far as it 
was intended to operate as a restraint upon human 
passions; it was too elaborate to become popular, and 
too exclusively addressed to the understanding to di- 
rect the feelings of the majority of mankind in the 
right way. The moral amelioration of the human spe- 
cies required something that might at once speak with 
power to the conscience and be capable of influencing 
the learned and the unlearned. 

Severe as the emperor was in his own morals, he 
was charitable and indulgent to others. He permitted 
the great men of the empire to use the same furniture 
as that in the imperial palace, on festive occasions, 
and to employ servants like his own. He celebrated 
magnificent spectacles after his victory over the Mar- 
comanni, and amused his admiring subjects by the ex- 
hibition of a hundred lions at once. Having thus con- 
tributed to the prosperity and welfare of the empire by 
his prudence and moderation, he at last expired in 
the 6156 year of his age after a reign of 18 years. The 
Romans eagerly testified their respect for his memory 
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* Gibbon, 
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শক্তির বশে রাখিতে এবং ধর্মকেই কেবল SS Grad কেবগ 
অনিষ্ট আর বাহ্যক্দ্রিয়ের aie সমস্ত প্রত্যক্ষ পদার্থকে 
হিতাহিতত্ব গুণবর্জিত জ্ঞান করিতে উপদেশ প্রাপ্ত হয়েন। 
তিনি শিবিরস্থ লোকারণ্যের মধ্যে থাকিয়। যে ২ বিষয় win 
SAS Adal করিয়াছেন তাহা অদ্যাপি বিদ্যমান আছে, আর 
গ্রকৃশ্য ভাবেও দর্শনবিদ্যার এমত উপদেশ দিয়াছেন যে 
চাহ1নিরহঙ্কার পণ্ডিতের ও মহিমান্বিত রাজার পক্ষে যৎকিঞ্চিৎ 
অসঙ্গত বোধ হয়। কিন্ত মনুষ্যজাতির ইন্দ্রিয় দমন করণে 

Sixta দশনবিদ্যার এক মহা। ত্র ছিল, সে বিদ্যা অতি কষ্ট 
সাধ্য এজন্য সাধারণে তাহার অধিকারী হইতে পারিত না, 
আর তাহাতে প্রখরতর বুদ্ধির অপেক্ষা করিত একার 
অধিকাংশ লোকের হৃদয়ে সৎগুবৃত্তি জম্মাইতে পাঁরিত নাঃ 
Baws away চরিত্র শোধনার্থে এমত উপদেশের 
অপেক্ষা করে যাহা! একেকালে জ্ঞানি ও অজ্ঞান উভয়ের 
হদয়জম হইয়! বল Mee বিবেক শক্তির চালনা করিতে 
nae হয়। 

কিন্তু উক্ত aN আপনি এমত কষ্টসাধ্য ধর্মান্থন্শীলন 
করিলেও পরের aife দয় ও সহ প্রকাশ করিতেন। Benq 
কালে রাজ্যের সমস্ত প্রধান লোককে আপন২ গৃহ রাজ- 
বাটার ন্যায় সুশোঁতন দ্রব্যে সঞ্জিত করিতে এবং তাহার নিজ 
ভূত্যের ন্যায় পরিচ্ছন্ন দাস নিযুক্ত করিতে নিষেধ করিতেন ন1। 
অপর মাঁকমেনিরদের উপর জয়লাভানন্তর তিনি মহ! আড়ম্বর 
পুর্বক কৌতুক বিস্তার করত একেকালে শত পিংহ বাহির 
করিয়। প্রজাবগ্গকে বিলক্ষণ আমোদিত করিয়াছিলেন, এই 
রূপে বিবেচনা ও খৈর্য্যবৃত্তি পুর্বক দেশের মঙ্গল ও উন্নতি 
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by enrolling him among their gods ; though this honor, 
extravagant as it was in itself, could scarcely be valu. 
able as a compliment, in consequence of its being 
tendered indiscriminately almost to every ক 
emperor. 

His administration, though generally so happy, wa 
connected with two acts which have cast a blot upon hi 
fair character. He adopted his unworthy son Com 
modus as his successor, and thereby showed, that wit 
all his rigorous philosophy he was still liable to th 
tender weaknesses of our nature, and was capable of 
sacrificing the public, in furtherance of a private, in: 
terest. Had Rome been a hereditary monarchy the 
accession of Commodus would have come on as 2 
matter of course. Since such was not the case, tht 
emperor’s duty, agreeably to precedent and usage, 
was to nominate the most worthy person in the Com- 
monwealth as his successor to the imperial dignity 
The disinterested manliness of Nerva, who in adopting 
Trajan had set aside his own relations, was a grea 
contrast to the parental weakness which actuated thi 
philosophic Marcus to nominate a cruel tyrant to 0 
the tormentor of his people. 

The other unfortunate act in his reign was the per 
mission he gave to his priests and other subordinate 
to persecute the Christians. Contrary as this religio: 
was to the laws which prevailed at Rome, and oppose: 
to the feelings of the populace, the emperor’s hig! 
principles of philosophy should have imparted th 
lessons of toleration and universal benevolence, an 
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করিয়া ১৮ বৎসর রাজ্য ভোগানস্তর অবশেষে ৬১ বৎসর 
বয়ঃক্রমে লোকান্তর গমন করিলেন, রোমানেরা তাহার প্রতি 
আদর প্রকাশার্থে তাহাকে ব্যগ্রচিত্তে দেবতারদের মধ্যে 
গনিত করিল। কিন্তু দোষ গুণ বিচার ai করিয়া প্রায় প্রত্যেক 
TS রাজার এ রূপ প্রতিষ্ঠা করাতে সে প্রতিষ্ঠা আর গুরুতর 
aga বলিয়া গণ্য হইতে পারিল না। 

উক্ত রাজার শাসন সর্বতো'ভাবে Tess হইলেও ছুই, 
বিষয়ে Ga ছিল এবং তজ্জন্য তাহার নামে কলঙ্ক স্পর্শ 
হইয়াছে | প্রথমতঃ তিনি আপনর sq কমনকে উত্তরা- 
ধিকারি স্বরূপে নিযুক্ত করেন তাহাতে স্পট বোধ হয় যে তাহার 
দর্শন বিদ্যান্যাযি স্থিরধীত্ব থাকিলেও তিনি মন্ষ্য ভাবের 
মায়ামমতা ত্যাগ করিতে পারেন নাই আর পুজ্রের উপকা- 
রার্থে সাধারণের অমঙ্গল করণে বিরত হয়েন নাই । রোম 
দেশীয় রাজগণের মধ্যে যদি পুরুষা নুক্রমে রাজ্যাভিষিক্ত হই" 
বার ধার! থাকিত তবে কমডস Beate পিতৃপদ প্রাপ্ত হইতেন, 
কিন্তু সে ধারার অভাব EGE প্রাচীন রীতি ও ব্যবহারানসারে 
মম্াটের কর্তব্য এই ছিল যে দেশের যাহাকে সর্বাপেক্ষ। 
উপযুক্ত বুঝেন তাহাকেই উত্তরাধিকারী করিয়া নিযুক্ত 
করেন এ প্রযুক্ত নবা আপনার জ্ঞাতিবর্গকে উপেক্ষা করিয়। 
ত্রেজানকে রাজ্যাধিকারী বলিয়। নির্বাচন করিয়াছিলেন fax 
মাস দার্শনিক পণ্ডিত state তদ্ধিপরীতাচরণ করত পুজ- 
সেহে মুগ্ধ হইয়া এক অত্যাচারি ও Ha গ্রজাপীড়ককে 
রাঁজ্যের AG SAA | 

তাহার শাসনের মধ্যে দ্বিতীর দোষ এই যে তিনি আপনার 
যাজক ও অন্যান্য ভূত্যদিগকে খীষ্টীয়ানদিগের প্রতিকূল 
Biol করিতে অনুমতি দিয়াছিলেন। যদিও এঁ ধর্ম রোম- 
দেশের চলিত ব্যবস্থা ও লৌকিক মতের বিরুদ্ধ ছিল তথাপি 
বাজার মনে দর্শন বিদ্যান্ুশীলনজনয মহানুভবত্বের দৃঢ়তর 
সংস্কার থাকাতে তাঁহার পক্ষে এই কর্তব্য ছিল ca সকলের প্রতি 
দয়! করেন ও কোন ধর্মের হিৎসা ন। করেন এবং যে ব্যক্তি যে 
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induced him to proclaim liberty of conscience to all 
parties. 


Commopvs his son succeeded him on the throne. 
(A. D. 180.) With the exception of a battle which 
he fought successfully with the Germans, he did 
nothing worthy of his father. He abandoned himself 
to luxury and dissipation, and took pleasure in the 
lowest pursuits. His vanity was sufficiently evidenced 
by his anxiety to' change the name of the month of 
September and call it Commodus, after himself. He 
was fond of fighting in the habit of a gladiator in a 
training school, and afterwards appeared in the am- 
phitheatre itself to exhibit his skill in that profession. 
He practised his cruelties upon all orders of men, and 
became an object of hatred and scorn to all his people. 
A conspiracy was at last formed for putting him to 
death; he was poisoned by one of his own domestics ; 
and the potion not taking immediate effect, he was 
strangled in his bed. His death occurred after a reign 
of }2 years; he had rendered himself so universally 
hated that he was declared an enemy of mankind ever 
after his decease. 


Hexvius Pertinax, a venerable Senator already 
70 years old, was next called to the government of the 
republic. | He was the prefect of the vity at the time, 
and undertook the management of the empire at the 
urgent solicitations of the Senate. He governed 
with great wisdom and justice, removed the abuses 
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রূপ ung সাধন আপন বিবেচনায় উত্তম জ্ঞান করে তাহাকে 
তাহাতেই নিরত থাকবার অন্মতি দেন। 


কমডস।--(খীষ্টীয় ১৮০ ath) মার্কসের পুক্র কমন্ডস পিতৃ- 
বিয়োগানস্তর রাজা হইলেন, ইনি জর্মাণ দেশে একবার যুদ্ধ 
SSMU হয়েন তথ্যতীত পিতার ন্যায় কোন মহৎ ক্রিয়া! 
করিতে পারেন নাই। তিনি এরশ্বয্ঠতোগ ও লাম্পটো আসক্ত 
sey অতি জঘন্য ব্যাপারেও আমোদ করিতেন। সেপ্ডেষ্বর 
মাসের নাম পরিবর্তন করিয়া আপন নামানুনারে SATA 
বলিয়া ধার্য করণার্থ অস্থির হওয়াতে তাহার ব্থ। অহঙ্কার 
বিলক্ষণ প্রকাশ পাইয়াছিল। যাহারা দর্শক লোকের কৌতু- 
কার্থে পরস্পর খড়নধারি হইয়। যুদ্ধ করিত তিনি তাহারদের 
পরিচ্ছদ গ্রহণ করিয়া শিক্ষাগারে যুদ্ধের অভ্যাস করিতে ভাল 
বাসিতেন পরে এ অধম ক্রিয়াতে আত্ম নৈপৃণ্য প্রকাশ 
করণার্থে আস্ষিথিএটর নামক কৌতুকাগ্গারেও উপস্থিত 
হইতেন। অপর সকল প্রকার লোকের উপর নিষ্টরাচরণ 
করিয়া সাধারণের হেয় ও ঘৃণাস্পদ হইলেন, সৃতরৎ কএক 
ব্যক্তি তাঁহাকে বধ করণার্থ মন্ত্রণা করিলে অবশেষে তাহার 
এক জন নিজ Gol তাহাকে বিষ পান করাইল, তাহাতে 
শীঘ্‌ মৃত্যু না হওয়াতে শয্যার মধ্যেই TE পেষণ ae হত 
করিল। ১২ বর্ষ রাজ্য ভোগানন্তর তাহার লোকান্তর হয়, 
তিনি সর্বত্র এমত ঘৃণিত হইয়াছিলেন যে মরণের পরও সকলে 
তাহাকে মানব কুলের শত্রু বলিয়া নিন্দা করিত। 


হেল্বিয়স পর্টনাক্স। অনন্তর হেল্বিয়স পর্টিনাক্স 
নামক এক জন ৭০ বসব TAB বৃদ্ধ MAA রাজ্য শাসন 
করিতে আহত হইলেন, তিনি তৎকালে নগর রক্ষক কর্মে 
নিযুক্ত ছিলেন, সেনেটরদিগের বিশেষ অনুরোধে রাজ) শাসনের 
তার গ্রহণ করিলেন। তিনি সুবিচার Bare কাধ্য নির্বাহ 
করিতে লাগিলেন, আর দেশের মধ্যে A WU প্রথা চলিত 
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that had crept into the state, and provided for the 
happiness of his subjects by a liberal and enlightened 
policy. The Pretorian guards were alone discontented , 
with his measures. His equitable administration ob- ! 
structed their lawless rapine, and the strictness of his 
discipline was ungrateful to their licentiousness. Several 
plots were formed against his life, one of which at 
last succeeded. The good emperor was murdered on 
the 80th day of his reign, sincerely regretted by the 
peaceful citizens, who burnt with indignation at the 


violence of the 821৮, 


Dipius JutraAnus.—After the murder of Pertinax, 
the Praetorian guards exposed the sovereignty of the 
empire to public sale, and proclaimed their intention 
to confer that dignity on the highest bidder. Two 
competitors came forward, Sulpicianus, and Didius 
Julianus ; the latter offered a higher donative than the 
former and was instantly saluted emperor. Julianus 
was descended from a noble family and was well versed 
in law. He was grandson to Salvius Julianus who, as 
pretor in the reign of Hadrian, composed the perpe- 
tual edict. 

The murder of Pertinax and the election of Julianus 
diffused a spirit of discontent throughout the whole 
Roman world. The Gallic and German legions attached 
themselves to Clodius Albinus, the commander of the 
army in Britain, and proclaimed him emperor. The 
legions in the east elected Pescennius Niger to super- 
sede the monarch who had insulted the majesty of 


রোম দেশের AMAT | ১০৭ 


হইয়াছিল তাহার নিরাকরণ করিলেন এবং বদান্যত। ও 
স্থবিবেচন1 সম্বলিত রাজনীতি দ্বার প্রজারদের স্থখভোগের 
উপায় করিলেন, তাহাতে সকলেই তাহার প্রতি তুষ্ট হইল 
কেবল প্রিতোরিয়ান সৈন্যের তাহার রাজনীতিতে বিরক্ত 
fer; তাহার যথার্থ বিচারে তাহারদের অত্যাচারে ব্যাঘাত 
জন্মিয়াছিল এবং তাহার কঠিন শাসনে তাহারদের ছুশ্চরিত্রের 
বাঁধা হইত একারণ তাহার! বারবার তাহাকে বধ করণার্থ 
erga করিয়। অবশেষে আপনারদের অভিলাষ faq করিল, 
তাহাতে এ সুশীল ANG ৮০ দিন মান রাজ্য করিয়া তাহারদের 
হস্তে গ্রাণত্যাগ করিলেন | ঠসন্যেরদের সে দৌরাজে প্রজার 
অত্যন্ত কুপিত হইয়! ক্ষব্ধচিত্তে বিলাপ করিতে লাখিল। 


দিদিয়স জুলিএনস। পর্টিনাক্স রাঙ্জাকে বধ করিয়া 
প্রিতোরিয়ান সৈন্যের রাজত্ব পদ নিলামে বিক্রয় করিতে 
SHS হুইয়! উচ্চৈঃশকে ঘোষণা করিল যে যে ব্যক্তি 
সর্বাপেক্ষা অধিক ধন দান করিতে AYA হইবে তাহাকেই 
রাজ্যাভিষিস্ত wal যাইবেক তাহাতে নল্পিসিএনস ও দিদিয়স 
ঝলিএনস নামে ছুই জন রাজত্বের প্রার্থী হইল এবং 
জুজিএনস অধিক ধনদান করিতে অঙ্গীকার করাতে 
তৎক্ষণাৎ রাজ্য Ae হইল। জ্লিএনস উদার বংশে 
জন্মিয়া ছিলেন এবং ব্যবস্থা শাস্ত্রে অতি পারদ শর ছিলেন, 
তিনি সাল্বিয়স জুলিএনসের cies fafa হেত্রিয়ানের 
কালে প্রিতর হইয়। নিত্যনিয়ম নামে এক আজ্ঞ। গ্রচার 
করিয়াছিলেন। 

পটিনাক্সকে বধ করিয়া ভুলিএনসকে রাজপদ বিক্রয় 
করাতে সমস্ত স্কেম রাজ্যের লোকের! অত্যন্ত girs হুইল, 
গাল ও জমাণ দেশস্থ সৈন্যের! ব্রিটেন দেশস্থ সেনানী ক্লোদিয়স 
আল্বিনসের দলস্থ হইয়া তাহাকেই সম্াট্বলিয়া প্রচার 
করিল। এবং রাজত্ব ক্রয় বারা রোমদেশেব অমর্যাদাকারি 
পূর্বোক্ত নৃপতিকে পদচ্যুত করণার্থে পুর্বঞ্চলস্থ টসন্যেরাও 
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Rome, by purchasing her sovereignty. A third and the 
most formidable competitor fur the imperial dignity, 
Septimius Severus, was proclaimed by the legions in 
Pannonia. Severus marched into Italy with surprizing 
quickness, and overthrew the reigning emperor near 
the Mulvian bridge. Julianus was deserted by his 
adherents, deposed by the Senate, and put to death as 
a common criminal within the palace. He enjoyed 
but for seven months the power and distinction he had 
purchased at an immense price. 


Seprimivs Severus took upon himself the govern- 
ment of the empire on the death of Julian. He was 
an African by birth, and was the only native of that 
quarter that ever rose to the dignity of emperor. He 
had passed through several important offices in the 
state before he could reach the height he 1.ow attained. 
He intended on his accession to assume the name of 
Pertinax, whose memory he revered greatly, and whose 
violent death he had undertaken to revenge. He was 
naturally of a cruel disposition, and was frugal and 
economical in his habits. 

After establishing his authority at Rome, Severus 
marched against the two other competitors for the 
imperial dignity, who had risen simultaneously with 
himself, and were proclaimed by fheir respective 
legions. His eastern rival, Niger, supported by the 
armies in Syria and Egypt, was first overthrown and 
put to death. His other rival, Clodius Albinus, soon 
after shared the same fate, and Severus was left in the 


রোদ দেশের পুরাবৃত্ত। Soy 


পেসেনিয়ল নাইগর নামক এক জনকে রাজ্যাভিষিক্ত করিল, 
আর পেনোনিয়ার সৈন্যের! সেপ্ডিমিয়স সিবিরস নামে অন্য 
এক ব্যক্তিকে ভঙ্গিমিত্তে নির্বাচন করিল, ইনি রাজত্ব ante 
উক্ত Bas মেনানীরদের মধ্যে অতি ভয়ানক ছিলেন, এবহ্‌ 
আশ্চর্য্য gata সহিত ইতালিতে আনিয়া মল্বিয়ান নামক 
সেতুর সন্গিধানে জ্লিএনস রাজাকে যুদ্ধে পরাভূত করিলেন। 
এ পরাজিত রাজা নিজ was লোক দ্বারা ত্যক্ত হওয়াতে 
সেনৈটরগণের আদেশে পদচ্যত ও সামান) দোষির ন্যায় রাজ- 
বাটীর মধ্যেই হত হইলেন, সুতরাঁং বিপুল অর্থব্যয় করিয়। 
যে শধ্যাদা ও প্রভূত্ব ক্রয় করিয়াছিলেন তাহ! সগুমাসের 
অধিক কাল ভোগ করিতে পাইলেন না। 


সেপ্ডিমিয়স সিবিরস।__-জুলিএনসের মরণানন্তর সেপ্তিমিয়স 
সিবিবস রোম রাজ্যের আধিপত্য গ্রহণ করিলেন, তিনি জন্মতঃ 
আকফ্কাদেশীয় ছিলেন, এঁ খণ্ডে জাত লোকদের মধ্যে তাহার 
পুর্বে AIA] পরে অন্য কেহ কখন রাজত্ব প্রাপ্ত হয় নাই, 
এই উচ্চ পদ প্রাপ্তির পুর্বে তাহাকে রাজ্যের অন্যান্য অনেক 
ata নির্ধাহ করিতে হইয়াছিল | তিনি যখন সামাঁজ্যাভিষিক্ত 
হয়েন তশুকাঁলে পর্টিনাক্স নাম গ্রহণ করিতে বাসন! করিয়া- 
ছিলেন কেননা এ নামধেয় রাঁজার wed সমাদর করিতেন 
আর তাহার বধের সংবাদে ক্রুদ্ধ হইয়া হত্যাকারিদিগের we 
করিতে অস্ত্রধারী হইয়াছিলেন। তিনি স্বভাঁবতঃ নিষ্টরচিত্ত 
এবং সকল বিষয়ে পরিমিত বায়ী ছিলেন | ্ 


সিবিরস রোমনগরে আপনার গ্রভূত্ব স্থাপন করিয়া অন্য 

ছুই জন রাজগৌরবাকাজ্কি সেনানীকে দমন করিতে প্রস্থান 

করিলেন, Siete তাহার সহিত একে কালে জাপন ২ সৈন্য- 

গণের দ্বারা রাজা বলিয়া নির্বাচিত হইয়াছিল। পুর্বাঞ্চলস্থ 

রাজাভিমানী সেনাপতি, অর্থাৎ নাইগর, পিরিয়া এবং ইজিপ্র 

দেশীয় সৈন্যগণের আনুকুল্য MS হইলেও প্রথমে তাহার দ্বার! 
T 
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undisputed possession of the sovereignty. His admi- 
nistration, though not untainted with cruelty, was 
excellent in many respects ; he repressed the insolence 
of the pretorian guards and showed by his firmness 
that he was not to be intimidated by the army, and that 
he was the head both of the civil and the military 
authorities. 

The reign of Severus was disturbed by several foreign 
wars. His first expedition was directed against Adia- 
bene and Arabia, both of which were compelled to 
acknowledge the supremacy of Rome. He next turned 
his arms against the Parthians, took their cities Seleucia 
and Ctesiphon, ard was honoured with the titles of 
Parthicus and Arabicus. He had also to conduct a war 
in Britain, where he went personally with his sons 
Caracalla and Geta to repel the incursions of the Cale- 
donians. He left a standing memorial of his visit to 
Britain, in a wall which he built across the island for 
the security of that province. He expired at York in 
the sixty-fifth year of his life, and the eighteenth of a 
glorious and successful reign. He nominated both his 
Sons aS associate emperors in succession to himself, 
und recommended them in his last moments to live in 
peace and harmony. He was chiefly distinguished by 
his military attainments and the strength of his Govern- 
ment; but he enjoyed great reputation at the same 
time for his successful cultivation of the arts of peace ; 
he was well instructed in Greek and Roman literature, 
and could compose elegantly in both those languages ; 
and had also made himaelf master of the philosophy 
of the time. 


রো দেশের Yates | ১৩৯ 


পরাজিত ও হত হইল, পরে আল্বিনস নামক অপর রাঁজাও 
sat দুর্গতিতে পড়িল, সুতরাং সিবিরস নিঃসপত্তে' সমস্ত 
রাজ্যের স্বামী হইলেন। তাহার নিষ্ট,রাচরণরূপ cats থাকিলেও 
রাজনীতি বিষয়ে অনেক গুণ ছিল, তিনি শ্রিতোরিয্লানগ্ণণকে 
দমন করিয়। এমত দৃঢ় প্রতিজ্ঞত্ব প্রকাশ করিলেন যে সকলেই 
agra করিতে লাগিল তিনি সেনারদিগকে ভয় করিয়া কোন 
BG করেন না এবং রাজকীয় কর্মচারি ও যুদ্ধ সংক্রান্ত লোক 
নকঞ্লের উপর প্রভূত্ব করণেও ক্রটি করিবেন AI | 


সিবিরসের রাজত্ব কালে অনেক বিদেশীয় যুদ্ধের বিস্তার হয়, 
তিনি প্রথমতঃ আদিএবেনি ও আরবী লোকদিগের প্রতিকূলে 
ণযাত্রী করেন, তাহাতে তাহার সকলেই রোম রাজ্যের অধীনত! 
কার করিল। পরে পার্থিয়ানদিগের সহিত সংগ্রাম 
faa সিলুপিয়া ও তেসিফন নগর অধিকার করেন তাহাতে © 
ধিকস ও আরবিকস এই ছুই মধ্যাদান্বিত উপাধি প্রাপ্ত 
ছইলেন। অনন্তর তাহাকে ব্রিটেন রাজ্যেও যুদ্ধযাত্রা করিতে 
a, কালিদোনিয়েরা cree আক্রমণ করাতে কারাকেল। ও 
1 নামে ছুই পুত্রকে সঙ্গে লইয়া তথায় স্বয়ং প্রস্থান 
রেন, আর দেশরক্ষার্থে এ Brat ব্যাপিয়া এক প্রশস্ত 
tla নির্মাণ করত আপন যুদ্ধযাত্রার চিহ স্থাপন করেন। 
ই Hr অক্টাদশ বৎসর AVG যশোবিস্তার SHB রাজ্য 
সনে কৃতকার্য্য SEU পঞ্চ ষষ্টি বর্ষ TAHA কালে লোকান্তর 
গমন করিলেন। তিনি ছুই পুক্রকেই রাজ্যের অংশি স্বরূপে 
aye করিয়া waa sien তাহারদিগকে পরস্পর সংমিলনে 
করিতে অন্থরোধ করিয়া যান। Ue নৈপুণ্য ও রাজ) 
সনের কৌশল নিমিত্তই তাহার বিশেষ সুখ্যাতি হইয়াছিল, 
exe শান্তিকারী বিদ্যার চর্চাতেও কৃতকার্ধ্য eB বিলক্ষণ 
Mtetwa হইয়াছিলেন, গ্রীক এবং লাটিন উভয় তাষাতেই 
ঠাহার লমীচীন। ব্যুৎপত্তি ও সুন্দর avai শক্তি ছিল আর 
তৎকালের দর্শন শান্ত্রেও উত্তম পাণ্ডিত্য হইয়াছিল। 
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CARACALLA ann Gera were both proclaimed em- 
petors on the death of their father. Notwithstandin 
their father’s dying exhortations and the intreaties : 
their mother, they regarded one another with implaca 
ble enmity and appeared to be incapable of reconcilia 
tion. Their mutual hatred and jealousy rendered it evi 
dent that both could not reign conjointly, and that on 
must sooner or later fali a victim to the other. C&ra 
calla, the elder, formed a plot against his brother’ 
life, and murdered him in the arms of his afflict 
mother. Having thus made himself sole master 
the Roman world, he began to practise the most sa 
guinary cruelties against all orders of his subject 
and disgraced the name of Antoninus, which he ha 
assumed in honor of the emperor Marcus Aureliu: 
His lust was as detestable as his unrelenting barbari 
ties were hateful. He undertook an expedition again 
the Parthians, and was assassinated at Edessa by o 
of his own domestics. His death took place in t 
43d year of his age, after a reign of 6 years. 


Macrinus.—After the extinction of the house 
Severus, the Roman world remained three days wit 
out a master. Macrinus, captain -of the pretori: 
guards, who had caused the assassination of Caraca 
la, was at last proclaimed emperor with his son Diad' 
menus. Macrinus was born of an obscure family at 
was below the rank of a Senator. His low extracti 
added to the strict discipline he endeavoured to int 
duce into the army, produced a general spirit of d 
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কাঁরাকেলা এবং farsi |—atatcen এবং জিত ছুই 
ভাতা পিতৃবিয়োগানস্তর একত্র রাজ্যাভিবিক্ত হইলেন fee 
ডাহারা মৃত পিতার আজ্ঞা ও বর্তমানা মাতার অন্রোধ 
অমান্য করিয়া TAMA GAS ঘোর শক্রতা করিতে লানিলেন 
বে তীহারদের মধ্যে পুনর্ধার Aus হইবার সম্ভতাবন। মাত্র 
রহিল ন1। তাঁহারদের পরস্পরের প্রতি দ্বেষ ও অবিশ্বাস 
প্রযুক্ত সকলের নিশ্চয় অনুমান হইল যে উভয়ে একত্র রাজ্য 
তোগরুরিতে পারিবেন না এবং দুই জনের এক জন অবশ্যই 
নষ্ট হইবেন। পরে CHD, অর্থাৎ কারাকেলা, soca নষ্ট 
করণার্থ গোপনে wa করিয়া শোকার্তা জননীর ক্রোড়েই 
তাহাকে বধ করিলেন। কারাকেল৷ এই প্রকারে একাধি- 
পত্য প্রাপ্ত হইয়া সমস্ত গ্রজাবর্গের প্রতি নিষ্টরাচরণ করিয়! 
রক্তারক্তি করিতে লাগিলেন, তিনি মাস আরিলিয়স রাজার 
স্তমার্থে, আন্তোনিয়স উপাধি গ্রহণ করিয়াছিলেন কিন্ত 
তাঁহার ছুরাগারে সে উপাধির কেবল অমর্য্যাদাই হইল, আর 
TEM নির্দয়তা ও ক্রুরতা করিতেন জঘন্য কামাসক্তিতেও 
তদ্ধপ মত্ত ছিলেন। অবশেষে পাথিয়ানদের প্রতিকুলে রণধাত্রা 
TAT এদেশ! নগরে BIT ভূত্যগণ কর্তৃক হত হইলেন, 
অতএব ৬ বৎসর রাজ্য ভোগানস্তর ৪৩ বৎসর THA তাহার 
পঞ্চত্ব হইল। 


মেক্রিনস।--সিবিরস রাজার বংশ লোপ পাইলে রোম 
দেশ তিন দিবস পর্যন্ত অরাজকভাবে ছিল পরে প্রিতোরিয়াঁন 
সেনাদের অধ্যক্ষ মেক্রিনম fafa কারাকেলার বধার্থে বিশেষ 
উদ্যোগী করিয়াছিলেন তিনি দাইয়াছমিনস নামক আপনার 
পত্রের সহিত এঁ সামাঁজ্যে অভিষিক্ত হইলেন। মেত্রিনস 
সামান্য বংশে উৎপন্ন হইয়াছিলেন এবং সেনেটের পদে 
কখন নিযুক্ত হয়েন নাই। তিনি নীচ কুলোস্ভব এপ্রযৃক্ত সেনা- 
গণের মধ্যে কঠিনতর শাসন করণের উপক্রম করাতে সকলেই 
তাহার প্রতি অসন্তুষ্ট হইল, এবং শ্রিতোরিয়।নেরা কারাকেলার 
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content against him. The preetorian guards, whon 
Caracalla had taken care to conciliate by many indul 
gences, remembered the late emperor's bounties witl 
regret; and the Senate was impatient of the humili 
ation of submitting to a sovereign of such low origin 
In this state of things the claims of a young man, 
priest of the Sun in Syria, (for the Syrians vain! 
imagined that great luminary to be a god), who %2116 
himself an illegitimate son of Caracalla, were eager! 
listened to. His mother, who was niece to Caracalla! 
mother, regardless of her reputation, testified to h 
own shame through love of dominion, and protest 
that her son was the offspring of a criminal intercour 
with the late-emperor. Antoninus Bassianus, for th 
was the pretender’s name, succeeded in drawing 
large army to espouse ..is cause. A battle took pla 
in which Macrinus susfained a deféat and fled for 
life, in company with his son; but they were b 
overtaken and slain. 


ELAGABALUS.—Antoninus Bassianus, the priest 
Elagabalus at Emesa, assumed the name of his 
on his accession. His tender years had promise 
long and prosperous reign ; the Senate and the ar 
had formed great expectations from his original p 
fessions of virtue and moderation. But they w 
grievously disappointed by his vices and enormiti 
his utter disregard of common decency, and the 
scenities which he openly committed and encoura 
betokened a mind that was lost to all sense of sha 
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বদান্যতা স্মরণ করিস বিলাপ করিতে alfa কেননা তিনি 
ছুরাচারি হইজেও তাহারদিগ্রকে যথেষ্ট আদর করিতেন, আর 
'সেনেটরেরাঁও GAS অস্ত্যজ রাজার অধীনে থাকায় লাঘব 
বোধ করিল, সুতরাং এ কালে সিরিয়! দেশস্থ সুয্যদেবের* 
এক যুবক পুরোহিত কারাকেল। রাজার ওুঁরসজাত জারা- 
je বলিয়া আপনার পরিচয় দ্বেওয়াতে সকলেই তাহার 
কথায় ANS Was মনোযোগ করিল। তাঁহার মাতা 
কারাকেলার মাতৃষসার gel, তিনিও অখ্য।তির তয় ত্যাগ 
করিয়া ও রাজ্য লোভ প্রযুক্ত নিলজ্জা | Raa আপনার 
BAGG দোষের ঘোষণা করত কহিলেন ধে তাহার wa TS 
রাজার সহিত ane সংসর্গে উৎপন্ন হইয়াছিল। @ যুবক 
বঞ্চকের নাম আন্তোনিয়স বাসিএনস, অনেক সৈন্য তাহার 
সহায়তা করিতে প্রবৃত্ত হওয়াতে যুদ্ধ উপস্থিত হইল তাহাতে 
মেক্রিনন পরাজিত হইয়া প্রাণ oes Aaa সহিত পলণয়ন 
করিলেন, কিন্ত পিতাপুভ্রেই শত্রু হস্তে পড়িয়া হত হইলেন। 


এলাগাবেলস।--আ ন্তোনিয়স বাদিএনস এমেস নগরস্থ 
এলাগাবেলস দেবতার পুরোহিত ছিলেন তিনি রাজ্যাভিষিক্ত 
হইয়া 2 দেবের নাম গ্রহণ করিলেন । তৎকালে তাহার 
বয়ঃক্রমের ARS দেখিয়া সকলে অন্যান করিল যে তিনি 
অনেক কাল ATS কুশলে রাজত্ব করিতে পারিবেন, ata তিনি 
ধৈর্য্য ও স্ুশীলতাচরণ করিতে অঙ্গীকার করাতে সেনেটরের। 
ও সেনাগণেরা অনেক সুখের ASIN করিল, কিন্ত তিনি 
অবিলম্বে ভুর্কৃত্ত ও অত্যাচারী হওয়াতে সকলেই সে আশায় 
নিরাশ হইয়া অত্যন্ত mA হইল। তিনি একান্ত নিরপত্রপ 
হইয়া প্রকাশ্য ভাবে Fe হসিতাচরণ করত কেবল Tate কর্মের 
সমাদর করিতে লাগিলেন তাহাতে বেধ হইল যে তাহার 





“ সিরিয়া দেশের লোকের? SX প্রযুক্ত সুয্যকে দেবতা 
বলিয়া অন্থমান করিত। 
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A monarch of such gross dissipation was a disgrace to 
human nature itself, and could hardly be tolerated in 
the most dissolute community ; after a reign of two 
years, Elagabalus was slain by the indignant preetorians, 
his mutilated corpse dragged through the streets of 
the city and thrown into the Tiber. His mother, who 
had proclaimed her own shame from motives of ambition, 
shared the same fate with her depraved son. 


ALEXANDER Severus, cousin to Eljagabalus, was 
now proclaimed emperor by the Senate and the army. 
He was of tender age, and was for some time entirely 
governed by his mother, but afterwards found an able 
and a faithful adviser in Ulpian, the Jurist. His reign 
was the memorable epoch of a great revolution in 
Asia ; the empire of the Parthians was destroyed in 
Persia and the kingdom founded by Cyrus was restored 
to a native dynasty in the person of Artaxerxes. An 
event of such importance could not take place without 
involving the Romans; the restorer of the Persian 
monarchy desired that the provinces originally subject 
to the empire of Cyrus, and afterwards conquered by 
the Romans, should he ceded to their lawful sovereign. 
Alexander Severus was obliged to declare war in order 
to maintain the integrity of the empire. But the ex- 
pedition does not seem to have produced any great re- 
sults, : 

Shortly after this expedition into Asia the emperor 
was obliged to march against the barbarians in Ger- 
many. He was there deprived of his sovereignty and 
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ASSAY ABSIT লেশ মাত্র ছিল ai, ans ঘোরতর 
BIS Anis সর্বত্রই AYA কুলের কলঙ্ক Zt হইয়। থাকে, 
আর অতি জঘন্য লোকেরাও Slat রাজার কুব্যবহার 
সহিষ্ণতা করিতে পারে না, Woate শ্রিতোরিয়ান সেনার! 
gins হুইয়। তাহাকে বধ করিল এবং তাহার ক্ষত বিক্ষত 
শরীরকে রাজ মার্থ দিয়া আকর্ষণ ee তাইবর নদীতে 
নিক্ষেপ করিল, তাহার মাতা যিনি রাজ্য লোভে আকৃষ্ট SFI 
নিজ অসতীত্বের ঘোষণা করিয়াছিলেন তাহারও এ কুসন্তানের 
তুল্য gifs হইল। 


আলেক্জন্দর সিবিরস।--পরে এলাগাবেলসের মাতৃযুসূপুত্র 
আলেক্জন্দর সিবিরস সেনেট ও সেনাগণের দ্বার! রাজ্যাভিষিক্ত 
হইলেন, তিনি, তৎকালে BHAA বয়স্ক, ছিলেন একারণ 
কিয়ৎকাল পর্যন্ত মাতৃ শাঁসনেই wry নির্বাহ করিতে 
লাগিলেন, পরে অতি বিশ্বীসি ও ক্ষমতাপন্ন এবৎ ব্যবস্থ] 
শস্রের পারদর্শী অলপিয়ান নামে এক ব্যক্তি তাহার অমাত্য 
হইল, আলেকজন্দর সিবিরসের কালে Gay] খণ্ডে এক গুরুতর 
ঘটন! হয়, পারস দেশে পার্থিয়ানদিগের গ্রভৃত্বের লোপানন্তর 
সাইরসের সংস্থাপিত রাজ্য অর্টেক্রসেস নাঁমক এক ব্যক্তির 
অধীন হইয়া পুনশ্চ তদ্দেশীয় রাজার শাসনস্থ হয়। এই মহা! 
INNA হওয়াতে রোমান্দিগের মধ্যেও গোলযোগ উপস্থিত 
হইল, পারস রাজ্যের পুনস্থীপনকারি ভূপাঁল কহিলেন যে২ 
দেশ পুর্বে সাইরসের সাম্াজ্যে ভুক্ত ছিল পরে রোমানদিগের 
ছারা পরাজিত হইয্রশছে Stel যথার্থাধিকারির গ্রতি প্রত্যর্পণ 
করিতে হইবে। আলেক্জন্দর সিবিরস রোমরাজ্য অখণ্ডিত 
রূপে রক্ষা করিবার নিমিত্ত যুদ্ধের প্রতিজ্ঞ করিয়াছিলেন, কিন্তু 
বাধ হয় সে যুদ্ধে কোন বিশেষ ফলোৎপত্তি হয় ate | 

amy খণ্ডের যুদ্ধান্তে সিবিরস রাজাকে জর্মাণ দেশীয় অসভ্য 
জাতিরদের বিরুদ্ধে রণ যাত্রা করিতে হইল HAG সেস্থলে তাহার 
প্রধান সেনানী wets তিনি que উচ্চপদস্থ করিয়াছিলেন 
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his life by the intrigues of a man whom he had him. 
self raised to the first military command under him 
Maximin, for that was his name, though born on thi 
territories of the empire, descended from a mixed rac 
of barbarians. His personal merits as a soldier hac 
attracted the notice of the Emperor Septimius Severus 
and were rewarded with an important post in the 
army. Alexander promoted him still higher, and con- 
ferred many favors upon him. These favors instead oj} 
securing his fidelity served only to inflame his ambi 
tion, and from having been a Thracian peasant he now 
aspired to the sovereignty of Rome. The soldier 
proclaimed him emperor, and confirmed his title b 
the murder of Alexander and his mother. The goo 
emperor, distinguished by many virtues, thus fell 
sacrifice, after a reign of 13 years, to the ambition an 
cruelty of his own officer. 





CHAP. IX. 


Maximin (A. D. 235) was the first person wh 
degraded the majesty of Rome by rising from th 
lowest occupations to the imperial dignity. His elec 
tion was carried by the soldiery, «without the voice o 
the Senate, and was an act of pure military violence 
Maximin bore implacable enmity to every person 
noble extraction, destroyed all who were suspected 
despising his own obscure origin, and exercised th 
most unrelenting cruelties throughout the empire 
An insurrection broke out in the provincial town of Ti 
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তাহার AAT প্রযুক্ত রাজ্যচ্যুত ও হত হইলেন। এ সেনানীর 
নাম মাকসিমিন, রোমরাজ্যের মধ্যে তাহার জন্ম হইলেও 
সে ব্যক্তি অসভ্য কুলে সঙ্কীর্ণ বর্ণ হইয়া Seng হইয়াছিল, 
সেপ্তিমিয়স সিবিরস নামক অতীত রাজা তাহার যুদ্ধবীরত্ 
দেখিয়া তাহাকে সেনাগণের মধ্যে এক গুরুতর পদে নিযুক্ত 
করিয়াছিলেন পরে আলেকজন্দর তাহাকে আরও DiS 
করিয়া নানা প্রকার অন্ুগ্রহ প্রকাশ করেন, এ সকল অন্থুগ্রহ 
প্রাপণৈ সে ব্যক্তি বিশ্বাসপাত্র ai হইয়া বরং রাজ্যলোতানলে 
দগ্ধ হইয়াছিল, এবং জন্মতঃ থেসদেশীয় কৃষিকারি হইয়া 
এক্ষণে রোম রাজ্যের স্বামী হইতে আকাঙ্ক্ষা করিল। সেনাগণের! 
Wars রাজ্যাভিষি-্ত করিয়! তাহার রাজত্ব দৃঢ় তর করণার্ধে 
অলেক্জন্দর ও তাহার Wes বধ করিল, অতএব এঁ সুশীল 
ও বন্ছু গুণালস্কৃত ভূপতি ১৩ বৎসর মাত্র রাজ্যভোগ করিয়। 
অবশেষে আপনার এক লোভি কন্মচারির ক্রুরতায় নষ্ট 
হইলেন। 





a অধ্যায়। 


মাক্সিমিন।__মাক্সিমিন জন্মতঃ অতি নীচ ব্যবসায়ী, 
@Bq ২৩৫ বর্ষে) সর্বাথিপত্য গ্রহণ করিয়া প্রথমতঃ 
রোমরাজ্যের মহিমার লাঘব করেন, ৫সনাগণেরা সেনেটরের- 
দের সম্মতি বিন1 তাহাকে রাজ্যাভিষিস্ত করে সুতরাং 
মে কাধ্যে কেবল সেনারদের অত্যাঁচার প্রকাশ পায়। 
মাকসিমিন সমস্ত উদ্দার বংশজাত লোকের প্রতি মরণান্তিক 
দ্বেষ করিতেন, আর যে২ ব্যক্তির উপর এত আশঙ্কা জন্মিল 
যে তাহারা তাহাকে নীচ জাতি বলিয়। অবজ্ঞা করিয়। থাকে 
তাহারদের সকলকে বধ করিলেন এবং রাজ্যের সর্বত্র অতি 
নির্দয়তা ও FAs] প্রকাশ করিতে লাগিলেন। কিয়ৎকাল 
পরে aires খণ্ডের তিসদ্রস নগরে গর্ভিয়ান নামক ছুই জন 
স্ান্ত রোমান পিতাপুত্রে রাঁজ্যাতিষিক্ত হওয়াতে তাহার 
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drus in Africa, where two Romans of rank, of the 
name of Gordian, father and son, were proclaimed 
emperors. The Senate favoured their cause in order 
to get rid of the ferocivuus Maximin, and called upon 
all the provincials to recognize their authority. The 
insurrection was however soon crushed by the activity 
of the emperor’s agents in Africa, and the two Gordhi- 
ans perished in the contest. The Senate found ftself 
in a state of the utmost despair on the death of their 
emperors elect, and immediately nominated two others, 
Balbinus and Maximus, to supersede the reigning ty- 
rant. Maximin advanced into Italy to oppose his rivals, 
and was slain in an insurrection which broke out, 
among his own troops. His inglorious reign lasted 3 
years and a few days. 


Bavsinus and Maximus, with whom was associate 
Gorp1aNn, began to reign conjoinutly on the deat 
of Maximin. The two first were not of any illustr 
ous descent, the last was undoubtedly of noble extra 
tion, being the grandson of the elder Gordian, who w 
proconsul in Africa in the reign of Maximin, and afte 
wards made an ineffectual struggle to supersede hin 
Unhappily for the empire, Balbinas and Maximus b 
gan to be jealous of one another when they were n 
longer in awe of the common enemy they had unite 
to destroy ) and as the preetorian soldiers were dissati 
fied with them, because of their appointment by th 
Senate, they were both murdered while their Guard 
were amusing themselves with the Capitoline game 


রোম দেশের গুরাবৃত্ত। ১১৪ 


ASEH এক Srey উপস্থিত হইল, সেনেটরেরা পশুবৎ BI 
এঁ মাক্সিমিনের দূরীকরণাভি প্রায়ে উক্ত ছুই রাজার সপক্ষ 
হইয়া প্রদেশীয় সমস্ত অধ্যক্ষদ্িগকে তাহারদিগের শাসন 
মান্য করিতে আদেশ করিলেন কিন্ত মাক্সিমিনের কণ্ম- 
চারির তৎপর হইয়া আফিকার এ উপদ্রব নিবারণ কিল 
তাহাতে গভিফ্জানের? পিতা প্ুত্রে বিনষ্ট হইলেন। সেনেটরের! 
আপনারদের মনোনীত নৃপতি দ্বয়ের মরণ সংবাদে ঘোর 
নৈরাশ্যে পড়িলেন এবং Yale বালবিনস ও মাক্সিমস নামক 


~ 


অন্য YS জনকে উক্ত অত্যাচানি সমাটের নিরাকরণার্থ নিযুক্ত 
ট্রিলেন। এ ব্যাপারের সংবাদ মাঁক্সিমিনের কর্ণগোচর 
হওয়াতে তিনি শত্রবিনাশ নিমিত্ত ইতালিতে আঁখমন করিলেন 
কন্ত নিজ সৈন্যগণের বিদ্রোহিতাঁচরণে তথায় মারা পড়িলেন, 


হাহার কুৎসিত রাজত্ব ৩ বৎস কএক দিন মাত্র প্রবল ছিল। 


বাল্বিনস ও মাক্সিমস -_মাক্সিমিনের মরণানস্তর 
াল্বিনস ও মাক্সিমস tv নামক অন্য এক যুবকের 
feo একত্র রাজা হইয়া শীসন করিতে লাগিলেন। 
ANS ছুই জন মহাঁকুলোৎপন্ন ছিলেন না, কিন্তু 
TRS যুবকের কৌলীন্য মধ্্াাদা নিঃসন্দেহ পে ছিল 
কনন1 তিনি card গড়িয়ানের cola, ধিনি SHAS রাজার 
[াজত্বকালে আফ্কাতে প্রোকন্সল থাকিয়া পরে রাজাকে 
DIS করিতে বৃথা চেষ্টা করিয়াছিলেন! বাল্বিনস ও মাক- 
PAA যে সাধারণ শত্রু বিনাশের নিমিত্ত একত্র হইয়াছিলেন 
[হার ভয় হইতে উত্তীর্ণ হওয়াতে উভয়ে রাজোর ছুরদৃষ্ট 
'মে পরস্পর cay করিতে লাগিলেন, তাহার! সেনেট দ্বারা 
Mies হইয়াছিলেন একারণ প্রিতোরিয়ানেরা ares 
[কাত যৎকালীন তাহারদের রক্ষকেরা কাপিতোলিয়ান 
Ags দশর্নে আমোদ করিতেছিল সেই সময়ে উভয়েই এ 

[গণ SES হত হইলেন স্থতরাং গর্ভিয়ান একাকী রাজত্ব 
face লাগিলেন, তৎকাঁলে তিনি যুবক ছিলেন এবং ্রাঙ্কুইল। 

U 
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Gordian ' accordingly became sole Emperor. He was 
a young man, had married a wife of the name of Tran- 
quilla, and was in great favor with the Senate and th 
army. He opened the temple of Janus and undertoo 

an expedition against the Persians, who had infeste 

the eastern frontiers. His expedition is said to hav 
proved successful; he gained several victories agains 
the Persians and caused great havoc in their ranks 
On his return he was murdered by the treachery o 
Philip, who usurped the government after him. Th 

soldiers built a monument to his memory 20 mile 
from Circessum, a Roman castle near the Euphrate 

carried his relics to Rome, and there had him enrolle 

among the gods. 


Puitirp.—After the treacherous murder of his m 
ter, Philip declared himself emperor, with his son 
the same name. He was by birth an Arab, and h 
risen to power by his personal merits. He ma 
peace with the Persians and returned safe with t 
army to Italy. Here he celebrated the thcusand 
year of the building of Rome by solemnizing the 
cular games with great pomp and magnificence. T 
splendor of these exhibitions and entertainme 
dazzled the eyes of the multitude and effaced the 
mory of his crimes. But the legions of Meesia 
Pannonia making an insurrectian, Decius their ge 
ral, though not treasonably disposed himself, 
compelled to head them, and the two Philips, fat 
and son, were defeated and slain after a reign of 
years. 


রোম দেশের পুরাবৃত্ত। ১০৫ 


নামী এক নারীকে বিবাহ করিয়াছিলেন আর সেনেটর এবং 
সেলাঁগণ তাহার যথেষ্ট আদর করিত। অপর পারস্য জাতির? 
পুর্বাঞ্চলস্থ সীমায় উপদ্রব করাতে তিনি জেনস দেবের মন্দিরের 
ain মুক্ত করিয়া! তাহারদিগের প্রতিকুলে রণযাত্রা করেন, 
কথিত আছে এ যাত্রায় তাহার অভিপ্রায় সিদ্ধ হইয়াছিল কেনন 
তিনি পারস্যদিগের উপর কএকবার জয়ী SSR অনেক Hp 
বধ করিয়াছিলেন, wae wists প্রত্যাগমন কালে ফিলিপ 
নামে এক ভূত্য বিশ্বাসঘাতকতা sas তাহাকে নস্ট করিয়া 
রাজত্ব হরণ করিল। তাহার সেনাগণ ইউফ্কেতিস নদীর 
সনিহিত স্শেসম নামক রোমান দুর্গের ১০ ক্রোশ দুরে তাহার 
ম্মরণার্থ ase Vy নির্মাণ করিয়া মৃত দেহের অবশিষ্টাংশ 
রোমে আনয়ন করত তীহাকে দেবতার মধ্যে গণিত করাইল। 


ফিলিপ।--ফিলিপ বিশ্বাসঘতকতা! the প্রভৃহত্যা করিয়া 
নিজ-নামধারি তনয়ের সহিত রাজ্যাভিষিক্ত হইলেন, 
তিনি আরবী দেশে জন্ম গ্রহণ করিয়া আপনার গুণে 
ক্রমশ উচ্চ পদস্থ হইয়াছিলেন, পরে রাজত্ব ate হইলে 

পারস্যদিগের সহিত সন্ধি করিয়া ইতালিতে নির্বিঘে প্রত্যা- 
গমন করিলেন। অনন্তর রৌমনগর নির্মাণের সহঅ বৎসর 
পুর্ণ হইলে মহা সমারোহ ও Wi পুর্বক নানাবিধ লৌকিক 
কৌতুক বিস্তার করিলেন, লোকে তাহার কৌতুক ও Benq 
দেখি বিল্ময়াপন্ন হইয়া তাহার সমস্ত দোষ বিস্মৃত হইল। 
কিয়ৎকাঁল পরে. মিসিয়া ও পেনোনিয়া cone সেনার! 
উপদ্রোহ করাতে তাহারদের সেনাপতি দিপিয়স স্বয়ং ate 
বিদ্রোহ করণে ইচ্ছক A হইলেও এঁ উৎপাঁতকারিরদের 
অধ্যক্ষতা করিতে বাধ্য হইলেন তাহাতে ফিলিপ পুত্রের সহিত 

পরাজিত হইয়া ৫ বৎসর রাজ্য ভোগানস্তর হত ইইলেন। 
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In the opinion of ecclesiastial historians, Philip 
was a convert to Christianity. ‘‘ It is said that, as ও 
Christian, on the last vigil of the passover, he wished 
to join in the prayers of the Church, but was not per- 
mitted by the existing bishop to enter before he had 
confessed his sins, and numbered himself with the pe- 
nitents.” * It is added that the emperor cheerfully 
submitted to this penance, and thereby testified his 
faith ia the Christian religion. 


Decius, already proclaimed by the insurgent le- 
gions of Meesia, took upon himself the government 
of the empire on the death of Philip. He put an end 
to the civil war that had been excited in Gaul, received 
his son as an associate in the sovereignty under 
the title of Caesar, and began to exercise his authority 
with a firmness and moderation which promised £ 
prosperous reign. But he had scarcely employed many 
months in the works of peace and the administratior 
of justice, when he was summoned to the banks o 
the Danube by the invasion of the Goths. This i 
the first considerable occasion in which history men 
tions that great people, who afterwards broke the Ro 
man power, sacked the capitol, ahd reigned in Gaul 
Spain, and Italy. t Decius offered effectual opposi 
tion to their progress, and had almost expelled the 
from the Roman territory, in a manner that was ho 


শিপ পক পলাশ পাপপীপাক লোপ 


* Eusebius, Ecc. Hist. Book VI. chap. 34. 
+ Gibbon. 


রোম দেশের পুরা বৃত্ত। ১১৬ 


CORBIS পুরাবৃত্ত রচকের1 কহেন যে ফিলিপ খীষটীয়ধর্্দ 
অবলম্বন করিম্নাছিলেন। « কথিত আছে CHR পর্বের 
ream দিবসে তিনি অন্যান্য খীষ্টীয়ানের ন্যায় wets লোকের 
মহিত একত্র SHA করিতে বাঁসন' করিয়াছিলেন কিন্তু 
male পাপ স্বাঁকার sag আপনাকে অন্থতাপি ব্যক্তিরদের 
মধ্যে গণিত না করিলেন তদবধি তৎকাঁলের বিশপ তাহাকে 
সতামধ্যে প্রবেশ করিতে দেন নাই” *। আরও Ba আছে 
যে সা ধর্ম্মাধ্যক্ষের আদেশাহথসারে অনতাপ করিয়া Osh 


a 


CH আপনার শ্রদ্ধা প্রকাশ করিয়াছিলেন | 


দিসিয়স ।--দিসিয়ন fafa দেশস্থ উপপ্লবকারি সেনাগণের 
দারা নিঘুক্ত হইয়া ফিলিপের মরণানন্তর রাজ্য শাসন 
করিতে লাগিলেন। তিনি গাল দেশীয় গৃহ বিচ্ছেদের শেষ 
করিয়া আপনার tere সিজর উপাধি দিয়! যুবরাজ স্বরূপে 
মহযোগি করিলেন, পরে এমত ধীরতা ও দৃঢপ্রতিজ্ঞতার 
মহিত রাজকীয় কার্য করিতে ওারস্ত করিলেন যে সকলে 
তাহার শাসনে কুশলের প্রত্যাশা করিল কিন্ত শান্তি পোষক 
নিয়ম ও যথার্থ বিচারাদির প্রথায় অধিক কাল যাপন না 
ইইতে২ গথ নামক জাতিরদের আক্রমণে তীহাঁকে দেনিউক 
দী তীরে প্রস্থান করিতে হইল | পুরাবৃত্তের মধ্যে এ মহ! 
গাতিরদের বিশেষ প্রসঙ্গ প্রথমতঃ এই রাজার কালেই হয়, 
Ta তাহারা রোমানদের রাঁজ্য ভংশ করিয়! কাপিতল লুণ্ঠন 
Jee গাল স্পেন এবৎ ইতালি অধিকার করে + | দিসিয়স 
দ্ধে FSI LAI ধশোবিস্তার পুর্ব্বক এ অসভ্য লোক- 
দশকে দমন করিয়া আপনার রাজ্য হইতে প্রায় দুরীকৃত 
'িয়াছিলেন, কিন্ত তাহারদের সমুদয় সৈন্য Hea করণার্থ 
স্থির RBG VY করাতে তাহার! একান্ত নৈরাশ্যে পড়িয়। 


শী পপ 





পপি পাল 


* ইউসিবিয়স রচিত পুরাবৃত্ত ৬ সর্গ ৩৪ অধ্যায় | 
+ গিবন। 
vu 2 
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nourable to himself and discouraging to the barbari. 
ans ; but in his too eager attempt to destroy their ar. 
my he reduced them to despair and provoked then 
to fight for their lives. The barbarians called up al 
their fury in the maintenance of the struggle. Th 
Romans sustained a disastrous defeat, and the empero| 
and his son were both cut off. 

Decius was a fierce persecutor of the Christian- 
whose sufferings in this reign far exceeded any the 
had undergone before. For one year and a half tk 
episcopal see of Rome remained vacant ; the emper 
is reported to have said that he would rather have 
second emperor by his side, than have a bishop : 
Rome. * 


(71১0৪ and Hostinyanus were elected as associ 
ate emperors on the death of Decius. Hostilianu 
who was the only surviving son of the late empero 
died soon after his elevation, and Gallus became so 
sovereign. His govérnment was looked upon wi 
perfect contempt by his subjects, because of the ign 
minious peace he had concluded with the Got 
The irruption of new swarms of barbarians, and t 
inactivity of the emperor, who made no exertions 
their repulsion, irritated the Romans to the high 
degree. In this state of things Amilianus, gover 
of Moesia and Pannonia, undertook the expulsion 
the invaders, who were unexpectedly attacked, rout 





* Niebuhr, 
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প্রাণরক্ষার নিদিস্ত মরণান্তিক বিক্রমে যুদ্ধ করিতে লাগিল 
এবং এ ঘ্বোরতর সংগ্রামে আন্তরিক সমস্ত রাগ ও বীর্য 
প্রকাশ করিল, সুতরাং রোমানের। মহ বিপক্গ ইয়া পরাজিত 
হইল এবং ATG স্বয়ং পুত্রের সহিত হত হইলেন। 

দিসিয়দ খীষীয়ানদিগের উপরে ভয়ঙ্কর তাড়না করিয়া- 
ছিলেন, তাহার তাহার সময়ে যে প্রকার যন্ত্রণা ভোগ করে, 
তত্তল্য ছঃখ কখন প্রাপ্ত হয় নাই, তাহার উপদ্রোহে wre 
ৰতলীর পর্যন্ত রোম নগরীয় বিশপত্ধ পদ শুন্য থাকে। পুরাবৃত্ত 
রচকদিগের লিখনে বোধহয় aah কহিয়ীছিলেনপ্যে আপনার 
সশ্লিধানে বরং দ্বিতীয় সমাট.থাকা সহিষ্ণুতা করিতে পারেন 
কিন্ত রোম নগরে বিশপের অধিষ্ঠান তাহার সহ হয় না* 


cian এবং হুস্তিলিএনস ।--দিসিয়সের মরণানন্তর গেলস 
এবং মৃত রাঁক্তার অবশিষ্ট ye হস্তিলিএনস সহযোণি Sem 
সম্'ট্রূপে নিযুক্ত হইলেন, কিন্তু হস্তিলিএনন রাজ্যাভিষেকের 
অল্পকাল পরেই প্রাণত্যাগ করাতে গেলস একাকী সর্বাধিপত্য 
করিতে লাগিলেন। তিনি গথদিগের সহিত লজ্জাঁকর afar 
নিয়ম করিয়াছিলেন একারণ Stated তাহাকে অতিশয় তুচ্ছ 
করিতে লাণিল, অপর অন্যান্য অনেক দল অসভ্য জাতি 
রাজ্য আক্রমণ করিলেও আলস্য প্রযুক্ত তাহারদের নিরা- 
করণার্থে কোন চেষ্টা করেন নাই ইহাতে রোমানেরদের ক্রোধ 
অতিশয় প্রজ্বলিত হইয়া উঠিল। অনন্তর মিসিয় ও পেনোনি- 
ie সেনাগণের অধ্যক্ষ ইমিলিএনস স্বয়ং এ উৎপাঁতিকারি- 
দিগের দমন করিতে উদ্যত হইলেন এবং তাহারদিগকে 
অঁকম্মাৎ আক্রমণ করিয়া) পরাজিত করিলেন পরে stata 
পলায়নপর হইলে দেনিউব নদীর অপর পার WITS তীহার- 
দের পশ্চাৎ ধাবমান হইলেন | সেনাগণ ইমিলিএরনসের এমত 
fama দর্শনে AED হইয়া পুরস্কার করণার্থে তাহাকে রাজা 


পর পাপা পাস 


* নিবর | 
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chased, and pursued beyond the Danube. The sol 
diers rewarded the bravery of their general by pro- 
claiming him emperor, and Gallus was murdered tc 
make room for his successful rival. 


JEminianus, thus raised to the dignity of empe 
ror, could enjoy it but a few months. Valerian, a gene) 
ral of consummate skill and of high reputation, wa 
coming with the legions of Gaul and Germany to th 
help of his master Gallus, in consequence of the in 
surrection of Admilianus ; and, as he arrived too lati 
to save him, was determined to revenge his deat 
The troops of Aimilianus, awed by the aad 
Valerian’a character, murdered the emperor of thei 
own choice, and offered the purple to his adversary. 












VALERIAN was invested with the imperial title 
the unanimous voice of the Roman world. Gallienug 
his son, was at the same time elected his colleague u 
der the title of Caesar. The reign of these pri 
ces, father and son, proved exceedingly disastrous tot 
Roman world, and brought the utmost disgrace upo 
the Roman name. The whole period was one uninte 
rupted series of confusion and calamity. The empi 
was reduced by the inactivity or misfortune of t 
emperors to the very brink of destruction. Forei 
enemies and domestic usurpers conspired to distu 
the peace, and aggravate the miseries of Rome. 
war with the Persians called Valerian to the Eas 
while his son was obliged to march into Gaul, in ord¢ 


রোম দেশের পুরাবৃত্ত। ১১৮ 


বলিয়া! স্বীকার করিল, এ বিক্রমশালী কৃতকার্য বীর aaa 
প্রাপ্ত হওয়াতে গেলস সুতরাং হত হুইলেন। 


ইমিলিএনস ।--ইমিলিএনস এই Bet সামাজ্য প্রাপ্ত 
হয়েন কিন্তু অধিক fran ভোগ করিতে পারেন নাই, 
বেলিরিয়ান নামক অতি বিচক্ষণ ও wrt সেনানী তাহার 
বিস্টরোহিতা নিবারণার্থে গাল ও জর্মনির সৈন্য লইয়া গেলম 
রাজার আন্ুকুল্য করিতে আদিতেছিলেন ইতিমধ্যে তাহার 
মৃত্যু হওয়াতে রক্ষা করিতে অক্ষম হইয় হত্যাকারির- 
দিগের দণ্ড করিতে প্রতিজ্ঞা করিলেন; অতএব ইমিলিএনসের 
সৈন্যের? বেলিরিয়ানের মহা সুখ্যাতি প্রযুক্ত নিরুৎসাঁহ হইয়া! 
আপনারদের নির্বাচিত সমাঁটকে বিন্ষ্ট করিয়। তাহার শত্রুকে 
রাজপরিচ্ছদ রক্তবস্ত্র প্রদান করিল | 


বেলিরিয়ান ।--বেলিরিয়ান রোম রাঁজ্যস্থ সকল লোকের 
সম্মতিতে রাজ্যাতিষিক্ত হইলেন এবং তীহার প্র গালিএনস 
সিজর নামধারী RAW যুবরাজ স্বরূপে তাহার মহযোগী 
হইলেন। এই ছুই রাজার শাসন সময়ে রোমরাজ্যের ঘোর 
অমঙ্গল BY এবং তীহাঁতে রোমান নামে অতিশয় saz 
OT | সে কাঁলে ছুঃখ.ও গোলযোগ ব্যতীত আর কিছুই হয় 
শাই এবং রাঁজারদের আলম্য অথবা হূর্ভাগ্য VIS রাঁজ্য 
বিনষ্ট প্রায় হইয়াছিল, বিদেশীয় শত্রু এবং স্বদেশীয় বিজ্রো- 
হিগণ একে কালে রো?মের শাস্তিনাশ ও ছুঃখোৎপত্তি azz | 
পারস্যদিগের সহিত বুদ্ধ হওয়াতে বেলিরিয়ানকে পুর্ব1ঞ্চলে 
যাত্রা করিতে হইল এবং ফ্কান্কদিগের Gents দমন করণার্থ 
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to restrain the progress of the Franks ; in the mean 
time the Alemanni advanced into the heart of Italy 
and the Goths penetrated into Greece. The bravery 
and skill of Posthumus delivered the western pro. 
vinces from barbarian incursions, but the province: 
were dismembered from the empire by the general’ 
assuming the title of Augustus, and proclaiming him 
self an independent sovereign. The Goths rec€ive 
a severe blow in Greece from a courageous band o 
Athenians, under the command of Dexippus, the his. 
torian. The Alemanni were driven by the extraordi- 
nary exertions of the Senate who, though left without 
a commander, in the absence of their emverors, called 
up all the energy which the emergency required. Bri 
the war in the east proved the most disastrous. Va 
Jerian was defeated and taken prisoner; and, as n 
efforts were made for his release, the Roman emperc 
pined iu hopeless captivity under Sapcr, the king « 
Persia. 


Gallienus remained perfectly inactive while th 
empire was thus distracted by various misfortunes 
and the majesty of Rome trampled upon by his f 
ther’s captivity. He abandoned. himself to all man 
ner of Jicentiousness, and disgracefully slackened th 
reins of government, by his idleness and want of ex 
ertion. He appeared to be tired of fighting, and en 
joyed his repose at Rome, while the barbarians conti 
nued their ravages in various parts of the empire, an’ 
the Persians threatened the occupation of Asia. 
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তাহার পুত্রকে গালদেশে প্রস্থান করিতে হইল। অপর 
আলিমেনির! ইতালির মধ্যভাগে এবং গথেরা Siewert 
আক্রমণ করিল, তাহাতে wera বিক্রম ও নৈপুণ্যে 
পশ্চিমাঞ্চলস্থ গ্রদেশ অসভ্য জাতিরদের আক্রমণ হইতে 
টদ্ধার পাইল বটে কিন্ত সেনানী স্বয়ং অগ্স্তস নাম গ্রহণ করিয়। 
আপনাকে স্বাধীন রাজ বলিয়। প্রচার করাতে সে প্রদেশ 
রাজ্য হইতে বিচ্ছিন্ন হইল। গ্রীশদেশে কতিপয় সাহসিক 
এখিনিয়ান দেক্সিপশ নামক পুরাবৃস্ত রচকের শাসনে 
গথদিগকে দৃঢ় acy আঘাত করিয়া দমন করিল, আর 
ইতালির মধ্যে সেনেটরেরা রাজার অন্ুপস্থিতে অধ্যক্ষ 
বিহীন হইলেও আবশ্যক gan সম্পর্ণ de প্রকাশ করত 
আশ্চর্য ay করিয়। আলিমেনিদিগকে দুরীকৃত করিলেন, কিন্ত 
পুর্ববাঞ্চলস্থ যুদ্ধে meio অধিক ছূর্গতি হয় কেনন। বেলি- 
রিয়ান তথায় পরাস্ত হইয়। শক্রহস্তে পড়িলেন, অর তাহার 
উদ্ধীরের কোন চেষ্টা না হওয়াতে তিনি পারস্য রাজ সেপরের 
অধীনে বদ্ধ থাকিয়া নৈরাশ্যে শীর্ণ হইতে লাখিলেন। 

AAG রাঁজ্যের মধ্যে এতাদৃশ বিপত্তি ঘটিলেও এবং পিতার 
বন্ধন প্রযুক্ত রোমের মহিমায় কলঙ্ক স্পশিলেও গালিএনস 
কোন প্রকারে BT তৎপর Al SER বরং ঘোর লাম্পট্যে মত্ত 
হইলেন এবং অলস'ও যত্ুহীন হইয়া রাজ্য শাসনের asta 
হাঁস করিলেন, আর সংগ্রাম করণে শিথিল হইয়া! রোমনগরে 
বিশ্রাম করিতে লাগিলেন, অসভ্য জাতির ক্লাজ্যের অনে- 
err উপদ্রব করিতেছিল এবং পারস্যের aA খণ্ড 
অধিকার করিতে উদ্যত হইয়াছিল তথাপি তিনি তাহাতে 
কিঞ্চিন্সাত্র মনোযোগ করিলেন না। 
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The safety of the empire was owing to the provin- 
cial generals in Gaul, who recovered the cities which 
the barbarians had occupied ; and to Odenatus, king 
of Palmyra, who restrained the progress of the Persi- 
ans. He defended Syria, recovered Mesopotamia, and 
advanced as far as Ctesiphon itself. But though the 
empire was thus saved from barbarian invasion, tran. 
quillity was by no means restored. A large nunfde: 
of aspirants arose in different quarters, all claiming 
the imperial dignity, and styling themselves emperors 
These are generally known in history by the name o 
the Thirty Tyrants, though the number does not ap. 
pear to have been guite so many. 

The inglorious reign of Gallienus was at last ter: 
minated, after a duration of nine years, by a conspiracy 
formed among his own officers, while he was attempting 
to quell an insurrection headed by Aureolus, whon 
the Illyrian soldiers had invested with tke purple! 
The emperor was assassinated by his guards during 
the siege of Milan, where the rebel chief had taket 
shelter. | 


CLAupDIUs, surnamed Gothicus, was proclaimed 
emperor by the army and the Senate on the deatl 
of Gallienus. He overthrew the numerous armies o 
the Goths and Vandals, who had invaded Illyricur 
and Macedonia, and repaired the disgrace of his cour 
try by destroying the power of those fierce barbariant 
The spirit of his internal administration correspond 
ed to the vigor of his military operations. He wa 


রোম দেশের পুরাবৃত্ত। ১২০ 


এমত অবস্থায় রোম রাজ্য যে সম্পূর্ণ রূপে নষ্ট হইল না 
তাহার কারণ এই যে গালদেশীয় অধ্যক্ষের oles প্রকাশ করিয়] 
অসত্য জাতিরদের গৃহীত নগর পুনশ্চ অধিকার করিলেন 
এবং পাল্মিরার ater ওদিনেতস পাঁরস্যদিগের উৎপাত 
নিবারণ করিয়াছিলেন। পাল্মিরারাজ সিরিয়াদেশ রক্ষা 
করিয়া মিসোপোটেমিয়। পৃনস্চ গ্রহণ করেন এবং তেসিফন 
নগর পর্যন্ত BAST হয়েন। ae রোম রাজ্য এই 
Hot অসভ্য জাতিরদের হস্ত হইতে উদ্ধৃত হয় তথাপি 
গোলযোগের শেষ হয় নাই কেননা ভূরিং রাজ্যলোতাকৃষ্ট 
লোক নান! স্থলে সর্বাধিপত্য পাইবারি স্পর্থায় আপনার- 
দিগকে aid afar অভিমাঁন করিতে লাগিল, এই রাঁজাভি- 
at faa পুরাকৃত্তে “ত্রিশ gaya” বলিয়। বিখ্যাত হইয়াছে, 
কিন্ত তাহারদের সংখ্য| বাস্তবিক ত্রিংশৎ ছিল এমত বোধ 
হয় না। 

অবশেষে ৯ বশুসরের পর গাঁলিএনসের কুৎসিত রাজ- 
শাসনের শেষ হইল, ইলিরিক্মস্থ সেনারা অরিওলস নামক 
সেনানীকে রাজঢাভিষিক্ত করাতে সেই ব্যক্তির উপদ্রব দমন 
করিবার কালে সমাটের নিজ কর্ম্মচারিরাই তাহাকে নষ্ট করিতে 
wal করিল ade উপক্রোহকারি সেনানীর দমনার্থ যখন 
মিলান নগর আক্রান্ত হয় তৎ্কাঁলে গালিএনস আপনার 
রক্ষকগণ কর্তৃক হত হইলেন। 


afaaa |-__গালিএনসের মরণানন্তর গথিকস উপাধি 
ক্দিয়স নামক এক .সেনানী সেনেট এবং সেনাগণ দ্বারা 
রাঁজ্যাভিষক্ত হইলেন? তিনি ইলিরিকম ও মাসিদোনিয়ার 
তুরি২ আক্রমণকারি গথ ও বান্দালগণকে পরাজিত করিলেন 
এবং তাহারদের বল SY Slag স্বদেশের লজ্জা রক্ষা করিলেন। 
তিনি যদ্রপ যুদ্ধবাঁপারে বীর্য প্রকীশ করেন CHA ন্যায় 
পূর্বক শাসন করিয়াও প্রজার উপকার করিয়াছিলেন। তাহার 
ধীরতা পরিমিতাচরণ এবং atid বিচারের নিমিত্ত বিশেষ 
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distinguished by his modesty, his economy, and his 
high sense of justice, and showed himself fully equal 
to the increased responsibilities of his dignified posi- 
tion. His reign was however of short duration ; after 
governing the empire for two years he died of an epi- 
demic, brought on by the devastations caused in the 
wars, and was enrolled among the gods. The Senate 
showed great veneration for his memory ; a golden 
shield was set up in the Senate house to his honor, as 
well as a golden statue in the Capitol. 


QuINTILius proclaimed himself emperor on the 
death of his brother Claudius, and had his title con- 
firmed by the Senate. Before he had reigned seven- 
teen days, he found himself raised to a dangerous ele- 
vation ; the report of the warlike Aurelian’s election 
by the army of the Danube, threw him into despair ; 
he shrank with fear from a contest with that cele- 
brated general, and put an end to his earthly anxieties 
by a voluntary death. Though far inferior to his bro- 
ther in military attainments, he is said to have been 
his equal, if not his superior, in moderation and po- 
jiteness. 


AURELIAN, already proclaimed by the legions o 
the Danube, became the undisputed sovereign o 
Rome, on the death of Quintilius. We was a brav 
soldier and a consummate general, but severe and un 
relenting in his disposition. He fought most valiant 
Jy with the Goths, and extended the Roman empir 


রোম দেশের পুরাব্ত্ত। ১২১ 


সুখ্যাতি হইয়াছিল ইহাতে cate হয় তিনি রাজমধ্যাদার 
গুরুতর ভারবহনে সম্পুর্ণ রূপে মিপুণ ছিলেন, কিন্ত তাহার রাজত্ব 
ধ্ছকাল ব্যাপি হয় নাই, যুদ্ধ ঘটত ভূরিং প্রাণি ator বায়ুর 
tata প্রযুক্ত সঞ্চারি রোগ্োৎপত্তি হওয়াতে ছুই, বৎসর 
মাত্র শাসন করিয়া! পঞ্চত্ব পাইলেন। সেনেটরের। State 
দেবতাঁরদের মধ্যে গণিত করিয়া যথেষ্ট সমাদর করিলেন এবং 
অবৃপনারদের সতাস্থলে তাহার সম্তমার্থে এক ALAA ঢাল আর 
কাঁপিতলে স্বর্ণময় প্রতিমা স্থাপন করিলেন। 


কুইন্টিলিয়স।-_পরে ক্লদিয়সের Stel কুইন্টিলিয়স রাজস্ব 
গ্রহণ করিলেন এবং সেনেটরেরাও তাহার রাজপদ দৃঢ় করি- 
লেন কিন্ত সগুদশ দিবস অতীত না হইতে২ তিনি দেখিলেন 
যে তীঁহার উন্নতিতে মহাবিপদ ঘটিবার সস্তাবনা, অনন্তর দেনি- 
Sq নদীতীরস্থ সৈন্যের আরিলিয়ানকে রাজ করাতে একে- 
বারে ভগ্নোৎসাহ হইলেন এবৎ এমত খ্যাত্যাপন্ন সেনানীর 
সহিত যুদ্ধ করিতে সন্কৃচিত SBA আত্ম হত্যার দ্বারা লোকা- 
স্তর গমন করিলেন, তিনি ty বিদ্যায় ভ্রাতার সদৃশ ছিলেন 
না কিন্ত ধীরতা ও স্থশীলতায় তাহার তুল্য, বরং তাহা 
হইতেও শ্রেষ্ঠ হইয়াছিলেন | 


আরিলিয়ান।--অধরিলিয়ান দেনিউব নদী তীরস্থ সেনী- 
গণের দ্বারা রাজ্যাভিষিক্ত eka কুই-্টিলিয়সের মরণীন্তে 
নিঃসপত্বে আধিপত্য করিতে লাগিলেন, তিনি বিক্রমশালী 
যৃদ্ধবীর ও মহ বিচক্ষণ সেনানী, কিন্ত নির্দয় ও প্রচগ্স্বভাব 
ছিলেন। তিনি গথদিগের সহিত সাহস BMS সংগ্রাম করিয়া 
পুর্বতন সীমা পর্যন্ত রাজ্য বিস্তার করেন এবং গালদেশস্থ 
রাজাভিমানি তেত্রিকসকে চেলম্ গ্রামের সন্গিধানে সসৈন্যে 
পরাজিত করিয়াছিলেন এ বিদ্রোহি নৃপতি আপনার সেনাকে 
শাসনে রাখিতে অক্ষম ছিলেন এবং তাহারছের মধ্যে অহরহ 
কলহ হওয়াতে প্র।ণভয়ে বিশ্বাসঘাতকতা Was আরিলিয়ানকে 
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to its former limits. The army of Tetricus, who had 
declared himself emperor in Gaul, he overthrew near 
Chalons. The rebel emperor, unable to restrain his 
own legions, and not considering himself safe in the 
midst of the continual seditions which broke out among 
them, betrayed his troops by inviting Aurelian to sub- 
due them; he wrote private letters to the emperor 
whom he besought to rescue him f-om his own legions, 
praying, in the words of Virgil:* ‘ Deliver me, 
O thou invincible hero, from these evils !’’ Aure- 
lian marched against them and cut off the rebel 
legions almost to a man. Tetricus deserted his 
army before the battle was decided, and came over to 
the emperor, who secured his person and reserved him 
for his triumph. 

Aurelian likewise turned his arms against Zenobia 
gueen of Palmyra, who, on the death of he: husbanc 
Odenatus, had succeeded to his sovereignty of the 
East, and defended his conquests with masculine en- 
ergy. The Roman emperor overthrew her near An. 
tioch, and afterwards laid siege to Palmyra, where she 
had retired for safety. Valiant as her troops were 
and animated with incredible ardour by the hecoic 
fortitude of their queen, they could not withstand 
the courage and perseverance of the Romans; Pal- 
myra was forced to capitulate, the queen was over- 
taken in her flight, and the Roman territory in Asia 
was fully recovered. The conqueror returned to Rome 


শপ ir পর 


* Mneid, Book VI. 365. 
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ডাহারদের দমনার্থ আহ্বান করিতে স্থির করেন, পরে নিজ 
সৈন্যগণের হস্ত হইতে মুক্ত হইবার নিমিত্ত Ga সমাটিকে 
শ্বোপনে পত্র লিখিয়। বর্জিল নামে প্রসিদ্ধ কবির বচন উদ্ধৃত 
করত সবিনয়ে কহিয়াছিলেন « হে অজেয় বীর আমাকে এই 
সমস্ত ছুঃখ হইতে পরিত্রাণ কর”। অতএব আরিলিয়ান 
তাহারদের প্রতিকূলে রণ যাত্রা করিয়া বিদ্রোহি সেনাব্যহকে 
fon ভিন্ন করত প্রায় faxgay করিলেন, তেত্রিকস যুদ্ধ সমাপ্ত 
না হইতে আপনার দল ত্যাগ করিয়া সমাটের পক্ষে 
আঁসিজেন, সমাট্তা'হাকে জয় যাত্রার কালীন রাজমার্গে নীত 
করণার্থে আপনার অধীনে রাখিলেন | 


আরিলিয়ান জেনোবিয়া নামী পালমিরার রাণীর প্রতি- 
BAS AIH] করেন, এ রাজ্ঞী নিজ স্বামি ওদিনেতসের 
মরণানন্তর পুর্ধাঞ্চলের আধিপত্য aie হইয়াছিলেন এবহ 
গতির জিত দেশ পুরুষের ন্যায় প্রতীপের সহিত রক্ষা করিয়া- 
ছিলেন, কিন্তু রোমান স্মাটু তাহাকে আন্তিওক নগর সন্ি- 
ধানে পরাভূত করিলেন এবং তিনি পাল্মির! পুরীতে পলা- 
ino হইলে Stele আক্রমণ করিলেন, জেনোবিয়ার সেনারা 
অতি সাহসিক এবং রাণীর ona বিক্রম দেখিয়া মহ 
গ্রতাপে উৎসাহিত" হইলেও রোমানদিগের বীরত্ব ও দৃঢ় 
ইতিজ্ঞতার অন্যথা করিতে পারিল না সুতরাং পাল্মির! 
[রী সম্বাটের অধীন হইল, রাণীও পলায়ন কালীন 
[St হইলেন, এইরূপে রোৌমানের। AT) খণ্ডে আপনারদের 
রাজ্য পূনঃপ্রাণ্ত হইল। এ জয়শীল anit পুর্ব 


শ্চিমে রোমানদের রাজস্ব পুনহস্থাপন করিয়া মহাগেরবে 
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in great giory, as the resterer of the Roman domi. 
nions in the East and the West, and enjoyed a splen. 
did triumph on account of his numerous victories ; 
Tetricus and Zenobia were led in chains before his 
chariot, as evidences of his exvloits in Kurope and 
Asia. | 
The conquest of Zenobia was followed by an exe- 
cution, which reflected great disgrace both on'th 
queen and her victors. The Rcmans called upon th 
queen of Palmyra to answer for her conduct in refu 
sing allegiance to the sovereign of Rome; Zenobi 
charged her counsellors with the guilt of her rebellio 
and exposed them to the vengeance of the Senat 
The celebrated Longinus, author of the Treatise on th 
Sublime, was among the counsellors thus betrayed b 
their mistress; he wasan Athenian by birth, and ha 
been induced to accept employment under the court 
Palmyra, by which he was appointed to educate t 
sons of the queen; he discharged his duties faithful 
and proved very serviceable to Zenobia, who no 
informed against him, and procured his death by ord 
of the emperor. Zenobia herself was not treat 
with harshness after the triumph of Aurelian was on 
over. She was allowed to settle quietly in Ital 
where her descendants could be recognised for s 
veral succeeding centuries. Tetricus, too, was 
mitted to live at ease as a private citizen, and w 
likewise distinguished by being made governor 
Lucania. 

Aurelian’s operations against the Goths wd 
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রোমে প্রত্যাব্স্ত হইলেন এবং ইউরোপ ও এস্যার মধ্যে 
নিজ oi প্রকাশের প্রত্যক্ষ প্রমাণ স্বরূপ শৃঙ্খলবদ্ধ 
তেত্রিকস ও জেনোবিয়াকে রথের সম্মুখে চালা ইয়। মহা! ঘটায় 
জয় যাত্রা করিলেন। 


জেনোবিয়ার পরাজধ়াঁনস্তর এমত এক ব্যক্তির প্রাণ ws 
হয় যাহার জন্য রাণী ও Stata জয়কারিরদের মহা অখ্যাতি 
হইগ্াছিল। রোমানের। রাগান্বিত হইয়! জেনোবিয়াকে প্রশ্‌ 
করেন যে তিনি কেন রোমান সম্াটের অধীনে থাকেন নাই, 
জেনোবিয়া তয় প্রযুক্ত অমাত্যগণের প্রতি আপন বিদ্রোহিতার 
দোষারোপ করিয়া তাহারদের উপর সেনেটরদিগের ক্রোধ 
প্রজ্বলিত করাইলেন, তাহাতে লঞ্ডিনস নামে প্রসিদ্ধ পণ্ডিত 
fafa উৎকট ভাঁবের বিষয়ে গ্রন্থ রচন৷ করিয়াছিলেন তিনিও 
এ অমাত্যগণের সহিত রাণীর দ্বারা শক্রহস্তে সমর্পিত হয়েন, 
উক্ত পণ্ডিত এথেন্স নগরে জন্ম গ্রহণ করেন, পরে রাণীর 
পুত্রদিগের অধ্যাপনার্থ নিযুক্ত হইয়া পাল্মিরা পুরীর 
রাঁজমন্দিরে বৈতনিক কর্মমচারিত্ব স্বীকার করিয়াছিলেন, এবং 
র/জকুমারদিগকে অতি যত্ব ses শিক্ষা দিয়া জেনোবিয়ার 
মহেপকাঁর করিয়াছিলেন, কিন্ত এক্ষণে রাণী তাহার অপবাদ 
করিয়া সমাটের আজ্ঞায় বধ করাইলেন। আরিপিয়ানের 
জয়যাত্রার পরে জেনোবিয়ার আপনার প্রতি আর কোন 
কাঠিন্য ব্যবহার হয় নাই, তিনি ইতালির মধ্যে কুশলে বাস 
করিতে অন্তুমতি পাইয়াছিলেন এবং অনেক কালের পরেও 
তথায় তাহার বংশের, উদ্দেশ পাওয়া যাইত। তেত্রিকসও 
সামান্য লোকের ন্যায় নির্বিথে প্রাণ ধারণ করিতে পাইলেন 
আর অবশেষে লূকেনিয়ার অধ্যক্ষ পদে নিযুক্ত হওয়াতে 
যশে!ভাজনও হুইলেন। : 


পরে আরিলিয়ান গথদিগের সহিত বিলক্ষণ চতুরতা ও 
কৌশল পুর্কবক যুদ্ধ করিলেন এবং আপনার ছূর্ধলতার কোন 
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marked by great skill and sagacity. Without betray- 
ing any symptoms of weakness, he gave up the pro- 
vince of Dacia, originally conquered by Trajan. The 
Roman colonists were withdrawn from the north of 
the Danube, and allowed to settle in the middle of 
Meesia. The Danube was again recognised as the 
northern boundary of the empire, and every exer- 
tion was made to strengthen the frontier withcut 
interfering with the other side of that river. 

The reign of Aurelian was likewise disturbed by 
an insurrection within the walls of Rome, occasion 
ed by the workmen of the mint, who had adulteratec 
the coin. The rebellion was suppressed by an ac 
tion fought on the Celian hill. The insurgents were 
treated with great severity, and many of their ac: 
complices, being men of noble connexions, were pu 
to death. The little mercy which Aurelian showec 
towards offenders, exhibited a cruel and an unrelenting 
disposition. Brought up from early life as a pea. 
sant and a warrior, and always accustomed to san: 
guinary scenes, he proved any thing but an amiablt 
prince. An emperor hardened against all tende 
feelings was in some respects necessary for the time 
in which he lived, and he unquestionably performe! 
signal services to the empire; but while he kept h 
subjects in awe of himself, he failed to gain the 
affection. His temper was constitutionally severe; 
ordered without any remorse the death of his ow 
sister's son. But he was a great restorer of milit 
ry discipline, and a reformer of the dissolute mar 
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চিহ প্রকাশ ai করিয়ও catia জিত দেসিয়া দেশ 
তাহারদিগকে সমর্পণ করিলেন আর রোমান লোকদিগকে 
'দনিউব নদীর উত্তর পার্শ হইতে আনয়ন করিয়া মিসিয়ার 
মধ্যস্থলে বসতি করাইলেন, অতএব দেনিউব নদী পুনশ্চ 
'রামরাজ্যের উত্তর সীমা বলিয়া খায্য হইল) রোমানের! 
রাজের সীমা রক্ষা করণার্থ WAS চেষ্টা করিলেও উক্ত নদীর 
উত্তরাংশে আর হস্তক্ষেপ করিলেন না। 

আরিলিয়ানের রাজত্ব কালে রোম নগরের মধ্যে একটা 
was হয়, অর্থাৎ মুদ্রাশালার কর্মমকারিরা অধমধাতু 
মিশ্রিত মুদ্র! করিয়া এক উপদ্রব উপস্থিত করে, কিন্তু সিলিয়ান 
পর্ধতোপরি যুদ্ধাবসানে তাহার নিবারণ হয়, এবং এ উপদ্রব- 
কাবি ব্যক্তিরদের উপর কঠিনতর দণ্ডের বিধান হওয়াতে 
তাহারদের অনেক উদ্ারবংশীয় সহযোগি লোক হত হয়। 
আরিলিয়ান অপরাধি লোকের প্রতি অত্যল্প কৃপা প্রকাশ 
করিতেন ইহাতে বোধ হয় তিনি fda ও নির্দয় স্বভাব 
ছলেন, ফলতঃ বাল্যাবস্থীবধি কেবল eyo ও যুদ্ধ ব্যাপারে 
উপদেশ পাঁওয়াতে এবং অহরহ শোণিতময় ক্ষেত্র দর্শনে আসক্ত 
NCS তাহার অন্তঃকরণ নিতান্ত স্নেহ শুন্য হইয়াছিল, তৎ- 
কালীন কোন বিষয়ের নিমিত্ত এক জন মমতা বিহীন কঠিন- 
ধদয় রাজার প্রয়োজন ছিল স্থতরাং আরিলিয়ানের রাজ্যা- 
শষেকে দেশের বিশেষ উপকার হইয়াছিল তাহ! অবশ্য স্বীকার 
ঈরিতে হইবে। প্রজার! তাঁহাকে ভয় করিত বটে কিন্তু অন্থু- 
বাগ মাত্র করিত ন! তাঁহার অন্তঃকরণ স্বভাবতঃ নিষ্ঠুর ছিল 
প্রযুক্ত তিনি অকাতরে নিজ ভাগিনেয়কে বধ করিতে 
Ret করিয়া ছিলেন! ay তিনি we সংক্রান্ত শাসন 
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ners that prevailed among the Romans. He fortif- 
ed the city of Rome by stronger and more substan- 
tial walls, built a temple to the Sun, and deposited 
a large quantity of gold and jewels in it. 

He fell a sacrifice at last to the fraud and trea- 
chery of his own Secretary. This person, having 
reason to apprehend the emperor’s displeasure, noted 
down, imitating the emperor’s hand, the namés of 
certain military officers, and exhibited the forged lis 
to those officers, intimating that they were marke 
out for early execution. The officers, relying on th 
secretary's words, considered themselves as alread 
doomed to destruction, and resolved to prevent th 
execution of the emperor’s supposed bloody inten 


tion by assassinating him without delay. He wal 
accordingly murdered in the course of 2 march in th 
East between Byzantium and Heraclea. His deat 


4 


which took place after a reign of 5 years, wasn 
unrevenged; and the people testified their respe 


for his memory by enrolling him among their gods. 


Tacitus.—The death of Aurelian is said to ha 
been followed by an interregnum of eight month 
polite compliments mutually passed between the a 
my and the Senate, each modestly requesting t 
other to, nominate a successor to the imperial digt 
ty. A venerable Senator, named Tacitus, descend 
from the celebrated historian of that name, was 
length saluted with the title of Augustus and inve 
ed with the purple. He was a man eminent for vi 
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তমরূপে পুনঃস্থাপন করিয়া রোমানদিগের লাম্পট্যের 
নবারণ করেন এবং HOSA প্রাচীর নির্মাণ করিয়া নগরকে 
রও gia করিলেন। অনন্তর স্ু্যযদেবের উদ্দেশে এক 
ন্দির স্থাপন করিয়া! তথায় অনেক ay কাঞ্চন সমর্পণ 
রিলেন। 
উক্ত রাজা অবশেষে আপনার কম্মাধ্যক্ষের প্রতারণা ও 
শ্বাসঘাতকত প্রযুক্ত বিনষ্ট হয়েন, এ ব্যক্তি কোন কারণে 
ভু কুপিত হইয়াছেন এই আশঙ্কায় তাহার হস্তাক্ষরের সদৃশ 
ক্ষরে কতিপয় সেন।পতির নাম লিখিয়। সেই কৃত্রিম লিপি 
হারদ্িকে দেখাইয়া কহিয়াছিল যে রাজ তাহারদের Ie 
॥ করণাভিগ্রায়ে নাম অক্কিত করিয়াছেন। সেনাপতিরা এ 
ধ্যক্ষের কথায় বিশ্বাস করিয়া মনে করিল রাজ? তাঁহারদের 
i করিতে নিশ্চয় কল্পনা করিয়াছেন অতএব সেই রক্তা- 
ক্ত কল্পন1 নিক্ষল করণার্থ অবিলম্বে তাহাকে বধ করিতে 
Sw করিল তাহাতে রাজ Wetec যাত্রা করিতে২ 
[নসিয়ম ও হিরাক্রিয়া নগরছয়ের মধ্যস্থলে হত ইইলেন, 
রূপে ৫ বৎসর রাজ্য ভোগানন্তর তাহার পঞ্চত্ব হইল। 
এই Wee পাপের বিলক্ষণ প্রতিফল হয় আর 
জারাও হত রাজাকে দেবতারদের মধ্যে গণিত করিয়। 
বউ সমাদর করে। 


1সিতস।__-আরিলিয়ানের মরণানন্তর আট ata পর্য্যস্ত 
ন রাজা নিযুক্ত হয় নাই, সেনীগণ আপনারাই 

স্থসারে রাজা নিযুক্ত করিত কিন্তু সম্প্রতি সৌজন্য 
[শ করত সেনেটরদিগকে তাহ। করিতে অস্থরোধ করিল, 
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tue, and distinguished by many excellencies, an 
therefore fig for governing an empire; he could n 
however signalise his reign by any extraordimary e 
ploits, being taken off by disease within the six 
month after his elevation. 


Frorianus, brother to Tacitus, ambitiously a 
sumed the title of Augustus on the death of the 18 
emperor. He could not however enjoy his 01001 
for more than two months and twenty days; Probt 
an experienced general, was proclaimed emperor 
the legions of the Hast on which Fiorianus was p 
to death by his own troops. 












Prosus.—On the death of Florianus, Probus fou 
himself in the undisputed possession of the soverei 
ty. He was a mighty and a distinguished warri 
rendered illustrious by many feats of valor and sk 
He recovered Gaul from the barbarians who had 
cupied it, and pursued his victories on the cther s 
of the Rhine He vanquished the rebels that attem 
ed to usurp the government, such as Saturnius in 
Fast, and Poculus and Bononus at Agrippina. 
permitted the Gauls and the Pannonians to plant vi 
yards, and formed similar plantations himself 
Mounts Alma and Aureus by means of his soldi 
giving them to the provincials to cultivate andr 
up. Warlike as he was, he delighted in promot 
the arts of peace, and looked forward to the ti 
when a state of general tranquillity might reli 
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সেনেটরেরাও. প্রথমতঃ এবিষয়ে fare হইয়া সেনাগণের 
উপর ভারাপণ করিয়াছিলেন, পরে তাসিতম নামক প্রসিদ্ধ 
পুরাবৃত্ত রচকের বংশে উৎপন্ন GS নামধারি এক প্রবীর 
সেনেটর অগ্নস্তস উপাধি ও রাজপরিচ্ছদ গ্রহণ করিলেন। 
তিনি সশুকর্্মশালী ও TETAS, সুতরাং রাজ্যশাসনের 
বিলক্ষণ উপযুক্ত ছিলেন, কিন্ত রাজ্যাভিষেকেন্ পর ছয় 
মাসের মধ্যে তাহার মৃত্যু হওয়াতে কোন বিশেষ কার্ধ্য 
কহিতে পারেন নাই। 


ফোরিএনস।__-তাসিতসের মরণানন্তর তাহার ভাতা ফোরি- 
এনস স্বয়ং ABA হইয়া! অগস্তস উপাধি গ্রহণ করিলেন 
কিন্ত দুই মাস বিংশতি দিবসের অধিক রাজ্য ভোগ করিতে 
পাঁরিলেন না, পুর্বাঞ্চলস্থ সেনারা প্রোবস নামে এক বিচক্ষণ 
দেনানীকে রাজ্যাভিষিক্ত করাতে তাহার প্রাণে আঘাত হইল। 


প্রোবিস।-_ফোরিএনসের লোকান্তর প্রাপ্তি হওয়াতে প্রোবস 
নির্বিরোধে রাজত্ব করিতে লাগিলেন,তিনি অতি পরাক্রমশালী 
ও WIT যোদ্ধা ছিলেন, এবৎ যথেঞ্ট বিক্রম ও কার্য্যনৈপুণ্য 
প্রকাশ করিয়া নিজ নাম tara করিয়াছিলেন। যে অসভ্য 
জাতির গালদেশ অধিকার করিয়াছিল তিনি তাহারদিগকে 
WSS করিয়া রাইন নদীর অপর পার পর্য্যন্ত জয় বিস্তার করেন 
এবং গুর্খণ্ডে আগ্রিপিনা নগরে সেউর্ণিয়স পোকুলস এবং 
বনোনস প্রভৃতি রাজদ্রোহি লোকেরা রাজ্য হরণ করিতে 
চেষ্টা করিলে তাহার্দিগকে পরাজিত করেন, অপর গালীয়্ 
ও পেনোনীয় লোকদ্িগকে Wiel ক্ষেত্র স্থাপন করিতে 
অনুমতি দিয়াছিলেন এবং আপনিও আলমা ও অরিয়স 
পর্ধতোপরি সেনাগণ দ্বার! এ BK CHA স্থাপন করইলেন আর 
প্রদেশীয় অধ্যক্ষগণের প্রতি তাহার রক্ষা ও পালনের ভার 
'মর্পণ করিলেন। তীহার যুদ্ধ নৈপুণ্য থাকিলেও শান্তিকরী 
বদ্যার চালনায় বিশেষ অস্থরাগ ছিল এবং মনেই এই প্রতীক্ষা 

WwW 
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the empire of the burden of maintaining a lar 
standing army, and when he might safely disba 
his troops. He was imprudent enough to give expre 
sion to these ideas in the presence of the soldier 
they felt no way thankful to an emperor who inten 
ed to disfolve them as a body; they fell upon hi 
in a tumult at Sirmium, and murdered him in 
iron turret. The death of Probus took place after 
reign of 6 years and 4 months. Like Aurelian 

was a prince of firmness and resolution, of great n 
litary attainments, and distinguished by a sense 
strict justice: and he was superior to that prince 
the civility and blandness of his manners. 


Carps was saluted with the title of Augustus ৫ 
the death of Probus. He was a native of Narbot 
aud had two sons, Carinus and Numerian, arrived 
the age of manhood, when he was proclaimed » he : 
sociated them in his government under the name 
Cesars. He overthrew the Sarmatians and there 
ensured the safety of Illyricum. He then march 
to the east and performed great exploits in his co} 
flicts with the Persians. *He routed them in bat 
and took their cities Seleucia and Ctesiphon; bi 
while he lay encamped on the Tigris, he is said 
have perished by a stroke of lightning. 


Carinus and Numerian wete elected associ 
emperors on the death of their father. Numeria 
& prince distinguished by many excellencies, w 
had accompanied his father in the Persian expe 
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করিতেন যে দেশের দধ্যে যুদ্ধের সম্পুর্ণ বিরাম হইলে ভূরিং 
সৈন্য দলবদ্ধ রাখিতে বিপুল অর্থব্যয়ের প্রয়োজন হুইবে না 
মার তখন সেনারদিগ্কে বিদায় করিয়। রাজ্যের অনেক ধন 
রক্ষা করিতে পারিবেন, কিন্ত অবিবেচন। Bee সেনা গণের 
সাক্ষাৎ এই২ আন্তরিক বাসন। প্রকাশ করিয়াছিলেন সুতরাং 
তাহারা আপনারদিগের দলভঙ্গের সম্ভাবনায় অত্যন্ত রুষ্ট 
হইল এবং একত্র কোলাহল ofan সর্মিয়ম দেশে তাহাকে 
আক্রমণ করত এক লৌহ স্ুপষ্তোপরি বধ করিল। অতএব 
প্রোবস ৬ বৎসর ৪ মাস রাজ্য ভোগানস্তর পঞ্চত্ব NG 
হইলেন, তিনি আরিলিয়ানের ন্যায় স্থিরচিত্ত ও দৃঢ় প্রতিজ্ঞ 
ছিলেন, এবং যুদ্ধ বিষয়ে তাহার বিশেষ নৈ পুণ্য ও ন্যায় আর 
বিচারে অত্যন্ত wyatt ছিল, এবং তিনি সৌজন্য ও সৎ- 
ব্যবহারে উক্ত নৃপতির অপেক্ষা cary হইয়াছিলেন। 


কেরস।--্রাবসের পঞ্চত্ব হওয়াতে CHAR রাজ পরিচ্ছদ 
প্রাপ্ত হইলেন, তিনি নার্কোনা দেশে জন্ম গ্রহণ করেন। 
তাহার রাঁজ্যাতিষেকের কালে কেরাইনস ও ও নূমিরিয়ান নামক 
MA ছুই পত্র গাকাতে তাহারদিগকে সিজর উপাধি fra 
vate করিলেন, পরে সারমেসিয়ানদিগকে জয় করিয়া 
ইলিরিকমদেশ রক্ষা করিলেন, আর পুর্বাঞ্চলে যাত্রা করিয়। 
মহা বীরত্ব প্রকাশ see পারস্যদ্িগের সহিত সংগ্রাম 
করিলেন, এবং তাহারদিগকে পরাস্ত করিয়া মিলুসিয়া ও 
ঢসিফন নামে প্রসিদ্ধ নগর অধিকার করিলেন, অনন্তর 
উগ্রিস নদীতীরে শিবিব স্থাপন পুর্ধ্বক বাস করিতে ২ বজা- 
[তে প্রাণত্যাগ করিলেন। 


কেরাইনস ও নুশিরিয়ান ।--কেরসের মৃত্যু হইলে তাহার 
ইই পুত্র কেরাইনস ও নৃমিরিয়ান একত্র সহযোগি রাজা! 
Roary, কিন্ত নুমিরিয়ান যিনি বন্ছুগুণালস্কৃত ছিলেন এবং 
পতার লমভিব্যাহারে পারস্/দেশে যুদ্ধ করিতে গিয়াছিলেন 
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tion, soon 1611 a sacrifice to the treachery and ambi 
tion of his father-in-law, Aper, who was also the pre 
fect of the pretorians, While the emperor, afflicter 
with a distemper in his eyes, was carried in a litted 
the emissaries of his father-in-law secretly dispatche- 
him in the way, and concealed the deed, that the i 

telligence of his death might not be published | 
camp before Aper could usurp the imperial purpl 

But the putrid smell of the corpse betrayed the’ 

guilt; it attracted the attention of the soldiers wh 

followed him; they came up to his litter, and, drav 

ing the curtains, discovered the truth. 

In the mean time Carinus, who was left in char 
of Illyricum, Gaul, and Italy, when his father und 
took the expedition into Persia, debased himself 
all manner of crimes; he destroyed many innoce 
persons on false accusations, dishonoured the wi 
of his nobles, and meanly wreaked his vengeance 
some of his school-fellows who had provoked him 
school in boyish sport. He became odious to all m 
on account of these enormities, and it was not lo 
before he paid the usual penalty of tyranny. T 
legions of the-Hast, returning victorious from Pers 
invested Diocletian with the putplé on the death! 
Carus, and the assassination of Numerian. Ditoc 
tian was a native of Dalmatia, of an obscure orig 
snpposed by some to have been the son of a secreta 
by others to be a freedman of the Senator Anulius. 1 

Diocletian solemnly swore, at the first assembly, 
the army after the death of Numerian, that he hed 
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তাহার শ্বশুর অথচ প্রিতোরিক্সানদিগের অধ্যক্ষ এপর নামক 
এক ব্যক্তি রাঁজ্য লোতাকৃষ্ট হইয়া বিশ্বাসঘাতকতা gas Ne 
তাঁহাকে বধ করিল, উক্ত রাজ চক্ষ্ঃপীড়াতে FS হুইয়! 
শিবিকারোহণ Bas গমন করিতেছিলেন এমত সময়ে তাহার 
শ্বশুরের অন্থচরের৷ আমিয়। তাহাকে পথি মধ্যে বধ করিল, 
এবং এপরের রাজপরিচ্ছদ গ্রহণ করিবার পুর্ববে শিবিরস্থ 
CASA রাজ হত্যার সংবাদ ai পায় এই অভিপ্রায়ে মৃত 
রাজার দেহ বাহির করিল না কিন্তু পরে শবের ছূর্গন্ধ প্রযুক্ত 
তাহারদের দোষ প্রকাশ হইল, সৈন্যের শিবিকাঁর নিকটে 
উপস্থিত হইঘ্ পরদা উঠাইয়া দেখিল যে রাজা asty 
হইয়াছেন। 

কেরাইনস পিতার পাঁরস্যদেশে যাত্রা কালীন ইলিরিকষ 
গাল এবং ইতালি awit faye হইয়াছিলেন, পরে 
রাজ! LRU নান। প্রকার et করত আত্মমর্যাদার হানি 
করিতে লাগিলেন, অনেক২ facwifa লোকের মিথ্যাপবাদ 
করিয়া বধ করিলেন, এবং তুরিং উদার বংশীয় কুলীনদিগের 
তায্যাকে বলাৎকার করিলেন, Ba বাঁল্যাবস্থায় বিদ্যাধ্যয়ন 
কালীন যাহারা তাহার সহিত একত্র পাঠ করিত তাহার] 
পাঠশালায় বাল্যক্রীড়া করত তাহাকে কখন২ং BRED 
করিয়াছিল, সেই দোষ স্মরণ করিয়া আত্মনীচত্ব প্রকাশ 
করত Yetta পরিশোধ লইলেন। এই২ অত্যাঁচারে 
সকল লোকেই তাহাকে ঘৃণা করিতে লাখিল তাহাতে ছরাম্মা 
রাঁজারদের সাধারণভাবে যে ছুগতি হইয়া থাকে তহাঁর পক্ষেও 
তাহা ঘটিল। পুর্বশঞ্চলের সৈন্যের পারস্য দেশে জয়লাভ 
করিয়া AILS হইবার কালে কেরসের মৃত্যু ও স্থমিরিয়ানের 
বধ শুনিয়। দাইওক্রিপিয়ানকে রাজপরিচ্ছদ প্রদান করিল। 
দাইওক্লিসিয়ান দাল্মেসিয়। দেশে এক সামান্য বংশে জন্মিয়া- 
ছিলেন, কেহ কহেন তিনি এক জন লেখকের AG, আর 
কেহ২ বলেন তিনি আন্লিয়স নামক সেনেটরের অনুচর | 

হুমিরিয়ানের মরণানন্তর সৈন্যের প্রথমতঃ সতাস্থ হইলে 
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hand in his murder; and as Aper, who had caused 
the assassination, was standing by, he ran him through 
with his sword in the presence of the soldiers. He 
then advanced against the odious and detestable Ca- 
rinus, and vanquished him at Margum; the tyrant 
was betrayed by his own troops, the choicest under 
his command, who deserted him between Viminatin 
and Mount Aureus. Diocletian, now undisputed sove. 
reign of Rome, shared the responsibilities of hi 
high office with Maximian, whom he received as hi 
colleague, under the title of Cesar. But the whol 
empire being in a state of commotion, two prince 
could searcely do justice to their duties. Diocletiay 
remedied the inconvenience by appointing Maximia{ 
as an associate emperor, with the name of Augustud 
and adopting two other colleagues with the title q 
Cesars. Constantius, the grandson of the emperg 
Claudius, and Galerius, a native of Dacia, were raisa 
to these honors. It was also considered expediey 
that the two Cesars should be connected by affinit 
with the two Augusti; Constantius and Galeriy 
were accordingly required to divorce their respectiv¥ 
wives, and to marry the daughters of the Augusf 
Constantius espoused Theodora, the: step-daughter 
Maximian, and Galerius was united to Valeria, tt 
daughter of Diocletian. 

The four associate sovereigns divided the differe 
provinces of the empire among themselves; and 
there was an insurrection almost in every quart 
each found sufficient exercise for his talents inh 
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দাইওক্রিসিয়ান শপথ করিয়া কহেন যে এ রাজহত্যায় তাহার 
সংশ্রব মাত্র ছিল Ti, পরে রাজহস্ত! এপর সে স্থলে দণ্ডায়মান 
থাকাতে তিনি সেনারদের সাক্ষাৎ তাহাকে খড়লাঘাত করিলেন। 
অনন্তর সকলের নিকট ঘৃণিত উক্ত কেরাইনসের প্রতিকুলে 
atari করিয়া তাহাকে মার্গম দেশে পরাস্ত করিলেন। এ ছুরাত্ম। 
আপনার Sate সেনারদের দ্বারাই বিড়ষিত হয় কেনন! তাহার) 
বিমিনেতিম ও অরিয়স পর্বতের মধ্যস্থলে তাহাকে ত্যাগ 
করিয়াছিল। দাইওক্লিসিয়ান এই scx নিঃসপত্ব রাজা হইয়া 
নাক্সিমিয়ানকে সিজর উপাধি দিয়া সহযোগি করত সামাজ্য 
শাসনের ভার তাহার সহিত অংশ করিয়। লইলেন, কিন্তু 
তৎ্কালে ATG রাজ্য ব্যাপিয়। বিরোধ উপস্থিত হইয়াছিল 
একারণ দুই শাসনকর্তার দ্বারা সকল eg নির্বাহ হইতে পারিত 
না, অতএব দাইওক্রিসিয়ান মাকৃসিমিয়ানকে অগস্তন উপাধি 
দিয় আপনার Gare প্রদান করিলেন এবং অপর ছুই 
জন সহযোগি frog নাষে নিযুক্ত করিলেন, এই সহযোগিত্ব 
পদ ক্লুদিয়স রাজার দৌহিত্র কনস্তান্সিয়স এবং গেলিরিয়স 
নামে দেসিয় জাতীয় এক জন প্রাপ্ত হয়েন, পরে তাহারদের 
মধ্যে এক্য রাখিবার নিমিত্তে ছুই জন সিজরকে ছুই অণস্তসের 
সহিত কুটদ্বিতা করিতে আদেশ করিলেন, অতএব কনস্তীন্সিয়স 
ও গ্েলিরিয়সকে আপনং Be পরিণাতী stin পরিক্তাগ 
করিয়া অগস্তসদিগের কন্যা বিবাহ করিতে হইল তাহাতে 
কণস্তানূনিয়স মাকসিমিয়ানের পত্বীর al থিওদোরাঁকে এবং 
গেলিরিয়স দাইওক্রিসিয়ানের ছুহিত1 বেলিরিয়াকে Sate 
করিলেন। 

উক্ত রাঁজচতুষটক্ রাজ্যের নানা প্রদেশ আপনারদের মধ্যে 
বিভাগ করিয়া লইলেন আর তঙ্কালে সর্বত্র গোলযোগ 
উপস্থিত হওয়াতে প্রত্যেকে আপন২ Ask কন্মদক্ষত। প্রকাশ 
করণে BING হইলেন। গাল দেশে তুমুল কলহ উপস্থিত 
ছিল, ব্রিটেনে করসিয়স নামক এক রাজৰ্িদ্রোহি দৌরাত্ম্য 
কৰ্িতেছিল, অখিলিয়স ইজিপ্রদেশে প্রবল eta; উঠিয়াছিল, 
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own sphere, Gaul was in a state of commotion; Bri 
tain was in the hands of a rebel general, Carausius. 
Achilleus had risen in Egypt; the Quinquegentian 
had disturbed the peace of Africa; Narseus had mad 
war in the East. Maximian, called also Herculeg 
undertook to quell the insurrection of the peasanté 
who, under the appellation of Bagade, had taken y 
arms in Gaul; they were headed by Amandus an 
fflian, but were easily overcome by the emperor's v 
gorous efforts; and a part of Gaul was thus restore 
to peace and good order. 

The rebellion of Carausius was not so quickly su 
pressed. He was a man of low origin but had distii 
guished himself as a warrior, and was appointed to tl 
command of a fleet at Bononia in order to protect ৮ 
coasts of Belgica and Armorica, then much infest, 
by the Franks and the Saxons. He captured mai 
vessels loaded with plunder from the barbarians, b 
did not send the spoils either to the provincials or t, 
emperors. It was accordingly suspected that he co 
nived at the pillage which the barbarians committ 
that he might enrich himself by seizing their plun 
as they returned. Maximian convicted him of tr 
chery and ordered him to be «put to death; but 
eluded the emperor’s sentence by entering ix 
open rebellion and taking possession of Britain. 

As Carausius had seized the imperial fleet und 
his command, the emperor found it impossible to sd 
due him; his title to the sovereignty of Britain 4 
therefore reluctantly acknowledged by a treaty 
peace. But the adoption of the two Cesars restor 
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অফিকাতে, কুইস্কাইজেন্সিয়ানেরা কোলাহল করিতেছিল 
এবং নার্সিয়স পূর্বাঞ্চলে gatas করিয়াছিল। গাল দেশে 
কৃষিজীবি লোকের! বাগাদি নাম ধারণ করিয়া আমাওস 
ও ইলিয়ান নামে Re অধ্যক্ষের শাসনে উপদ্রোহ করাতে, 
মাক্সিমিয়ান যিনি হর্কলিস উপাধি গ্রহণ করিয়াছিলেন তিনি 
তাহারদের দমনার্থ উদ্যোগী হইলেন, তাহার RSA WY 
বিদ্রোহকারির। সহজে পরাস্ত হওয়াতে গাল দেশের একাংশে 
পুনশ্চ শান্তি ও কৃশল স্থাপন হুইল। 

” eae করসিয়সের উপদ্রোহ Sign সহজে নিবারিত হইল 
না, এ ব্যক্তি অন্ত্যজ বংশে জন্মিয়! পরে বীরত্ব প্রকাশ করাতে 
Big ও সাক্সন জাতির উৎপাত হইতে বেল্জিকা ও 
আর্মোরিকার কুল রক্ষার্থ বনোনিয়াস্থ জাহাজ সমুহের 
AIRS] ate হইয়াছিল, অবশেষে এ অসভ্য জাতিরদের 
লুষ্ঠিত wears পরিপুর্ণ অনেক জাহাজ হরণ করিয়া সে দ্রব্য 
প্রদেশীয় অধ্যক্ষ অথবা! রাঁজারদের নিকট সমর্পণ al করিয়া 
আপনি অধিকার করিত, একারণ সকলের মনে এই আশঙ্কা 
জগ্মিল যে তিনি জ্ঞাতসারে অসভ্য দস্স্যদিগকে নগর ল্‌ন 
করিতে দেন এবং তাহারদের প্রত্যাগমন কালীন ল্ণ্ঠি দ্র দ্রব্য 
হরণ, করিয়া আপনি ধনসঞ্চয় করেন, অতএব মাক্সিনিয়ান 
তাহার বিশ্বাসঘাতকতা দোষ সপ্রমাণ করিয়া বধ করিতে 
আদেশ করিলেন তাহাতে তিনি মৃত্যু দণ্ডাজ্ঞার সংবাদ পাইয়] 
আত্মরক্ষার্থ প্রকাশ্যভাবে বিদ্রোহিতা করত ব্রিটেন দেশ 
অধিকার করিলেন। 

করসিয়ম রাজকীম্ম 'জণহা'জ সমূহ লইয়াই বিদ্রোহিতা করিতে 
লাগিল একারণ AAD তাহাকে দমন করা অসাধ্য বোধ 
করিলেন অতএব অনিচ্ছ। পুর্বক সন্ধি করত তাহাকে ব্রিটেন 
ate বলিয়। স্বীকার করিলেন, কিন্তু পরে GR জন নুতন 
সহযোগি মিজর নিযুক্ত হওয়াতে রোমানেরদের arate 
হইল এবং মহাবিক্রমশালী কনস্তান্সিয়স এ বিদ্রোহি 
সেনানীকে পরাস্ত করিতে উদ্যত হইলেন, ray করনিয়স 
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new vigor to the Roman arms; the brave Constantius 
came forward to attempt the subjugation of the rebel- 
lious general. Carausius was assassinated, after a 
reign of seven years, by Alectus, one of his own 285001- 
ates, who succeeded to his power and kept up the re- 
bellion. He could not however enjoy his ill-gotter 
dignity above three years; he was defeated by Ascle. 
piodatus, the prefect of the prxtorians, and Britair 
was recovered ten years after its dismembermen 
from the empire. 


Constantius likewise made war upon the Lingone 
in Gaul. The same day witnessed his distress and hi 
victory; a sudden attack of thé barbarians had drive 
him back towards the city with such precipitatio 
that, the gates being closed before he could ente: 
he was drawn up by ropes let down fron the wall 
but his army came up within five hours, when he ma¢ 
a furious charge upon the enemy and slew almo: 
sixty thousand of the Alemanni. 


Maximian Augustus too reduced the Quinquege 
tians in Africa to the obedience of Rome; and Dl 
cletian took Alexandria after a siege of eight month 
and defeated and slew Achilleus,, -Diocletian punis 
ed the insurgents with severity, and exercised gre 
cruelties over all Egypt, by his proscriptions and ma 
sacres. But though he chastised the Egyptians f 
their past crimes, he provided for their future safe 
and happiness by many wise regulations, which we 
confirmed and enforced under the succeeding reigns. 
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৭ বৎসর গ্রতুত্ব Siam আলেক্তম নামক আপনার একজন 
সহকারির হস্তে মারা পড়িলেন। এ ব্যক্তি তাহার পদ গ্রহণ 
করিয়া! অবিচ্ছেদে এ বিদ্রোহছিতা এবল ব্লাখিল fos তাহার 
অবিহিত প্রাধান্য তিন বশুসরের অধিক কাল থাকিল 
না, প্রিতোরিয়ানদের অধ্যক্ষ আস্লিপিওদেতস তাহাকে 
পরাস্ত করিয়া ব্রিটেনদেশ বিচ্ছিন্ন হইবার দশ বৎসর পরে 
পুনশ্চ রাজ্যের সহিত সংযুক্ত করিলেন | 


কনস্তান্পিয়স গালদেশে লিঙ্গোনিরদের প্রতিকূলেও যুদ্ধ 
করিয়াছিলেন, তথায় এক দিনের মধ্যে প্রথমত AB টাপন্ন 
হইলেও পরে FAAS করেন। অসভ্য জাতির1 অকল্মাৎ আক্র- 
মণ করাতে তিনি এমত ত্বরায় নগরে প্রত্যাবৃত্ত হইতে বাধিত 
VAT যে উপনীত হইবার প্রাক্কালে পরদ্বার Fa হওয়াতে 
রর দ্বারা আকর্ষিত হইয়! প্রাচীরে আরোহ্ণানস্তর তাহাকে 
মগ্রর প্রবেশ করিতে হইয়াছিল কিন্তু পঞ্চ ঘটক! কাল অতীত 

না হইতেং তাহার সমস্ত সৈন্য যুদ্ধার্থ সমাগত হয় এবং তিনি 
এমত বিক্রম প্রকাশ gaa শত্রুর প্রতি আক্রমণ করেন যে 
তাহাতে আলিমানিরদের প্রায় arse লোক রণশায়ি হয়। 


মাক্সিমিয়ান অশস্তস আফিকাতে কুইস্কুইজেন্সিয়ান- 
দিকে রোমরাজ্যের শাসনাধীন করেন এবং দীইওক্রিসিয়ান 
qe মাস পর্যন্ত আক্রমণ করিয়! আলেক্জন্দিয়। নগর 
হরণ করত অখিলিয়সকে পরাস্ত ও হত করেন দাইওক্লি- 
fata এই রূপে SCBA হইয়া ইজি দেশের সর্বত্র 
নির্দয়তা প্রকাশ gay তৃূরিং লোকের প্রাণ দণ্ড করিয়া 
বিজ্লোহিরদের কঠিনতর শান্তি দিয়াছিলেন, fox ইজিপ্ু- 
দেশীয় লোকদের অপরাধের এমত দণ্ড করিলেও তাহারদের 
তবিষ্যৎ কুশলও রক্ষার্থ বহুবিধ উত্তম ব্যবস্থা স্থাপন করেন, 
সে নকল ব্যবস্থা পরে অন্যান্য ন্পৃতির ছারা HOSA রূপে 
“ity হইয়াছিল। 
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Meantime the military genius of Galerius was put 
to a severe ordeal in the East, where he was conduact- 
ing a formidable war against Narseus, the king of Per- 
sia. The first engagement which took place betweer 
Callinicum and Carre proved unfavourable to the Ro. 
man emperors he fought with greater bravery thar 
prudence, encountered a numerous hostile army wit} 
a handful of troops, and sustained a disastrous defeat 
Galerius went to meet Diocletian after his overthrow 
but was received with marked disrespect; he wa 
made to run for several miles by his superior’s chariof 
dressed in his imperial purple. 

Mortified by his defeat, Galerius recruited his arny 
in Illyricum and Meesia, and returned to attack tH 
Persian monarch in greater Armenia. Misfortug 
had made him wiser; he conducted his operatiog 
with equal prudence and courage, and 0০706806004 
to take upon himself the office of a spy, in compaq 
with one or two horsemen. A glorious victory crows 
ed his efforts. Narseus was overthrown, his can} 
plundered, his sisters, wives, and children takg 
captives, together with a large number of Persian n 
bles; and immense treasure fell into the hands 
the conquerors. The king himself was driven to 9] 
remotest deserts of bis country. Galerius came ar 
presented himself, elated with joy, to Diocletian, wi 
lay encamped with some troops in Mesopotamia, ay 
gave a warm reception to his victorious colleague. | 

Diocletian’s policy of dividing the empire betwe 
two supreme sovereigns, each assisted by a colleag 
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ইতিমধ্যে গেলিরিয়ম পারস্য রাজ নার্মিয়সের সহিত 
তয়ানক যুদ্ধে প্রবৃত্ত হওয়াতে তাহার রণ কৌশলের ঘোরতর 
পরীক্ষা হইল, ত তাহাকে প্রথমতঃ কালিনিকম ও কারির মধ্যস্থলে 
যুদ্ধ করিতে হইয়াছিল কিন্তু তাহাতে তাহার মহাহানি হয় 
কেননা তথায় ছুঃসাহসিকতা ও অবিবেচনা। AHS অত্যল্প সেন। 
HST অসংখ্য বৈরিগণের সহিত সংগ্রামে প্রবৃত্ত হইয়াছিলেন 
সুতরাং মহাসম্কটাপন্ন হইয়া পরাজিত হইলেন। পরে দাইও- 
ক্রির্সয়ানের নহিত সাক্ষী করিতে fam অতিশয় অনাদর প্রাপ্ত 
হয়েন, কেনন। রাজপরিচ্ছদে ভূষিত হইলেও ও তাহাকে এ প্রধান 
সম্যাটের রথের পার্থ অনেক দূর AYS AKA গমন করিতে 
হইয়াছিল। 

গেলিরিয়ম আত্ম পরাজয়ে অতিশয় লজ্জিত হইয়া! ইলিরি - 
কম ও মিসিয়াতে সৈন্য সংগ্রহ করিতে লাগিলেন এবং বৃহত্তর 
আর্মিনিয়াতে পারসরাঁজকে পুনশ্চ আক্রমণ করিতে প্রবৃত্ত 
হইলেন। অপর ছুর্দশা ভোগে তাহার বুদ্ধি প্রথরতর হইয়া- 
ছিল এপ্রযুক্ত সাহস ও বিবেচনা Bae রণ সজ্জা করিয়া 
দুই এক অশ্বারূট লোকের সমভিব্যাহারে স্বয়ং চর স্বরূপে 
“ea শিবির নিরীক্ষণ করণার্থ গমন করিতে অপমান বোধ 
করেন নাই, সুতরাং মহাগেৌরৰে জয়লাভ করিয়। আপনার 
চেষ্টা সফল করিলেন। নাসিয়স পরাস্ত হওয়াতে তাহার 
শিবির লুঠিত এবং স্ত্রী Me ভণ্গিনী অবধি ভূরি২ উদ্দারবংশীয় 
পারস্য লোক ধৃত হইল « আর রাশীরুত ধন শন্রুহস্তে পড়িল, 
এবং পার্স রাজ স্বয়ং নির্জন কাননে পলাইতে বাধিত 
হইলেন। গেলিরিয়ন, এই জয়লভানস্তর আনন্দে পুলকিত 
হইয়। দাইওক্রিসিয়ানের সম্মুখে উপস্থিত হইলেন তিনি 
waar মিসোপোটেমিয়ায় শিবির করিয়াছিলেন, অতএব 
সহযোগি জগ্সিবীরকে wets সমাদর Bes অভ্যর্থন। 
করিলেন। 

দাইওক্রিসিয়ান যে অভিপ্রায়ে ছুই জন প্রধান AAT age 
সিজর নাম ধারি ছই জন ৮৪ নৃপতি নিযুক্ত করিয়া 
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with the title of Cesar, thus succeeded in restoring 
peace and order to the provinces so long distracted 
by barbarian invasions and domestic insurrections. 
He was just the sort of prince which the state of the 
empire required; his industry and activity were equal 
to his penetration and sagacity; and though natural- 
ly stern, he very often exercised his severities with- 
out making himself odious. He was the first empe- 
ror who destroyed the old forms of the Commonwealtt 
by residing habitually in the provinces, even in time 
of peace, and governing the empire apart from the 
Senate. He taught the people to consider him ৪1 
their sovereign lord, and not merely as one that pos 
sessed the joint powers of consul, censor, and tri. 
bune; he was not satisfied with the salutations tha 
were paid to his predecessors, but desired to receiv 
marks of adoration from ‘his subjects; and, not con 
tented with the purple that had hitherto distinguish 
ed the emperor, he set ornaments and jeweis in hi 
clothes and shoes as ensigns of his dignity. 

Maximian Hercules was of a violent temper, an’ 
practised undisguised cruelties; the asperity of hi 
character could be read in the fterceness of hig cour 
tenance. He was accordingly a colleague fit for Dic 
cletian, and readily acquiesced in his severities. Br 
Diocletian was now advanced in years, and conside! 
ed 17100821111] able to bear the burden of the empir 
He exhorted Maximian to join him in retiring tol 
private life, and resigning the government into € 
hands of more youthful and vigorous successor 
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ভাহারদের মধ্যে রাজা বিভাগ করিস্বাছিলেন তাহা সিদ্ধ 
হইল, Saal রোমরাজায বন্ুকালাবধি বিদেশীয় অসভ্য- 
জাতি এবং স্বদেশীয় বিজ্রোহকারিরদের ছারা বারদ্বার 
আক্রান্ত হইয়। সর্বদা যে উৎপাত ভোগ করিত তাহার 
নিবারণ হইয়। শাস্তি স্থাপন হইল। BATE তৎ্কালে রাজের 
মধ্যে যে প্রকার ক্ষমতাপন্ন অধিপতির প্রয়োজন ছিল 
দাইওক্লিসিয়ান যথার্থ সেই an নিপুণ ছিলেন, তিনি যেমত 
aq তৎপর ও পরিশ্রমী তদ্রপ বিবেচক ও বুদ্ধিমান ছিলেন, 
অংর স্বভাবতঃ প্রচণ্ডত। থাকিলেও তীহার কাঠিন্যব্যবহারে 
কেহ বিরক্ত হইত না। সন্ষির সময়েও প্রদেশে বাস করিয়! 
তিনি প্রথমতঃ ুর্বতন রাজকীয় ধার! রহিত করিলেন age 
সেনেটরগণ হইতে স্বতন্ত্র থাকিয় রাজ্য শাসন করিতে লাগিলেন, 
তাহার অধিকারে প্রজার তাহাকে কন্সল সেন্সর ত্রিবুন নামে 
প্রাচীন অধ্যক্ষদিগের পদাভিষিক্ত মাত্র জ্ঞান না করিয়। বরং 
সার্বভৌম প্রভূ বলিয়। স্বীকার করিল। অতীত রাজারদিগকে 
যেরূপ অভ্যর্থনা করিবার রীতি ছিল তিনি তাহাতে ASD 
না হইয়। আদেশ করিলেন যে সকলকে তাহার আরাধনা 
করিতে হইবে, এবং পুর্বে রক্তবস্ত্র স্বরূপ রাজপরিচ্ছদ ধারণ 
করিবার AI ছিল তাহাতে AGS ন| হইয়া আপনার বস্ত্র ও 
NRT রত্বালঙ্কার খচিত করিয়া তাহাই রাজচিহু বলিয়। 
ধার্য করিলেন | 

মাকসিমিয়ান হর্কুলিসও অতি উগ্র স্বভাব ছিলেন এবং 
mot DCM নিষ্টরাচরণ করিতেন, তাহার জ্রকুটিতেই স্বাভাবিক 
গ্রচণ্ডতার চিহ্‌ HUN URS একারণ দাইওক্রিনিয়ানের উপযুক্ত 
সহযে।শি ছিলেন এবং উক্ত নৃপতির কাঠিন্যব্যবহারে 
স্বেচ্ছা পুর্বরবক AYS হইতেন। দাইওক্লিসিয়ান বাদ্ধক্যাবন্থায় 
আপনাকে রাজ্যভার বহনে অক্ষম জ্ঞান করিয়া সহযোগি 
মাক্সিমিয়ানকে কহিলেন যে এক্ষণে YI ও বলবত্তর লোকের 
হস্তে রাজ্য শাসনের ভার সমর্পণ করিয়! সামান্য মনুষ্যের 
ন্যায় বাস কর! তাহারদের উভয়ের পক্ষে কর্তব্য, তাহাতে 
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Maximian agreed to the proposal with reluctance 
Accordingly the two emperors exchanged on the sam 
day the imperial purple for a private habit in thei 
respective capitals, Nicomedia and Milan. Shortl 
before this voluntary resignation, they had celebrate 
a splendid triumph at Rome on account of their vic 
ries over various nations, and exhibited in their a 
cession the captive sisters, wives. and children of fh 
Persian monarch. They now retired, the one ¢ 
Salone, the other to Lucania. 

Diocletian enjoyed the tranquillity of his retire 
ment to a good old age in his villa near Salone. a 
moderation with which he voluntarily relinquished h 
power while in the height of his glory was unpara 
leled, except perhaps in the case of Sylla the dict; 
tor; and though he died a private person, he wasr 
gistered among the gods,—an honor which was nevq 
conferred on any but deceased emperors. 

Diocletian was a fierce persecutor of the Christ 
ans. Instigated by his colleague Galerius, who man 
fested the most bitter hostility to this religion, he cor 
templated their entire extirpation. But the time w: 
now fast approaching when they were to become th 
dominant party in the empire. 
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মাঁকৃসিমিয়ান অনিচ্ছা গুর্বক সম্মত হইলেন এবং উভয়ে 
এক দ্বিবসেই নিকমিদিয়া এবং মিলান নামে আপন রাজ- 
ধারন্নীতে রাজপরিচ্ছদ ত্যাগ করিয়া তৎ্পরিবর্তে গরজার বেশ 
ধারণ করিলেন। তাহার! স্বেচ্ছাপুর্বক রাজকীয় SG পরিত্যাগের 
কিয়দ্দিবস পুর্বেবে নানা জাতীয় লোৌকের উপর জয়লাভের 
নিমিত্ত রোম নগরে মহ] ঘটায় জয়যাত্রা করিয়াছিলেন এবং 
পারস্য রাজের কারারুদ্ধ স্ত্রী পুত্র ভগিনীকে সাধারণের সাক্ষাৎ 
বর্ণহির করিয়াছিলেন। পরে তাহারদের মধ্যে এক জন 
মেলোনিতে অন্য জন লুকেনিয়ায় প্রস্থান করেন | 

দাইওর্রিসিয়ান রাজত্ব ত্যাগ করিয়া সেলোনির সন্গিহিত 
নিজ উদ্যানে অন্তিম বয়স পর্যন্ত কুশলে কালযাপন 
করিতে লাগিলেন, তিনি মহাঁগৌরবভাজন হইবার কালে 
স্বেচ্ছ। PAS স্বাখিপত্য ত্যাগ করিয়া যে নিরাকাজ্কত। প্রকাশ 
করিয়াছিলেন তাহার wots স্থল দিক্তেতর সিল ব্যতীত 
অন্য কাহারও ব্যবহারে দেখা ধাঁয় নাই। তিনি মরণাস্তেও 
অসাধারণ ABT AVS হয়েন কেনন! রাজ্য ভোগ করত 
লোকান্তর প্রাপ্ত না হইলে কেহ কখন দ্রেবতারদের মধ্যে 
গণিত হইত না কিন্তু তিনি মৃত্যুকালে প্রজার ন্যায় অবস্থিতি 
করিলেও উক্ত প্রকার নল্মান ভাঁজন হইয়াছিলেন। 

পরন্ত দাইওক্লিসিয়ান হ্রীঝিয়ানদিগের ভয়ানক যন্ত্রণাকারী 
ছিলেন, তাহার সহযোগি গেলিরিয়স এ ধর্মাবলস্বিদিগের 
প্রতি বিজাতীয় শন্রতা করিতেন এবং তিনিও তাহার মন্ত্রণায় 
আকৃষ্ট হইয়া তাহারদিগকে fry a করিতে বাসন করিয়া 
ছিলেন কিন্তু তাহার্রদের চেষ্টায় কোন ফলদর্শে নাই কেনন1 
পা পরে খ্বীষফীয়ানেরাই রাজ্যের মধ্যে প্রধান হইয়া 
উঠিল। 
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Cuap. X. 


Consrantius and Gaverius. (A.D. 305.) On the 
retirement of Diocletian and Maximian, their two Ce 
sars, Constantius and Galerius, were created Augusti 
Agreeably to the policy of Diocletian, they divided th 
empire between themselves; the one had Gaul, Ital 
and Africa, the other Illyricum, Asia and the East. Tw 
Cesars were likewise appointed under them. Con 
stantius, contented with the sovereignty of Gaul an 
the title of Augustus, gave up the government of Ital 
and Africa. He was a person of extraordinary mod 
ration, and had won the attachment of his provincial 
and subjects by his rare excellencies. He is said ¢ 
have carried his indulgence to the extreme length. 
disregarding the state of the public exchequer, and 
maintaining that the revenues of the country mig 
with greater propriety be left in the possession of t 
inhabitants themselves than be collected in one treg 
sury. His style of living was so moderate that, whe 
he gave large parties on festivals, his guests woul 
furnish his dining rooms with their own plate. 
Gauls not only loved but venerated him on acco 
of these qualities; and considered themselves gre 
blessed in having so good a sovereign, after the sev 
Diocletian and the violent and sanguinary Maxim 
Constantius died at York, after a short reign of 
years, and was placed among the gods. 

Galerius, in the mean time, finding that Italy 
voluntarily given up by bis colleague, had elected 
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So অধ্যায়। 


(DSI ৩০৫ বষে) কনস্তানসিয়স ও গেলিরিয়স।-_দাইও- 
ক্রিনিয়ান ও মাক্ষিমিয়ান ates শাসনের ভার পরিতাগ 
করিলে কন্ত্তান্সিয়ল এবং গেলিরিয়স নামক ছুই সিজর 
aren উপাধি ete হইলেন। তীহারাও দাইওক্লিসি- 
যানের রাজকীয় কৌশলানুসারে ates বিভাগ করিয়া এক 
জনগাঁল ইতালি এবং আফ্িকা গ্রহণ করিলেন এবং অন্য 
জন ইলিরিকম এস্য। এবং পুর্ব খণ্ডে আধিপত্য করিতে লাশি- 
লেন, অপর তাহারদের ছুই জন সহযোগি নিজরও নিযুক্ত 
হইল, কন্স্তানসিয়স গালদেশের আধিপত্য ও গস্তস 
উপাধি প্রার্তিতেই সন্ভৰ্ট ছিলেন অতএব পরে ইতালি এবং 
আফ্ছিকার প্রতৃত্ব ত্যাগ করিলেন, তিনি ধীরতা এবং অন্যান্য 
অসাধারণ গুণদ্বারা এদেশীয় অধ্যক্ষ এবং প্রজারদের ay- 
রাগভাজন হইয়াছিলেন । কথিত আছে তিনি এমত আতিশয্য 
পরিমাণে শিষ্টতা প্রকাশ করিতেন যে রাজকোষ পুর্ণ আছে 
কিনা তাহার বিবেচনা al করিয়া কহিতেন দেশের রাজস্ব 

eae al করিয়। বরং প্রজারদের অধিকারে সমপণ করাই 
eeu, আর আপনি এমত অল্পব্যয়ির ন্যায় বান করিতেন যে 
পর্বাহে অনেক লোককে আহান করিলে নিমস্ট্রিত লোকেরা 
আপন২ গৃহ হইতে পাত্রাদি আনি রাজবাটাতে ভোজন 
করিত। এই সকল কারণে তিনি গালদিখের কেবল faty 
হইলেন এমত নহে পুজ্যও হইয়াছিলেন, গাঁলের। উগ্রন্বভাৰ 
দাইওক্রিনিয়ান এবং প্রচণ্ড ও হিৎসাসক্ত মাক্সিমিয়ানের 
শাসনাস্তে LTS সুশীল রাজাকে পাইয়া আপনারদিগের 
শুভাঁদৃষ্ট স্বীকার করিত। কিন্ত কনস্তান্সিয়স ছুই বৎসর 
মাত্র রাজ্য ভোগ করিয়াছিলেন পরে ইয়কদেশে প্রাণত্যাগ 
afaai অমরগণের মধ্যে গণিত হইলেন | 

গেলিরিয়ম কনস্তানসিয়মকে ইতালির আধিপত্য পরি- 
ত্যাগ করিতে শুনিয়। আপনার অধীনে ছুই জন frag 


136 THE HISTORY OF ROME. 


Cesars under himself. Constantius was also succeed- 
ed by his son Constantine, who was proclaimed empe- 
ror in Britain, and gained the affection of his subjects, 
both on account of his personal virtues and of the 
veneration in which his father’s memory was held. 
A fifth emperor was set up at Rome, where the Se- 
nate and the pretorians raised a tumult, and refused 
to acknowledge the Caesar nominated by Galeriys. 
They proclaimed Maxentius, son of Maximian, as 
their sovereign. Maximian too, issued from his re- 
treat, agreeably to the solicitations of his son, and 
desired to recover the dignity he had unwilling- 
ly resigned. He left his country seat in Lucania 
and advanced to Rome; and endeavoured in vain to 
induce Diocletian to follow his example in contend- 
ing for the restoration of his power. Severus Cesar, 
appointed by Galerius for the subjugation of Italy, 
came and laid siege to Rome, but was obliged to give 
up the attempt by the desertion of his own troops. 
He was driven to the necessity of flying with pre- 
cipitation to Ravenna, where he fell into the hands 
of the enemy, and was afterwards slain in the metro- 
polis. Galerius also marched to Rome, in order to re- 
venge the death of Severus, and ¢stablish his autho- 
rity in Italy; but his efforts proving unsuccessful he 
was obliged to retreat. 

Meanwhile Maximian and Maxentius, father and 
son, began to dispute among themselves for supre- 
macy. The matter was referred ta the pretorians 
who declared themselves in favor of the son, and re 
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নিষুক্ত করিয়াছিলেন, পরে কনস্তানুসিয়সের মৃত্যু হইলে 
fees পুত্র কনস্তান্তিন ব্টেনে ধাকিয়! পিতৃপদে রাজ! 
হইলেন তাহার নিজ গুণ ও পিতৃ Authors প্রজা সকল 
again করিতে afta, অনন্তর রোম নগরস্থ সেনেটর ও 
প্রিতোরিয়ানের। গেলিরিয়সের ata fae সিজরের শাসনাধীন 

a হইয়া কলহ উপস্থিত করত মাক্সিমিয়ানের eT মাক্সেন্- 
শসকে রাজ পরিচ্ছদ প্রদান করিল তাহাতে রোমরাজ্যের 
মধ্যে পাচ জন রাজা হইল । অধিকন্ত মাক্সিমিয়ানও পুত্রের 
অনুরোধে আপনার নিভৃত way হইতে বহির্গত হইয়! 
অনিচ্ছা! gaa পরিত্যক্ত পদ পুনর্ধার গ্রহণ করিতে অভিলাষ 
করিলেন, এবং লুকেনিয়াস্থ নিজ গৃহ ত্যাগ করত রোম নগরে 
প্রস্থান করিয়া দাইওক্রিসিয়ানকেও রাজপদ AAAS হই- 
বার জন্য আপনার ন্যায় ayata ও উৎসুক করিতে চেষ্টা 
করিয়াছিলেন কিন্ত দাইওক্রিসিয়ান তাহাতে সম্মত হয়েন নাই। 
অনস্তর সিবিরস সিজর যিনি ইতালিদেশ অধীন করিবার 
নিমিত্ত গেলিরিয়সের দ্বার! নিযুক্ত হইয়াছিলেন তিনি আসিয়। 
রোম নগর আক্রমণ করিলেন কিন্ত তাহার আপনার সৈন্যের 
দলত্যাগি হওয়াতে তীহাকে frase eal তরায় রাবেন] 
নগরে পলায়ন করিতে হইল, তথায় শত্রুহস্তে পড়িয়া পরে 
রোম নগরের মধ্যে হত হইলেন, গেলিরিয়সও তাহার হত্যার 
গরিশোধ লইয়া ইতালিতে আপনার প্রভ্ত্ব স্থাপনার্থ রোম, 
নগরে যাত্রা করিলেন কিন্ত আত্ম চেষ্টা নিক্ষল হওয়াতে 
পলায়ন করিতে বাধিত হইলেন। 

অনস্তর Teint ও মাক্সেন্শস পিতা পুত্রের মধ্যে 
প্রধান পদ প্রাপ্তির নিষিজে বিবাদ উপস্থিত হুইল, ,্রিতোরি- 
নদের প্রতি সে বিবাদ নিষ্পত্তির ভারার্পণ হয় তাহাতে 
তাহা র। পুত্রের পক্ষে মীমাংসা করিয়া! পিতাকে teins আপনার 

ভূতালয়ে aya করিতে অনুরোধ করিল, কিন্তু মাক্সিমি- 
যান আধিপত্য প্রাপ্তির wey fare না হইয়! গ্রাল দেশে 
frm আপনার জামাতা কনস্তান্তিনের আশ্রয় লইলেন পরস্ধ 
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commended the father to go back to his retiremen 
Maximian, still desirous of making an effort for ti 
recovery of his power, proceeded to Gaul and sough 
shelter in the court of Constantine, who had mariie 
his daughter. His restless ambition made him 
treacherous and an ungratefal guest, and at } 
brought on his own destruction. He formed a con 
spiracy against his son-in-law and vainly attempted t 
usurp his throne. Constantine baffled his efforts b 
his extraordinary vigilance and activity, and ‘punishe 
his crimes with death. Maximian deserved his fate 
his cruelty and asperity, his ingratitude, perfidy an 
want of moderation had rendered him universall 
detested. 

Somewhat before the fall of Maximian, Licini 
was appointed a sixth emperor by Galerius. He w 
a native of Dacia, and enjoyed the frjendship of h 
patron from very early life. The vigor and energy 
exhibited, and the services he rendered, in the w 
against Narseus, cemented that friendship and ma 
him still more acceptable to the sovereign of t 
Bast. Six emperors thus reigned simultaneous! 
over the Roman world. The number was soon r 
duced to four, by the executicn of Maximian a 
the death of Galerius. Constantine and Maxentiu 
themselves sons of Augusti, and Licinius and Max 
min, men of obscure origin, raised to their exalt 
stations by the favor of Galerins, shared the province 
between themselves. In the fifth year of his rei 
however, Constantine declared war against M 
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সেখানেও রাজ্যলোতে অস্থির cam বিশ্বাসঘাতকতা ও কৃত- 
FS প্রকাশ করিলেন তাহাতে তাহার আপনারই বিনাশ হইল। 
ভিনি জামাতার বিরুদ্ধে sry করিয়া তাহার রাজত্ব হরণ 
করিতে TU চেষ্টা করিলেন, কনস্তানস্তিন আশ্চর্য্য সতর্কতা ও 
বুদ্ধি কৌশল প্রযুক্ত সে চেষ্টা] নিষ্ফল করিয়া তাহার প্রাণ দণ্ড 
করিলেন। মাক্সিমিয়ানের প্রাণদণ্ড অযথার্থ হয় নাই কারণ 
তিনি প্রচণ্ডতা Hasl কৃত্বৃতা। বিশ্বীসঘাতকতা এবং CITI 
(RSS সকলের ঘৃণিত হইয়াছিলেন। 

মাক্সিমিয়ানের বিনাশের পুর্বে লিসিনিয়স ae রাজা- 
স্বরূপে গেলিরিয়সের দ্বারা নিযুক্ত হইয়াছিলেন, তিনি 
দেনিয়াদেশে জন্ম গ্রহণ করিয়া বাল্য কালাবধি গেলিরিয়সের 
সহিত মিত্রভাবে ate করিতেন পরে পারস্যরাজ নার্সিয়সের 
সহিত যুদ্ধ কালীন মহাবিক্রম ও প্রতাপ প্রকাশ করত 
রাজের মহোপকার করাতে এ মিত্রতা সুদৃঢ় হইয়াছিল 
এবং পুর্বাঞ্চলের সম্|টও তাহার প্রতি বিশেষ AED ছিলেন। 
অতএব রোমরাজ্যের মধ্যে একেকালে ছয় জন রাজা হইয়াছিল, 
মাক্সিমিয়ানের হত্যা ও গেলিরিয়সের মৃত্যু প্রযুক্ত এক্ষণে চারি 
জন অবশিষ্ট রহিলেন, কনস্তান্তিন এবং মাক্সেন্শস যাহার! 
স্বয়ং রাজপুজ্র ছিলেন এবং লিসিনিয়স ও মাক্সিমিন্ত্ধাহার। 
সামান্য কুলে জন্মিয়ধছিলেন ইহার চারি জনে আপনারদের 
মধ্যে রাজ্য বিভাগ করিয়া লইলেন। পরে কনস্তান্তিন পাচ বৎসর 
রাজ্য ভোগ Siam মাক্সেনশসের সহিত যৃদ্ধারস্ত,করিলেন, এ 
রাজ। অত্যাচার ও িষ্টরাচরখে সমস্ত প্রজার নিকট ঘৃণিত হইয়! 
faa, অতএব কনস্তান্তিন পথিমধ্যে অনেক ব্যাঘাত থাকিলে ও 
স্বরায় ইভালিতে যাত্রা! করিয়া “Bq সেনাগণকে সংগ্রামে 
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entius, who had rendered himself hateful to his sul 
jects by his cruelty and lawless violence. Constantin 
marched into Italy, notwithstanding the obstacle 
which impeded his progress, routed the enemy! 
troops in battle, and gained a decisive victory ov 
him at the Milvian bridge. The death of Maxentin 
who was drowned in the Tiber, convinced the peop 
of their deliverance from tyranny, and Constanti 
was received with acclamations of loyalty and gra 
tude as the sovereign ruler of Italy. Not long aft 
war broke out in the East between Licinius a 
Maximin, which ended in the defeat and death of t 
latter. Constantine and Licinius were thereby 1 
in the undisputed possession of the whole Rom 
world; the former being the master of the West, t 
latter of the East. It might perhaps have been e 
pected that the conquerors, fatigued with civil w 
and connected by a private as well as public allian 
(for Licinius was married to Constantine’s siste 
would have renounced, or at least would have s 
pended, any further designs of ambition. And 
a year had scarcely elapsed after the death of M 
min befure the victorious emperors turned their ar 
against each other. Constantine, % prince of gre| 
vigor and resolution, and able to execute what } 
ambition or his judgment considered as desirable 

feasible, was not long in reconciling his mind te 

effort for the sole sovereignty of the empire; and t 
perfidious conduct of his colleague, who had secre 
endeavoured to raise an ingurrection against him, c 
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cate করত মল্রিয়া্দ সেতুর সন্গিধানে জন্ম লাত PHS কার্য 
পিদ্ধি করিলেন। মাঁক্সেনশস পলায়ন SMA তাইবর নদীতে 
মগ্ন হওয়াতে লোকের। এ ছুরাত্মা হইতে আপনারদ্িগকে 
স্থুরক্ষিত বোধ করিল এবং কনস্তান্তিনের বশীভূত হইয়া হযধুনি 
FHS তাহাকে ইতালির স্বামী বলিয়া sare করিল। কিয়ৎকাল 
পরে লিসিনিয়স ও মাক্সিমিনের মধ্যে পুর্বাঞ্চলে যুদ্ধ উপস্থিত 
হইল তাহাতে মাকসিমিন পরাস্ত ও হত হইলেন। ae 
ব্যাপার হওয়াতে কনস্তাস্তিন ও লিসিনিয়স ছুই জনে নার্বরোধে 
সমস্ত রোমরাজ্যের আধিপত্য are sea) কনস্তান্তিন পশ্চি- 
মাঞ্চলে এব লিসিনিয়স পুর্বাঞ্চলে প্রতৃত্ব করিতে লাগিলেন | 
এ সকল গোলযোগাস্তে লোকের! প্রত্যাশা করিয়াছিল যে 
উক্ত ন্সয়বীরের। গৃহ বিচ্ছেদে ক্রান্ত হইয়াছেন এবং রাজকীয় 
ব্যাপারে ও কুটব্বিতার সম্বন্ধে সংযুক্ত আছেন ইহাতে গৌরবা- 
কাজ্্ষায়্ চিরনিরস্ত অথবা কিয়ৎকালের নিমিত্তেও নিবৃত্ত 
হইবেন canal লিসিনিয়স কনস্তান্তিনের তগিনীপতি ছিলেন, 
কিন্তু মাঁকৃসিমিনের মরণানস্তর এক বৎনর অতীত a হইতে ২ 
তাহারা পরস্পরের প্রতিকূলেই অস্ত্রধারণ করিলেন । কন- 
স্তান্তিন অতি পরাক্রমশালী ও দৃঢ়প্রতিজ্ঞ ছিলেন এবং 
রাজ্যলোভে যাহ শ্েয়োজ্ঞান করত বিবেচনায় সুসাধ্য বোধ 
afacsa তাহ। fay করিতে পারিতেন অতএব একাধিপত্য 
প্রাপ্তির চেষ্টায় অনেক sia taafe রহিল না, আর 
তাহার সহযোগী বিশ্বাস ঘাতকত! WHS গোপনে facwifesi 
উপস্থিত করণে GSS হওয়াতে তাহার সমুচিত দণ্ড করাও 
আবশ্যক হইল, সুতরাং TS সহযোগি মহীপাল Tey পরস্পর 
সংগ্রামে প্রবৃস্ত হইলেন তাহাতে সিবেলিশ এবং মার্ভিয়া 
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ed for severe chastisement The two rulers according 
ly soon appeared in arms against one another; a ba 
tle was fought near Cibalis and another at Mardi 
in both of which Licinius was defeated. The prt 
dence and moderation of Constantine induced hi) 
to listen to overtures of peace; he consented to a 1 
conciliation with his colleague, on condition of মু 
ceding Greece, Macedonia, and some other province 
to the Western empire. This reconciliation mai 
tained for eight years the tranquillity of the Rom: 
world. 

But the successful career of Constantine and &8 
unpopular vices of Licinius were instrumental in cay 
ing another open rupture, which terminated in ther 
of the eastern emperor. Licinius sustained -a dis 
trous defeat, both by sea and land, near Nicomed 
which drove him to the necessity of surrenderi 
himself to his victorious colleague and brother-in-l 
His subsequent execution, after a solemn promise | 
pardon and protection, is a foul stigma on the meni 
ry of Constantine. (A. D. 324.) The event howey 
proved a vast benefit to the republic, which was n 
re-united under the government of one supreme rulj 
thirty years after its division by Diocletian, and শান 
ed once more in peace and harmony under the ৪9106 
laws and institutions established by Constantine. 

The moral aspect of the Roman world was n 
greatly changed by Constantine’s conversion 
Christianity. He appears always to have regard 
this religion with respect, and to have inherited 
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নামক ছুই গ্রামের লগ্গিধানে ছুই বার যুদ্ধ হইল এবং Gor 
স্থলেই লিসিনিয়স পরাভূত হইলেন। অনন্তর সন্ধির প্রসঙ্গ 
হইলে কনস্তান্তিন ধীরতা1 ও সুবুদ্ধি প্রযুক্ত গ্রীশ মাসিদোনিয়। 
প্রভৃতি কএক প্রদেশ ate হইবার পণে সহযোগি নৃপতির 
মহিত সম্ভাব করিতে স্বীকার করিলেন তাহাতে WS বৎসর 
পর্য্যন্ত ates নির্বিরোধে থাকিল। 


কিন্ত কনস্তান্তিনের জয়িষ্ণ,তা ও লিসিনিয়সের প্রজাপীড়ন 
দোষ হেতুক এঁ ছুই নৃপতির মধ্যে পুনর্বার বিচ্ছেদ উপস্থিত 
হইল তাহাতে লিসিনিয়স অবশেষে সম্পর্ণরূপে নষ্ট হইলেন। 
তিনি নিকোমিদিয়ার নিকটে জলে ও স্থলে ঘোর ছুদদশায় 
পরাজিত হইয়া afie সহযোগি ও শ্যালকের শরণাগত 
হয়েন, কনস্তানস্তিন প্রথমতঃ তাহাকে ক্ষমা ও রক্ষা করিতে 
গ্রতিশ্রত হইয়ীছিলেন কিন্ত পরে তাহার প্রাণদণ্ড করিয়! 
আপনার চরিত্রকে ঘোর কলঙ্কিত করিলেন cae লিসিনিয়সের 
বিমনাশে দেশের পরম মঙ্গল হইয়াছিল কেনন1 রোমরাজ্য 
দাইওক্লিসিয়ানের কালে বিভক্ত হইয়া ত্রিংশৎ্বতসর পরে 
পুনশ্চ (NST ৩২৪ বর্ষে) এক সমাটের অধীনে WIS হওত 
কনস্তাস্তিনের উৎকৃষ্ট নিয়ম ও ব্যবস্থার শাসনে শাস্তি ও কূশলে 
afer হইতে লাঁগিল। 


এ কালে কনস্তান্তিন aon ধর্লাবলম্বন করাতে অনেক 
বিষয়ে রোমরাজ্যের বূপান্তর হয়। বোধ হয় কনস্তাস্তিন এ 
ধর্মের প্রতি পিতার অন্থরাপ দেখিয় বাল্যাবস্থাবধি তাহার 
mana করিতেন, কথিত আছে মাক্সেন্শমের প্রতিকুলে 
দ্ধ যাত্রকালীন আকাশে এক apts Hore আকার 
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father’s favourable disposition towards it. The ay 
pearance of an extraordinary Cross in the air durin 
his march against Maxentius, is said to have produce 
a strong impression on his mind in favor of Chris 
anity. Immediately after his conquest of Italy, 

manifested his change of religion by relieving t 
Christians from the disabilities they suffered fro 
the persecuting laws of his predecessors. He ordai 
ed that ‘since religious liberty should not be denice 
each one, and the Christians among the rest, show 
have the liberty to observe the religion of his choi 
and his peculiar mode of worship.” * Thus for t 
first time in the Roman empire, we may say in ¢ 
whole world, was the right of private ফী 
solemnly recognised by an imperial edict. Th 
principles of toleration were not however ee 
by Constantine himself'in the subsequent years 
his reign. Not satished with the immunities he gra 
ed to the Christians, and the favor by which he p 
moted them to offices of honor and distinction, 
proceeded to intefdict the celebration of idolatro 
worship on the part of his Pagan officers, and to pj 
hibit the erection of images and the performance 
heathen sacrifices all over the empire. These pro 
bitions were not perhaps enforced with rigor, a 
more than that which forbad the sanguinary confli 
of the amphitheatre; it is however on record tha 
destroyed some temples within his dominions, ‘ 
as those of Venus and 25800181108 in 11709701018 £ 


* Eusebius’s Eee, Hist. Book x. chap. 5. 
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দাই cra হওয়াতে Qin ধর্পোর প্রতি তাহার শ্রদ্ধা 
বলবতী হয় অতএব ইতাঁলি জয়ের অব্যবহিত পরেই তিনি 
গ্রাক্ীরানদিগকে পুর্বববর্তি বিপক্ষ রাজারদের ব্যবস্থান্থ্যাস্সি 
at ও ছুঃখ হইতে মুক্ত করিয়া নিজ ধর্মপরিবর্তনের মত 
প্রকাশ করিলেন, আর এই নিয়ম করিলেন “যে কোন ব্যক্তিকে 
আপন ২ বিবেচনাম্থযায়ি কার্য করিবার শক্তিতে বঞ্চিত কর! 
রাজধর্ম নহে ্ৃতরাৎ খীঙ্টীয়ানেরাও অন্যান্য লোকের ন্যায় 
আপনারদের মনোনীত wa সাধন ও ঘজনাদি করিতে 
অনুমতি পাইবে ১* | অতএবপ্রত্যেক ব্যক্তির আপন২ বিবে- 
চনাস্থধায়ি ধন্দপালনে যে অধিকার আছে তাহা রোমরাজো 
এবং সমস্ত পৃথিবী মধ্যে প্রথমতঃ এঁ সময়ে রাঁজব্যবস্থায় স্বীকৃত 
হইল। কিন্তু কনস্তান্তিন পরে আপনি tag সহিষ্ণ,তাঁর 
পোষকম্বরূপ এ ব্যবস্থার খণ্ডন করেন, তিনি শ্রীব্টীয়ানদিগকে 
বহুবিধ ক্ষমতা প্রদান Shami এবং ABTS পদে নিযুক্ত করত 
বিশেষ GAME দেখাইয়াও ক্ষান্ত না হইয়া পৌন্তুলিক কর্ণ 
চারিরদিগের ক্রিয়া কাণ্ড সম্পাদনে বাধা দিয়াছিলেন aqe 
সমস্ত রাজ্য বাপি! afer নির্মাণ ও পৌঁস্তুলিক জপ যজ্ঞ 
করিতে নিষেধ করিয়াছিলেন । বোধ হয় যেমত দর্শকদিগের 
কৌতুকার্থ রক্তারক্তি যুদ্ধ নিষেধ করিলেও রহিত হয় নাই 
want পৌত্ুলিকদিগের বিপরীত উক্ত ব্যবস্থাও সর্বত্র কঠিন- 
তর শাসনে চলিত হয় নাই, তথাপি লিখিত আছে তিনি 
ফিনিসিয়া ও সিলিসিয়াতে বিনস ও ইক্ষুলেপিয়স দেবতারদের 





* ইউসিবিয়স ধর্ম পুরাবৃত্ত ১০। ৫ 
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Cilicia. * But his chief delight was in publishing 
admonitory edicts against idolatry, dissuading hi 
subjects from a false worship, and exhorting them t 
follow his own example. He declared hiinself to b 
averse to all coercive methods cf conversion; ‘‘for i 
was one thing, said he, voluntarily to undertake th 
conflict for immortality, another to compel others ¢ 
do so from the fear of punishment.” 1 He didn 

consider that the latter evil was necessarily involve 
in the statutes by which the sacrifices of the heather/ 
and the meetings of the heretics were suppressed. 

Besides the establishment of Christianity, anothe 
important measure adopted by Constantine was th 
foundation of Constantinople and the removal of th 
seat of government from Italy. The new metropg¢ 
lis, called after the emperor’s own name, attractd 
his peculiar attention and gained his attachmen 
He spared no exertion in order to raise it to the digu 
fied position of a sECOND ROME in the empire. 

The reign of Constantine was happy and gloriou 
His government of Gaul, while he was but one of tl 
six emperors of the Roman world, was distinguis! 
ed by the same spirit of moderation which had e 
deared his father’s memory to his.sudjects. His co 
duct was not indeed altogether unexceptionable; t 
cruelty with which he exposed many a vanquishi 
barbarian King to wild beasts in the amphitheati 
showed that he was not incapable of the most sa 
guinary deeds; the execution of Maximian, his oy 


* Kusebius’s Life of Constantine, Book ii. ¢ Ib. Book 1]. 
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মন্দির * এবং অন্যান্য কএক প্রাসাদ বলঘ্বার। Sy করেন। 
কিন্ত প্রজারদিগকে মিথ্যা ভজনায় নিরস্ত ও তাহার অপনার 
দৃষটান্তান্থযায়ি ক্রিয়াতে অস্থরক্ত করণার্থ তর্ক কৌশলে পৌঁত্- 
লিক ধর্মের বিরুদ্ধে উপদেশ করায় তাহার বিশেষ আমোদ 
ছিল, একারণ লোককে বলপুর্কক শ্রীষ্টধর্মমারলম্বি করণে 
অত্যন্ত বিরক্তি প্রকাশ করিতেন, আর কহিতেন যে * স্বেচ্ছ। 
পুর্বক অমরত্বের সাধন কর এবং দণ্ডের তয় দেখাইয়া! অন্যকে 
বঙ্গ দ্বারা ধর্ম পালনে প্রবৃত্ত করা এই দুই কার্যের মধ্যে অনেক 
প্রভেদ আছে it? mae যে ব্যবস্থায় পৌন্ুলিকদিগের যাগ 
যজ্ঞ ও পাষগুদিগের সমাজের নিষেধ করিয়াছিলেন তাহাতে 
স্থতরাং উক্ত দৌষ স্পর্শ হইতে পারিত ইহ। বিবেচনা করেন 
নাই। 


কনস্তানন্তিন রাজ্যের মধ্যে খীষ্টীয় ধর্ম স্থাপন ব্যতীত আর 
এক স্মরণীয় কর্ম করেন অর্থাৎ কনস্তান্তিনোপল নামে প্রসিদ্ধ 
নগর সংস্থাপন করিয়া ইতালি ত্যাগ পুর্বক তথায় আপন 
রাঁজপুরী স্থির করেন, এঁ নুতন রাজধানী সম্াটের নামেই 
প্রসিদ্ধ হয়। তিনি এ নগরের প্রতি বিশেষ মনোযোগ ও অন্ু- 
রাগ প্রকাশ করিয়া রাজ্যের মধ্যে তাহাকে দ্বিতীয় রোমের 
ন্যায় মহৎ করিতে সর্ধ প্রকারে পরিশম করিয়াছিলেন | 

কনস্তান্তিনের রাজ্যপালনে দেশের মহা কুশল ও গৌরব 
হইয়াছিল, যৎ্কাঁলে তিনি ছয় রাজার মধ্যে এক জন সহ- 
catia মাত্র থাকিয়া গাল দেশের শাসন করিয়াছিলেন তৎকালে 
তীহার পিতা ant ধীরতা প্রকাশ shay প্রজারদের অন্থ- 
রাগ ভাজন হয়েন” তিনিও তজ্রপ ব্যবহার করিয়াছিলেন | 
তাহার চরিত্র দোষ শুন) ছিল না বটে কেনন] ভূরিং অসভ্য 
পরাজিত রাঁজাকে কৌতুকার্থ রঙ্গভূমির মধ্যে হিংআক বন্য 
পশুর হস্তে নিক্ষেপ করাতে অন্থমান হইতেছে যে রক্তা- 


* ইউসিবিয়ম রচিত কনস্তান্তিনের চরিত্ত। 1 এ ২ at 
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father-in-law, however deserved by the culprit him- 
self, was no proof of tenderness in him who ordere 
it. The death of Licinius, whom he had aclemnl 
promised to pardon, and the execution of his wif 
Fausta and his son Crispus, are foul blots upon hi 
memory. The general policy of his rule was never 
theless beneficial to the empire, both before and after hi 
elevation to the dignity of sole emperor. It is saig 
that though he could stand a comparison with thi 
best of his predecessors in the beginning of his reign 
he deteriorated in the latter part of it. He was dig 
tinguished by innumerable excellencies both of bod 
and mind, He was most fond of military glory, bu 
did not hastily and recklessly involve himself in wars 
and while he was invariably successful in his opera- 
tions, he never slackened his activity and industry 
He had to turn his arms against the Goths after th 
close of the civil wars; he overthrew them with 15 
usual vigor, and at last granted them peace; and h 
vigor was so tempered with mildness that the ba 
bariaus were srongly impressed with a sense of h 
kindness. He encouraged the arts of — nd tl 
liberal studies, and made great exertions for the rey 
val of Jearning, He appreciated very highly the lo 
and esteem of his subjects, and deservedly acquir 
them by his liberality and moderation. He was u 
equally beneficent to all his friends; tuwards ৪০] 
his treatment was of a doubtful character, though, 
sufficiently proved his generosity to others by negle; 
ing no opportunity of honouring and enriching the 
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afe ক্রিয়াতে তাহার নিতান্ত বৈরক্তি ছিল না, এবং তীহার 
আপনার শ্বশুর মাক্সিমিয়ান যদিও অত্যন্ত দোষী ছিল 
SUS তাহাকে AAS করাতে IS বোধ হয় যে তাহার অন্তঃ- 
করণে care বিশেষ সঞ্চার ছিল না, আর লিসিনিয়মকে 
WA] করিতে প্রতিশ্রুত হইয়াও অবশেষে বধ করাতে এবং হস্ত 
নামী স্ত্রী ও ক্রিস্পস নামক পুভ্রের প্রাণ দণ্ড করাতে তাহার 
মামে অখগুনীয় কলঙ্ক রহিয়াছে, তথাপি তিনি একাধি- 
AS প্রাপ্ত হইবার পুর্ধবাপর যে রাজনীতিক্রমে প্রজাপালন 
করিয়াছিলেন তাহাতে রাজ্যের মহোপকার aq) কথিত 
আছে রাজত্বের আ'রস্তকালে সর্বোত্বম রাজারদের তুল্য 
ব্যবহার করিতেন কিন্তু পরে যৎকিঞ্চিৎ অধমত্ব প্রকাশ 
করিয়াছিলেন। তিনি শারীরিক ও মানসিক অনেক প্রকার 
গুণে ভষিত ছিলেন, আর তাহার যুদ্ধ বশঃ.স্পৃহা সম্পর্ণরূপে 
ছিল তথাপি অবিবেচন! গুর্ববক Yala কখন রণে প্রবৃত্ত হয়েন 
' নাই, এবং সর্বত্র কৃতকার্য হইলেও অহঙ্কার করিয়া কোন 
কর্মে শৈথিল্য করেন নাই । গৃহবিচ্ছেদের অবসাঁনে তাহাকে 
গথদিখের সহিত যুদ্ধ করিতে হয় কিন্তু তাহাতে Mijas প্রকাশ 
পূর্বক TING করিলেও অবশেষে শক্রদ্িগের সহিত সন্ধি 
করিতে সম্মত হয়েন। তাহার শৌঁষ্য প্রকাশ কাঁলেও এমত Vas 
ছিল cy এ অসভ্য জাতির! তাহার সেহান্বিত ব্যবহার দেখিয়া 
মোহিত হুইয়াছিল। তিনি শিল্প শাস্ত্র ও দর্শনাদি শান্তিকরী 
বিদ্যার মহ আদর করিতেন এবং বিদার ক্রমশঃ লোপ হওয়াতে 
পুনঃস্থাপনে way করিয়াছিলেন, আর প্রক্নারদের অন্থরাগ 
ও প্রশৎসাভাজন con] অতিশয় শ্রেয়ক্কর জ্ঞান করিতেন 
এবং বদান্যতা ও ধীরতা প্রকাশ করিয়া যথার্থ রূপে তাহারদের 
বাস্তবিক অন্থরাগ ate হইয়াছিলেন। তাহার বন্ধুবাৎ্সল্যে 

পক্ষপাতিতা ছিল waa ota লোকের প্রতি IS অস্গ্রহ 
প্রকীশ করেন নাই কিন্তু অন্যান্য স্ুহ্দ্যন্তির অর্থ ও ABT 
বৃদ্ধি করিতে ARH cos করিয়া আপনার মহাস্কুভবত্ত যথেষ্ট 
AAA করিয়াছেন। 
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He established many laws, civil and ecclesiastical, 
calculated to foster the growth of Christian truth, to. 
suppress heresy and idolatry, to promote decency and 
good order, and to relieve his subjects from many pub- 
lic burdens. Among his last acts, was an expedition 
against the Persians who had invaded Mesopotamia. 
In the midst of his preparations for this war he died 
at Nicomédia, in the 66th year of his age, and the 
5186 of his reign. A few days previous to his decease, 
he received the rite of baptism from Eusebius, Bishop 
of Caesaria. Posterity has honored him with the sur- 
name of Tue Great; with all his faults he was one 
of the ablest and the most successful of the emperors 
of Rome. 


Constantine, Constantius, Constans.—Con- 
stantine the Great, had, while living, raised his three 
sons to the rank of Cesars, and desired on his death- 
bed, that they should be associated in the government 
with his two nephews, Dalmatius and Hannibalianus. 
Constantius, who appears to have been the most fa- 
voured of the three princes, felt no desire of sharing 
the empire with his cousins. His uncles and cousing 
were accordingly all destroyed, with.the exception 7 
Gallus and Julian, who were saved from the hands of 
the assassins, till their rage, satiated with slaughter, 
had in some measure subsided. After the destruction 
of their cousins, the three sons of Constantine thé 
Great made a new partition of the empire ‘non 
themselves; but three years scarcely elapsed whe 
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তিনি রাজকীয় stay ও ধর্ম সংক্রান্ত অনেক নৃতন ব্যবস্থা 
স্বাপন করেন, সে সকল ব্যবস্থার তাৎপর্য এই থে holy 
ধর্ম স্বরূপ সত্যের উন্নতি ও পাষণগুতা! এবং পৌভুলিকতার 
হাঁস হয়, আর দেশের মধ্যে শাস্তি ও সন্ধ্যবহাঁরের বৃদ্ধি এবং 
প্রজারদের ক্রেশের নিবারণ হয়। রাজত্বের শেষকালে তিনি 
মিসোৌপোটেমিয়া আক্রমণকারি পারস্য লোকদিগের প্রতিকুলে 
রণযাত্রায় প্রবৃত্ত হয়েন, কিন্তু উদ্যোগ করিতে২ই ৩১ ৰষ" 
রাজ্য ভোগানস্তর ৬৬ বর্ষ বয়$ক্রমকালে নিকো মিয়া নগরে 
লোকান্তর গমন করিলেন। মরণের কিয়দ্িবস পুর্বে তিনি 
সিজেরিয়ার বিশপ ইউসিবিয়লের নিকট afer গ্রহণ করেন 
এবং সংসারের মধ্যে মহান্‌ উপাধি প্রাপ্ত হইয়া যশোতাজন 
হয়েন BASE তাহার অনেকানেক দোষ থাকিলেও তাহাকে 
রোম রাজ্যের এক অতি ক্ষমতাঁপন্ন ও কৃতকার্য ANID বলিয়। 
স্বীকার করিতে হইবে। 


কনস্তান্তিন কনস্তান্সিয়স এবং কনস্তান্স।-_মহান্‌ কনস্তাঁন- 
faa জীবদ্দশায় তিন পুভ্রকে সিজর উপাধি দিয়া cade 
রাজ্যে অভিষিক্ত করিয়াছিলেন আর রণ কালে afeat- 
ছিলেন যে দাল্মেনিয়াস ও হানিবলিএনস নামে ছুই ভাতু- 
= তীহারদের সহযোগি মহীপাল হইবেন কিন্তু কনস্তান্‌- 
fran নামক তাহার প্রিয্তম xe পিতৃমরণানস্তর জ্ঞাতিরদের 
সহিত রাজ্য বিভাগ করিতে অনিচ্ছুক হইয়া পিতৃব্য ও পিতৃব্য- 
পুক্র সকলকেই নষ্ট করিলেন 'কেবল গেলস ও জুলিয়ন 
রক্ষা পাইয়াছিলেন্ট তাঁহারা হত্যাকারিরদের হস্ত হইতে 
কিয়ৎকালের জন্য মুক্ত হওয়াতে কনস্তানন্তিয়স রক্তারক্তি 
ব্যাপারে ASY হইয়। বত কি. শান্ত হয়েন। অনন্তর জ্ঞাতি- 
হত্যার পরে তিন ভাতা অক্ক্গমারদের মধ্যে "পূনশ্চ রাজ্য 
বিভাগ করিয়া লয়েন কিন্ত তিন বৎসর অতীত না হুইতে২ 
তাহারদের মধ্যে ছুই জন পরস্পর বিবাদ করিয়। রণ Ave 
করিলেন তাহাতে কনস্তান্স গ্রোপনে tara স্থাপন করিয়। 
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two of them fell into a dispute and took up arms 
against one another. The death of Constantine, who 
was surprized by an ambuscade laid by Constans, re- 
duced the number of emperors to two. Constans 
himself shared the same fate with his brother Con. 
stantine, not many years after. His government was 
for some time distinguished by justice and vigor 

but ere long he fell into physical imbecility, which de 

praved his morals, and rendered him the dupe of un 

worthy favourites. He became unpovular both to th 

provincials and the soldiery, and was slain by a ban 

of conspirators, headed by Magnentius. His deat! 

took place in the Castle of Helen, on the borders c 

Spain, at the age of thirty, after a reign of seventee 

years. After the murder of Constans, Magnentiu 

proclaimed himself emperor, and usurped the govern 

ment of Gaul. 

Another emperor was set up about the same tim 
in Illyricum, where the soldiers saluted Veteranio wit 
the title of Augustus. He had been appointed to th 
command of the army in that province, and had rer 
dered himself popular by his good qualities. He was 
man of great moderation, uprightness, and honesty, bi 
was ignorant and illiterate. He-did not know eve 
the letters of the Alphabet, until he was chosen en 
peror, at a very old age. 

While new emperors were thus starting up in tl 
west, Constantius, the only surviving son of Consta) 
tine the Great, was carrying on an unsuccessful ar 
inglorious war against Sapor, king of Persia. Mar 
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BHT আক্রমণ পুর্বক কনস্তান্তিনকে বধ করিজেন Woate 
তিন রাজার মধ্যে অবশিষ্ট ছুই জন বর্তমান রহিলেন, পরে কন- 
স্তান্স আপনিও অল্পকালের মধ্যে মৃত Sots arty golfers 
পড়িয়া ন্ট হইলেন, তিনি কিয়ৎকাল পথ্যন্ত দৃঢ়তা YRS 
ন্যায়ান্থসারে শাসন করিয়াছিলেন, শেষে শারীরিক ব্যামোহ 
ATS SASS রত LAM অধম মিত্রগণের অসৎ পরমশন্থ্‌- 
ধায়ি কর্ম করিতে লাগিলেন, এবং প্রদেশীয় অধ্যক্ষ ও সৈন্যের 
তাহার প্রতি বিরক্ত হওয়াতে মাগ্নেনশসের শাসনস্থ 
কতিপয় কুমন্ত্রণাকারি লোকেরা তাহাকে বধ করিল। অতএব 
১৭ বঙলর রাজ্য ভোগানন্তর oo ASAT বয়ঃক্রমে স্পেনের 
প্রান্তভাগস্থ হেলেন নামক YT মধ্যে তাহার WHY হইল। 
মাগ্নেনশস কনস্তান্সকে বধ করিয়া আপনাকে রাজা বলিয়। 
CALA] করত গাল দেশের রাজত্ব গ্রহণ করিলেন | 

এ কালে ইলিরিকমস্থ সৈন্যের বিতরেনিও নামে এক 
ব্যক্তিকে অগস্তস উপাধি প্রদ্দান করাতে রাজ্যের মধ্যে আর এক 
জন অধিপতি উপস্থিত হইল) তিনি এ দেশের সৈন্যশাসনে 
নিযুক্ত হইয়া ভূরি২ সদ্গুণ প্রকাঁশ করত Holford হইয়া- 
ছিলেন, PAGS তাহার WAS মরলত ও সত্যনিষ্ঠ। বাহুল্য- 
ভাবেই ছিল কিন্ত fawn ও পাগ্ডিত্য মাত্র ছিল না, ata 
বৃদ্ধীবস্থায় রাজপর্দে নিযুক্ত হইবার ae বর্ণ পরিচয়ও হয় 
নাই। 

যকাঁলে পশ্চিমাঞ্চলে নৃতন্ং রাজারা রাজ্যটুভিষিক্ত হইতে 
ছিল তৎকালে মহান্‌ কনস্তান্তিনের অবশিষ্ট পুত্র কনস্তান্‌- 
সিয়স পারন্য দেশে সেপরের সহিত বৃথ। যুদ্ধ করিয়া লঙ্জাস্পদ 
হয়েন, FASE সে যুদ্ধে তাহার ছুর্গতির সীম! ছিলনা, বিপক্ষের 
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and grievous were the sufferings which the Roman 
emperor endured in this expedition. His towns were 
taken, his cities besieged, his armies cut off, and he 
himself overthrown at Sangara. The seditious im- 
patience of his troops, insisting on battle at an un- 
seasonable hour, occasioned this calamity. But in- 
telligence was now brought to the emperor of the 
rise of two rivals in the West. Magnentius in par- 
ticular had taken possession of Italy in addition to 
Gaul, and destroyed Nepotiano, the nephew of Con- 
stantius, who had himself come forward as a fourth 
emperor and reigned for 28 days. After the fall of 
Nepotiano, Magnentius proscribed and massacred all 
who were connected with or favourable to the house 
of Constantine. 

The report of these transactions induced Constan- 
tius to leave the Persian war in the hands of his lieu- 
tenants and to hasten his march to the West, in order 
to revenge the death of his brother. Veteranio, the 
rival emperor in 11150091005 was soon overcome; his 
soldiers deserted their ranks on the approach of the 
son of Constantine, and reduced the monarch of their 
own election to the necessity of suing for his life at 
the feet of Constantius. 

Not long after, Magnentius himself was overthrown 
at Mursia where he was very near falling into the 
hands of thé enemy. An immense number of Ro- 
mans were killed in that battle. The victims of this 
domestic struggle were indeed so numerous, that if 
they bad fought in one united band, they might have 
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তাহার অনেকানেক নগর গ্রহণ অথব1 আক্রমণ করিয়। ভূরি২ 
সৈন্য AD করত সাঙ্গারা দেশে তাহাকে পরাস্ত করিয়াছিল । 
তাহার সেনাগণ অবাধ্য হইয়া অসময়ে রণ করণার্থ অস্থির 
হওয়াতে এ নকল ছুঃখোৎপত্তি হয়, এঁ বিপত্তির কালে তিনি 
শৃনিলেন যে পশ্চিমাঞ্চলে তাহার ছুই জন ATG Bate, 
বিশেষতঃ মাগ্নেন্শস গাল ব্যতীত ইতালিও অধিকার করিয়। 
কনস্তানসিয়সের ভীতুষ্প্জ্র নিপোতিএনে যিনি স্বয়ং রাজ্যের 
মধ্যে আর এক অধিপতি স্বরূপে উঠিয়া ২৮ দিন পর্যন্ত ey 
করিয়াছিলেন তাহাকে বধ করত কনস্তাস্তিনের বংশ সম্পকীয় 
সকল লোককে বন্ধুবান্ধবের সহিত নষ্ট করিয়াছে | 

উক্ত ছুর্ঘটনা সমূহের সংবাদ কনস্তানসিয়সের কর্ণগোচর 
হওয়াতে তিনি কর্ণচারিরদের হস্তে পারস্য যুদ্ধের ভারা 
করিয়। ভ্বাতাঁর হত্যাকারিকে শাস্তি দ্রিতে Gata পশ্চিমাঞ্চলে 
যাত্রা করিলেন, ইলিরিকমন্থ রাজাভিমানি বিতরেনিওর্‌ 
সৈন্যের কনস্তান্তিনের পুত্রকে আগত দেখিয়া আপনারদের 
মনোনীত নৃপতির দলত্যাগ করাতে এ HS রাজাকে hy 
পরাজিত Lei কনস্তান্সিয়সের পদতলে প্রাণরক্ষার নিমিত্তে 
শরণ প্রার্থনা করিতে হইল | 

কিয়ৎ্কাল পরে মর্শিয়া নামক জনপদের সঙ্গিধানে AIA 
নেন্শসের সহিত ভয়ানিক যুদ্ধ হইল তাহাতে অসংখ্য রোমান 
লোকের প্রাণ নাঁশানস্তর মাগ্নেন্শস Aas Rai শক্রুহস্তে 
পতিত প্রায় হয়। এ গৃহ বিচ্ছেদে এমত বহুসংখ্যক সৈন্য 
রণশায়ী হয় যে তাহারা এঁক্যাবলম্কন করিয়। সংগ্রাম করিলে 
বিদেশীয় জাতির সহিত আখত্মরক্ষার্থ ata পরহিৎসার্থ সকল 
প্রকার AULA SSR হইয়া রাজ্যের সমস্ত শত্রুর প্রতিকুলে 
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successfully carried -on any foreign war, offensive or 
defensive, and have triumphantly maintained the 
honor of the Roman arms against all the enemies 
of the empire. Magnentius made many attempts, 
after his defeat at Mursia, for the preservation of his 
life and his dignity, but finding at last that his troops 
intended to provide for their own safety by deserting 
to the conqueror, he destroyed himself by a voluntary 
death at Lyons, after a reign of 3 years and 7 months. 
His brother too, appointed by himself for the defence 
of Gaul, followed the same example at Senoni. 

Constantius thus became the sovereign ruler of all 
his father’s dominions. In his march from the East he 
had appointed his cousin Gallus as a subordinate 
colleague with the name of Cesar. But Gallus proved 
a cruel tyrant and an imbecile governor; he was 
accordingly soon superseded and ultimately executed 
as a common malefactor. Sylvanus too, who had at- 
tempted to bring about a revolution in Gaul, was put to 
death within thirty days after he had commenced his 
treasonable career. 

Constantius was now left sole emperor, without a 
rival and without a colleague; but as Gaul was ina 
state of commotion, he appointed his only surviving 
cousin Julian as his Cesar in that province, and tried to 
strengthen his alliance with him by giving him his sis- 
ter in marriage. The barbarians were at that time 
making dreadful ravages in Gaul and had greatly shaken 
the stability of the empire; some towns they had al- 
ready taken, others they were besieging. But Juli 
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মহ] গৌরবের সহিত রোমাঁন সেনার যশোবিস্তার করিতে 
পারিত। অপর মাগনেনশস মর্শিয়া গ্রামে পরাজিত হইয়া 
জীবন এবং মর্ধাঁদ রক্ষার নিমিত্তে বু যত্ব করিয়া অবশেষে 
দেখিলেন যে আপনার সৈন্যেরাই জয়িষ্ণ, শত্রুর নিকট BAI 
পাইবর প্রত্যাশায় দল ত্যাগ করিতে মানস করিয়াছে, অতএব 
৩ বহসর ৭ মাস রাজ্য ভোগানস্তর লিয়ন্স নগরে আত্মহত্যার 
দ্বার লোকান্তর গমন করিলেন। তাহার ভাতা যিনি গাল 
দেশ রক্ষার faface নিযুক্ত হইয়াঁছিলেন তিনিও সিনোনী 
নগরে স্বহস্তে প্রাণ ত্যাগ করিলেন | 

অতএব কানস্তান্সিয়ম এক্ষণে পিতার সমস্ত রাজ্যের 
অধিকার aye হইলেন। তিনি পূর্বাঞ্চল হইতে যাত্রা 
করিবার কালে আপনার জ্ঞাতি গেললকে দিজর উপাধি দিয়া 
যৌবরাজ্যে অভিষিক্ত করিয়াছিলেন, কিন্তু গেলস নিষ্টরতা 
SHS দৌরাত্ম্য করাতে এবং প্রজাপালনের অযোগ্য হওয়াতে 
তাহাকে পদচ্যত এবং অবশেষে সামান্য HBA ন্যায় হত করি- 
লেন। পরে মিল্বেনস নামে আর এক ব্যক্তি গালদেশে রাজ্য 
বিপর্যয় করিতে চেষ্টা করিয়াছিল কিন্ত বিদ্রোহিতা আরস্তের 
ত্রিংশৎ দিনের মধ্যেই হত হইল | 

অতএব কনস্তান্সিয়স সহযোগি ব্যতিরিক্ত একাকী নিঃস- 
পত্বে রাজ্য করিতে লাগিলেন কিয়ৎকাঁলপরে গালদেশে মহা 
গোলযোগ উপস্থিত হওয়াতে অবশিষ্ট জ্ঞাতি জুলিয়নকে 
নিজর উপাধি দিয়! তথায় যুবরাজ স্বরূপে নিযুক্ত করিলেন, 
আর তাহার সহিত নিজ তখিনীর বিবাহ দিয়া সুদৃঢ় সৌহার্দঃ 
করিতে চেক্টা করিলেন। তৎকালে অসত্যজাতির। ভূরিং 
নগর গ্রহণ অথবা আক্রমণ aye গালদেশ উচ্ছিন্ন করিয়! 
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an’s approach restrained their progress; he defeated 
and slew large hordes of them near Strasburgh, took 
their illustrious king prisoner, and restored the em- 
pire to its integrity by the recovery of Gaul and the 
expulsion of the Germans beyond the Rhine. 


The heroic exploits of Julian greatly endeared him 
to the legions on the Rhine, and as they were irritated 
by the order which Constantius sent him to march 
into Asia, they were determined to raise their favour- 
ite general from his rank of Caesar to that of Augus- 
tus. With one accord they proclaimed him emperor, 
and insisted on his leading them to battle against the 
reigning sovereign. After much hesitation and with 
seeming or real reluctance, he accepted the purple 
offered by them, and marched against his cousin A 
fierce civil war appeared inevitable. Happily for the 
peace of the empire, the evil was averted by the 
death of Constantius in the 45th year of his age, after 
a reign of 38 years. The dying emperor named his 
cousin, though at that time in rebellion against him, 
as his successor. 

Constantius is said to have been naturally of a mild 
and placid disposition. He was weak enough to be 
governed by his wives, and reposed too implicit con- 
fidence in his friends and favourites. He was a great 
patron of those who had gained his attachment, and ne- 
ver allowed the services of approved good officers to pass 
unrewarded. Like most princes who are governed by 
favourites, he was prone to jealousies and capable of 
severities; a mere suspicion of treasonable design was 
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রাজ্যের স্থায়িত্বে অনেক ব্যাঘাত করিয়াছিল কিন্তু জলিয়ন 
স্ত্রীস্বর্গের স্গিধাঁনে যুদ্ধ করত অসংখ্য লোককে পরাজিত ও 
হত করিয়া তাহাদিগকে তগ্রবল করিলেন, এবং তাহারদের 
anfe রাজাকে বন্দীম্বরূপে ধরিয়া আনিলেন, ও রাইননদী 
পারে জর্মাণদিগকে দুরীভূত করত TACHA উদ্ধার YAS 
রাজ্যের AMIS রক্ষ। করিলেন | 

জুলিয়নের শৌর্ধয দেখিয়] রাইন নদীতীরস্থ সেনার। তাহার 
প্রতি অত্যন্ত BAS হইয়াছিল অতএব পরে কনস্তানসিয়ম 
তাহারদিগকে an খণ্ডে যাত্রা করিতে আদেশ করিলে 
তাহারা কুপিত হইয়া আপনারদের প্রিয় সেনানীকে যুব- 
রাজের পদহইতে সব্বাধিপতি করিতে প্রতিজ্ঞ! করিল, age 
তাহাকে রাজ্যাভিষিক্ত করিয়া সকলেই একাস্তঃকরণে প্রার্থন। 
করিল যেন তিনি কনস্তান্সিয়সের সহিত যুদ্ধে স্বয়ং অধ্যক্ষতা 
করিয়। তাহার দেগকে লইয়া যান। জ্লিয়ন ইহাতে অনেকক্ষণ 
পর্য্যন্ত qaqa থাকিয়া! অবশেষে যথার্থ Gta কাপট ঘটিত 
অনিচ্ছা] প্রকাশ করত তাহারদের দত্ত রাজপরিচ্ছদ গ্রহণ 
করিয়। জ্জাতির বিরুদ্ধে Yat করিলেন তাহাতে গৃহবিচ্ছেদের 
'বলক্ষণ সন্তাবনা হইল, কিন্তু কনস্তীন্সিয়ম ৩৮ বর্ধরাজ্য 
ভাগানন্তর ৪৫ CAAA TASHA কালে MBA পাওয়াতে রাজ্যের 
নিঝ্বিরোধাবস্থায় ব্যাঘাত জন্মিল না, এবং জুলিয়ন ততকালে 
বদ্রোহিত। করণে উদ্যত হইলে ও রাঁজ। মরণকালে তাহাকেই 
উত্তরাধিকারি বলিয়। নিযুক্ত করিয়া যান। 


কনস্তান্সিয়স জাপুনি সুধীর ও মৃছুস্বতাৰ ছিলেন কিন্তু 
অল্পবুদ্ধি প্রযুক্ত পত্বীগণের পরামশে sits করিতেন এবং 
fas ও yay ব্ক্তিরদের কথায় অত্যন্ত বিশ্বাস করিতেন, 
যাহারদের প্রতি cre করিতেন তাহারদের মহা1"সহায় হইতেন, 
এবং উপযুক্ত কর্চারিরদের প্রস্কার করিতে Sta HP 
করিতেন না। তিনি মিন্রগণের বশীভূত ত অন্যান্য রাজারদের 
ন্যায় লোকের উপর Ne সন্দেহ করিয়া উগ্রতাচরণে প্রবৃত্ত 
হইতেন, কেহ বিদ্রোহিতা করণে মানস করিয়াছে এমত 
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enough to harden his heart against tender suscepti- 
bilities. He was otherwise gentle in his character, 
and proved more fortunate in domestic struggles than 
in foreign wars. 


JULIAN came to the undisputed possession of the 
empire on the death of Constantius. The opprobri- 
ous surname of THE APOSTATE has been allotted to 
him by posterity because of his open renunciation of 
Christianity. He took great pride in his philosophy, 
affected a singular disregard for neatness, and was 
extremely austere in his life. Without attempting any 
injury against the Christians by persecuting edicts, he 
invariably exercised his imperial influence to thei 
prejudice, and made vigorous efforts to support the 
tottering system of paganism, by explaining away its 
more revolting absurdities and reforming the hives ol 
its priests. 

Julian made an expedition into Persia after vas! 
preparations, and conducted it with great success 
Several towns and castles of the enemy were taker 
or forced to capitulate; Assyria was ravaged, anc 
Ctesiphon itself occupied by the Roman army. Bu 
the Persians, desperately resolved to preserve thei 
independence, deserted their fortifications and destroy: 
ed their crops. The difficulty of foraging forced th 
emperor to give up the pursuit of his victories. Hi 
retreat was harassed by the artful foe, and he himsel 
slain in one of those desultory battles. His death 
which was followed by the defeat of the enemy, tool 
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আশঙ্কা মাত্র জন্সিলে তাহায় অন্তঃকরণে আর স্হের সঞ্চার 
খ্বাকিত না, কিন্ত তিনি স্বতাবত মৃদু ছিলেন এবং বিদেশীয় 
ষুদ্ধাপেক্ষা গৃহবিচ্ছেদ কালীন অধিক লৌভাগ্য প্রাপ্ত 
হইয়াছিলেন। 


জ্লিয়ন।-_-কনস্তান্সিয়সের মরণানন্তর জুলিয়ন অবাধে 
রাজত্ব করিতে লাগিলেন। তিনি প্রকাশ্যরূপে স্ত্রীকীক্ব oh 
ত্যাগ করিয়াছিলেন একারণ “পতিত” উপাধি প্রাপ্ত Vez 
নিন্দিত হয়েন। তিনি দর্শনবিদ্যান্থশীলনে বিশেষ গৌরব 
করিয়া! পরিষ্কার পরিচ্ছদের প্রতি আশ্চর্য্য রূপ উপেক্ষার 
অভিমান প্রকাশ পুর্বক অতিশয় কষ্টে জীবন ধারণ করিতেন, 
এবং কোন যন্ত্রণীদায়ি ব্যবস্থা স্থাপন করিয়। খ্রীব্জীয়ান্দিগের 
অনিষ্ট করিতে cool না করিয়াও প্রকারান্তরে তাহার- 
facta হানি করণার্থ আপন সমস্ত রাজকীয় শক্তি প্রকাশ 
করিয়াছিলেন, ata পৌত্তুলিক wha অতি কুৎনিত ও 
যুক্তিবিরুদ্ধ wace ate কৌশলে যুক্তিসঙ্গত করত তৎ- 
AMY যাজকগণের চরিত্র শোধন করিয়া এ উচ্ছিল্গপ্রায় 
ধর্মকে awl করিতে নিয়ত চেষ্টা করিয়াছিলেন। 

জলিয়ন সব্ধ প্রকার উদ্যোগ পুর্বক পারস্য দেশে রণ যাত্রা 
করত vite যুদ্ধ করিয়াছিলেন তাহাতে শক্রপক্ষীয় অনেক 
নগর ও দুর্গ গৃহীত অথবা বশীভূত হইয়াছিল, রোমান 
সেনাঁদের দ্বারা আসিরিয়াদেশ Sitar ও তেসিফন নগর আক্রান্ত 
হয়, ATE ATA লোকেরা! আ'পনারদের স্বাধীনতা রক্ষার্থ 
প্রাণপণে চেষ্ট। করা SEU বোধ করত স্বকীয় gat সকল ত্যাগ 
করিয়! CHAE শস্য পর্থান্ত নষ্ট করিয়াছিল, Weare খাদ্যা্দি 
আহরণের ক্লেশে সমাটকে আপনার জয়পদবী পরিহার পুর্ববক 
Sei করিতে হইল, কিন্তু শক্ররা ধূর্ততা করিয়। 
তাহার প্রত্যাগমনে লন! প্রকার বাধা দিবার = উপক্রম করিল, 
তাহারদের নিরাকরণ করণার্থ চেষ্টার প্রবৃত্ত হুইয়া নৃপতি 
স্বয়ং হত হইগেন। এ যুদ্ধে শত্রুদের যথেষ্ট দমন হইয়াছিল 
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place in the 9186 year of his age and the 7th of his 
reign. 

Julian was without doubt a prince of great ability 
and fit to govern the empire with vigor and success. 
He was well instructed in the liberal sciences, an 26. 
complished scholar both in Latin and Greek, and stil 
more proficient in the latter than the former. He ex 
celled much in eloquence and was gifted with 
quick and retentive memory. He was more addicter 
to a morose and austere philosophy than was consisten 
with his position as emperor; he was liberal to hi 
friends, but less careful in selecting them than be 
came a prince of such dignity, and therefore some. 
times suffered in his honor from their delinquencies 
just towards the provincials and moderate in the taxe 
he levied; ambitious of glory and immoderately fon 
of scholastic disputations. He was a bitter enemy 
but not a violent or open persecutor, of the Christiar 
religion. He laboured to restrain its progress by des 
troying its credit, and attempted but in vain to rebuild 
the city of Jerusalem in order to falsify its predic 
tions. He tried to infuse a sort of artificial life int¢ 
the expiring fabric of paganism, which soon becam! 
extinct when he was no more. 


Jovian.—The death of Julian put an end to hi 
plans of reforming and strengthening the ancient reli 
gion of Rome, and revived the drooping spirits 
those who professed Christianity. In the midst of th 
difficulties and perplexities to which the Roman arm 
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কিন্ধ জুলিয়ন ৭ বৎসর রাজ্যভোগ করিয়া ৩১ বর্ষ বয়ংক্রমে 
লোকাস্তর গমম করিলেন। 

জুলিয়ন অতি কর্দক্ষ প্রযুক্ত দৃঢ়প্রতিজ্ঞ ও কৃতকার্য 
হইয়! রাজ্য শাসন করণে উপযুক্ত ছিলেন আর cae বিদায় 
SHI) জন্মে তাহাতে উৎকৃষ্ট রূপে বুযুৎ্পন্ন হইয়াছিলেন, এব 
afta ও গ্রীক উভয় ভাষায় তাহার উত্তম ates ছিল বরং 
লাটিন অপেক্ষা গ্রীক ভাষায় অধিক পারদর্শিতা হয়, আর 
বক্তৃতাশক্তি ও মেধাবিত্বও বাহুল্য পরিমাঁণে ছিল, কিন্ত 
তিনি দর্শনশাস্ত্রের ধ্যানে AG হইয়া শারীরিক কুশলের ও 
লেইকিক ব্যবহারে উপেক্ষা করিয়া রাজপদের BARS আচরণ 
করিতেন। তিনি বন্ধুদিগের ayaa করিতেন বটে কিন্তু 
আত্ম রাজ মর্ধ্যাদার উপযুক্ত faraway see সোহার্দ্য ন। 
করিয়া মিত্রগণের দোষে কখনং অপমান প্রাপ্ত হইজতন। 
প্রদেশীয় অধ্যক্ষদিগের প্রতি ন্যায়াচরণ করিতেন এবং কর 
গ্রহণে অত্যাচার WIAA Cars প্রকাশ করেন নাই, আর 
যশঃস্পৃহাতে বিলক্ষণ আকৃষ্ট এবং তাঁকিকতা প্রকাশ করণে 
অত্যন্ত আসক্ত ছিলেন। অপর শ্ত্রীষ্কীয় wets বিরুদ্ধে তাহার 
দ্বেষের অভাব ছিল না কিন্তু অত্যাচারী হইয়া প্রকাশ্যরূণে 
তাহার নিরাকরণ করিতে চেষ্টা করেন নাই, কেবল এ ধর্মের 
প্রতি লোকের বিশ্বাস নষ্ট করিয়! তাহার উন্নতিতে ব্যাঘাত 
করিতে AY করিয়াছিলেন, এবং বাইবেল শাস্ত্রোস্ত ভবিষদ্বাণী 
অসত্য করিবার মানসে ধিরুশীলম নগরের পুনন্লির্মাণ করিতে Te 
চেষ্টা করিয়াছিলেন। তিনি পৌূলিক ধর্দের বিনষ্টপ্রায় অঙ্গে 
এক প্রকার কৃত্রিম জীবন avian করণার্থ বহু পরিশ্রম করিয়া- 
ছিলেন কিন্ত তাহার মরণানস্তর তাহ AoA প্রাপ্ত হইল। 


জোবিয়ন।-_-রোমদেশের প্রাচীন ধর্ম শোধন কুরিয়। উদ্দীপ্ত 
করণার্থ জুলিয়ন cae কল্পনা করিয়াছিলেন তাহার মরণেই সে 
কল্পনা লোপ পাইল আর নিরুৎসাহ হ্রীষ্টীয়ানেরা তখন 
পুনশ্চ উৎসাহী হইতে লাগিল। অপর রোমান সৈন্যের 
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was reduced by the loss of its supreme commande 
the officers conferred the purple on one of the dome 
tics of the late emperor, named Jovian. He was 
man of no great personal energy, and recommende 
to the notice of the army by the merits of his fath 
Varronian rather than any qualifications of his ow 
In consequence of the dangerous and distracted situ 
tion in which his famished legions were placed, and 
the ill success of his efforts to make an impression o 
the enemy, the new emperor was driven to the nec 
sity of concluding an ignominious peace with Sapo 
the king of the Persians. The Romans were extrem 
ly meetified on being forced to cede a portion of the 
territory to the victorious enemy, and to curtail t 
boundaries of their empire ;-~—a humiliation to whi 
they had never submitted during the eleven centuri 
that clapsed since the foundation of their city. Th 
army had indeed on several previous occasions suffer 
such disgrace in their conflicts with the Samnites, t 
Numantians, the Numidians and others, as force 
them to make ignominious treatiés of peace; but t 
Senate had invariably repudiated those treaties, ar 
vindicated the honor of their arms by a renewal 
hostilities. Jovian was, however, obliged to retre 
giving up all hopes of repairing his disgrace; ne w 
impatient to possess the palace of Constantino 
and to prevent the ambition of some competitor, w 
might proclaim himself emperor in his absence. B 
before he could reach his destination, he died a su 
den death in the country of Galatia. The cause 
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ATCA পঞ্চত্ব হওয়াতে বিজাতীয় He ও উৎকণ্ঠায় চঞ্চল চিত্ত 
হইয়া মৃত রাজার Qos জোবিষ্নন নামে এক ব্যক্তিকে রাজ 
পরিচ্ছদ প্রদান করিল। তাহার আপনার কোন প্রতাপ ছিল ন1 
অতএব নিজগুণে সেনাগণের অন্থরাধতাঁজন না হইয়া বরং 
বারোনিয়ান নামে পিতার সুখ্যাতিতেই ater atte হইয়া. 
ছিলেন। tarasal তৎকালে আহারাদির অপ্রতুলে অত্যন্ত 
fad ও ছুরবস্থান্বিত হওয়াতে এ নব্য রাজা শত্রু দমন করণে 
অক্ষম হইয়া পারসারাজ সেপরের সহিত লঙ্জাকর সন্গি 
করাই ধা্য করিলেন তাহাতে রোমানেরা আপনারদের 
অধিকৃত দেশের কিয়দংশ জয়শীল শত্রুকে দান করিয়া রাজের 
AT খর্ব করিতে বাঁধিত হইয়া অত্যন্ত wa হইল কেনন। 
রাজ্যের সংস্থাপনাবধি তাহারা কখন এমত TM] Aig হয় 
নাই। তাহারদের সেনা সামনিত নুমান্সীয় নুমিদিয়াদি 
গ্াতিরদের সহিত সংগ্রাম কাঁলে কএক বার cata ছুগতিতে 
টাড়িয়া অযশস্কর সন্ধিপত্রে সম্মত হইয়াছিল বটে, কিন্ত 
সনেটরেরা সে সমস্ত লিপি অগ্রাহথ করিয়া পুনশ্চ রণ ATH 
bas স্বদেশীয় মর্যাদা রক্ষা করিয়াছিলেন | tae জোবিয়ন 
Pate সন্ধি করণানস্তর লজ্জা রক্ষণের সমস্ত প্রত্যাশ। 
baa করিয়া সসৈন্যে পলায়নপর হইলেন, বিশেষতঃ 
।জধানীতে যদি ater castes কোন ব্যক্তি তাহাকে ay. 
হত দেখিয়া রাজত্ব হরণ করে এই আশঙ্কায় তিনি কনস্তাস্তি- 
দাপলে গিয়া রাজপুরীর অধিকার লইতে wher হইয়াছিলেন 
Pe তথায় উপনীত হইবার Beas গালেসিয়া দেশে অকল্মাৎ 
গুত্ব প্রাপ্ত হইলেন। তাহার এ আকস্মিক মৃত্যুর কারণ 
ছলে সমান প্রকারে নিকপণ করেন নাই, কেহ২ কহিয়াছেন 


a 
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this sudden death was variously understood. By some 
it was ascribed to indigestion produced by too much 
self-indulgence at supper. According to others he 
was suffocated in his sleep by the vapor of charcoal, 
which extracted from the walls of the apartment the 
unwholesome_moisture of the fresh plaister. He reign- 
ed 7 months and was 33 years old when he died. H 

was a prince of great moderation and generosity, an 

was not wholly wanting in activity and good sense 
He restored the Christian religion to the same footing 
on which Constantine the Great had left it. 


0১৮, XI. 


VALENTINIAN AND Vacens.—After the death এ 
Jovian, the throne of the Roman world remained te. 
days without a master. Valentinian was then chose 
emperor, who associated his brother Valens as his par 
ner in the government; and as the empire wy 
threatened with foreign invasions from all quarters, h 
made a permanent division of it, by assigning to h 
colleague the entire sovereignty of the East, and rese 
ving that of the West for himseif. The emperor 
the West fixed his residence at Milan, while his br 
ther of the East considered Constantinople as t 
metropolis. 

Soon after the accesion of Valens, the tranquillit 
of his dominions was disturbed by the daring a 
tempts of Procopius, a relation of the emperor Juli: 
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তিনি রজনীযোগে বহু ভোজন কাররিয়া wart রোগ বশতঃ 
লোকান্তর THA করেন, CHR বলেন তাহার Faria fefats 
স্তন চূর্ণ প্রলেপ হওয়াতে অঙ্গারের FAA গ্রাণনাশক 
বাস্প নির্গত হইব়াঁছিল তাহাতেই নিদ্রাবস্থায় tery 
হয়েন, যাহা হউক ৭ মাস মাত্র রাজ্য করিক্সা ৩৩ বর্ষ 
বয়ঃত্রমে তাহার বিয়োগ ea, তিনি অতি সুধীর ও বদান্য 
ছিলেন আর নিতান্ত wate অথবা নির্বোধ ছিলেন না। 
Bw ধর্ম মহা কনস্তাস্তিনের কালে যে অবস্থায় fea 
তাহার সময়ে পুনর্বার সেই অবস্থায় স্থাপিত হয়। 


১১ অধ্যায়। 


বালেন্তিনিয়ান ও বালেন্স ।-জোবিয়নের মরণানন্তর 
রোৌমদেশের রাজসিংহাঁসন দশ দিন পর্যন্ত শুন্য হইয়। রহিল 
পরে বালেন্তিনিয়ান রাজ্যাতিষিক্ত হইয়া বালেনস নামক 
ভাতাঁকে সহযোগি নৃপতি করিলেন, আর দেশের চতুর্দিকে 
নিদেশীয় লোকের উৎপাত আশঙ্কা করিয়া একেবারে রাজ্য 
বিভাগ করত GSLs পুর্বাঞ্চলের সব্ধাধিপত্য শক্তি দিয়া 
আপনি পশ্চিমাঞ্চলের শাসন করিতে লাগিলেন তাহাতে 
মিলাননগর পশ্চিমাঞ্চলের ও কনস্তান্তিনোপল পুর্বাঞ্চলের 
রাজধানী হইল। 

বালেন্সের রদজ্যাভিষেকের কিয়ৎকাল পরে প্রোকো- 
fran নামে জুলিয়ন নৃপতির এক কুট্স্বের স্পঞ্ধীতে প্রাচ্য 
দেশে মহা গোলযোথ উপস্থিত হয়। এ ব্যক্তি ates 
প্রাপ্তির আকাজ্ক। ত্যাগ afar সামান্য প্রজার ন্যায় বাস 
করিতে প্রতিজ্ঞা করিয়াছিল, পরে বালেন্স অবিবেচন। ges 
তাহাকে কারারুদ্ধ করণের চেষ্টা করাতে কৌশলক্রমে রাজ 
পুরুষদিগের হস্ত হইতে পলায়ন করিল, এবং প্রজাস্বরূপে 
লির্বিঘে বাস করিতে না৷ পাইয়া সাহস Wee রাজপদ 
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He had retired to private life and given up all desires 
of competing for the imperial dignity; but as Valens 
made an unadvised attempt to put him under arrest, 
he eluded the vigilance of the guards, and boldly 
aspired to the rank of a sovereign, because he was 
not allowed to enjoy the security of a subject. He 
contrived to form a party in the metropolis while the 
emperor wag absent in Asia, and proclaimed himself 
master of the Roman world. The generals of Valens 
hastened to support the title of their lawful sove- 
reign, and vanquished the usurper in two successive 
battles. The rebellion was effectually suppressed by 
the death of Procopius, who fell into the hands of 
his adversaries and was executed as a criminal. 


The two emperors, who shared the sovereignty € 
the Roman world, were both guilty of many acts € 
cruelty. Valens was of a timid, Valentinian of o 
choleric disposition: suspicion and jealousy prompt: 
ed the one to deeds of a sanguinary character; rage 
and fury hardened the other against feelings of tender. 
ness. They did not however neglect the interestd 
of their subjects. Valentinian in particular exhibited 
many redeeming excellencies in the midst of his seve- 
rities; he proclaimed universal toleration in matters 
of religion, and established schools for the educatior 
of youth. The conduct of Valens was far different 
he consulted the welfare of his people in other res: 
pects, but embraced the opinions of Arius and perse: 
cuted the orthodox or Catholic Christians, and gav: 
no encouragement to the cultivation of literature. 


রোম দেশের FATS! ১৫২ 


প্রাপ্তির অভিলাষ করিল, তৎকালীন am এস্যাখণ্ডে 
থাকাতে সুযোগ পাইয়া রাজধানীতে গমন করত কতিপয় 
লোকের সাহায্যে আপনাকে রোমরাজ বলিয়া! ঘোষণ! 
করিল। স্মাঁটের অধ্যক্ষগণ তাহা শুনিয়া আপনারদের 
aor পদ রক্ষা করিবার নিমিত্তে ত্বরায় সসঙ্জ হইয়া রাজ্- 
হারকের সহিভ ছুই বার যুদ্ধ করিল তাহাতে প্রোকোপিয়ম 
পরাস্ত হইয়া পরে HE হস্তে পড়িয়! সামান্য HBA ন্যায় হত 
হইল সুতরাং & রাজবিদ্রোহের সম্পূর্ণরূপে অবসান হইল | 


রোমরাজ্যের এ ছুই সহযোগি নৃূপতি অনেক প্রকার 
নিষ্টরাঁচরণ করিয়াছিলেন, বাঁলেন্স স্বতাবতঃ Sie ও 
বালেস্তিনিয়ান উগ্রস্বতাঁব ছিলেন, স্থৃতরাঁং এক ভাতা শঙ্কাকুল 
ও সন্দিদ্ধচিন্ত প্রযুক্ত রক্তারক্তি fears গ্রবৃত্ত হইতেন, 
অন্য ভাতার প্রচণ্ডতা ও ক্রুদ্ধ স্বভাব বশতঃ অন্তঃকরণ 
সেহ শুন্য হইয়া! কঠিন হইত। তথাপি তাহার প্রজার 
হিতার্থ চেষ্টায় BE করেন নাই, বিশেষতঃ বালেন্তিনিয়ানের 
স্বাভাবিক উগ্রতা খাকিলেও অনেক মহৎ গুণ ছিল, তিনি we. 
বিষয়ে নির্মম খসরতা প্রকাশ করিয়া সকলকে আপন২ বিবেচনী- 
স্থযায়ি ধর্ম পালন করিতে Gas atin করেন এবং 
বালকদিখের শিক্ষার্থ বিদ্যামন্দির স্থাপন করিয়াছিলেন, oa 
বালেন্সের ব্যবহার Stat ছিল না তিনি কোন২ বিষয়ে 
প্রজার মঙ্গল Sui করিয়াছিলেন বটে কিন্ত, এরিম্সসের মত 
অবলম্বন করিয়া কেখোলিক অর্থাৎ শাস্ত্র বিহিত শ্রীষ্টীয়ান- 
frag প্রতি তাড়ন। করেন আর বিদ্যা বৃদ্ধির বিষয়ে সম্পূর্ণ 


রূপে বিরত ছিলেন | 
a 2 
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The peace of the East and the West was equall 
disturbed under these emperors by barbarian invasion 
The Alemanni infested Gaul; the Picts and the Scot 
invaded Britain; the Goths threatened the integrit 
of the Eastern empire; and the revolt of Firmus e 
dangered the provinces in Africa. The emperor 1 
the West managed to extricate himself honorab 
from all his troubles. The brave Theodosius, his g 
neral, restored the tranquillity of Britain and of Afric 
by the expulsion of the barbarians from the one a 
the suppression of rebellion in the other ; though th 
heroic conqueror himself fell a sacrifice to the jed 
lousy and intrigues of his own countrymen, and, { 
the lasting disgrace of the imperial ccurt, was pu 
licly executed at Carthage. That court was not thé 
under the government of Valentinian. His death hi 
called his sons Gratian- and Valentinian II to tl 
throne. A. D. 375. 


The Eastern empire was not so easily extricate 
from the inroads of barbarians. As the Goths hi 
sent a detachment of their own countrymen to su’ 
port the revolt of Procopius, Valens, soon after t! 
usurper’s death, despatched a body of troops agair 
them, and took them all prisoners. This brought « 
a war with that barbarous people, but the honer 
the Roman arms was sufficiently vindicated by thi 
humiliation. Some time after this, an irruption 
the Huns drove the Goths to the necessity of solicitii 
protection from the Roman emperor, who allowed the 
to settle in Thrace within his own territories. But 
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এই মহীপালদিগের কালে অসভ্য জাতির! পুর্ব ও পশ্চিম 
উভয় খণ্ডেই আক্রমণ করিয়া গোলষোগ উপস্থিত করে। 
জালিমেনিরা গালদেশে এবং fore ও ক্ষটের! ব্রিটেন দেশে 
উৎপাত করিয়াছিল, আর গথেরা gate Bien করিতে 
উদ্যত হুইয়াছিল, অপর কর্মস নামক এক ব্যক্তি আহ্কিকাস্থ 
প্রদেশে মহা তয় বিস্তার করিয়াছিল | পশ্চিমখণ্ডের ভূপতি 
কৌশলক্রমে উক্ত বিপদ হইতে মুক্ত হইয়া আপনার মর্ধ্যাদ] 
ক্ষ করিয়াছিলেন আর থিওদোসিয়স নামে এক জন মহাবীর 
হার শাসনে সেনানীত্ব SiN saw. fda হইতে অসভ্য- 
ণের নিরাকরণ করিয়া এবং আফ্কাস্থ বিদ্রৌোহিদিগকে দমন 
রিয় ছই দেশেই শান্তি স্থাপন করেন, কিন্ত এ বিক্রমশালি 
সনাপতি ans মছোপকার করিলেও স্বদেশীয় লোকদিগের 
লতা ও ঈর্ষা হেতুক অবশেষে স্বয়ং বিনষ্ট হয়েন, রাজসভাস্থ 
কের! কার্থেজ নগরে প্রকাশ্যরূপে তাহার প্রাণ দণ্ড করিয়। 
1পনারদের নাম চিরকলঙ্কিত করেন, পরম্ত তৎকালে 
লেস্তিনিয়ান রাজ। বর্তমান ছিলেন না, তাহার মৃত্যু হওয়াতে 
ম্টীয় ৩৭৫ বর্ষে) গ্রেসিয়ান ও fasta বালেস্তিনিয়ান নামে 
ই aq সিংহাসনোৌপবিষ্ট হইয়াছিলেন। 


পুর্বখণ্ডে অসত্যদিগের উৎপাত এমত সহজে নিবারিত 
রর নাই, তথায় গথের। প্রোকোপিয়সের রাজ দ্রোছের 
{HEA করণাতিপ্রায়ে এক দল লোক পাঠাইয়াছিল একারণ 
রাজ্যহারকের মরণানন্তর বালেন্স সৈন্য প্রেরণ পূর্বক এ 
ভ্য দলকে বন্দী করিয়া আনিলেন, তাহাতে গথজাতির 
ks স্পঞ্ট যুদ্ধ উপস্থিত হইল কিন্তু তাহারদের Te দমন 
পাতে রোমান সেনার AAT Aw হইয়াছিল | fereata 
A হন নামক আর এক জাতির উৎপাতে গথের রোমান 
র শরণ প্রার্থনা করিতে বাধিত হইয়াছিল, রোষান 

1H আপনার রাজ্যমধ্যে থেসদেশে তাহারদিগকে বাস 
তে দিয়া পরে দেখিলেন এমত ভয়ানক অসভ্যগণকে 
লনে রাখ! সহজ ACS, এবং তাহারাও অল্পকালের পরেই 
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was no easy task to keep such fierce barbarians in awe 
of authority. Not long after their settlement in 
Thrace, they revolted against the emperor, and sought 
the assistance of the Huns, by whom they had been’ 
expelled from the other side of the Danube. Valens 
marched against them, but was defeated and slain in the 
battle of Hadrianople. 


GRaTIAN, VALENTINIAN. II, and Turoposius.~ 
Gratian was coming to the help of ‘his uncle agains 
the Goths, when he received intelligence of his defea 
and death. He now assigned the empire of the Eaal 
to Theodosius, son of the general who had restored 
peace to Britain and Africa. Theodosius, by his pru 
dence, no less than his valour, remedied the disorde 
under which the empire had languished ever since thi 
disastrous defeat of Valens, and restrained the progres! 
of the Goths, who, flushed with their success, had 0661 
over-running the provinces with impunity. The em 
peror ultimately reduced the barbarians to entire sub 
mission by his kindness and hospitality. Athanari¢ 
the most powerful of the Gothic princes, was drive! 
out by a faction at home, and forced to seek shelter g 
the court of Constantinople. Theodosius received hit 
with great kindness, and as the barbarian died thi 
same year, had bim buried, after the Roman manner 
with great 00000 and solemnity. The attention pail 
to the remains of their chief produced so strong a 
impression on the minds of the rude Goths, that the 
formed the resolution of never more molesting thy 


রোম দেশের গুরাবৃত্ত। ১৫৪ 


সম্বাটের প্রতিকুলে যুদ্ধ করত দেনিউব নদীর অপর পার 
হইতে আপনারদিগের নিরাকরণকারি হনদিগের সাহায্য 
HSA, তাহাতে বালেন্স তাহারদের বিরুদ্ধে রণ awe করিয়া 
হেদ্্িয়ানোপলের যুদ্ধে পরাজিত ও হত হইলেন | 


গ্রেসিয়ান, দ্বিতীয় বালেন্তিনিয়ান, এবং থিওদোসিয়স 1. 
গ্রেসিয়ান গথদিগের সহিত পিতৃবের যুদ্ধ সংবাদ atte হইয়! 
সসৈন্যে তাহার gate আগমন করিতে ছিলেন এমত 
সময়ে শুনিলেন ষে তাহার পরাজয় ও মৃত্যু হইক্সাছে অতএব 
ব্রিটেন ও আফ্িকার শাস্তি স্থাপক সেনাপতির পুজ্র থিও- 
দোসিয়সকে পুর্বখণ্ডের আধিপত্য প্রদান করিলেন! থিওদেো- 
সিয়স বালেন্সের পরাজয়াঁবধি যে গোলযোগ বশতঃ রাজ্যের 
মহা হানি হইতেছিল সে সমস্ত গোলযোগ আত্ম বিক্রম ও 
বুদ্ধি কৌশল দ্বারা নিবারণ করিলেন, আর গথেরা জয়লাে 
গর্বিত হইয়! নির্বিঘে তূরি প্রদেশ উচ্ছিমন্ন করিতেছিল 
তাহারদিগেরও দমন করিলেন, পরে অন্ধুগ্রহ ও আতিথ্য ধর্ম 
প্রকাশ করিয়া! এ অসভ্য জাতিকে সম্পূর্ণরূপে বশীভত 
করিলেন। আখথেনেরিক নামক গথদিগের অতি পরাক্রম- 
শালী রাজ গৃহবিচ্ছেদে দেশত্যাগী হইয়া কনস্তান্তিনোপলের 
বাঁজসভায় আশ্রয় লইতে বাধিত হইয়াছিল, তাহাতে থিও- 
দোসিয়স অত্যন্ত অনুগ্রহ প্রকাশ করত তাহার অত্যর্থন। 
করেন এবং সেই বৎসরেই এ আশ্রিত নৃপতির Mey হওয়াতে 
রোমানদিগের রীত্যন্থসারে মহ! ঘটা ও সমারোহ Bas 
তীহার সমাধি দিয়াছিলেন। অসভ্য গথেরা আপনারদের 
রাজার মৃত দেহের মহা! সমাদর HALT এমত AED হইল যে 
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Romans, and of serving them by defending their fron 
tiers. 


Meanwhile a rebellion was excited in Britain 
Maximus, whom the legions in that province rais 
to the dignity of Augustus, and who marched again 
Gratian at Paris. The unhappy emperor was desert 
by his troops, and fell into the hands of the usurpe 
who made no scruple of putting him to deat 
Maximus desired to be acknowledged as colleag 
by Theodosius, who was obliged, “by the distract 
state of his own affairs, reluctantly to comply wi 
his wishes; but as the usurper aspired to the sov 
reignty of the dominions held by Valentinian a 
invaded Italy, Theodosius deemed it a fit opportuni 
of revenging the death of his benefactor এ 
He marched to Italy at the head of a large arm 
composed chiefly of his Gothic subjects, overthr 
the usurper, and put him to death. | 


Valentinian was shortly after murdered by Arbogd 
tes, the count of the Franks, who raised Eugenius 
the imperial dignity in the West. But Theodosi 
declared war against him and vanquished him in batt] 
the usurper was taken prisoner and slain. Arbogast 
the real author of the rebellion, killed himself, for f¢ 
of falling into the hands of the conqueror. 


The “empire was now once more united in thé p 
son of Theodosius, whose power was acknowledg 
both in the East and the West. He was a [950০৭ 
extraordinary valour and piety, and has, in consequen; 
been honoured with the surname of the Great. 4 


রোম দেশের পুরাবৃত্ত | ১৫৫ 


রোমানদিগশকে আর কখন ক্রেশ না৷ দিয় বরং রাজের সীম! 
রক্ষা করত ভাহারদের পরিচধ্যা করিতে প্রতিজ্ঞা করিল। 

ইতিমধ্যে ব্রিটেনদেশস্থ সেনারা মাক্সিমসকে রাজ্যাভিষিক্ত 
করাতে তথায় মহা গোলযোগ উপস্থিত হইয়াছিল তাহাতে 
মাক্সিমস পারিস নগর পর্যন্ত গ্রেসিয়ানের সহিত যুদ্ধার্থ 
গমন করিল। aid দুর্ভাগ্য বশতঃ নিজসৈন্য দ্বার Oe 
হইয়] এ রাজ্যহারকের হস্তে পড়িলেন তাহাতে সে ব্যক্তি 
অকাতরে তাহাকে বধ করিল। অনন্তর atefaan থিও- 
দোসিয়সের নিকট সহযোগি স্বরূপে ate হইবার আকাজ্কা! 
করাতে থিওদে'সিক্ন আপনার রাজ্যমধ্যে গোলযে।গ দেখিয়। 
অনিচ্ছ] পুর্বক তাহার প্রর্থনায় সম্মত হইলেন, পরে এ রাজ্য 
হস্ত! বালেন্তিনিয়ানের অধিকার হরণ করিবার বাসনায় ইতালি 
আক্রমণ করাতে থিওদোসিয়স মনে করিলেন যে তাহাকে 
দমন করিয়া! মহোপকারি গ্রেসিয়ানের বধের পরিশোধ লই- 
বার উপযুক্ত কাঁল উপস্থিত হইয়াছে, অতএব ভূরিং গথ- 
জাতীয় প্রজা ALM মহাসৈন) সম্কলন yes ইতালিতে vial 
করিয়। এ রাজ্যহারকের পরাজয় ও বধ করিলেন | 

কিয়ৎকাল পরে বালেন্তিনিয়ান ফাক্কদিগের অধ্যক্ষ আর্বো- 
গাঁফিসের ছার! হত হইলেন, এঁ রাজ sal ইউজিনিয়সকে 
পশ্চিমাঞ্চলের সামাজ্য দান করে, থিওদোসিয়ম তাহার 
বিরুদ্ধে রণ যাত্রা করিয়। যুদ্ধে পরাঁজয় করিলেন crates 
ভাক্ত রাজ! বন্দী স্বরূপে গৃহীত হইয়। হত হয়। আর্বো 
গাঞ্টিস যিনি এ বিদ্রোহের প্রকৃত ae ছিলেন তিনি জয়শালি 
সম্টের হস্তে "পড়িবার আশঙ্কায় স্বহস্তে প্রাণ ত্যাগ 
করিলেন। 

অতএব থিওদোসিয়স একাকী ge পশ্চিমের ANID বলয় 
গৃদ্থীত হওয়াতে সমস্ত রাজ) পুনশ্চ এক রলাজ[র শাসনে মিলিত 
হইল। থিওদোনসিয়ম অত্যন্ত বিক্রমশালী ও ধার্শিক ছিলেন 
এপ্রযুক্ত «“মহান্‌” উপাধি aie হইয়া যশোভাজন হয়েন, 
তাহার ব্যবহার কোনমতে নিন্দনীয় ছিল না, গাহস্থা 
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character was irreproachable; his jprivate life waa 
adorned by the virtues which distinguished the Christi- 
an husband and the Christian father; his public acts 
proved his regard for the welfare of his subjects, and 
showed that success and prosperity, instead of inflat- 
ing him with pride, had only increased his modera- 
tion and humanity. 

His zeal for the extirpation of paganism was car- 
ried beyond the limits which the peaceful tenets of 
Christianity would prescribe. He was taught to be- 
lieve that the prince who tolerated, rendered hime 
self a partaker of the sin of idolatry; he accordingly 
destroyed the temples and suppressed the rites of the 
ancient religion of Rome, and enacted many penal 
laws against those who still adhered to it. The al- 
most total ruin of paganism was the result. The 
persecutions of three centuries under heathen empe- 
rors had failed to exterminate the Christian Church, 
which, like the fabled Raktavija,* was multiplied, in- 
stead of being destroyed, by bloody executions. The 
fate of persecuted paganism was however far different. 
It depended chiefly on external supports, and began 
to Janguish and decline as soon as those supports 
were withdrawn. Theodosius reigned 16 years and 
died at Milan( A. D. 395) at the age of 50. 





* Raktavija was a hero represented in the Puranas as an an- 
tagonist of Bhagavati. The poets say that, when wounded in 
battle, every drop of blood spilt on the earth from his body 
immediately produced a new warrior, as fierce and powerful as 
himself. 


রোম দেশের পুরাবৃত্ত। ১৫৬ 


বস্থাতে Ces প্রতি Roly ধর্্মান্যায়ি সদাঁচরণ করাতে 
তাহার চরিত্র মহোজ্জুল হ্ছয়াছিল, আর (তিনি রাজকীয় কর্মেও 
প্রজার মঙ্গলচিন্তা বিলক্ষণ রূপে প্রকাশ করিষাছিলেন, এবং 
সৌভাগ্য ও Bits সিদ্ধিতে গর্বিত না হইয়। বরং উত্তরোত্তর 
অধিক বিনয়ী ও দয়াল্‌ হইয়াছিলেন। 


তিনি পৌতুলিক ধর্ম faa’ করণার্থে যে উৎস্থক্য প্রকাশ 
করেন তাহাতে Psa ধর্মের শান্তি পৌোষক কথার কিঞ্চিৎ 
ব্যতিক্রম বোধ হয়; তাহার ভপদেশকেরা তাহার মনে এমত 

স্কার জন্মাইয়। দিয়াছিল যে যেন্পতি আপনার রাজ্যে 
Hers পুজাতে বাঁধা না দেন তিনি se পাপের অংশী 
হয়েন, অতএব তিনি রোমের প্রাচীন ধর্ম সংক্রান্ত মন্দির ভঙ্গ 
ও ক্রিয়াকাণ্ডের নিষেধ করিয়া? তদবলম্বিরদের উপর অনেক 
প্রকার দণ্ড বিধান করেন তাহাতে পৌন্তুলিকতার প্রায় 
সুলোৎপাউন হয়। শ্ত্রীব্টীয় সভার প্রতিকুলে পৌস্ুলিক 
রাজার! তিন শত বৎসর পর্য্যন্ত তাড়ন। করিয়াছিলেন Sets 
তাহার ধূংস ay হইয়া বরং পুরাণ কল্পিত রক্তবীজের* ন্যায় 
সংখ্যার বৃদ্ধি হইয়াছিল, কিন্তু পৌস্ুলিকতার প্রতি এঁ রূপ 
তাড়ন। হইবাঁমাত্র ata অন্য প্রকার গতি হইল, এ wy 
কেবল বহিস্থ wings অবলম্বন করিয়া! প্রধল হইয়াছিল 
স্থতরাৎ সেই আশ্রয়ে বিরহিত হওয়াতে হাস ও ক্ষয় পাইতে 
লাগিল। উক্ত থিওদেসিয়স ১৬ বষ রাজ্য করিয়! ৫০ বৎসর 
বয়ঃক্রমে মিলান নগরে (Bola wae শালে) লোকান্তর 
গমন করেন | 


* পুরাণে রক্তবীজকে ভগবতীর বিপক্ষ বীর বলিয়া বর্ণন! 
করিয়াছেন, কবিথণে কহেন যে ARs এ বীরের রক্ত 
মৃত্তিকায় পড়িলে প্রত্যেক বিন্দুতে তাহার সদৃশ ভয়ানক ও 
বলবান আর এক বীর তৎক্ষণাৎ Berry হইত। 
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Arcapius AND Honorrus.—On the death of The 
odosius, the empire was divided between his two son: 
Arcadius and Honorius. The Roman world was neve: 
reunited after this partition. Arcadius became em. 
peror of the East, Honorius of the West; the counsel: 
of the former were directed by Rufinus, those of thq 
latter by Stilicho. The princes themselves were ut 
terly destitute of the valour and activity which adornet 
the character of their father; they were according] 
entirely governed by their respective ministers. Uni 
fortunately for the empire, the ministers were hostill 
to one another, and sowed the seeds of those jealousiel 
and dissensions which afterwards divided the Greek’ 
and the Romans. Stilicho contrived to destroy hi 
rival Rufinus, with a view to aggrandise himself, bu 
the agents he employed to procure the death of th 
minister of Constantinople betrayed his interest, an 
frustrated his views of ambition, and he found sul 
ficient exercise for his talents in the dominions o| 
his own sovereign. A revolt in Africa, coanived ৪ 
and encouraged by the court of Constantinople, ha 
produced great consternation at Rome. Gildo, bre 
ther of Firmus, withdrew his allegiance from th 
emperor of the West, and aspired to an independen 
sovereignty in that quarter. The wisdom of Stilicho 
measures were justified by the success with which h 
suppressed the rebellion, and recovered Africa. 

The tranquillity of the empire was now distracte 
by a more formidable foe. The Goths entered int 
arevolt under the command of their chief Alari 
penetrated into Greece, and spread terror and devasti 


রোম দেশের BATTS | ১৫৭ 


আকেডিয়স ও হোনোরিয়স ।--থিওদোমিয়সের মরণাস্তে 
তাহার ছুই HSE আকেডিয়ল ও হোনোরিয়সের মধ্যে রাজ্যের 
বিভাগ হইল, তাহার পর পুর্ব aha খণ্ড আর কখন 
সংযুক্ত হয় নাই। আর্কেডিয়স পুর্ববাঞ্চলের ও হোনোৌরিয়স 
পশ্চিমাঞ্চলের আধিপত্য ate হইলেন, প্রথমোক্ত, নপতি 
রুফিনসের এবং শেষোক্ত রাজা স্তিলিকোর মন্ত্রণায় কাধ্য করি- 
তেন, তাহার! স্বয়ং পিতার ন্যায় বিক্রমশালী অথবা কণ্ম তৎ- 
পর ছিলেন না স্থতরাং ye অমাত্যের পরামর্শীন্যায়ি ব্যৰ- 
হার করিতে লাখিলেন। কিন্ত রাজ্যের ছ্ুভাগ্যক্রমে অমাত্যের! 
পরম্পর cafe হইয়া! এমত২ ঈর্ষা ও কলহের Dw বপন করিল 
CT তাহাতে রোমানেরা ও গ্রীকেরা পরে ৪ রূপে পৃথক 
হইল । স্তিলিকো আপনার কর্তৃত্ব বাছল্য রূপে স্থাপন করণা- 
ভিপ্রায়ে রফিনসকে নষ্ট করাইলেন, কিন্ত যে২ লোককে তাহার 
মৃত্যু সাধনে নিযুক্ত করেন tetas বিপক্ষ oka তাহ'র 
গৌরবাকাজক্ষায় বাধা দিল; aig তিনিও স্বীয় ass অধিকারে 
নান! aris নির্বাহে যথেক্ট AAS হইলেন | তৎকালে কন- 
স্তান্তিনৌপলস্থ রাজ সভার অন্থমতি ও HVS ai ae] 
দেশে এক উপল্লপৰ উপস্থিত হওয়ীতে রোম নগরে মহণভন্ 
বিস্তার হইয়াছিল, ফর্মসের ভাতা গিল্দে পশ্চিমাঞ্চলস্থ 
রাজার অধীনত ত্যাগ করিয়া rel sae আফ্িকা খণ্ডে 
আপনি স্বাধীন রাজা হইতে os করিল, কিন্তু স্তিলিকে। 
তাহার সহিত যুদ্ধ করিয়া জয় লাঁত BRR তাহার দমন 
করিলেন এবং SBS আধিপত্য পুনশ্চ গ্রহণ করত আপন 
রাজকীয় কৌশলের' ANTS! সপ্রমাণ করিলেন। 

অনন্তর রাজের মধ্যে আর এক ছুদ্ভান্ত a উদয় হওয়াতে 
মহা বিরোধ উপস্থিত হইল, acta আলেরিক রাজার 
অধ্যক্ষতায় Bora করিয়া at দেশে প্রবেশ করত সর্বত্র 
ভয় বিস্তার ও উৎপাত করিতে লাগিল, পুর্বাঞ্চলের কম্মচা- 
বির াহারদের দমন করিতে পারিল না eae তাহারা স্বয়ং 
শত্রুর সহিত মন্ত্রণা করিয়াছে এই সন্দেহের আস্পদ হইয়! 
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tion all over the country. The iniperial officers in the 
Kast, far from being able to oppose their progress, 
were suspected of collusion with the enemy. At this 
critical juncture Stilicho advanced with an army to 
punish the barbarians for the ravages they committed, 
though not within the dominions of the West; but 
a peremptory mandate from Arcadius, which he could 
not disobey without embroiling the two emperors in 
a civil war, forced him to retire to his own provinces. 


Alaric next turned his arms against Italy. The 
timid Honorius, terrified by his approach, contem- 
plated the abandonment of his capital (Milan) to the 
fury of the barbarians ; but the undaunted mind of Sti- 
licho could not submit to such @i§grace. He encou- 
raged his sovereign to hope for success, and at last 
gained a glorious victory over the enemy at Pollentia. 
Alaric was defeated, his wife taken prisoner, and the 
magnificent spoils of Corinth and Argos, which he 
had brought from Greece, were wrested from his grasp. 


The citizens of Rome, who had heard with terror of 
Alaric’s invasion, were elated with joy when they re- 
ceived intelligence of Stilicho’s success. They invited 
the emperor Honorius to honour the ancient metropo- 
lis with his presence, and celebrate the auspicious erz 
of the Gothic victory. Public games were exhibitec 
on the occasion with a pomp and magnificence worthy 
of the pristine greatness of Rome. Nor were the in 
human combats of gladiators omitted in consideratior 
of the emperor’s Christian profession; but those crue 
spectacles were now held for the last time. In th 
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fates হইতে লাগিল, অসভ্য aifsai পশ্চিমাঞ্চলের বহি- 
ভাগে উপদ্রব করিতে প্রবৃত্ত হইলে স্তিলিকো| তাহারদিগের 
দণ্ড করণর্থ সসৈন্য অগ্রসর হইলেন কিন্তু আর্কেডিয়ম 
তাঁহাকে এমত দুর্ঘটনার কালে পুর্ব খণ্ডে রণ যাত্রা করিতে 
নিষেধ করিলেন তাহাতে ভ্তিলিকো সে আদেশ অমান্য করিয়া 
দুই রাজার মধ্যে গৃহ বিচ্ছেদ উত্থাপিত করিতে অনিচ্ছুক 
হইয়া স্বকীয় প্রদেশে প্রত্যাগমন করিলেন ণ 

পরে আলেরিক ইতালি আক্রমণে উদ্যত হওয়াতে হোনো- 
রিয়ন তয়াকুল হুইয়া আপনার রাজধানী মিলান নগর শত্রু 
হস্তে সমর্পণ করিয়। পলাইতে মানস করিলেন কিন্তু মহা বিক্রম- 
শালী স্তিলিকে! এমত awl স্বীকারে সম্মত al হইয়1 রাজাকে 
নন! প্রকার Bente দিলেন এবং অবশেষে যশোবিস্ত!র 
yaw পোলেন্সিয়৷ নগরে eer করিলেন। আলেরিক 
পরাজিত হইলে তাহার পত্তী বন্দীস্বরূপে গৃহীতা হইল এবং 
করিস্থ ও atin ata হইতে AR মহামল্য দ্রব্য AWA করিয়া! 
আনিয়াছিল সে সমস্ত হৃত হইল | 

রোম নগরস্থ লোকেরা আলেরিকের আক্রমণ সংবাঁছে 
অত্যন্ত ভীত হইয়াছিল কিন্ত এক্ষণে স্তিলিকোর জয় লাভের 
বৃত্তান্ত শুনিম়। হর্ষে পুলকিত হইল এবং হোনোরিয়স রাজাকে 
জয়ৌপলক্ষে প্রাচীন রাজধানীতে আসিয়া গথদিগের দমন 
হেতুক আনন্দোৎসব করিতে নিমন্ত্রণ করিল, পরে রাজার 
আগমন হইলে রোমের গুর্বতন Ways উপযুক্ত ঘট ও 
ARATE YRS নান] প্রকার কৌতুক বিস্তার করিল, আর 
এ রাজ! RS ধর্মাবলম্বী হইলেও খড়নধারি বন্দীদিগের 
রক্তারক্তি যুদ্ধ রহিত করিল না, কিন্তু এ সময়েই উক্ত নিষ্ঠুর 
ক্রীড়ার অবসান হয় কেনন। যোদ্ধারা কাটাকাটি করিতে 
হল ইতিমধ্যে তেলেমেকম নামক এস্যা Wes উদাসীন এক 
he প্রাণের ভয় ন। করিয়া সাহস পুর্ববক রঙ্গভূমিতে প্রবেশ 
রত যোদ্কারদিগকে পৃথক করিয়া দিতে লাগিল তাহাতে চতু- 
ক্স্থ দর্শকের] আপনারদের আমোদের DANS অত্যন্ত 
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midst of those sanguinary conflicts, Telemachus, an 
Asiatic monk, boldly descended into the arena, care- 
less of his own safety and bent only on separating 
the gladiators. The assembled populace, provoked by 
the interruption of their pleasures, overwhelmed the 
brave ascetic under a shower of stones; but his death 
in the cause of humanity filled them with regret 
when they thought soberly on the act; and, out of res- 
pect for his memory, they cheerfully obeyed the edicts 
of Constantine and Theodosius, now renewed by Ho- 
norius, prohibiting that horrid custom. 


Italy was once more visited by a swarm of fierce 
barbarians, still more savage than the army of Alaric. 
The rude nations inhabiting the shores of the Baltic, 
poured down in formidable hordes under the com- 
mand of Radagasius; they overran and destroyed 
many cities as they passed, and at last laid siege to 
Florence. The bravery and skill of Stilicho providec 
again for the safety of the empire; the barbarians 
were defeated with great slaughter; their leader was 
taken and put to death; and the intrepid general of 
the West deserved once more the honourable appella- 
tion of the Deliverer of Italy. The wreck of the sa- 
vage army joined itself with the troops of Alaric and 
proceeded to invade Gaul. 


While the empire was thus distracted by the inva- 
sion of foreign enemies, it was likewise torn asun- 
der by domestic commotions and political intrigues 
Constantine, a private soldier, was raised to the throne 
by the legions in Britain, and came over to Gaul tc 
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girs xin এ arias সঙ্গ্যাসির উপর প্রস্তর বৃষ্টি করিল, 
অতএব রক্তারক্তি নিবারণ করিতে গিয়া তাহ।র প্রস্তরাঘাতে 
মৃত্যু হইলে পরে লোকেরা aastauy Yas বিবেচনা করিয়! 
তাহার জন্য বিলাপ করিতে লাগিল এবং তাহার সন্তুমার্থে 
কনস্তান্তিন থিত্তদোসিয়মন ও হোনোরিয়স রাজারদের ব্যবস্থা! 
মান্য করত এঁ ঘৃণিত কৌতুকের প্রথা রহিত করিল | 

অনন্তর আলেরিকের নৈন্যাপেক্ষা আরও অসভ্য এমত 
অসংখ্য লোকে ইতালি আক্রমণ করিল অর্থাৎ বল্টিক সমুদ্র 
তীরস্থ বন্য জাতিরা রাদাগেসিয়সের শাপনে ভয়ানক রূপে 
দলবদ্ধ হইয়া নির্ঘত হইল, তাহারা পথি মধ্যে তূরিং জন- 
পদ Ais ও Blogs করিয়া অবশেষে ফোঁরেন্স নগর আক্র- 
মণ করিল। স্তিলিকোর বুদ্ধি ও বিক্রমে পুনশ্চ রাজ্যের 
রক্ষা হইল, তিনি অসভ্যগণের অনেক লোককে বিন্ষ্ট করিয়া 
তাহারদিগকে পরাস্ত করিলেন এবং তাহারদিগের অধ্যক্ষকে 
বন্দীত্বরূপে ধরিয়া! বধ করিলেন এবং মহ] বীরত্ব প্রকাশ YRS 
দ্বিতীয়বার * ইতালি রক্ষক” এই Bis উপাধি প্রাপ্ত হইবার 
উপযুক্ত হইলেন | পরে অসভ্য জাতিরদের অবশিষ্ট লোকেরা 
আলেরিকের সৈন্যের সহিত fatal গালদেশ আক্রমণ করিতে 
গমন করিল। 

Resta রাজ্যের মধ্যে বিদেশীয় শত্রুর! আক্রমণ করিতে 
ছিল তৎকালে স্বদেশীয় লোকের বিদ্রোহিতা ও রাজকীয় 
কর্মচারিদের AAS] হেত্তক অন্যান্য গোলযোগ উপস্থিত হই- 
নাছিল, ব্রিটেন দেশস্থ সৈন্যের কনস্তানস্তিন নামক এক জন 
MAID &দনাঁকে রাজ্যাভিষিক্ত করাতে সে ব্যক্তি গথদিগের 
উপভ্রৰ সত্ত্বেও সাধ্যমতে নিজ শক্তি বিস্তার করণার্থ গাল দেশে 
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extend his authority as far as the state of the country, 
overrun by the Goths, wouldallow. And to crown the 
misfortunes of the empire, the weak mind of Hono- 
rius was persuaded to sacrifice his able minister Stili- 
cho, the deliverer of Italy and the terror of the bar- 
barians, to the machinations of an unworthy favour- 
ite, Olympius, who was himself indebted for his eleva- 
tion to the person he maligned. Stilicho was iniquitous- 
ly executed by the emperor’s orders 7 and with him the 
glory of the empire departed for ever. 


The death of Stilicho emboldened the Goths to re- 
new their incursions into Italy. Alaric advanced with 
his troops and laid siege to Rome; there was no force 
in the Ersrnau City sufficient to repel such formi- 
dable assailants; the degenerate inhabitants could 
only purchase their safety by appealing to the cle- 
mency of the conqueror, and by propitiating him with 
the payment he demanded. But the folly and vanity 
of the emperor who held his court at Ravenna pro- 
voked the barbarian king to pay a second visit to the 
ancient capital of the empire, and to trample upon the 
majesty of Rome by forcing on the affrighted people 
a monarch of his own creation. The protégé of the 
barbarian was soon forced to abdicate his ill-gotten 
power; but Alaric was enraged by the insolence of 
Honorius and returned a third time to the siege of 
Rome. The Gothic king could no langer be propiti- 
ated; he entered the city at the head of his troops, 
and plundered it without mercy. The licentious fury 
of the soldiers was ouly somewhat restrained by the 
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আগমন করিল। পরে হোনোরিয়স রাজ' ক্ষীণ বুদ্ধি প্রযুক্ত 
ওলিম্পিয়স নামক এক জন অধম মিত্রের কাপট্য কুহকে 
পতিত হইয়। আপনার ক্ষমতাপন্ন অমাত্য স্তিলিকো নি 
ইতালির রক্ষক ও অসত্যদিগের ভয়স্থান ছিলেন তাহাকে বধ 
করিতে প্রতিজ্ঞা করিলেন, এ অধম মিত্র স্বয়ং স্তিলিফোর্‌ 

অনুগ্রহে উচ্চ পদস্থ হইয়াছিল তথাচ তাহার হিৎসাঁ ও অপ- 
বাদ করিতে প্রবৃত্ত হইল তাহাতে রাজাজ্ঞায় অতি অন্যায় 
YAS স্তিলিকোর প্রাণদণ্ড হয় আর তাহার মরণে রাজের 
গৌরব সম্পূর্ণরূপে HAAR হইল। 


fafaceta মৃত্যু সংবাদে গথেরা সাহস পাইয়। পুনর্বার 
ইতালিতে উপদ্রব করিতে প্রবৃত্ব হইল, এবং আলেরিক attra 
রোম নগর আক্রমণ করিল তৎকালে এঁ “অনশ্বর নগরে+ এমত 
বল ছিল a cae ভয়ানক aq নিরাকরণ করে অতএব 
নগরীয় লোকের! দুর্বল হইয়া AY স্বীকার পুর্বক আলেরিকের 
নিকট wa প্রার্থনা করিল এবং তিনি যত অর্থ চাহিলেন তাহা! 
দিয়] সন্তুষ্ট করত আপনারদের উদ্ধারের উপায় করিল। 
AUT তৎকালে রাবেনা নগরে বাস করিতেন তাহার অহঙ্কার ও 
নির্বদ্ধিতায় এঁ অসভ্য রাজা। ক্রুদ্ধ হইয়া পুনশ্চ প্রাচীন রাজ- 
ধানীতে উপদ্রব করণার্থ যাত্রা করিল এবং নগরীয় ভীত 
লোকদিগের উপর শাসন করিতে আপনার মনোনীত এক 
রাজ স্বেচ্ছাঁপুর্বক স্থাপন করত রোমীয় মাহায্সের মহ! 
অমর্ধযাদ1! করিল। কিন্ত @ অসভ্যজাতির আশ্রিত নৃপতিকে 
আপনার অশভক্ষণে প্রাপ্ত রাজত্ব ly ত্যাগ করিতে হইল | 
অপর হোনোরিয়সের গর্ব ও আস্পর্ধায় আলেরিক কুপিত 
হইয়া তৃতীয়বার রোম নগর আক্রমণ করিতে আসিল এবং 
এবারে কোন প্রকারে ক্ষান্ত না হইয়া সসৈন্যে নগর প্রবেশ 
করত নির্দয়চিত্তে লুনাদি করিতে লাগিল তাহাতে তাহার 
সেনাগণ কেবল ধর্দমভয়ে অপনা'রদের আক্রোশ যৎকিঞ্চিৎ 
aad করিয়াছিল কেননা! আলেরিক পুর্কে Sly ধর্মাৰলম্বন 
করাতে ধর্দালয়ে ঈশ্বর সেবাঁর পবিত্র পানর সমুহে হস্তার্পণ 
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dictates of religion. Alaric, who had been convert. 
ed to Christianity, respected the sanctity of churches, 
and spared the vessels consecrated to the service of 
God. But the sufferings of the populace were un- 
speakable; no regard was paid to age or sex; 
rapes and violences were committed without the least 
hesitation. 

The barbarians did not however long infest Italy. 
They retired beyond the Alps, and took permanent 
possession of Gaul and Spain. They continued for 
some time to profess allegiance to the court of Raven- 
na, but those provinces were in reality now for ever 
dismembered from the empire. 


Britain was also separated from the empire during 
the inglorious reign of Honorius. The emperor was 
obliged gradually to withdraw his troops from the 
island, and at last acknowledged its independence by 
leaving the inhabitants to provide for their own safety 
and government. 


VaLentTiIniaAN IIJ.—But the reign of Honorius was 
now brought to a close by his death. After some tem- 
porary disturbances, occasioned by the usurpation of 
John, Valentinian III. was proclaimed emperor, with 
the consent of Theodosius II. who had succeeded Ar- 
cadius on the throne of Constantinople. The cala- 
mities of Rome were by no means alleviated in his 
reign. As he was only six years old on his accession, 
the regency was entrusted to the care of his mother 
Placidia, and her government was supported by two 


রোম দেশের পুরাবৃত্ত | ১৬১ 


করিতে নিষেধ করিয়াছিলেন তথাচ প্রজাঁরদের যন্ত্রণার সীম! 
রহিল না, সৈন্যের উপজ্রব করণে প্রবৃত্ত হইয়া আবাল বৃদ্ধ 
বনিতা কাহারও প্রতি দয়া না করিয়৷ অকাতরে বলাঁৎ- 
কারাদি অত্যাচার করিতে লাগিল | 

কিন্ত এ অসভ্য জাতির ইতাঁলিতে বহুকাল ব্যাপিয়া উৎ- 
পাত করে নাই, তাহারা আল্পস্‌ পর্বতের পারে যাত্রা করত 
গাল ও স্পেন একেবারে অধিকার করিল, এবং এ দেশ 
অধিকার করিয়াঁও fave কালের নিমিত্তে রাবেনা নগরস্থ 
রাজ সভার প্রাধান্য Peta করিল পরম্ত তাঁহাতেই উক্ত 
প্রদেশ রাজ্য হইতে চির কালের নিমিত্ত স্বতন্ত্র হইল | 

হোনোরিয়সের কুৎসিত রাজত্ব কালে ব্রিটেন দেশও রাজ্য 
হইতে পৃথক হয় কেনন। AAG তথা হইতে ক্রমশ সমস্ত সৈন্য 
স্থানান্তর করিয়৷ এ উপদ্বীপস্থ লোকদিগের প্রতি আপনার- 
দের শাসন ও রক্ষা করণার্থ ভার দিয়া তাহাদিগকে স্বাধীন 
জাতি বলিয়া স্বীকার করিলেন | 


তৃতীয় বালেন্তিনিয়ান।--অনন্তর হোনোরিয়সের মৃত্যু হইলে 
তাহার রাজত্বের শেষ হইল তাহাতে জান নামে এক জন রাজ) 
alae কিয় ক।লের জন্য গোলযোগ উপস্থিত করিয়াছিল 
কিন্তু পরে কনস্তান্তিনোপলের রাজা অকেডিয়সের উত্তরা ধি- 
কারী দ্বিতীয় থিওদোসিয়সের সম্মতিতে তৃতীয় বা [লেন্তিনিয়ান 
রাজ্যাভিষিক্ত হইলেন | তাহার শাসনে রোম দেশের ছুর্গতির 
কোন প্রকারে হস হয় ATA, রাজু প্রাপ্তের কালে তাহার 
বয়ঃক্রম ছয় বৎসর ম্মাত্র ছিল একারণ তাহার জননী প্লেসি- 
দয়ার উপর রাজকীয় alas নির্বাহের ভার অর্পিতি হইয়াছিল 
পৃসিদিয়ার শাসনে ইশস ও বনিফেস নামে ছুই ক্ষমতাপন্ন 
মনাপতি ছিল, তাহার। রাজের ছুর্ভাগ্যক্রমে পরস্পর Pel 
রিতে লাগিল পরে ইশসের খলতা প্রযুক্ত বনিফেস aity- 
he মধ্যে বিদ্রোহ করিয়। ক্রোধবশতঃ বান্দালদিগকে আপ- 
iz সাহায্যার্থ আহ্ান করেল 'অতএব @ অসভ্য জাতির 
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able generals, 20108 and Boniface. Unhappily for the 
empire, these officers were jealous of one another. 
Boniface was led to make a revolt in Africa, through 
the wiles of his rival, and in a moment of irritation 
invited the Vandals to his aid. Geneseric, the king of 
those barbarians, crossed over to that continent from 
Spain, and though Boniface afterwards repented of his 
rashness, Africa fell into the hands of the Vandals. 

The two generals, Autius and Boniface, after their at- 
tempts to undermine one another, at last met in battle 
with their respective armies; the party of Boniface 
proved successful, but their victory was accompanied 
with the death of their leader. 

A&tius lived to signalise his name by a victory which 
crowned his arms in Gaul against Attila, the king of 
the Huns. These were the fiercest of all the savages 
by whom the empire was invaded. Though beaten in 
Gaul, Attila made an irruption into Italy and ravaged 
all the cities and villages in the course of his march. 
AK&tius prepared himself for another encounter with 
the barbarian, but the timid emperor was induced to 
deprecate the fury of the enemy, by giving him the 
princess Honoria in marriage. 

The eminent services which 25005 had done to the 
republic by checking the progress of the Huns in Gaul 
were ill rewarded by his sovereign; Valentinian killed 
him with his own hands, from a mere suspicion of his 
loyalty. But the ungrateful emperor did .not long 
survive his general; he treacherously violated the wife 
of a senator, and the injured husband wreaked his 
vengeance by assassinating the hateful tyrant. 
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রাকা জেনেসেরিক স্পেন হইতে পার হইয়া এঁ খণ্ডে উপনীত 
হুইল | যদিও বনিফেস অবিবেচন। পুর্ধবক ANS HIS লোক- 
দিগকে আহ্ান করিয়া পরে SHA অনুতাপ করেন তথাপি 
তাহারদের হস্ত হইতে আফিকার রক্ষা করিতে পারিলেন ন।। 


ইশস এবং বনিফেন খলতা৷ YRS পরস্পরের অনিষ্ট 
করিতে অনেক চেষ্টা করিয়া অবশেষে আপন২ সৈন্য লইয়া! 
যুদ্ধে প্রবৃত্ত হইলেন তাহাতে বনিফেসের সেন আপনারদের 
অধ্যক্ষের মরণানস্তর জয় প্রাণ্ড হইল | 

অনন্তর BA গাল দেশে হনদিগের রাজা আতিলার 
বিরুদ্ধে সংগ্রাম করিয়া কৃতকাষ্য TOS আপনার নাম উজ্জ্বল 
করেন, রাজ্যের সমস্ত অসভ্য আক্রমণকারিরদের মধ্যে এ 
জাতিই সর্বাপেক্ষা ভয়ানক ছিল। আতিল। গাল দেশের 
পরাভব করণাঁনস্তর ইতালি আক্রমণ করিয়। পথি মধ্যে 
সমস্ত গ্রাম ও নগর Sas করিতে লাগিল তাহাতে ইশস 
AAG তাহার WHS সসজ্জ হইলেন কিন্তু ants ভীত হইয়া 
হোনোরিয়া নামী রাজকুমারীকে এ অসভ/ শত্রুর সহিত 
বিবাহ faa তাহার ক্রোধ শান্তি করিলেন। 

ইশস গাল দেশে হনদ্িগকে দমন করিয়া রাজ্যের যে অশেষ 
উপকার করিয়াছিলেন বালেন্তিনিয়ান রাজা তাহার বিপরীত 
প্রতিফল দিতে মানস “করিয়া তাহাকে রাজদ্রোছি বলিয়। 
সন্দেহ করত স্বহস্তে বধ করিলেন, কিন্তু আপনি এমত 
কৃতঘৃতার পর অধিক কাল বাঁচিতে পাইলেন*ন। তিনি বিশ্বাস 
USS PAS এক জন সেনেটরের ASICS বলাৎকার করাতে 
তাহার স্বামী FH হইয়) এমত ঘৃণিত অত্যাচারের পরিশোধ 
লইবার জন্য এ হুরাত্াকে গোপনে বধ করিল। 
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Maximus, the injured Senator just mentioned, as- 
sumed the purple on the death of Valentinian, but 
could not enjoy his power long. The violence he of- 
fered to Eudoxia, his predecessor’s widow, provoked 
her to invite the Vandals to come over to Italy. Ge- 
neseric accordingly arrived from Africa, at the head of 
his formidable bands, entered Rome, and gave up the 
city to plunder. Maximus was slain in a tumult by 
his own subjects, at the approach of the barbarian 
king. 


Avirus was the next emperor; but Ricimer, the 
commander of the barbarian auxiliaries, soon procured 
his deposition, and raised Julian Majorian to the im- 
perial dignity. 


017৭ Masorian was not a feeble prince, but 
the very general who had placed him on the throne 
turned against him, and procured his dethronement. 


Lisrus Severus was elected next, through the in- 
fluence of Ricimer, who, without assuming the purple, 
was the real governor of the empire. Nothing is re- 
corded of Severus, except his elevation to the throne. 


ANTHEMIUS, nominated by the Court of Constanti-. 


nople, succeeded to the government after Severus. He 
was a prince of superior qualifications, but could do 


nothing to save the sinking empire, and was himeelf 
slain 10 a revolt excited by Ricimer. 
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মাক্সিমস।-লউক্ত সেনেটরের নাম মাক্সিমস, ভিনি 
বালেন্তিনিয়ানের মরণানস্তর রাজত্ব গ্রহণ করিলেন কিন্তু অনেক 
কাঁল ভোগ করিতে পারিলেন না, ইউদোক্সিয়৷ নামী পুর্বববর্তি 
রাজার বিধব1 তারার উপর অত্যাচার করাতে সে মহিষী 
কুপিতা হুইয়া বান্দালদিগকে ইতালিতে আসিতে faye 
করিল, অতএব জেনেসেরিক alfa! হইতে ভয়ানক সৈন্য- 
সামন্ত মমভিব্যাহারে আগমন করিয়া রোম নগরে প্রবেশ করত 
aoa করিতে লাগিল। এ অসভ! নৃপতির আগমনে রোমীয় 
প্রজ্জারা কলহ উপস্থিত ofa মাক্সিমসকে বধ করিল। 


আবাইতস |--ইহাঁর পরে আবাই তস নামে এক ব্যক্তি 
সামাজ্য ate হয়েন কিন্ত রাজ্যের অসভ্য সহকারি সেনাগণের 
অধ্যক্ষ রিদিমর তাহাকে শীঘ্র পদচ্যুত কর্ঠরঘ়া জলিয়স মেজো- 
রিয়ন নামে আর এক জনকে সিংহাসনারূঢ করে | 


জুলিয়ন মেজোরিয়ন ।_-এই রাজার বিলক্ষণ ক্ষমতা ছিল 
কিন্ত যিনি তীহাকে সিংহাসনোপবিষ্ট করেন তিনিই বিপক্ষ 
RE পরে পদচুযুত করিলেন | 


লিবিয়স সিবিরস।--রিসিমর আপনি রাজ। না হ্হয়াও 
তৎকালে বাস্তবিক সর্তোপরি কর্তৃত্ব করিতেন অতএব তাহার 
শাসনে লিবিয়স দিবিরস নামক এক ব্যক্তি রাজপদ প্রাপ্ত 
হইল; এব্যক্তির বিষয়ে রাজ্যাভিষেক ব্যতিরিক্ত আর কোন 
বৃস্তান্ত বর্ণিত হয়'নাই ! 


 অস্থিমিয়স।--সিবিরসের পর আহ্থিমিয়স কনস্তান্তিনোপলের 
বাঁজসতার আনুকুল্যে রোমীয় রাজত্ব atte হইলেন, তিনি 
অতি ক্ষমতাপন্ন ছিলেন, কিন্তু SYST রাজ্যের awit কোন 
উপায় করিতে না পারিয়। বরং আপনি রিিসিমরের দ্বারা 
উত্থাপিত উপদ্রবে নষ্ট হইলেন। 
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Oxysivs was placed on the throne by that rebel- 
lious general, but died soon after his accession. 


Giycerius, an obscure soldier, now proclaimed 
himself emperor, but was soon deposed by Julius Ne- 
pos, who was elected by the emperor of the East. 


Ju.tivs Nepos, notwithstanding his interest in the 
Court of Constantinople, was intimidated by the ap- 
proach of Orestes, general of the barbarian confeder- 
ates, and induced to descend by voluntary abdication 
from the dangerous eminence to which he was ele- 
vated. Upon his regreat from the capital, Orestes cone 
ferred the imperial purple on his son, Romulus Augus- 
tulus. 


Romvu us AveustTuuus was the last emperor of Rome. 
He was a feeble youth, personally incapable of con- 
tending against the difficulties in which the empire 
was involved. His father Orestes was the real gover- 
nor of the state; but he was unable to restrain and 
pacify the very people, by whose aid he had super- 
seded the late emperor. The barbarians demanded that 
a third part of the lands in Italy, should be settled on 
them, and on the general’s refusal of their request, re- 
solved to obtain the object of their wishes by force of 
arms. Orestes*was soon overpowered and then put to 
death, and Odoacer, the leader of the barbarians, seated 
himself on the throne of the Caesars. Romulus Au- 
gustulus was stripped of the ensigns of the imperial dig- 
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wafer ।৮-অনস্তর উক্ত উপদ্রবি সেনানী ওলিবিয়সকে 
লিহাসনোপবিষ্ট করিলেন কিন্ধু সে ব্যক্তি অভিষেকানস্তর 
শীঘ্ব পঞ্চত্ব প্রাপ্ত হইল। 


গাসিরিয়স।--পরে গ্রাসিরিয়স লামে এক জন সামান্য 
সেনা! আপনাকে রাজা বলিয়া ঘোষণা করিল কিন্ত 9% 
খণ্ডের সম্যাট কর্তৃক নির্বাচিত জুলিয়স নিপস তাহাকে শীঘ্র 
পদ্দচ্যুত করিলেন। 


জুলিয়াস নিপস।--এই রাজা পুর্ববাঞ্চলীয় সমাটের aty- 
ক্ল্য পাইলেও অসত্য সহকারিরদের সেনাপতি ওরেনিসের 
আগমনে ভীত SSR রাজ্য ত্যাগ করত এ মভাবিপদ সংক্রান্ত 
প্রাধান্যে আপনাকে স্বেচ্ছাপুর্বক বঞ্চিতকরিলেন। তিনি 
রাজধানী হইতে পলায়ন করিলে ওরেষ্টিস আপনার পুক্র 
agar অগস্তুলসকে রাঁজ পরিচ্ছদ প্রদান করিল। 


ayaa অগস্তলস।-এই ব্যক্তি রোমের শেষ Aye, 
তাহার ক্ষমতা মাত্র ছিল না ও তাহার সময়ে রাজ্যের মধ্যে 
যে২ বিপদ ঘটে তিনি অতি যুবক are তাহার কোন 
প্রতীকার করিতে স্বয়ং সমর্থ হয়েন নাই wWoate তাহার 
পিতাই দেশের বাস্তবিক শাসন কর্তা! হইয়াছিলেন, fax 
তিনিও যে লোকের আম্থকুল্যে পুর্বরবর্তিরাজাকে wales 
করিয়াছিলেন তাহারদের দমন ও শাসন করিতে পারেন নাই, 
এ অসভ্য লোকেরা কহিয়াছিল ca ইতালির মধ্যে যত ভূমি 
আছে তাহার তৃতীয়াংশ তাহারদিগকে win করিতে হইবে 
Casa তাহারদের কথায় সম্মত না হওয়াতে তাহার 
বলদ্বারা আপনারদের মনোবাঞ্র। পুর্ণ গ্রিতে প্রতিজ্ঞ 
করিল। অতএব বৃদ্ধ উপস্থিত হওয়াতে ওরেষ্টিস পরাস্ত 
tig) অবিলম্বে হত হইলেন, এবং অসভ্য গণের অধ্যক্ষ 
ওংদাঁএসর (NS ৪৭৬ বর্ষে) সিজরদিগের সিংহাসনে 
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nity, but his life was spared by fhe conqueror’s mercy, 
in consideration of his youth, (A. D. 476). Odoacer 
was the first barbarian king of Italy. 

The western empire was thus finally destroyed, 
twelve centuries after the foundation of Rome. It is 
said that the augurs in the age of Cicero had declared 
that the ¢welve vultures seen by Romulus before the 
building of the city, predicted the twelve centuries of 
its existence. But though the political ascendency of 
the city founded by Romulus has been destroyed, its 
celebrity and influence are still acknowledged and felt. 
The fortunes of Rome after her conquest by barba- 
rians, are, however, the subject of Mopgern Hisrory. 


FINIS. 


ata all 
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অরোহণ করিচেলন। রমুলস অগন্ভুলস রাঁজপরিচ্ছদে বঞ্চিত 
SET অল্প বয়স্ক প্রযুক্ত জয়শালি নৃপতির করুণায় প্রাণে রক্ষা 
পাইলেন । এর ওদোঞএঞসর ইতালির প্রথম অসভ্যরাজ 
ছিলেন। 

এই Ret রোম নগর নির্মাণের দ্বাদশ শত বৎসর পরে 
পশ্চিম রাজ্য চিরকালের নিমিত্ত বিনষ্ট হইল, কথিত 
আছে গণকেরা সিসিরোর কালে কহিয়াছিলেন যে নগর 
নির্মাণের পুর্বে যে দ্বাদশ শকুনি রমুলসের দৃষ্টি গোচর 
হইয়াছিল তাহাতে রাজ্য ভ্বাদশ শত বৎসর মাত্র বিদ্যমান 
থাকিবে ইহা চিহিত হয়। কিন্তু রমুলস দ্বার নির্মিত নগরের 
awe রাজকীয় প্রাধান্য নষ্ট হইয়াছে বটে তথাপি তাহার 
খ্যাতি ও শক্তি অদ্য পর্যন্ত দেদীপ্যমান আছে। cata 
দেশ অসভ্যগণের বশীভূত AV পরে যে HT প্রাপ্ত হয় 
আধুনিক পুরাবৃত্তে তাহার প্রসঙ্গ করা যাইবে ।-_ইতি। 


পমাণ্তোয়ং STAs | 





২০ 


No. V. (8709378৮৮0৯ ‘T.) will be published in 
February 1847. 


